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Fsrste Kapitel. 

Forsvundne Herligheder. 

2er var en Tid i Danmark, hvor de Styrende havde 
forunderlige Ideer og, hvad der var voerre, fik dem satte 
i V«rk. Der var en Tid, hvor man i den Grad saae 
feil af Landets Natur, at man antog, at Ploven burde 
ombyttes med Svinghjulet, Pleilen med Vcrverspolen, 
Kornladen med den rygende Fabrikskorsten. Man saae, 
at den livegne Bonde med sine forsultne Born og ud­
asede Trceldyr ikke kunde bringe Noget ud af Jorden — 
og det var Jorden, som fik Skylden. Man stiftede Sy­
stem — Landet skulde ikke lamgere vcere et Agerland, 
men et Fabrikland. England havde jo Fabriker, hvorfor 
skulde saa Danmark ikke have det Samme? Man gjorde 
et Spring, og den absolnte Hersker nedlod sig til at 
blive Jndustriridder; man vilde ophjcelpe Folket ved at 
gjore det fra Det, det var, til Det, det aldrig kunde 
blive, og — man anlagde Fabriker. 

Paa denne Tid, hvor man spekulerede i Silkespin­
derier, Papirmoller og Klcrdevcrverier, fik man ogsaa den 
snilde Jdee at ville spinde Silke ved en Porcellainssabrik. 
En saadan maatte jo va-re en hoist hensigtsmæssig Ind­
retning. Leret skulde hentes fra Bornholm, Kvartsen fra 
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Norge og Brcrndet fra Preussen. Men Frankrig havde 
jo sin i Sevres, Sachsen den i Meisfen; det var i 
Tydskland blevet Mode, at Konger og hoifyrstelige Per­
soner ved Formalinger og Barnedaab forcerede hverandre 
forgyldte Spisestel og Servanteservicer, hvorfor skulde 
man ikke gjore det Samme i Danmark? „So ein Ding 
muh ich anch haben!" — og Frederik den Femte var den, 
som forst behagede at udtale disse Ord, samtidig med at 
han indkaldte Klopstock. 

Fabriken blev anlagt, kongelig anlagt. Den strakte 
sig med fire lange Gaarde og ti overflodige Bygninger 
lige fra Kjobmagergade til Springgade. Den fik Kon­
gens gyldne Krone og Navneciffer over Porten, der blev 
tillagt den Prcedikat af „kongelig", og den fik som Sym­
bol to Overflødighedshorn, hvoraf der ndvcrldede Pcrrer 
— en sindrig Profeti af Kunstneren; thi Penge kom der 
aldrig. Haus Majestcrt behagede endvidere at bestemme, 
at dens Fabrikmcrrke skulde vcrre tre blaae, bolgede 
Streger, Symbolet paa Vresuud, Store- og Lillebelt — 
en sindrig Profeti af Majestceten: det var Vand alt­
sammen. Men man bruger meget Vand til en Porcel-
lainssabrik, og Vand — ja, det har Danmark altid havt 
i Overflod. 

Fabriken begyndte, Folket jublede, thi Fabrikeu 
gjorde Vidunder. Smaa Hyrdinder med hoihcrlede Sko, 
smalle om Livet og brede om Barmen, blev ved deres 
Kniplingsfljorter trukne ned mellem Kornax af hoist let­
sindige Hyrder i guldbroderede Jakker og violette Ben-
klceder. Martialske Soldater med den trekantede Hat paa 
snur og Haanden hvilende paa Kaardescrstet snoede deres 
Knebelsbarter, medens de flottede ned til den lille Marke-
tenderfle, som paa Kncr hcrldte Noget ud af et Anker, 
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der ncesten var lige saa stort som hun selv. Vaser, hvis 
Hanke og Halse vaandede sig i den usaligste Roccoco-
sortvivlelse, bare Hans Majestcets hoie Billede og Navne­
ciffer omslynget as Porcellainsblomster, saa sine, at de 
gik itu, uaar man blot aandede paa dem, saa at de kun 
ved egne, hoitbetroede Kurerer kuude sendes til de tydske 
Hoffer, som et Vidne om, at Danmark nu var iudtraadt 
i de civiliserede Staters Rcekke, at det lavede Oder og — 
Porcellaiu. Dette var Fabrikens lyse Periode, dens 
egentlige Guldalder, hvor den var crgte kongelig og sik 
Besog af cegte kongelige Potentater. Da Frederik den 
Sjette dode, var allerede noget af Forgyldningen borte. 
Christian den Ottendes „Nu ville vi alle spare" gav den 
vel en Del af dens Glands tilbage, navnlig gjorde den 
i denne Tid en foruroligende Mcrngde Trofseldaaser og 
Ragoutfade med Lover paa Laaget; men Bondevennernes 
Opkomst efter Otte og Fyrre blev dens Dsdsstod — 
hvad forstaae ogsaa Bonder sig paa Assietter til Agurke­
salat? 

Dog — det stod skrevet i Skjcrbnens Bog, at den 
ikke skulde falde ved forste Hug. „Den holder sgu nok, 
den er kongelig," pleiede den gamle Rasmus Portner at 
sige under Rigsdagens Debatter, og den holdt, thi den 
var nu bleven en parlamentarisk Fjerboldt. Fra Folke-
thinget kastedes den over i Landsthinget, fra forste Be­
handling floi den til anden, fra det Scerlige over i det 
Fcclles — „den er jo ogsaa bygget for Holstenernes 
Penge," sagde Rasmus. Debatterne om dens Bestaaen 
eller ikke Bestaaen ere meget lcengere, end denne Historie 
vil blive, og selv da en ivrig Deputeret forlangte, at 
man skulde slaae dens Hyrdinder og Vaser til Veiskjcrrver 
og forandre dens Bygninger til Lokale for tresindstyve 



flinke Underofficerer, som saa med det Samme kunde tage 
Overopsynet med Universitetsbibliotheket, og i fornodent 
Fald flytte det fra Trinitatis Kirkeloft til Fiolstrcede 
— selv da holdt den. Ja, hvad der bor anfores som 
en historist Kjendsgjerning, den seirede over denne sin 
ivrigste Modstander. Den holdt, da han ikke holdt, og 
forst 1868 skete det Forfærdelige. Fabriken blev stillet 
til offentlig Auktion, og Prædikatet „kongelig" mistede 
sin oprindelige Betydning. Da skjalv det i dens celd-
gamle Mure; den kongelige Krone, der havde pranget 
over Vaabenskjoldet og budt sex Herskere Velkommen, 
styrtede sig i Folelsen af sin Fornedrelse ned og knustes 
i Stovet — gamle Rasmus saae ikke disse Gyseligheder, 
han var Aaret iforveien salig hensoven i Troen paa dens 
kongelige Urokkelighed. 

Hvor var han dog en sa'r, gammel Fyr den selv­
samme Rasmus Portner! Tor og ordknap som en cegte 
Jyde, bidsk og paapassende som en Cerberus og vantro 
mod den nyere Tids Alt overskyllende Strsm som en 
crgte Thomas. Hvad der var Nyt, var flet, hvad der 
var Gammelt, var godt — han var konservativ til det 
Aderste. 

Hvor tydeligt husker jeg ikke hans Forbittrelse, da 
Gassen blev indfort. „Nu stal vi da til at brcrude 
Luft", sagde han med rigtig indcrdt, gnaven Bitterhed. 
„Det er s'gn ikke Andet end det bare Blcereri!" Men 
saa kom den usalige Aften, da de gamle Tranlamper og 
de nye Gaslygter brcendte Side om Side for at maale 
Lysstyrken. Jeg gjorde ham opmærksom paa, at Tran­
lampernes Skin var rodt og at de andre lyste med tre­
dobbelt Glands. „De gamle Lygter brcende s'gn lomgst", 
sagde han, „for dem er der Vcege i, og at de lyse noget 
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rodt, det kommer af, at det nye Kram staaer og tager 
Skinnet af dem." Dermed krob han ned i sin Kjcelder 
og hentede et gammelt Transparent frem. Det fik han 
stillet op i Vinduet ud til Kjobmagergade, Lys kom der 
bagved, og de glade Kjobenhavnere , der vandrede op og 
ned for at tage den nye Belysning i Viesyn, stokkedes 
om Kjeldervindnet, hvor man mellem Hjerter, Roser og 
Lilier lcrste: 

Giv Lys til Danemarks Ferdinand! 
Og Lygter til Karoline! 
For dem staae Danevangs Hjerter i Brand, 
Og Folket dem kalder for Sine! 

Dette er den eneste Skandale, som jeg veed, at 
„gamle Rasmus" har begaaet i sine Dage. Men han 
blev ogsaa mulkteret af Politiet paa en Specie. Ak, han 
havde ikke bemcrrket, at en ondskabsfuld Haand havde 
forandret „Lykke" til „Lygter" — en Ting som i en vcr-
senlig Grad bidrog til at sorhoie Versets loyale Virkning. 

Men hermed var hans asmcrgtige Opposition brudt. 
Den nceste Aften streg han med et Suk den i Porten 
hcrngende Tranlygte og lod Gassen saaledes fuse ud paa 
Trappegangen, at Onkel maatte ned for at stille paa 
Hanerne. Da han endelig kom ud i Gaarden, stod 
gamle Rasmus i Porten med begge Hcrnderne i Lommen 
og stirrede op mod den morkeblaae Vinterhimmel, hvor 
den ene Stjerne tcrndtes efter den anden. „Hvad tcrnker 
Han paa, Rasmus?" sagde min Onkel med Hentydning 
til Hanerne paa Trappen. 

Rasmus tog ikke engang Hcrnderne ud af Lommen, 
men svarede uden at forandre Stilling: „Jeg tcrnker paa, 
Hr. Administrator, at saaledes kan det ikke blive ved at 
gaae — nei, mare om det kan. See paa vor Herre, 
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Hr. Administrator, han tcrnder bestandig de samme 
Lygter!" Med disse Ord krob gamle Rasmus ned i sin 
Kjcelder. 

Ogsaa min Onkel prægede sig paa en besynderlig 
Maade i min barnlige Erindring. Det var en hoi, 
mork, mager og alvorlig Mand, som altid gik klcedt i 
Sort og baade Sommer og Vinter havde Frakken knappet 
lige op til Halsen. Naar han langsomt gik gjennem Fa­
brikens endelose Gaarde for at anstille den daglige In­
spektion, holdt han altid Hamderne paa Ryggen, Hovedet 
lidt boiet og Blikket tilsyneladende fcrstet mod Brostenene. 
Og dog vidste Arbeiderne, at han saae som en Falk og 
hsrte som en Los, og der var Ingen, der veg fra sin 
Dont eller lod sig skuffe af denne tilsyneladende Distrak­
tion. Han var ordknap, kort og bestemt i sin Adscrrd, 
streng mod de Dovne og Efterladne, og dog elskede Ar­
beiderne ham; thi de vidste, at han var retfærdig, og at 
hans Vcrsen, der ligesom den sorte Frakke sad tillukket 
og stramt omkring ham, kunde vcrre blodt og mildt, naar 
uforskyldt Nod, Sygdom og Savn havde banket paa 
deres Dore. Han var en Mand af den gamle Skole, 
tro mod den Tid, hvori han var voxen op, og ude af 
Stand til at gribe, hvad den nye bar i sit Skjod. Han 
passede sin Gjerniug, og hans Gjerning passede for 
ham, og da den nye Tid vilde skille dem ad, stiltes han 
fra et Liv, der begyndte at blive ham til Byrde, som 
uforstaaeligt. 

Uagtet jeg hemmelig holdt af ham, var jeg dog 
ncrsten bange for ham; thi han gav sig kun lidet af med 
mig, og naar det skete, var det mere egnet til at sor-
strcekke et Barnesind end til at drage det til sig. Saa-
ledes husker jeg euduu en Aften ved Ovnen. Der skulde 
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bramdes en stor Vase, et meget sjeldent og kostbart 
Stykke, en Present til en eller anden Potentat i Tydsk-
land. Tre eller fire Exemplarer vare allerede tidligere 
forulykkede, og det begyndte at knibe med Tiden. Onkel 
havde selv ledet Vasens Opstilling, og nu kom det store 
Meblik, da der skulde stikkes Fyr. Onkel tog et Bundt 
Hovlspaaner, steg asmaalt og rolig ned i det ene af 
Ovnens Fyrhuller og sagde til Overbrcenderen: „Nu 
saaer det at gaae, Diuger, som det vil." 

Diuger, en snurrig gammel Patron nede fra Schwarz­
wald, skjcrvede hen til Onkel med det ene Bie, det andet 
havde han faaet bramdt ud af en Gnist, og sagde: 
„Aber den goer nicht, Herr Atministrator; selbst der liebe 
Herrgott kan nicht so stnr en Ding machen." 
I samme Bieblik stak Onkel Spaanerne til. Dinger 

gjorde det Samme, og med en sugende Susen og Knit-
tren trak den mcegtige Hoiovn Flammerne til sig, og de 
ssrste kulsorte Rogsoiler vceldede ud af Skorstenens fire 
Glughuller. Onkel steg rolig op igjen, klappede Dinger 
paa Skulderen og sagde: „Mein lieber Dinger, wenn 
der gnte Gott sich die Muhe genommen hat solch einen 
Dinger zu machen wie Sie, da wird er wohl leichter so 
ein Ding machen konnen, wie da im Osen steht." 

Det var den eneste Gang, at jeg har hort Onkel 
tale Tydsk, uagtet en Del af Bescrtningen var fra Schwa-
ben og Sachsen. Jeg veed ikke, hvoraf det kom, men 
disse Ord, udtalte i et fremmed Tnngemaal, gjorde paa 
mig en forunderlig Virkning; thi i min barnlige Fantasi 
spillede, foruden Onkel, Ovnen en Hovedrolle. Naar de 
morkerode Luer i Vinternatten lyste over Sneen, naar 
Ilden buldrede og bragede, naar Dinger med Maske for 
Ansigtet trak de glodende Prover ud med lange Jern­
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stanger, medens man gjennem de smaa Glughuller kunde 
see Flammerne dirre og spille derinde ligesom Jldaander — 
da forekom Ovnen mig en scelsom dcemonist Verden, og 
aldrig har jeg kunnet tanke paa Daniel og de hellige 
Mand, uden at min Tanke sortes til den gamle Porcel-
lainsovn. 

Da vor Husjomfru den Aften skjankede Thee, var 
Onkel sårdeles ordknap. Han gik op og ned ad Gulvet 
med Handerne paa Ryggen og laste ikke engang Ber-
lingeren, som han ellers pleiede at gjore. Klokken ti 
gik han ned for at trakke Prover; jeg fik mod Sadvane 
Lov til at blive oppe. Da han kom tilbage, faae han 
endnu mere alvorlig ud og gik et Par Gange op og 
ned i Stuen, derpaa standsede han soran mig og sagde: 

„Kan Du Dine Lektier?" 
„Ja, Onkel!" 
„Saa er det bedst, Du gaaer i Seng, Viggo." 
Jeg vilde gjerne blive lidt oppe endnu, og som et 

svagt Forssg til en Samtale spurgte jeg: „Hvorledes 
gaaer det med Vasen, Onkel?" 

Han saae paa mig med en alvorlig Mine og sagde: 
„Veed Du, hvorledes det gik i Rusland?" 
„Nei, Onkel." 
„Saa skal jeg fortælle Dig det. — Der var en 

Keiserinde, som hed Catharina den Anden, og som havde 
faaet den forste Porcellainssabrik anlagt. Hun ouskede 
at faae en Vase, endnu storre end den, vi brande iasten, 
og denne Vase skulde have eu blodrod Fond, hvorpaa 
Guldet skulde tagges. Denne rubinrode Farve er det 
meget vanskeligt at fremstille ren og klar, og de forste 
to Vaser fik derfor Pletter i Ovnen. Keiferinden, der 
var bleven ntaalmodig over den lange Tid, det varede, 
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sendte da et Bud til Bestyreren og lod ham sige, at hvis 
Vasen ikke blev scerdig om tre Uger, skulde han miste 
sit Embede og paa en Gloede sendes til Siberien. Lige­
som Bestyreren fik dette Brev, stod han ved Ovnen og 
lod den tredie Vase scrtte ind. Han kunde netop opsylde 
Keiserindens Begjcering, hvis Vasen lykkedes i denne 
Brand, ellers maatte han stilles fra Kone og Born, fra 
Embede og Bestilling for at arbeide i Bjergværkerne. 
Tanken herom gjorde ham faa fortvivlet, at han den hele 
Nat vandrede op og ned ved Ovnen uden at faae Hvile. 
Folkene trak Prover, men hvergang de trak, vare de 
slettere og slettere. Da kom Morgenen. Ovnen blev 
aabnet, og der stod Vasen, saa klar og stjcrr, saa ren i 
Farven, som var den malet med Blod. Men Jnspek-
tenren var borte — Ingen kunde finde ham. Forst da 
man rensede Asien ud til nnste Brand, sandt man en 
lille sammensmeltet Metalklump og nogle forbrændte 
Ben — han var sprungen i et af Fyrhullerne for ikke 
at blive sendt til Bjergene. Den Vase har jeg selv seet 
i Berlin, Kongen af Preussen fik den i Forcering. Det 
er den smukkeste rode Fond, jeg har seet; men den er 
betalt med en Menneskesja-ls Fortvivlelse — Gaae saa i 
Seng, Viggo!" 

Jeg gik i Seng, men det var mig ikke muligt at 
sove. Hele Tiden saae jeg den rode Vase, den flam­
mende Ovn og den blege Mand, der vandrede op og 
ned, medens Luerne lyste. Lidt efter lidt antog denne 
Mand Onkels Ansigt og Udseende. I den sorte, tæt­
sluttende Frakke og med Hcenderne paa Ryggen gik han 
alvorlig frem og tilbage og stirrede af og til ned i de 
dybe Fyrhuller, hvor Favueftykkerue forsvandt, som om 
det kunde vcere Svovlstikker. Klokken tolv horte jeg 
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Onkel staae op; han skulde anden Gang ned og trcrkke 
Prover. Jeg listede mig ud af min Seng. Vinternatten 
var bidende kold, men desuagtet krob jeg op i Vinduet 
og saae rystende af Angst og Kulde ned i Gaarden. 
Den sorte Skorsten lyste med morkerode, alenlange Luer; 
den lignede et spogelseagtigt Uhyre, der strakte sire glo-
dende Tunger ud af Munden paa een Gang. Om disse 
Luer bolgede en sort, en kvcrlende Rog. Den dreves 
lige imod Huset, jeg kuude tydelig mcerke den harpix-
agtige Lugt af Fyrretræet. Dette var ikke noget godt 
Tegn, ved Midnat skulde Flammen vcrre klar, det havde 
den gamle Dinger tidt forklaret mig, ellers blev Porcel-
lainet rogslaaet. Der kom en stor Angst over mig, som 
ikke formindskedes, da jeg oinede Onkel, som med en 
Lygte i Haanden vandrede over den sneebelagte Gaard 
op imod Brccnderiet. Hans sorte Dragt tog sig dobbelt 
sort nd mod de hvide Sneedriver, og jeg syntes, at hans 
Ansigt var saa forunderligt blegt. I Porten modte han 
Dinger, og langsomt forsvandt de begge i Brænderiet. 
Indenfor lyste Ovnen i Luernes rode Skjlrr; jeg kunde 
tydeligt see de halvnogne Skikkelser, naar de uhyre 
Favuestykker kastedes ned i Fyrhullerne, hvoraf Luerne 
da slog hoit i Veiret. Jeg saae dem staae Hul paa 
Muren, tage en Prove ud, og Onkel nndersoge den op­
mærksomt. Derpaa syntes jeg, at han rystede paa Ho­
vedet. Han tog sit Uhr frem og forsvandt bagved Ov­
nen, henimod et af Fyrhullerne. Nu kunde jeg ikke 
holde det ud lamgere. Jeg krob i Seng, trak Dynen 
helt op over mig, og gav mig til at bede; forst Fader­
vor, saa for Onkel og saa sor Vasen. Lidt efter horte 
jeg tunge Trin ude paa Gangen; jeg soer op, sad i 
Dodsangest og lyttede — saaledes pleiede han ikke at 
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gaae. Lidt ester gik Doren op, Onkel stod foran min 
Seng med Lygten i Haanden. 

„Hvorfor sover Du ikke, Viggo?" spurgte han. 
„Det er — det er Vasen," stammede jeg forstrækket. 
Han klappede mig paa Kinden, en ganske uscedvanlig 

Venlighed, og sagde blsdt: „Herregud, vaager ogsaa Du 
for dens Skyld. Den har forskudt sig, den duer ikke." 

Men Onkel havde feet feil, eller ogsaa havde den 
rettet sig igjen; thi da Ovnen tre Dage efter blev aab-
net, stod Vasen saa rank og lige, som om den havde 
vceret stobt i eet Stykke. Den Dag hjalp jeg med at 
tage ud af Ovnen. Af Onkel fik jeg Lov til at slaae 
alt Vraggodset itu med en stor Hammer, og da han var 
gaaet, gav Dinger mig en halv Snaps og en „Rytter" 
o: et Stykke Rugbrod med Skinke paa — det var den 
stolteste Dag i mit Liv. 

Men foruden Onkel, Dinger og Rasmus maa jeg 
endnu omtale en fjerde Person, stjondt han paa den Tid, 
hvor denne Fortcrlling soregaaer, allerede var overflyttet 
til Sagnets og Mythernes Verden: det var gamle Hans. 
Jeg mindes ham endnu som en lille, soer, hjulbenet 
Mand med et fyldigt, jovialt Ansigt, graat, ta)t afklippet 
Haar, og med en gul- og sortstribet Vest, der syntes at 
vcere gjort as et gammelt Karethbetrcrk. Til Hverdag 
gik han med Trcesto og Knæbenklæder, om Ssndagen i 
en morkeblaa Kofte og Sko, men altid med den samme 
rogbrune Filtehat, der syntes at skrive sig fra det forrige 
Aarhnndrede. Han var Fabrikens 'celdste Inventarium, 
dens ivrigste Beundrer og dens troeste Tilhamger; men 
han delte de troe Tilhcengeres sædvanlige Lod: han dode 
npaastjonnet, fattig og forladt, medens mange af den 
yngre Generation svang sig i Veiret. Gamle Hans var 
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oprindelig kommen til Fabriken som Gaardsdreng og 
Lobebud, en Del forbi Midten af forrige Aarhnndrede. 
Han hed dengang unge Hans eller Kjogehans, et Til­
navn, der viste hen til hans Fodeby, hvor han stal have 
voeret En af dem, hvis Bedstefader havde seet mest til 
Kjsge Huskors, ligesom han selv vidste Meget at for­
tælle derom. Under Christian den Syvende blev han 
forfremmet, og fik af Staten det Hverv at kjore gamle 
Kapsler fra Kjobmagergade til Christianshavn og nyt 
Fyrrebramde fra Christianshavn til Kjobmagergade. 
Dette ndforte han til Regeringens Tilfredshed, men 
hverken Strnenfee eller Guldberg synes at have havt Vie 
for disse Fortjenesters Betydning; thi en ydmyg Be-
gjcrring om sor Fremtiden at maatte kjore i kongeligt 
Liberi kom nok aldrig lamgere end til Staldmesterens 
Papirkurv. 

Saa kom det ulykkelige Aar 1807. Fabriken 
standsede sin Drist — man havde tabt Smagen for de 
fmaa Hyrdinder — og i September begyndte Bomberne 
at regne ned over den. Englænderne kastede ester Ruude-
taarn, men Fabrikens talrige Bygninger fik Broder­
parten. Alle flygtede fra det faretruede Puukt og overlod 
Fabriken til dens Skjcebne; kun Hans Kudsk blev — 
„han havde seet vcrrre Ting i Kjsge," sagde han. Men 
Hans gjorde endnu mere, han tog sin Dyne, men ikke 
for at krybe under den. Hvergang en Bombe slog ned, 
dcckkede han den til og skruede Braudroret as. Om 
Morgenen spcendte han sor, lcrssede Bomberne paa 
Fabrikens Vogn og kjsrte dem ud til Laboratoriet, lige-
saa rolig som om det havde va'ret de gamle Kapsier. 
I de tre Dage kjorte han saaledes syv Lcrs bort og 

havde kun den Sorg at see en Bombe springe i Maga­
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sinet, hvor den slog en urimelig Masse Tallerkener i 
Stykker. Bombardementet horte op, Alt kom i Orden 
igjen, men gamle Hans blev ikke betonnet efter Fortjeneste. 
Da Alle nheldigviis vare lobne bort, havde Ingen seet, 
hvad han havde gjort, og hans Heroisme var saa stor-
slaaet, at Ingen ret vilde troe den. Saa blev han da 
ved at kjore med den gamle Vogn og de gamle Heste, 
blev ved at bringe gamle Kapsler fra Kjobmagergade til 
Christianshavn, indtil hans Haand blev saa svag, at 
den ikke lamger kunde fore Toilerne. Han ombyttede 
nu Titlen „Hans Kudsk" med den mere cervcrrdige 
„Gamle Hans", Kudskekammeret og Stalden med Sele­
kammeret og det gamle Brcenderi — dog disse Steder 
ere for eugt fammenvoxede med hele hans Liv og Bedrift, 
de fortjene en Beskrivelse. 

Selekammeret eller Portkammeret, som de Angre 
til stor Forargelse for Hans begyndte at kalde det, laae 
i den Portgjennemgang, der forbandt Fabrikens forste 
og anden Gaard. Det var et lavt, morkt og fugtigt 
Rum, som altid lugtede stcerkt af Vognsmorelse og 
Blanksvoerte. Grunden hertil var ikke vanskelig at op­
dage. Paa en Knage, der ncrsten indtog hele Stuens 
Lamgde, hang alle Fabrikens gamle Seletoier, pudsede 
og polerede, som om de skulde tages i Brug imorgeu. 
Det var en Slags Svaghed af gamle Hans; da han 
ikke kunde vare Kudsk, blev han Samler, men kun paa 
Seletoier, og kun naar disse havde tilhort Fabriken. 
Om Soudagen, naar Alt hvilede, tog han dem ned, 
spamdte dem fra hverandre, pudsede og blankede om­
hyggelig hvert Stykke, og — spcrndte dem saa sammen 
igjen. Naar han havde gjort dette, gik han i Kirke 

altid i Trinitatis — sang med stor Andagt de to 
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fsrste Psalmer og sov saa regelmæssig, til Prcedikenen 
var til Ende. Saa gik han atter tilbage til Sele­
kammeret, stoppede sig en beskeden lille Trcrpibe, aabnede 
sin lyseblaae Dragkiste og gav sig til at gjore Orden i 
dens Indhold. Paa denne Tid kom jeg gjerne ned til 
ham, thi Dragkisten med de brogede Troesnit indeni 
Laaget, det mcrrkvcerdige Paaskelam, der kunde broege 
og gjoe paa een Gang, og vor Frelsers Kors med ham 
selv, Apostlene, Maria og Roverne, altsammen indeni 
en Medicinflaske, vare Rariteter, som jeg ikke lod mig 
gaae forbi. 

Da jeg saaledes en Sondagestermiddag kom ned til 
ham, sad han meget tankefuld og betragtede et Stykke 
hvidt Baand med rode Kanter. Det havde han slaaet i 
en Slsise og med to Messingsom befcrstet til det Indre 
af Laaget. 

„Hvem har givet Dig det, Hans?" spurgte jeg. 
„Det er der Ingen, der har givet mig; det har 

jeg gjort mig selv til", svarede han, ikke uden en vis 
Stolthed. 

„Hvad har Du gjort Dig til?" vedblev jeg. 
„Det forstaaer Han sig ikke paa, Viggo, det er 

Noget for mig selv. Ellers mener jeg nok, at jeg har 
gjort mig til Danebrogsmand." 

„Ja, men det kan kun Kongen gjsre", indvendte 
jeg, „og saa stal det staae i Avisen, ellers duer det ikke." 

„Ikke det?" sagde Hans med en betcrnksom Mine. 
„Ja, det har jeg nu ogsaa troet. Men seer Han, Viggo, 
Kongen boer saa hoit, at han sommetider ikke kan see 
ned til Smaasolk. See, der er Vognmand Jespersen 
henne paa Kjobmagergade, han er nu bleven Dauebrogs." 

„Hvorfor det, Hans?" 
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„Jo, seer han, Viggo, der faldt nu saamegen Snee 
ifjor Vinter. Saa havde da Jespersen og en anden 
Vognmand taget det paa Levering, sor i Almanaken stod 
der, at der ingen Snee skulde komme. Men det var en 
gal Spekulats den, for de maatte kjore syv hundrede 
Lces om Ugen og satte naturligvis Pengene til med det 
Samme. See, saa mente Magistraten, at de kunde 
vcrre Danebrogs, og saa mente jeg, at jeg ogsaa kunde 
vcere det, og derfor gjorde jeg mig selv til det." 

Jeg stirrede paa Hans uden at sorstaae ham — 
dengang kjendte jeg ikke hans Fortids Bedrister. 

„Jo, seer han, Viggo, jeg kjorte ogsaa engang 
Noget bort", sagde han og lukkede Laaget til. 

Da jeg om Aftenen meddelte denne Historie til vor 
Husjomfru, lo hun himmelhoit og fortalte det som noget 
meget Komisk igjen til Onkel ved Theebordet. Onkels 
Trcrk blev endnu alvorligere, han lagde Avisen sra sig 
og sagde: „Der er mere Vcegt, Jomfru Mortensen, i 
det Baand, gamle Hans har givet sig selv, end i begge 
de Kors, som de andre have saaet. Var jeg Konge, 
slog jeg ham til Ridder." Jomfru Mortensen taug sor-
bloffet, men fra den Aften var min Respekt for gamle 
Hans nbegrcrndset, og jeg syntes flet ikke, at der var 
noget Forunderligt ved Danebrogsbaandet i Dragkiste-
laaget. 

Men faldt den stille Virksomhed, som gamle Hans 
udfoldede om Sondagen, i Selekammeret, saa var hans 
daglige Dont indstrcenket til „det gamle Brcrnderi." 

Det gamle Brcrnderi! — hvilket Hav as Sagn, 
Eventyr og Minder ruller ikke frem for mig blot ved 
disse tre Ord! Det gamle Brcrnderi laae i den anden 
Gaard ligeoverfor de Flsibygninger, som tjente til Bolig 
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for flere af Fabrikens Embedsmand. Det var en stor, 
ode og forfalden Bygning, hvor de forskjellige Tids-
alderes Arkitekturer syntes at have msdt og kcempet med 
hverandre. For mig havde det, trods det Uhyggelige 
og Skumle, en vis historisk Interesse, som jeg endnu 
har bevaret. Maaske kommer det kun deraf, at Minderne 
have prcrget sig saa dybt, thi det gamle Brcrnderi var 
Fabrikens mystiske Verden, og at turde gaae ene igjennem 
det efter Solnedgang var, navnlig efterat gamle Hans 
var dod, en Heltegjerning, hvormed jeg prsvede mit 
moralske Mod, ligesom man i Riddertiden prsvede det 
ved at lade den Unge staae Vaabenvagt i den natlige 
Kirke. 

Lige ved Indgangen, hvor savnetykke Mure og 
svcere Sten fortalte om Middelalderens Bygningskunst, 
hævede fire Spidsbuer sig i Veiret og dannede en stor, 
halvmsrk Celle, der kun fik sit Lys sra de smaa, gronne 
og tilgittrede Ruder, som sorte ud til Forvalterens Have. 
Dette Rum sagdes at vcrre den sidste Levning af St. 
Claras Kloster, og de, som ikke vilde troe det, kunde 
saae Syn sor Sagn. Ved Midnat kunde man endnu 
hore Nonnernes Sang, stille og dcrmpet, som kom den 
fra de Dode. Kndsken Lars, hvis Kammer i den lille 
Staldbygning stodte op dertil, maatte altid tage i Skoven 
St. Hans Nat; thi engang, da han var bleven hjemme, 
var der blevet messet, ringet og mumlet over ham, og 
om Morgenen havde han fundet en hvid Oblat i sin 
Seng. Mollerens Jens, som passede Kvartskvcrrnene 
paa det ovre Loft, havde en Juleaften feet to Skikkelser 
forsvinde derinde, hvoraf den ene var hvid som en Nonne, 
den anden sort som en Munk. Han havde da havt den 
Dristighed at gaae ester: men da havde den sorte Skikkelse 
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vendt sig, og det havde varet for Jens, som havde den 
en Glsd i Munden. 

Fra denne Celle, hvis stcerke Vcegge og skumle 
Indre sortalte om Middelalderens raae Krast og Katho-
licismens Vcrlde, traadte man gjennem en smal Gang, 
Nonnegangen, ind i Paryktiden. Men Parykerne havde 
ikke holdt saa godt som Brynjerne, og de Spor, de 
havde ladet tilbage, vare ncrsten udslettede. I hsisalig 
Kong Christian den Sjettes Dage havde Fabrikens 
Bygninger voeret indrettede til Postgaard og til Herberge 
for hoie og fyrstelige Personer, „som herudi Staden 
maatte arrivere". Men hvad de af deres Glands og 
Herlighed havde efterladt, var kun Lidet. Levninger af 
nogle forvredne Stukornamenter i Loftet, nogle ormcrdte, 
svagt forgyldte Lister paa Vcrggene, hist og her en Lap, 
der mindede om et Svinelæders Betroek med Guldtryk 
-- det var Alt, hvad der var tilbage fra Allonge-
parykerues og Fiskebensskjorternes Tid. Dog, een Ting 
maa jeg ikke forglemme. Den Stol, hvorpaa gamle 
Hans sad, denne Stol, som nu kun bar et Halmscede 
og med tre Staaltraadsboiler var klinket i Ryggen — 
den var hoirygget og med svaiede Ben, den var af Ege-
trcx med Spor af Forgyldning, den havde Frederik den 
Femtes Krone og Navneciffer i Ryggen. — „Den Stol 
har Kongen selv siddet i", sagde gamle Hans mere end 
een Gang til mig. Og naar han sagde disse Ord, lyste 
hans runde, rodmossede Ansigt af stolt Glcede — og 
jeg troer, at han da solte sig tilfreds med sin ydmyge 
Stilling og forsonedes med, at han ikke var bleven 
Danebrogsmand. 

Thi gamle Hans var egenlig dalet dybt, og hans 
senere Dod viste, hvor bittert han ofte folte det. For havde 
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han havt fire Heste, havde havt Stald, Vognskur og sit 
eget lille Kudskehus, ja naar han havde kjort i Skoven 
for den forrige Administrator, havde han endog gjort 
Tillob til et Slags Liberi — den gul- og sortstribede 
Vest var en Levning heraf. Nu raadede han kun over 
tre Hammere, en Stol, en Halmmaatte og en Bunke 
Kvarts; thi gamle Hans var fra Kudsk bleven Sten­
pikker, og hans moisommelige Bestilling var den at rense 
Kvartsen fra de Jerndele, som under Brændingen vilde 
gjore Porcellainet urent. Det Sted, hvor gamle Hans 
arbeidede, var et stort, vidtloftigt Rum, aabenbart til­
hørende den nyeste Tid. Loftet var revnet og indsunket, 
thi ovenover lob gjennem Etagens hele Lcrngde den store 
Dreiersal, fra hvilken man horte Folkenes lystige Sang 
og de ensformige Spark, hvormed Dreierladene sattes i 
Bevcrgelse. Deroppe var Alting skinnende Hvidt, Alt 
ordnet og opstillet som Varerne i en Butik — hernede 
var Alt en mylrende Forvirring, thi deune Del af det 
gamle Brcrnderi udgjorde en Stabelplads for alt det 
Uryd, som man ellers ikke vidste at anbringe. Tjcere-
tonder, Brandstiger, Kalkeballer, Lcegter, Ta-kkeror, 
Vandkar, Kapsler, Gipsformer, Lerbunker og Halm laae 
her i broderlig Forening og skjulte ncesten ganske den 
Del af Rummet, som for mig var det interessanteste, de 
gamle Ovne fra Fabrikens forste Tid. 

Disse Ovne, der havde feet faa mange omme 
Hyrdescener, og sra hvis Indre det Porcellain er ud-
gaaet, der nu ndgjor en Del af Rosenborg Samling, 
var i hele deres Bygning noget af det Forunderligste, 
man kan tcrnke sig. Snevre og lave, skumle og skjawe, 
stjod de sig ud og ind, ligesom Skufferne i Datidens 
Mobler. Hist var en Indgang, der en Udgang, her et 
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Provekammer, der et Fyrhul; men var man engang 
stuppen ind i dette fortvivlede Virvar, 'kunde man vcrre 
sikker paa ikke let at finde ud igjeu, og Mage til Skjule­
steder for „Saltebrsd" og „Rovere" sandtes ikke noget 
Sted i Kjobenhavn. Kun gamle Hans og saa Onkel 
vidste Bested med det Hele; den sidste havde det ved et 
gammelt Kort, gamle Hans gjennem Erfaring. Da 
han kom til Fabriken som Lobedreng, fyrede man endnu 
i disse forunderlige, alkymististe Ovne; senere blev de 
forladte, og de nye i den forreste Gaard opforte. -

Jeg troer, at det var disse gamle Ovne eller rettere 
deres Minder, som drev gamle Hans til at opstaae sit 
Arbejdslokale paa dette skumle og sor alle Andre uhygge­
lige Sted. Kuu han syntes Intet at mcrrke, og talte 
man om Spogeriet, saa smilte han blot saa lunt og 
nikkede dertil. — „Jeg har et Middel fra Kjoge," sagde 
han. „Det er en Skindlap af Morten Luthers Bibel­
bog, for den er der Intet, det vcrre nok saa Sort, som 
kan staae sig." Og virkelig husker jeg endnu at have 
seet en sort Skinlap staaet op paa Vceggen, uden at det 
dengang faldt mig ind, at det maatte vcere den af 
Morten Luthers Bibelbog. 

Forresten havde gamle Hans ester Omstændighederne 
saaet det indrettet ganske net. Et Par Trcestillevcegge 
ved Vinduet aflukkede hans Arbejdslokale som et lille 
Rum for sig, med fuldt Dagslys og Udsigt til For­
valterens Have. I Læderstropper hang paa den ene 
Vcrg tre smaa Hammere med spidse Nceb, under dem et 
Tombaksuhr, og under dette igjen Danebrogsstoisen, som 
var bleven forflyttet, jeg troer med Onkels Billigelse. 
Paa den anden Vcrg hoppede en kviddrende Kanarisngl 
frem og tilbage paa sine to Spanstrorspinde, og i Vin­



20 

duet stod to Gyldenlakker, en Krusemynte og en St. 
Hansurt — tilligemed Dragkisten hans hele jordiske 
Eiendom. Om Forsommeren, naar Syringerne og 
Guldregnen blomstrede i Forvalterens Have, naar 
Svalerne kviddrede, og de hvide Slyngroser stak deres 
Blomsterkviste ind ad Vinduet, da kunde der endogsaa 
vcrre ganske hyggeligt. Da sang Kanarisuglen, Gylden­
lakkerne duftede, og Klangen af Hammeren lod nok saa 
fornoielig og kvikt i Takt og Stemning med det Bvrige. 
Men om Vinteren, naar Sneedriverne laae i Haven, 
og den iskolde Trcck susede gjeunem den store, forfaldne 
Bygning, naar Lyset kom sent og gik tidlig, da tog 
Stedet sig forunderlig ode og melankolsk ud, da fros 
den gamle firfindstyveaarige Mand, og mere end een 
Gang har jeg feet ham puste sig i de stive, valne 
Hcrnder, for at Hammeren igjen kunde give den rette 
Klang. 

Naar en Hest har tjent tro og redelig i mange 
Aar, skyder man den enten en Kugle for Panden eller 
giver den Naadfensbrsd, for at den ikke stal lide Sult. 
Ikke faaledes med Mennesket. Der er Mange, som have 
trcellet og slidt vcrrre end en Hest, men Loven forbyder 
Mord og Statsokonomien de fmaa Pensioner — der 
bliver saaledes kun Sulten tilbage. Da gamle Hans 
ikke kunde mere, havde Christian den Ottende allerede 
udtalt Tidens store Valgsprog, og samtidig med at man 
byggede det nye Champignonshns ved Rosenborg, knappede 
man af paa Linningerne — nu skulde der jo for Alvor 
spares. Gamle Hans havde til Kollegiet indgivet An­
dragende om en maanedlig Understottelse af tre Rigs­
daler. Onkel havde nnderstottet Andragendet med de 
bedste Anbefalinger og henviist til lang og tro Tjeneste. 
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Da fik en eller anden Nationaløkonom fat paa Andragendet 
og opstillede som et Principsporgsmaal, hvorvidt kongelige 
Stenpikkere kunde ansees sor pensionsberettigede eller ikke. 
Man saae tilbage i Tidernes Msrke og sandt, at hidtil 
aldrig nogen Stenpikker havde erholdt Pension, ligesom 
Begreb Stenpikker overhovedet syntes uforeneligt med 
„kongelig ansat". Anssgningen fra gamle Hans kom 
tilligemed en Del andre Fabriken vedrorende Sager 
tilbage fra Kollegiet, i hvis Udtalelser gamle Hans 
figurerede som „Stenpiller", en Forhaanelse, der krcenkede 
den gamle Mand paa det Dybeste. Sagen kom atter 
sor; men Nationalokonomen erklcrrede som sin dybeste 
Overbeviisning, at Statsgældens Formindskelse, navnlig 
ved Afholdenhed fra Kaffe, var en saa storartet Tanke, 
at enhver god Statsborger maatte gribe den med Gloede. 
Han afholdt sig selv hver Eftermiddag fra denne Nydelse 
og indsendte aarlig Belobet — „og kunde han gjore 
dette", sagde han til Onkel, „maatte en Stenpiller sagtens 
kunde uudvcrre de lumpne Rigsdalere". Natioual-
okonomien var dengang almcrgtig, og Hans blev offret 
for Datidens besparende Bestræbelser. 

Da Onkel meddelte ham Afflaget, vilde han ikke 
troe derpaa. — „Naa, saa det mener de i Kancelliet", 
sagde han og kloede sig i Hovedet. „Tillader Hr. Admini­
stratoren, at jeg maa saae det skriftligt." Onkel gav 
ham Kollegiets Svar; det var naturligvis en vidtloftig 
Betamkning, og jeg troer, at Hans i lcrngere Tid 
spekulerede paa at gaae lige til Kongen med den. I 
denne Tid blev han taus og ordknap. Han pudsede ikke 
mere de gamle Seletoier om Sondagen og gik ikke i 
Trinitatis Kirke; Danebrogsbaandet blev taget ned, og 
Kanarisuglen laae en Morgen dodsrossen paa Bunden 
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af Buret. Hammerens Klang horte nccsten op, men 
flere Gange, naar jeg om Middagen kom for at besoge 
ham, sad han krnmboiet paa den hoiryggede Stol med 
de store, grove Glarsine paa Ncesen og Kollegiets Svar­
skrivelse i Haanden. 

„Hvad staaer der, Viggo?" spurgte han mig, og 
pegede hver Gang paa det samme Sted i Skrivelsen. 
Jeg lcrste: „Direktionen for den almindelige Pensions­
kasse seer saaledes, isolge de af det kgl. General-Told-
kammer og Kommerce-Kolleginm udtalte Motiver, ingen 
Grund til at bevillige Stenpiller Hans Rasmussen 
Kjoge den af ham begjcrrede Understottelse af sex og 
tredive Daler aarlig." Han saae stivt hen for sig og 
sagde saa: „Hvad er Motiver, Viggo?" 

„Motiver? Det veed jeg ikke, Hans." 
„Naa, saa det veed Han ikke, og Han er dog op-

llrrt," sagde han og foldede Papiret sammen. „Nei, 
seer Han, det er Kongen, der er bedaaret, Viggo. Mo­
tiver? — Det er nu det, de ta'er ham med!" 

Hans skulde bort. Onkel havde sagt ham det, men 
det var, som om han ikke sorstod det. „Hvem skal saa 
passe Seletoierne, Hr. Administrator?" var det eneste 
Svar, Onkel havde saaet. For at formilde Afskedens 
Braad saa meget som mulig og lindre den virkelige 
Nod, der var tilstede, havde Onkel tilbudt ham at 
komme hver Dag op i Kjokkeuet og hente sin Middags­
mad. Om Morgenen gik gamle Hans ud af Gaardeu. 
Han bar sin Semdagskoste, blanke Sko og — Dane-
brogsbaandet i Knaphullet. Meu hans Haand og 
Stemme rystede, han var bleven ti Aar crldre i de Dage. 
Arbeiderne flokkedes for at fige ham Farvel; mange 
havde Taarer i Vinene, og jeg saae mere end een Solv-
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daler komme frem af Lommer, hvor de ikke laae i Over­
flod. Henimod Tolv kom Hans igjen og sagde til 
Rasmus, at han havde glemt Noget oppe i Brænderiet. 
Klokken Fire ventede vi ham i Kjokkenet — men han 
kom ikke, og Onkel lod gaae Bud ned" til Rasmus. 
Lidt efter kom denne i stor Forfcrrdelse. Man havde 
sogt Hans i det gamle Brcenderi og fundet ham. Men 
han haug paa den ene Vcrg i sit Strompebaand, og paa 
den anden var Kollegiets Svar opslaaet med fire Mes-
singsom, beflyttede mod Fugtighed ved Lcrderlapper, tagne 
af Morten Luthers Bibelbog. Menigmand kan under­
tiden vise en blodig Ironi! 

Efter denne Katastrofe blev det gamle Brcenderi ode 
og forladt. Gamle Hans havde sogt det, fordi det for 
ham indeholdt Mindernes Rigdom; nu undgik alle det, 
selv den nye, konstituerede Stenpikker opstillede som en 
Betingelse, at han maatte faa Plads i Kvartsmollen ved et 
Vindue, der ikke vendte ud til Kirkegaarden. Det varede 
imidlertid ikke lccnge, for nye Rygter dukkede frem, som 
fik Arbeiderue til end mere at skye disse ode og forladte 
Steder. De Blomster, som gamle Hans saa kjcerlig 
havde pleiet, gik ikke ud, fljondt der ikke var Nogen, som 
gav dem Band — ja, St. Hansurten satte endog Blomst, 
fljondt det var midt i Februar Maaned. Naar Skum­
ringen begyndte, kunde man tydelig hore den skarpe Klang 
af Hammeren og Lyden af de smaa Kvartskorn, der slog 
imod Vcrggen. I Selekammeret vilde Lars Kudsk ikke 
lcrngere have Vognsmorelsen staaende; thi da han en 
Sondagaften var gaaet derind, havde han seet gamle 
Hans sidde paa en Halvtonde og pudse Seletoi som sæd­
vanlig. Vccrst var det dog fat i Stalden og i Slem-
meriet langs med den Gang, der forte ud til Trinitatis 
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Kirkegaard. Spiltovene vare ofte loste om Morgenen, 
og Hakkelse hcrldt i Krybberne istedetfor Havre. I Slem-
meriet kunde man indstille Hanerne nok saa noiagtig, de 
aabnede sig dog af sig selv om Natten, saa at Vandet 
med den hvide Porcellainsmasse flod lige ud til Amager­
torv og bevirkede, at Politiet anstillede en streng Under­
søgelse hos alle Mcrlkehandlere der i Nabolaget.' 

Disse mcerkva'rdige Tildragelser indtraf dog ikke 
umiddelbart efter gamle Hans's tragiske Bortgang, men 
udviklede sig lidt efter lidt og kulminerede med de Be­
givenheder, som jeg nu stal fortcrlle, og som ville godt-
gjore, at en Fabrik ikke altid er saa blottet for Romantik, 
som man i Almindelighed er tilboielig til at antage. 

Andet Kapitel. 

E n  A r b e i d e r .  

En Januaraften, nogle Uger efter Begivenheden i 
det gamle Brcrnderi, og en rigtig sneefuld og mork 
Januaraften var det, sad jeg ene med Onkel i hans 
Arbeidsvcrrelse, medens Jomfru Mortensen lavede til Thee 
inde i Dagligstuen. Onkel var beskæftiget med Fabrikens 
Regnstab, Bilag paa Bilag, Revision paa Revision; jeg 
med Madvigs latinske Grammatik, Regel paa Regel, 
Undtagelse paa Undtagelse. Onkel smaastjamdte halvhoit 
over Revisionens Pedanteri, over Forvexlingen af Over-
med Underkopper, stade med dybe Tallerkener; jeg halv-
grced af Fortvivlelse over Indikativ og Konjunktiv og 
beregnede, at denne Bogs Forfatter vilde doe en vaad 
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Dod, hvis han havde alle de Taarer over sit Hoved, 
som vare udgydte over den siden dens Udgivelse. Onkel 
var vanskelig, gnaven og tvcer, som altid ved Regnskaberne; 
jeg trcet- og nmaadelig sovnig, som altid ved Madvigs 
Grammatik. Da bankede det pludselig sagte paaDoren; 
jeg saae ligesaa sagte op — der kom maaskee Befrielsen. 
Dyb Stilhed — saa bankede det igjen, ncesten uhorligt. 

„Onkel, det banker!" tillod jeg mig at sige. 
Onkel saae op, stirrede paa mig og sagde: „Pas 

sin Bog, Viggo!" Atter saldt jeg fra Indikativ hen i 
Konjunktiv og laste med Mnene i Bogen og Brene paa 
Gangen. Da ringede det spcrdt og svagt, men dog starkt 
nok til, at Jomfruens Midasoren kunde opfange det; 
jeg horte hende rasle med Nsgleknippet, reise sig og gaae 
ud for at lukke op. Lidt efter kom hendes skarpe Profil 
med den rode Ncrse tilsyne i Dsraabningen: „Det er en 
Herre, som gjerne vilde tale med Administratoren." 

„Hvad for en Herre?" spurgte Onkel og supplerede 
sig selv ved at tilsoie „ni Punscheboller og sex Alter­
kander — det er rigtigt." 

„Aa, det er saadan en ung Fyr!" sagde Jomfru 
Mortensen med en lidt irriteret Betoning og rettede paa 
Hcrngekrollerne. Jomfru Mortensen havde gjort sorgelige 
Erfaringer om de unge Fyre og holdt sig nu til de aldre. 

„Saa lad ham komme igjen imorgen," sagde Onkel. 
Jomfru Mortensen forsvandt og kom lidt efter til­

bage med et forskrækket Ansigt. „Det kan han ikke, Hr. 
Administrator." 

„Hvorfor ikke?" spurgte Onkel. 
Jomfruen havde i sine unge Dage spillet Signe og 

Valborg i „Borups dramatiske Selskab". Nogle tragiske 
Levninger fra hine Dages Gyldenhed afprcrgede sig i 
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hendes Holdning og Stemme, da hun til Onkels usige­
lige Forbanselse sagde: 

„Nei, Hr. Administrator, for imorgen er han — 
dod." 

Onkel skjod Regnskaberne fra sig og stirrede paa 
Jomfru Mortensen; Jomfru Mortensen vedligeholdt den 
tragiske Stilling og stirrede paa Onkel; jeg stirrede paa 
dem begge To og lagde Madvig aeta. 

„Viggo! Gaa ud og see, hvem det er," sagde endelig 
Onkel og knappede den overste Knap til. 

Jeg adlod, dog ikke uden en vis Bcrveu, thi for 
min Fantasi malede sig allehaande gyselige Billeder, 
navnlig havde jeg en ubestemt Tanke om, at det kunde 
vcere en Rover, der sorsogte en Krigslist for at slaae 
Onkel ihjel og bortfore Jomfruen. 

Da jeg kom ud paa Gangen, stod der en bleg, ung 
Mand, som med den ene Haand stellede sig til Trappe­
gelænderet. Hans sorte Hat var hvidpnddret af Snee, 
han havde ingen Overfrakke, men bar en tætsluttende, 
blaa Kjole med blanke Knapper, graatcrrnede Beenklcrder, 
og i Haanden holdt han et Par gamle Sommerhandsker 
og en tynd Spadserestok. Han tog Hatten af for mig, 
da jeg kom ud, og idet han boiede sig ned imod mig, 
faldt Lampestjceret lige paa hans Ansigt. Der var ingen 
Grund til at blive forstrækket. Han havde gult, krollet-
Haar, regelmæssige Trcrk, en smnktsormet Pande, blaae, 
men lidt matte Vine, starkbuet Ncese og en fin Mund 
— men Udtrykket i hele dette Ansigt var Lidelse og 
Savn, og jeg fik et bestemt Indtryk af, at han var meget 
ulykkelig. 

„Hvad hedder De?" spurgte jeg. 
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„Olsen," sagde han. „Maa jeg komme ind til 
Din Fader?" 

Der laae noget saa Venligt i hele hans Betoning, 
at jeg lod ham slippe ind i Forstuen. Selv styrtede jeg 
ind til Onkel og raabte, som om det var en stor An­
befaling: „Onkel, han hedder Olsen!" 

„Naa, lad ham saa komme," sagde Onkel, aaben-
bart ikke i det bedste Hnmenr. 

Lidt efter stod Olsen inde i Stuen med Hatten i 
Haanden. Onkel sad i Sofaen, mork, tilknappet og med 
et Regnskabsndtryk i Ansigtet, der ikke var behageligt; 
foran ham stod Olsen, lys, sommerlig, med det aabne 
Ansigt — det var to mcerkelige Kontraster. 

„Hvad vil De?" spurgte Onkel. 
„Administratoren maa have mig undskyldt," begyndte 

Olsen forlegen; „jeg kommer for at — ja, jeg havde 
tamkt, at der mulig paa en Fabrik kunde vcere en Plads, 
en Stilling " 

„Har De lcrst, hvad der staaer paa Doren?" af­
brod Onkel ham skarpt. 

„Jo, Hr. Administrator," stammede han forvirret, 
„men mellem Fem og Syv kunde jeg ikke komme; jeg 
har netop lidt Arbeide paa den Tid. Det vil sige, jeg 
havde, for nu er ogsaa det sluppet op, og " 

Han standsede, rommede sig og tabte Stokken ud af 
de forfrosne Hamder. Idet han bukkede sig for at tage 
den op, faldt en gammel Brevtaske ud af hans Bryst­
lomme, og af Brevtasten igjen en Masse Papirslapper, 
der flagrede rundt som Sommerfugle og spredte sig paa 
Gulvet. En dalede lige ned i Skjodet paa Onkel; han 
greb den, og medens den ulykkelige Supplikant bestrcebte 
sig for at indfange alle de losslupue Fugle, antog Onkels 
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Ansigt et hsist mcrrkeligt Udtryk. „Ah, De laver Vers!" 
sagde han med en Betoning saa fkjcrrende, at Nordvest­
vinden udensor maatte vcere en ren Balsam derimod. 

Olsen blev rod lige op til Tindingen og saae hoist 
ulykkelig ud'. 

„Hvad havde De saa tcenkt at vcrre her paa Fabri-
ken?" spurgte Onkel med en ubehagelig Venlighed. 

„Jeg havde haabet, jeg havde tcrnkt," stammede 
Olsen, „at der maaskee kunde vare en Plads ledig for 
— sor en Regnskabsforer." 

Onkel reiste sig op, kneb Lcrberue sammen og rynkede 
de morke Bienbryn. Derpaa satte han sig igjen og ud­
stedte en kort Latter, som fik mig til at soge Ly bag 
Madvig og Skrivebordet. 

„Hoistcrrede," sagde han derpaa, „hvorlamge har De 
vceret i Verden?" 

Olsen kjendte ikke Noget til Onkels Manerer, thi 
han svarede naivt: „I sem og tyve Aar, Hr. Admini­
strator." 

„Ah!" svarede Onkel og spidsede sine smalle Lceber, 
som om han vilde blcese en hel Masse usynlig Foragt 
ud igjennem dem. 

Der blev en lang Pause, under hvilken Jomfru 
Mortensens Raslen med Theetoiet i Dagligstuen klang 
som Klokker, der ringe til Storm. 

„Siig mig, Hoistcerede," udbrod endelig Onkel, „hvor­
ledes troer De egentlig, at en kongelig Porcellainsfabrik 
er indrettet?" ^ . 

Dette var et saa overvældende Sporgsmaal, at 
Olsen tang stille og saae i sin Hat, men fra den kom 
ingen Losniug. 
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„Troer De, Hsistcerede," gjentog Onkel med hcevet 
Stemme, „at en Porcellainsfabrik er indrettet som Elm­
qvists „Læsefrugter"? — At man kun behover at kaste 
sit Bidrag i Brevkassen for at hente Honorar den nceste 
Lordag? Troer De, at vi holde Regnskab paa Jamber 
og Kontrabog paa Hexametre? Troer De, at vi mangle 
Regnskaber eller Regnskabssorere, Vcerkstrivere eller Revi­
sorer, saa tager De mcrrkelig feil. See her!" — Og 
Onkel hcrvede den tunge Pakke og lod den med et dumpt 
Dron falde tilbage paa Skrivebordet. 

Olsen saae meget forknyt ud og sagde ydmygt: 
„Jeg havde hort, at en af Fabrikens Arbeidere var af-
gaaet ved Doden, og saa haabede jeg muligt, at hans 
Plads " 

„Han slog Sten," sagde Onkel barsk, „og hcrngte 
sig, fordi han ikke fik nok til at leve af. Har De Lyst 
til at slaae Sten?" 

Olsen hcrvede sit smukke blonde Hoved i Veiret, saae 
paa Onkel med en vis Stolthed og sagde sast: „Ja, Hr. 
Administrator, naar jeg saaer saa Meget dersor, at jeg 
kan leve." 

Onkel stirrede forbauset paa ham og sagde: „Men 
De horer jo, at det saaer De ikke. De kan ikke leve 
sor to Mark om Dagen. Ja, De kan ikke engang staae 
Sten, dertil er Deres Hcender for fine." 

„Vel," svarede Olsen og lod Stemmen synke. „Saa 
kan jeg solge ham." 

„Hvad mener De med det," spurgte Onkel dcempet. 
„Jeg mener, at jeg har sorssgt den sidste Udvei, at 

jeg har banket paa alle Porte og fundet dem alle lukkede, 
men at jeg kjeuder een, som altid staaer aaben, og hvor-
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igjennem dog Ingen vender tilbage. Farvel, Hr. Admi­
nistrator! De bcrrer Ansvaret." 

Olsen vendte sig for at gaae, men Onkel reiste sig 
op og greb ham ved Knaphullet. Hans Ansigt var roligt 
og koldt, men hans Stemme rystede, da han sagde: 

„Hsiswrede, hvis De troer, at det er sorste Gang, 
at denne Komedie spilles for mig, tager De seil. Jeg 
har havt Arbeidere, som her, netop i dette Vcrrelse, have 
truet med at hcenge, drukne og skyde sig for at aftvinge 
mig Et eller Andet, men de have Alle senere befundet 
sig fccrdeles vel, og jeg haaber, at De vil gjore det 
Samme. Skulde der blive Tale om Ansvar, vil deres 
Samvittighed bedst sige Dem, hvor det bor lcrgges." 

Med disse Ord aabuede Onkel Doren med et cere­
monielt Buk. Jeg saae Olsen vakle, idet han traadte 
over Tærskelen; hans Kind var ligesaa bleg som den 
hvide Vceg udenfor. Jeg herte ham gaae et Par Trap­
per ned, derpaa syntes jeg, at han satte sig. Onkel gik 
med stcerke Skridt nogle Gange op og ned ad Gulvet, 
saa gav han sig atter iscrrd med Regnskaberne. Jeg 
boiede mig over Madvig og sorsogte igjen paa Indikativ 
og Konjunktiv, men nu vilde det flet ikke gaae. Paa 
hvert Blad i Bogen saae jeg et blegt, kummerfuldt An­
sigt, fra hvert Exempel klang det: „Naar blot jeg faaer 
saa Meget derfor, at jeg kan leve." 

Uvilkaarlig sortes min Tanke hen paa Ewald, som 
vor danske Lcerer havde fortalt os saa meget om, og hvis 
Grav jeg saa oste havde tittet ind til, naar jeg vandrede 
gjennem den forbudne, men for os Drenge saa hoist til­
trækkende Kirkegang. Det forekom mig, at Olsen lignede 
det Billede, som vor Lcrrer havde vist os, og det syntes 
mig flet ikke usandsynligt, eller rettere, det blev mig mere 
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og mere klart, at han maatte verre et eller andet ud­
mærket Talent, som Skjcrbnen havde viet til Undergang, 
og som nu gik sin tragiske Slutning imode — thi at 
han vilde gaae lige hen og drukne sig, derom tvivlede 
jeg ikke et Bieblik. Pludselig saae Onkel op fra Regn­
skaberne og sagde tort: 

„Har Du Vers idag, Viggo?" 
„Ja, Onkel!" 
„Kan Du dem?" 
„Ja, Onkel!" 
„Lad mig hsre Dig, for vi drikke Thee, saa kan 

Du vcrre fcrrdig for iafteu." 
Jeg hentede Bogen, slog den op, gav Onkel den og 

begyndte: 

„Giver den gamle, blinde Mand lidt, 
Som her under Egen sidder og synger. 
Hans Rsst er saa svag, hans Haar saa hvidt, 
Sorgen hans matte Hjerte nedtynger." 

„Kummer" — rettede Onkel lakonisk. „Kummer er 
et stcrrkere Udtryk. Husk paa det!" 

„Kummer hans matte Hjerte nedtynger" — gjentog 
jeg og tang. 

„Naa!" sagde Onkel. 
Jeg havde allerede Graaden i Halsen, men Respekten 

holdt den nede. Med fljcelvende Stemme gik jeg fra 
Vers til Vers, aldrig havde de forekommet mig saa 
frygtelig sorgelige. Min Stemme dirrede mere og mere, 
Taarerne tromgte sig op under mine Bienlaage, saa at 
Onkel ncrsten blev ganske borte for mig, men endnu holdt 
jeg ud. Endelig kom jeg til 
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„Men ak! i Vinter, i yderste Nsd, 
Da Ingen andsed hans Sorg og Klage, 
Da solgte han sin Fiol for Brod. 
Nu har han Intet mere tilbage. 

Snart trcrnger hans Sjcrl af det dsde Leer, 
Som, lig en Snegl, den maa med sig flabe. 
Snart er han Ingen til Byrde meer; 
Snart tier hans kolde, hans hvide Labe." 

Her standsede jeg overvandet for at samle mig. Der var 
et besynderligt Udtryk i Onkels Ansigt, han lod Bogen 
shnke og gjentog med sin rolige Stemme: 

„Snart er han Ingen til Byrde meer, 
Snart tier hans kolde, hans hvide Labe." 

Nu kunde jeg ikke mere. Fslelsens Stromning tog ganske 
Magten over Respekten sor Onkel; jeg kastede mig ned 
i Sosahjornet, skjulte mit Ansigt med Hcenderne og 
hulkede hoit. 

„Men, Barn, hvad seiler Dig?" sagde han og 
klappede mig paa Hovedet. 

„Onkel, han drukner sig!" raabte jeg gradende. 
„Narrestreger!" sagde han og saae paany i Bogen. 

Hans Ansigt blev mere og mere blidt, alt som han 
anden Gang lcrste Versene igjennem. Saa reiste han 
sig, gik et Par Gange op og ned, derpaa hen imod 
Doren. Her dreiede han sig pludselig om, gik atter hen 
til Sofaen og sagde: 

„Du kan kalde paa den Mand, Viggo. Han er 
ikke gaaet endnu; jeg har ikke hort Rasmus sma'kke med 
Porten." 

Hurtig ilede jeg ned ad den oplyste Trappe, men 
jeg saae Ingen. Forst da jeg kom til den nederste Af­
sats, som Lampelyset kun naaede svagt, skimtede jeg en 
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Skikkelse, der sad lcrnet op i en Krog og skrev Noget 
paa et Blad Papir med en Tegnebog som Underlag — 
det var Olsen. 

„Vil De komme op til min Onkel igjen?" spurgte jeg. 
„Tak skal De have," sagde han, „men jeg troer, at 

det er bedre, jeg gaaer." 
„Nei, vist ikke!" raabte jeg forfcrrdet. „Onkel vil 

beholde Dem paa Fabriken." 
„Er det sandt?" sagde han og saae usikkert paa mig. 

Jeg nikkede opmuntrende til ham, og et Bieblik ester stod 
vi atter i Onkels Vcerelse, hvor jeg strax modtog Ordre 
til at begive mig ind til Jomfru Mortensen. 

Denne sad foran Maskinen, som var nccr ved at 
gaae af Kog, og saae paa een Gang baade irriteret og 
nhsgjerrig ud. „Hvad var det nu, han hed?" 

„Olsen," svarede jeg. 
„Hm — det er et simpelt Navn, men et ganske net 

Menneske er det. Han vilde have Arbeide — ikke sandt?" 
„Jo. Onkel har tovet ham det; han kommer paa 

Fabriken." 
„Hvad stal han vcrre?" spurgte Jomfruen, hvis 

Trcrk pludselig antog et saa livligt Prcrg, at jeg fik 
hende swrkt mistcrnkt for at holde Udkig ogfaa med Fa­
brikens unge Fyre. 

„Det veed jeg ikke. Onkel taler med ham." 
„Hor, lille Viggo," sagde Jomfru Mortensen og 

tog til Eidammerosten, „Du kunde gaae ind i Kabinettet, 
saa stal jeg komme Ost paa Din Tvebak; mit Strikketoi 
ligger derinde." 

„Jeg gik ind i det lille Kabinet, der adskilte Onkels 
Boerelse fra Dagligstuen. Onkel talte hoit, klart og 
alvorligt, men hans Stemme utydeliggjordes derved, at 

3 
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han under hele sin Tale gik op og ned ad Gulvet, og 
det ikke paa nogen lempelig Maade. Olsen svarede af og 
til, men meget utydeligt. Endelig horte jeg Onkel ud­
bryde: „Nei, man har to Gange asslaaet mit Andragende, 
og jeg beder ikke tredie Gang. Naa, jeg stal gjore hvad 
jeg kan — Farvel!" 

Jeg horte Olsen hulke, stamme nogle afbrudte Ord, 
og Doren ud til Gangen aabnede sig. Jeg sandt ikke 
noget Strikketoi, men ilede ind og sad ved Bordet, da 
Onkel kom tilbage. Han var efter Scrdvane ordknap 
og svarede meget Lidet til Jomfru Mortensens listige 
Hentydninger og Vink. Efter Theen gik jeg ind for at 
hente mine Boger, og idet jeg bukkede mig ned for at 
tage Noget op, faldt mit Blik ind uuder Sofaen. Der 
laae et hvidt Papir, et af de Blade, som vare faldne 
ud af Tegnebogen, og maastee det samme, der havde 
indgivet Onkel den Tanke, at Olsen var Digter. Jeg 
gjemte det henrykt — det var jo et virkeligt, skrevet 
Digt — og ilede op med det paa mit Kammer; men 
min Henrykkelse saldt betydelig, da jeg saae, at det var 
et Slags Brudstykke, som jeg ovenikjobet ikke ret forstod. 
Der stod: 

„Du siger, at Du fatter ei mit Sprog — 
Er da Dit eget Sprog Dig uklart vordet? 
Johauua, Elskede, det veed Du dog, 
At ofte skjuler sig i Elskovs Sprog, 
Som Fro i Frugten, Ordet just i Ordet." 

„Lille Viggo, kan jeg komme ind?" horte jeg Jomfru 
Mortensens Stemme sige. — Jomfruen var Dyden selv og 
vilde sor lade Hovedet stjcrre af sig end overraste en halv-
voxen Dreng i Skjorteærmer. 



35 

„Hvad sagde saa Din Onkel, min sode Dreng?" 
vedblev hun, idet hun kastede et lynsnart Blik paa det 
Papir, jeg holdt i Haanden. 

„Jeg kunde Ingenting hore." 
„Ja, toenkte jeg det ikke nok. Altid bcerer Du Dig 

ad som en Klodrian. Hvad er det, Du har der i Haaudeu? 
Gud hjcrlpe mig, er det ikke et af Fyrens Papirer? Hid 
med det strax!" 

Jeg yndede ikke Jomfru Mortensens kategoriske Me-
thode og satte mig tappert til Modvcrrge; men Jomfruen, 
der nu i sin Iver ganske glemte sin Anstændighed, trak 
Papiret ud af min Bnxelomme og gav sig med stor 
Ilterhed til at lccse. Da hun var fcerdig, stak hun det 
ned paa Brystet og sagde: „Det beholder jeg, det er ikke 
Noget for Dig, Viggo!" 

„Men hvem er Johanna?" spurgte jeg hende. 
„Troer Viggo, at jeg kjender alle de Toiter, som 

disse Digtere foite om efter? De mene jo aldrig, hvad 
de skrive. Det er saadan et Navn, han har taget." 

„Ja, men hvordan kan Ord skjule sig i Ord?" 
„Hvordan?", gjentog Jomfru Mortensen med usige­

lig Haan, „ja, det maa Viggo nok sporge om. Saadan 
noget Digterpjank!" -- og dermed tog hun Lyset og gik. 

Tredie Kapitel. 

J o h a n n a .  

Den Aften gjennemgik jeg ikke som scrdvanlig mine 
Lektier med mig selv, ei heller beregnede jeg, hvor megen 
Sandsynlighed der var for at komme op i latinsk Gram­
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matik. Madvig blev lagt under Hovedpuden, jeg kunde 
ham ikke — men det kom nok, naar jeg sov paa ham — 
og Tankerne vendte atter tilbage til Onkels Vcerelse, til 
den blege, forfrosne Digter og til Verset, som den 
crrbare Jomfru Mortensen saa voldelig havde berovet 
mig. Jeg vidste ikke, hvad det var, som tiltalte mig i 
dette Digt, men skjondt jeg kun havde lcrst det to Gange, 
kunde jeg det udeuad. Nu satte dets mystiske Slutnings­
ord mig i Bevcrgelse, men foruden disse var der et andet, 
et eneste lille et, som fik min natlige Tanke til at svcerme 
om disse Linier som Natsværmeren om den eenlig brcrn-
dende Lampe. Nu, da jeg er bleven saa gammel, kan 
jeg vel nok tilstaae, hvad jeg hin Aften neppe vilde be-
kjende for mig selv — det var Navnet, det sode, klingende, 
fortryllende Navn Johanna! 

Der gives en Slags Forelskelser, dybe og inderlige 
som Barnets Tro, Forelskelser, som de kloge sEldre trcekke 
paa Skuldrene ad og smile til, Forelskelser som man selv 
senere ikke rigtig vil tage sin Hat af for, men som man 
dog engang i Tiden veemodig vender tilbage til, naar 
man har provet alt det Andet og fundet, at det er hult. 
Den forste, inderlige Barndomskjcerlighed, hvor stcrrk, 
hvor rig, hvor skjon er den ikke? Stccrk, fordi den er 
den forste; rig, fordi den er saa sattig paa Egoisme, og 
skjon, fordi den endnu er en Psyche, der ikke har vcekket 
den slumrende Amor. Lykkelige de, hvis Kjcrrlighed 
oprindelig ligger gjemt i disse Dages lysende Minder! 

Ovre paa den anden Side af Gaden boede den 
skjoune Johanna - „Horkræmmerens Hanne", som Jomfru 
Mortensen til min usigelige Forbittrelse kaldte hende. 
Naar Bekjendtskabet forst blev gjort, kan jeg ikke erindre 
men det er ogsaa en ligegyldig Sag; Solen skinner jo 
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lige klart, fordi man ikke kan huske den forste Dag, man 
saae den. Naar jeg sammenligner Johanna med Solen, 
er dette heller ikke uden Grund. Som den var hun 
tidlig oppe, og som den straalede hendes store morke-
brnne Vine over til mig, naar jeg sad ved Vinduet og 
fra Bogen hemmelig flottede over til min lille Lege­
kammerat. Om Vinteren, naar Vinduerne stod med de 
forunderlige hvide Grauris, fik jeg af Onkel en stor 
Toskilling. Den blev lagt paa Kanten af Kakkelovnen 
og derpaa presset imod Ruden, indtil der kom et Kig­
hul ud til Gaden, hvor Istappene glimrede og Snee­
driverne lyste i Solskinnet. Lidt efter kom der et lignende 
Hul paa Horkræmmerens Rude, og saa vidste jeg, at 
Johanna var oppe, at hendes straalerige Vine stirrede 
over imod mig, og la-ngselsfuldt ventede jeg paa den 
Time, da Solen skulde faae Isblomsterne til at smelte, 
for at Legen kunde begynde. Alt, hvad Jul, Nytaar og 
Fodselsdag havde bragt af Legetoi, blev nu stillet op. 
Soldaterne marscherede i lange Rcrkker langs Rudernes 
Sprosser, Kanonerne vare kjorte op nedenfor, og Dnkke-
theatret med dets papirflade Skuespillere var i fuld 
Gang — altsammen til LEre for Johanna. Til Gjen-
gja'ld kom de vidunderligste Sager tilsyne ovre fra den 
anden Side af Gaden. Dukker med Parykker, som kunde 
friseres, og med Oine, som kunde gaae helt rundt i 
Hovedet, smaa Kasseroller og Stegepander af Trce med 
de mest forforeriske Retter, et Dukkehus med virkelige 
Vinduer, en Seng med Dyner, som kunde tages af og 
lcrgges paa, og endelig en Paradisfugl med Hale og to 
Kolibrier med lange Ncrb — det var det Deiligste, jeg 
havde seet i Verden. Lcrnge spekulerede jeg paa, hvormed 
jeg skulde kunne overstraale disse Skatte, som Johannas 
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Onkel, Kossardikapitainen, havde bragt med til sin Andling. 
Jeg havde for sorste Gang vceret paa Komedie og seet 
„Aladdin" — det var endnu herligere end baade Paradis­
fuglen og Kolibrierne. Onkels Spirituslampe skulde vcere 
Lampen, og til Ringens Aand havde jeg kaaret Jomfru 
Mortensen. Kun var jeg i Knibe med, hvorledes jeg 
sknlde faae Gnister ud af Muren, naar jeg stodte Ringen 
imod den. Da bragte Onkel om Aftenen en stor Nyhed 
hjem med sig. Det var nogle smaa Trcepinde med en 
Klat rodt Lak paa den ene Ende. Naar man stodte dem 
imod Vceggen, futtede de as og spruttede ligesaa godt 
som Gnisterne paa Theatret, og meget bedre end det 
gamle kemiske Fyrtoi, som stod i Onkels Stue, og som 
jeg undertiden fik Lov til at aabne, naar vi om Aftenen 
kom hjem, og Lysene skulde tcrndes. Saadan en maatte 
jeg have, baade til Forestillingen og til at vise Johanna, 
men Onkel sagde, at det var ikke Noget for Born — 
desuden vare de dyre, de kostede en Mark LEsten. Hvor 
længselsfuldt skottede jeg ikke til den rode ZEske med 
den gronne Strygesats, og da endelig Onkel sov, listede 
jeg mig op og tog tre, som jeg gjemte i Sengen. Den 
Nat sov jeg ikke — jeg troer ikke, at Prometheus Hjerte 
bankede stcerkere, da han havde stjaalet Ilden fra de 
ndodelige Guder. Deu na'ste Dag gav jeg Johanna 
ved Tegn og Gebcrrder tilkjende, at hun maatte vente 
noget ganske Overordentligt. Theatcrplakaten blev hastet 
op i Vinduet med en Knappenaal, Jomfru Mortensens 
Rok spillede Morgiane, Onkels gamle Slobrok Mnstapha; 
selv var jeg Aladdin med den magiske Ring paa min 
Finger og Jomfru Mortensen i Baghaanden. Endelig 
kom det Bieblik, hvor Aladdin, forladt af Guder og 
Mennesker, udmattet styrter om i Hulen og stoder Ringen 
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mod Klippen. Af al Kraft stodte jeg til — Svovlstikken 
futtede af, brændte mig mellem Fingrene og floi under 
et Forfærdelsesskrig hen i Morgianes Hortot, der oieblikke-
lig blussede op. Jomfru Mortensens Prcecifion som Aand 
var npaaklagelig; kun havde hun den menneskelige Jdee 
at ville slukke med sin Kappe, og det blev vor Ulykke. 
Ild gik der i Kappen, Ild i Onkels Slobrok, den 
gamle Mnstapha, Ild i Adresseavisen, som var Kalifens 
Silkekaftan, og endelig — Ild i den Binaand, som var 
i Onkels Lampe. Det Hele var ncesten altfor naturligt! 
Jomfru Mortensen styrtede med et Skrig ud i Kjokkenet, 
Johanna forsvandt fra Vinduet, selv folte jeg kun Skrcrk, 
Hede og Noget, som bed mig i Benet. Pludselig saae 
jeg Onkel styrte ind i Stuen, folte ham lofte mig hoit 
i Beiret, og i na'ste Bieblik laae jeg ude i Kjokkenet 
i den store Vandtonde, hvis Vover lukkede sig over mit 
Hoved. Fra den Dag as var Paradishaven lukket. Jeg 
sad lcrnge med et sorbrcrndt Ben, og Onkel, der altid 
satte et underligt Misforhold mellem Brode og Straf, 
forbod mig at lege mere i Vinduet. Dertil blev jeg 
ogfaa snart for stor — jeg skulde ud i Verden. 

Den sorgeligste Dag i en Drengs Liv er den, paa 
hvilken han kommer i Skole — den glemmes aldrig, 
idetmindste ikke af mig. Lcenge havde Begrebet Skole 
staaet for mig som noget Rcrdselssnldt, noget ubestemt 
Skummelt, en Slags Fangeanstalt, hvormed Jomfru 
Mortensen havde truet, og som jeg altid tcrnkte mig 
beliggende mellem Blaa Taarn og Druknehuset. Nu 
stod jeg paa Legepladsen, ene med min Sorg og mit 
Savn, omsluttet as gulkalkede, taarnhoie Mure, om­
stimlet af hundrede skrigende og vrcengende Drenge, som 
puffede mig i Maven, trak mig i Blusen og spurgte, om 
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min Fader var Pottemagersvend. Saa kom en fregnet 
Fyr med rodt Haar, flad Ncrse og fremstaaende Tcrnder. 
Han puffede mig ind under Vandposten, dunkede mig i 
Hovedet med Tinbcrgeret, og foreslog at dobe „Porcellains-
dukken". Saa blev jeg reven bort fra ham, puttet ind 
i en Murkrog, klemt og presset af hele Klassen, der 
stimlede sammen om den nye Dreng som Bier om deres 
Dronning. Det var det forste Begreb, jeg fik om 
„Trykkefrihed" — den Gang syntes jeg ikke, at det var 
nogen prisværdig Indretning. Saa blev der raabt 
„op", og jeg sortes afsted med Strsmmen og ind i 
Klassen, hvor jeg blev heifet op i Skoleremmene, inden 
Lureren kom. Saa spiste den fregnede Fyr mit Smorre-
brod under Bordet og sagde, at det var mig, der knirkede 
med Bamken, hvorpaa Lcrreren, en bleg, ung Herre med 
Studenterhue og Lorgnet, bemccrkede, at jeg var en 
Helvedes Brand, der vilde lcegge mine Forcrldre i Graven. 
Da jeg hertil naivt svarede, at dette var umuligt, fordi 
de begge allerede vare dode, saa brod hele Klassen ud i 
en umaadelig Latter, og da jeg til Gjengjcrld brast i 
Taarer ved Mindet om mit tabte Barndomshjem og 
mine tabte Kjcrre, lod den unge Herre mig gaae hen i 
en Krog -- for at jeg kunde stamme mig. Saaledes 
blev det hed, indtil Befrielsens Time slog — Drenge 
kjende ikke til Barmhjertighed. Stille og forgrcrdt 
vandrede jeg hjem ad Krystalgade, langt bag efter alle 
de Andre; jeg syntes, at jeg var saa forladt og ulykke­
lig, at jeg maatte doe. Da jeg kom til Rundetaarn, 
saae jeg Johanna. Hun stod med sin Moder og kjobte 
Honningkager hos Brodkonen i Porten. Jeg skottede 
hen til hende; hvor saae hun deilig ud i sin lyseblaae 
Pels og med den lille, mnsegraae Muffe i Haanden! 
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De gule Lokker hang helt ned over Skuldrene, de morke-
brnne Vine stirrede paa mig halv glade, halv undseelige — 
Roserne paa Kinderne blev dobbelt rode derved. Jeg vilde 
liste mig forbi, stille og forknyt, skjondt mit Hjerte brcrndte 
af Lcengsel, men hun traadte ud paa Fortovet og rakte 
mig Haanden. Jeg blev ganske forlegen; thi nu faae jeg, 
at hun var et helt Hoved hoiere end jeg og meget crldre, 
end jeg havde troet. 

„Hvorfor er Du ikke mere i Vinduet?" spurgte hun. 
„Jeg tor ikke for Onkel, han har forbudt mig det." 
„Han er styg, Din Onkel", sagde hun. „Jeg bliver 

altid bange, naar jeg seer ham. Han gaaer ikke med 
Skjorte som andre Folk." 

„Jo, Onkel har Skjorte", sagde jeg lidt indigneret, 
„men Du kan ikke see den for Halsbindet." 

„Ja, hvad kan det faa hjcelpe", svarede hun og lo. 
„Han seer ud, som om han altid skulde til Begravelse." 

„Ja, men han puttede mig dog i Vandtonden, da 
jeg var ncrrved at brcrnde", sagde jeg undskyldende. 
„Og saa var han saa god, da jeg var syg; men i 
Vinduet maa jeg ikke komme." 

Johannas Moder, en hoi, rank Dame med blegt 
Ansigt og nogle mærkelig dybe, sjcrlsulde Vine, boiede 
sig smilende over mig og sagde: „Kommer Du nu fra 
Skole, Viggo?" 

Taarerne trillede ned over mine Kinder ved Mindet 
om al den Uret og alle de Krænkelser, jeg havde lidt. 
Hun vidskede dem af med sit Lommetorklcrde og sagde 
blidt: „Stakkels Dreng, Du har det vist eensomt. Har 
Du ikke Lyst til engang at komme over og lege med 
Johanna?" 
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Jeg faae paa hende med den mest uforstilte For-
banfelfe. Tanken var saa ny, saa usædvanlig; den havde 
enkelte Gange ncrrmet sig mig i Dromme, i det virkelige 
Liv havde Gaden altid ligget imellem. 

„Du kan jo fporge Din Onkel, om Du maa komme", 
sagde hun og nikkede mildt til Afsked. 

„Vil Du have den?" spurgte Johanna og rakte mig 
en Honningkage. 

Jeg stirrede endnu med Honningkagen i Haanden 
efter de lysegule Kroller, der forsvandt i Horkræmmerens 
Port, og ester de brune Bine, der endnu fra Trappen 
sendte mig et lysende Blik. I det Samme folte jeg En 
puffe mig i Siden, den fregnede Fyr snappede Honning­
kagen ud af Haanden paa mig og raabte med et ondstabs-
fuldt Grin: „LEH Du, Porcellainshvalp! Hende med 
Krollerne, var det Din Kjcereste?" 

Der gjod sig i dette Bieblik en sviende Strom af 
Hcevntorst gjennem mine Aarer og pressede sig imod mit 
Hjerte, saa at jeg fik en Folelse af, at det skulde springe. 
Mine Hcrnder knyttede sig krampagtig, mine Muskler 
spcrndte sig som Staal, og som en ung Tiger, der forste 
Gang foler, at den har Kloer og Tcender, styrtede jeg 
ind paa min Modstander. Han tabte Modet ved dette 
uventede Anfald og fogte at frelse sig gjennem Kirke­
gangen. Her faldt han, og i samme Nu var jeg over 
ham som Samson over Filisterne. Jeg husker endnu, at 
jeg havde den bestemte Hensigt at dreie Nasen om paa 
ham og derpaa kvcrle ham, og jeg var vistnok paa bedste 
Veie til at udfore begge Dele; thi hans Blod farvede 
mine Kloeder, og store Totter af hans hoirode Haar 
havde jeg mellem mine.Hcrnder. Da blev jeg pludselig 
hcevet op ved et kraftigt Tag i Ryggen, og foran mig 
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stod den blege, unge Herre fra Skolen med Studenter­
huen paa Snur og Lorgnetten i Diet. — „Nu kan det 
vcere nok", sagde han og reiste ogsaa den Rodhaarede i 
Veiret. Derpaa tildelte han denne til min store For-
banselse et va-ldigt Brefigen og vandrede saa meget rolig 
over mod Regentsen, i hvis Port han forsvandt. Fra den 
Dag var der Ingen i Klassen, som vovede at rore mig. 

En Eftermiddag, da jeg havde lcert mine Lektier, og 
Skumringen begyndte at komme, sad jeg ganske ene i 
vor store, tomme Dagligstue og stirrede ud ad Vinduet. 
Endnu havde jeg ikke vovet at meddele Onkel den Invi­
tation, jeg havde faaet; jeg var forud vis paa et Afstag. 
Nede paa Gaden begyndte det ene lille Blus at tomdes 
efter det andet, den hvide Sne lyste derved, og i de 
morke Vinduer ligeoverfor syntes jeg ogsaa at see en 
Skikkelse lyse; det maatte vcere Johanna. Jeg tog et 
ubegribeligt Mod til mig og bankede paa Onkels Dor. 

„Kom ind!" lod Onkels Stemme. 
Jeg traadte ind, men det Regnskabsmæssige, det 

Forretningsagtige, der her laae over alle Omgivelser, 
tog atter Modet fra mig, og jeg sagde blot: „Onkel, 
jeg er færdig." 

„Allerede", svarede han. „Det er jo flinkt; det 
maae vi hore." Alle Lektierne blev gaaede igjennem; 
jeg stammede ikke i en. Onkel lagde Haanden paa mit 
Hoved og sagde: „Du er en flink Dreng, Viggo! Du 
har Hoved. Er der Noget, Du onsker? Du kan onske, 
hvad Du vil, og hvis jeg kan skaffe Dig det, stal Du 
faae det." 

„Maa jeg iaften gaae over til Johanna; hendes 
Moder har bedt mig", stammede jeg. 
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„Til Horkræmmer Theils? — Ja, gaa Du kun, 
min Dreng, det er en vakker Kone." 

Den Aften opdagede jeg, hvor Onkels svage Side 
laae. Fra den Aften var jeg en stadig Gjccst hos Hor­
kræmmerens; men fra den Aften var jeg ogsaa stadig 
Dux i min Klasse. 

Hvor tydelig husker jeg endnu den Eftermiddag, den 
lykkeligste i mine Drengeaar. Stolt som en Jason traadte 
jeg ind i Horkræmmerens Bod, hvor den gamle Soren, 
Butikens saste Svend, var iscrrd med at veie et Lispund 
Klipfisk af til en Bonde fra Kultorvet. 

„Skal Han nu op og frie til vor Johanna, saa 
fin Han er?" spnrgte Soren, og Bondekarlen smid-
skede dertil. 

Jeg folte, at alt Blodet steg mig op i Kinderne, 
og Soren vedblev: „Ja, han bliver s'gn ikke snydt, som 
saaer hende — gjor han vel, Peer?" 

„Ncr", sagde Bondekarlen og saae polisk paa ham, 
„det bli'er han ikke." 

„Hvorfor bliver han ikke snydt, Soren?" spurgte jeg. 
Soren lagde endnu en Klipfisk som Tilgift oven i 

Ncegten, lukkede med den anden Haand Doren til 
Trappen op og sagde: „Gaae Han nu kuu op, Viggo. 
Det sorstaaer Han sig ikke paa endnu. Men skulde Han 
engang saae vor Johanna, saa vil Han nok sorstaae det." 

Oppe paa Trappen kom Johanna mig imode; de 
guldgule Krsller floi og daudsede om Nakken paa hende. 
„Moder, der er han!" raabte hun og aabnede Doren 
for mig. 

Hvor var der dog forskjelligt hos Horkræmmerens 
fra ovre hos Onkel. Jeg havde vcrret vant til store, 
mobelfattige Vcerelser, til hvidskurede Gulve og dybe, 
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brede Fag med smalle Gardiner. Her var Alt smaat, 
men saa forunderlig hyggeligt; ikke Spor af Regnskaber 
paa store Borde med Prover af Kopper, og Tallerkener, 
ingen Reoler med Boger og Folianter, ingen kemiske 
Instrumenter, ingen Former eller Modeller. Blode Tcrp-
per doempede mine Skridt; tykke, lhseblaae Gardiner luk­
kede det vigende Dagslys ude, og Jldeu fra den lave, 
firkantede Kamin med sine blanktpolerede Messingdupper 
faldt i en rod Stribe hen over det oplukkede Pianoforte 
og lyste paa de hvide Tangenter. Bag ved de halvt til­
trukne Gardiner tittede hvide, blaae og rode Hyacinther 
frem. De voxede til min store Forbanselse lige op af 
det bare Vand, og fra det lille Bogflab, hvis Bogrygge 
tindrede i Rodt og Gront og Guld, duftede en Buket 
Liliekonvaller mellem de fineste Bregneblade. Det var 
en Hygge og en Rigdom midt i Vinterens karrige Skjod 
hvorom jeg aldrig for havde havt nogen Jdee — jeg 
syntes, at jeg var i Paradis. Johanne mcerkede min 
Forundring og morede sig med at vise mig Alt. Lege-
toiet kom frem, vi fik os en hyggelig Plads i Lysningen 
af den rode Kaminild, Paradisfnglen og Kolibrierne bleve 
beundrede i Noerheden. Derpaa kom Tusind og een Nat 
med brogede Billeder, og Johanna fortalte mig om Sind­
bad og Selim, om Omar og Nadir, om Kalifens præg­
tige Palads og de stille, duftende Haver, hvor Spring­
vandene pladflede — jeg syntes, at jeg saae det langt 
tydeligere end i „Aladdin" paa Theatret. 

Lidt efter gik Fru Theil ud. Johanna lod Bogen 
synke, saae paa mig med sine store, brune Dine og sagde: 
„Sig mig, Viggo, hvorfor sloges Du med den fcele, 
rodhaarede Dreng?" 

Jeg rodmede og sagde: „Det vil jeg ikke sige." 



46 

„Men Du skal sortcrlle mig det, Viggo," sagde hun 
bestemt. „Jeg vil vide, hvorfor Du slog ham." 

Jeg samlede alt mit Mod, saae hende ind i Vinene 
og sagde: „Han raabte til mig midt paa Gaden, om 
hnn med de gule Kroller var min Kjcereste — og saa 
flog jeg ham, saalcrnge jeg kunde. Jeg havde slaaet ham 
ihjel, hvis ikke Hr. Halle var kommen." 

Hun saae mig ind i mit blussende Ansigt med et 
forunderlig veemodigt og dog frydefuldt Blik. Derpaa 
slog hun pludselig begge Arme om mit Liv, boiede sig 
over mig, saa at alle de gule Lokker bolgede om mine 
Kinder, og trykkede et Kys, fast og varmt, paa mine 
Lceber. Derpaa sprang hun op saa hurtig, at baade 
Paradisfuglen og Kolibrierne floi om hende, og ilede ud 
ad Doren. 

Da vi havde drukket Thee, hcrngte Fru Theil en 
broget, kinesisk Blomsterfljcrrm over Lampen og satte sig 
til Pianofortet. Hun var fra Skotland, og det var nye, 
nkjendte Melodier, der her strommede mig imode. Det 
dcrmpede, brogede Skjcer fra Lampen, som tilligemed Lys­
striben fra Kaminen dannede et blodtHalvmorke, der kun 
as og til brodes, naar en rodlig, knittreude Lue flog i 
Veiret — de mærkelige Figurer paa Skjcrrmen, som 
syntes at nikke til Mnsiken og hilse over til to storre 
Landsmcrnd, der sad under Speilet — de duftende 
Blomster, den hyggelige Ro, den stille, ranke Frue, uuder 
hvis hvide Hcrnder Tonerne bolgede frem som et Kilde­
væld — Alt dette flod for mig sammen til et deiligt, 
magisk Drommesyn, til en osterlandsk Have, prægtigere 
end de i LEventyret, og hvori Johanna var Feen. Og i 
Sandhed, der var noget forunderlig Feeagtigt over Alt, 
hvad hun foretog sig, selv den mindste Bevcrgelse. Forst 
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havde hun staaet lcenet til Fortepianoet, men da nu en 
lokkende Springdands klaug, ilede hun ud paa Gulvet, 
hvor hun med de blodeste Sving og Boininger dandsede 
omkring, saa at de lange Lokker bolgede som Kornax. 
Pludselig standsede hun, betragtede mig med et skalkagtigt 
Smil og satte sig ned ved Siden as mig. „Saadan 
dandse de sor Kalifen," sagde hun. 

Melodierne vexlede, gik fra Daudsens livlige Nhytmer 
over i Folkesangens blode, dampede Sprog, og Johanna 
blev alvorlig. Hun lcrnede sit lokkede Hoved op imod 
min Skulder, og begge sad vi stille, audagtssuldt lyttende, 
saadanne Toner havde jeg aldrig hort. Snart var det, 
som betoges jeg af en uhyre, ustillelig Lcrngsel, som kunde 
jeg grcrde af Savn, Sorg og Smerte, snart jublede det 
atter op, som Vandene, naar de om Foraaret bryde 
Isen, og Fuglene komme fra Syd, snart susede det tungt 
og vemodig som Aftenvinden i Host, for Solen gaaer 
ued. Johanna sad og stirrede mig ind i Biet, der var 
en underlig Glands i hendes Blik. Farven kom og gik 
paa hendes Kinder som Skyerne paa en Foraarsdag, og 
af og til folte jeg, at hendes Hoved sittrede imod min 
Skulder. Jeg tog hende ganske sagte om Livet, og saa-
ledes blev vi siddende, fortabte i Drommenes og Tonernes 
Verden. Da slog Moderen et Par Akkorder an, slukkede 
Lysene ved Klaveret, og uu sang hun med en forunderlig 
blod og svag Stemme, da'mpet, smeltende, saaledes at 
det ligesom rislede ind gjennem Sjcelen. Hun sang om 
den unge Somaud, der drager bort „Langt, langt herfra," 
som kommer tilbage, finder sin Fader dod, sin Moder 
dod, og sin Brud gift med en Anden. Hvert Vers 
havde til Omkvcrd „Langt, langt herfra!" — „Langt, 
langt herfra" gik som en Veemodstone, som en klagende 
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Sorgestemme gjennem hele Sangen, og „Langt herfra!" 
svarede Ekkoet i de tanse, granbevoxede Dale. Johanna 
blev blegere og blegere, hendes Haand trykkede sig i min, 
hendes morke Vine fyldtes med Taarer, der forst en for 
en trillede ned over hendes Kinder, indtil de endelig fik 
Lob i et voldsomt, konvnlsivisk Udbrud. Moderen vendte 
sig om, ogsaa hun havde Taarer i Vinene og saae saa 
sorgfuld ud, at ogsaa jeg brast i Graad. I samme 
Vieblik aabnedes Doren; Horkræmmer Theil, en stor, 
for Mand, med et rodt, jovialt Ansigt og Vesten knappet 
helt op, traadte ind — han kom fra Klubben. Han 
saae sig om med et misforuoiet Blik og sagde i en 
gnaven Tone blot det ene Ord: „Emmy!" — Johanna 
krob hen i en Krog og torrede sine Vine. Fru Theil 
reiste sig, tog Theekjedleu fra Kaminen, hentede en 
Karaffe og blandede et Glas Grog. Det var, som om 
Tonerne vare forsvundne i dette ene Ord, Blomster­
duften i Lugten af Rhum og alle Osterlandets ZEventyr 
i den store Berlinger, som Horkrcrmmer Theil slog op 
foran sig. Der blev stille; men i denne Stilhed solte 
jeg en tung Smerte, der ikke turde vaande sig. Jeg fik 
Frakken paa og gik. 

„Hvad fik Du saa til Aften?" spurgte Jomfru 
Mortensen, da jeg atter var ovre hos Onkel. 

„Thee og Smorrebrod." 
„Ikke Andet?" spurgte hun mistcenksom. „Har 

Du Intet med til mig?" 
„Nei." 
„Saa var Horkrcrmmeren ikke hjemme. Var han 

vel?" 
„Nei, han var ikke." 
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„Det er ogsaa Noget at lade et voxent Menneske 
sidde oppe for," sagde Jomfruen og tcrndte mit Lys. 

Den Nat dromte jeg, at jeg var gift med Johanna. 
Vi gik i store, forunderlige Skove, hvor Maanen lyste, 
og hvor Fuglene vare Paradisfugle, som gyngede sig 
fornemt paa store duftende Blomster, medens fmaa Ki­
nesere med Pidske i Nakken holdt Silkeparaplyer over 
dem. Tilsidst kom vi til en Granskov; der var faa dodt 
og saa morkt, Vinden susede koldt i dens Toppe, og 
Johanna klyngede sig crngstelig til mig. Endelig, kom 
vi til en stor Sten, halvt overgroet af Mos og skygget 
af Hcrngebirke, der viftede med de lange, fvaie Grene 
hen over den. Langt ude i Skoven lsd en Sang, det 
var som Vinden sang den, og naar Sangen lod, viftede 
Birkene stcrrkere, og naar de slog deres gronne Hang 
tilside, saae jeg en Indskrift — „Emmy" stod der. Bi 
satte os begge ned og lyttede, Johanna med sin Haand 
i min. Sangen klang saa tyst og aandeagtig: „Langt, 
langt herfra — langt herfra!" 

„Nu er Moder dod!" sagde Johanna og brast i 
Graad. Jeg folte, hvorledes hendes hede Taarer strom-
mede over mine Kinder, og en knugende Smerte betog 
mig. Da vaagnede jeg — jeg laae grcrdende i min 
Seng, og Taarerne trillede ned paa min Hovedpude. 

Da Foraaret kom, da den gamle Lind i Fabrikens 
Gaard skjulte sine rogslaaede Grene i det friskeste Lyse-
gront, da Anriklerne og Liljekonvallerne duftede i For­
valterens Have, og da Syringerne og Guldregnen, 
Slyngroserne og Ribsene tittede ind i gamle Hans's 
Lukaf, da syntes jeg, at mit lille Kongerige var vccrdig 
smykket til at modtage min Brud; thi som saadau be­
tragtede jeg Johanna. En Sondag Eftermiddag, da 
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Onkel var ude, og Rasmus sad i sin Kjcrlder, smuglede 
jeg hende ind; thi Onkels Strenghed mod alle Uved­
kommende var mig vel bekjendt. 

Havde det Stille, det Fredelige, det Hyggelige paa­
virket mig saa stcerkt, da jeg forste Gang satte Foden 
over hendes Tcrrskel, saa syntes til Gjengjceld det Store, 
det Vde, det Uhyggelige at tiltale hendes Fantasi. Med 
hvilken Stolthed viste jeg hende ikke de store Torrelofter, 
hvor man, uden at scctte sin Fod i nogen af Gaardene, 
kunde vandre fra Loft til Loft lige ud til Springgaden. 
Derfra steg vi ned i de morke, fugtige Kjceldere, hvor 
den tunge, graae Kvarts laae og ventede paa at blive 
let og sneehvidt Porcellain. Her lukkede jeg Doreue, 
saa at der til Johannas Forskrækkelse blev ganske morkt. 
Selv klattrede jeg overst op paa de hoieste Dynger og 
lod nu den ene Blok rulle ned ester den anden. Stenene 
skjode Gnister, lyste og funklede til alle Sider, Braget 
lod dumpt og hult i de hvcrlvede KMdere — „Det var 
Thor, der kjorte til Jotumheim," forklarede jeg. Saa 
steg vi op til Dagslyset, leg lukkede Porten op til 
Bromderiet, hvor Varmen slog os imode, som havde det 
vceret midt om Sommeren. Det suste og sang inde fra 
den store Rundovn, Glughullerne lyste endnu rodt, og i 
de uhyre Fyrhuller laae der Dynger af Gloder. Jeg 
fortalte Johanna om, hvorledes det gik til i Rusland, 
og vi stirrede begge gysende ned i det glohede Dyb, 
hvor blaalige Flammer spillede svagt henover Emmerne. 
Vi besogte Forglodovnen, Kapselloftet, steg ned i Slem-
meriet med dets mangfoldige, bugtede Kanaler, Hceverter 
og Kar, vi nndersogte Kvartsmollen og beundrede Hestene 
i Stalden — endelig, kom vi til Forvalterens Have og 
det gamle Brcenderi. Det begyndte allerede at morknes, 
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og det var ikke uden en vis 8Eugstlighed, at jeg viste 
min Veninde disse sidste af Fabrikens Herligheder. Paa 
hende syntes dette ikke at gjsre noget Indtryk. Hun 
krob af sig selv ind i de ede, forladte Ovne, smuttede 
gjennem de morke Gjennemgange og udviklede uuder alt 
dette en Behændighed og en Inde, som jeg maatte be­
undre. Tcrt ved det Sted, hvor gamle Hans havde 
siddet, stod en gammel Rundovn, hvis smalle Aabuiug 
uetop gav Plads nok, til at vi kunde trccnge derind. 
Den Celle, som Ovnen dannede, havde jeg under mine 
mangfoldige Bessg hos Hans udsmykket med brogede 
Klude, med Guldpapir og med Billeder, hentede dels 
sra Adresseavisen, dels fra et gammelt Penningmagasin. 
Gamle Hans havde flettet mig en Straasosa, og fire 
Julelys opstukue paa Staaltraad dannede en pragtfuld 
Lysekrone. Nu bleve de tcrndte til LEre sor Johanna 
og kastede deres rsde Skjcrr om paa den bizarre Pragt, 
hvormed jeg havde udstafferet Ovnen, som i denne Be­
lysning forekom os begge lige vidunderlig. Oppe sra 
dens Hvcelving hang som Istapper brogede Drypsten 
ned, Virkninger af den uhyre Hede, der havde smeltet 
Stenens Overflade; det var de deiligste Brenlokker, man 
kunde tcrnke sig, og med megen Anstrengelse slog jeg et 
Par ned, som jeg stjcrnkede Johanna. De vare for os 
begge dengang ligefaa meget vcerd som Frugterne i 
Aladdins underjordiske Have. 

„Her skal Du boe, uaar Du bliver gift med mig," 
sagde jeg, ikke lidet stolt af mine Rigdomme. 

Hun faae paa mig med et forundret Blik, men 
svarede Intet. 

„For vi skal jo giftes, vi To?" vedblev jeg. 
Hun saae atter sporgende paa mig, halv uvis, halv 
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frygtsom, saa tabte hun den ene af Brenlokkerne i 
Sandet. Hun boiede sig ned for at tage den op, 
Blodet farvede de sine Kinder, og de guldgule Lokker 
rullede frem for at skjule det. Hvor saae hun deilig ud 
i dette Vieblik — just som hin sorste Aften, da vi i 
Tnsmorket sad ovre i den lille, hyggelige Stue. Erin­
dringen gjennemtramgte mig, med den kom Folelsen af 
hin Afteus Lyksalighed og med den Dristigheden. Jeg 
slog Armen om hendes Liv, bolede mit Hoved ind under 
den gyldne Pragt og trykkede et Kys paa hendes Laber. 
Hun stirrede paa een Gang angst og forvirret paa mig; 
der kom et Udtryk i hendes Ansigt, som jeg aldrig for 
havde seet, et Udtryk, der mere lignede Sorg end Vrede. 
I samme Meblik rev hun sig los, kastede den anden 

Vrenlok langt fra sig og foer, let som en Fugl, ud af 
Bramderiet og ud i Gaarden. Forgjcrves lob jeg efter 
hende, forgjcrves raabte jeg hendes Navn, hun aabnede 
Porten, og da jeg kom ud paa Gadeu, var hun for­
svunden. 

Fra den Dag kom Johanna kun sjeldent over i 
Fabrikens vidtlostige Gaarde, og naar hun kom, havde 
jeg en Folelse af, at det mere var for Fabrikens Skyld 
end for min. Ogfaa hendes Vasen begyndte at forandre 
sig; hun blev mere stille, mere alvorlig, og naar jeg 
spurgte, hvad der feilede heude, svarede hun altid, at 
hendes Moder var syg. Selv havde jeg Fornemmelsen 
as, at der laae Noget imellem os, uden at jeg dog be­
stemt kunde augive, hvori dette bestod; thi havde hun 
kysset mig, syntes jeg ogsaa, at jeg kunde kysse hende. 
Flere Gange havde jeg i Sinde at sporge hende derom; 
men hvergang jeg vilde begynde derpaa, stod Kysset sor 
mig som en Brode, som et Tyveri, jeg havde begaaet, 
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og hvor det ikke kunde hjcelpe at give det Stjaalne til­
bage. Saaledes kom det ikke til nogen Forklaring, men 
Tiden gik, og ofte syntes jeg, at det egenlig var denne, 
der tog hende fra mig. Mig paavirkede den ikke; jeg 
stod i Stampe og blev hverken storre eller mindre, 
Johanna syntes derimod at blive storre for hvert Besog 
hun gjorde. Hendes lysegule Kroller bleve mere og 
mere brune, hendes runde Ansigt mere ovalt, Blikket saa 
forstandigt og klogt, at jeg ofte havde Moie med at 
finde det Oprindelige igjen. Saa kom Sommerserien og 
lagde en bred Klost imellem os, og da jeg kom tilbage, 
fortalte Jomfru Mortensen, at nu var Fru Theil dod, 
og at Johanna skulde ud til en Prcest paa Landet for at 
konfirmeres. 

Da den sorte Ligvogn holdt udenfor Trinitatis 
Kirke, og Jomfru Mortensen talte Karetherne, der strakte 
sig ncesten lige hen til Horkræmmerens Port — da 
tcrnkte jeg paa den milde, ranke Frue, paa den blode, 
forunderlige Stemme, og mit Hjerte var ncrr ved at 
briste af Sorg og Lamgsel. Meu da de forunderlige 
Sorgetoner i Livjcrgernes Koral brusende og sittrende 
strommede ind i vor ode Dagligstue, da det morke Tog 
langsomt bevægede sig forbi og endelig tabte sig i det 
Fjerne, da var det, som bar man al min Glcrde til 
Jorden — „Langt, langt herfra!" klang det i gribende 
^oner. ^eg brast i en krampagtig Graad, men Jomfru 
Mortensen smcrkkede Vinduet haardt i og sagde: „Det 
er ogsaa Noget at flcrbe for! — Den Vei skal vi jo 
Alle. Hun maa takke sin Gud i sin Grav sor saadan 
en Ligvogn!" 

Nogle Dage efter saae jeg Johanna. Hun gik med 
sin Fader under Armen og var klcrdt i Sort fra Top 
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til Taa. Hun nikkede mildt og venlig til mig, og 
Horkrcemmeren klappede mig paa Kinden og sagde: „Ja, 
nu reiser Hanne, lille Viggo." Lille Viggo! — Ja der 
laae hele Hemmeligheden; Johanna var jo ncrsten en 
Dame, det var ubegribeligt, at jeg ikke havde seet det 
for. Jeg ilede hjem, kastede mig over mine Boger og 
slugte med en ncrsten ha'vngjerrig Glcrde det dobbelte 
Pensum af Madvigs Grammatik. Jeg vilde vcere 
Student — dertil behovedes jo rigtignok endnu nogle 
Aar — men saa vilde jeg gaae med Studenterhue og 
Lorgnet ligesom Hr. Halle, og saa vilde jeg frie til 
Johanna. Bare hun vilde vente saalcrnge! 

Dagene gik — der gik hele to Aar, i hvilke jeg 
ikke.saae noget til hende. „Saadan en moderlos Tos 
bliver jo bare fordærvet her i Byen," sagde Jomfru 
Mortensen. Men Billedet af min Barndoms Veninde 
voxede og forskjonnedes med hver Examen jeg tog. Jeg 
bar hende stille og hemmelig hos mig som et deiligt 
Digt, hvorpaa Tiden engang skulde bringe Losning, og 
kun den Tanke, at en Anden kunde komme og tage hende 
sra mig — kun den kunde bringe mig til Fortvivlelse. 
Olsens tabte Digt, hvori paa een Gang dette magiske 
Ord lysnede op som en truende Komet, vakte atter disse 
Folelser tillive og holdt mig vaagen den sorste Del af 
Natten. Men saa betamkte jeg, hvor urimeligt det var, 
at han sknlde vcere truffen sammen med Johanna, at der 
vistnok maatte gives mange andre Johannaer rundt om 
i Byen, og endelig slog jeg mig til Ro ved Jomfru 
Mortensens Mening, at det var saadant et Navn, han 
havde taget, og at det i Grunden var noget Digterpjank 
Altsammen. Ved denne beroligende Tanke faldt jeg i 
Sovn, og da jeg om Morgenen gik i Skole, forekom 
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Aftenens Begivenheder mig som en taaget Drsm, hvis 
eneste Virkelighed var Olsen — thi ham modte jeg i 
Porten. 

Fjerde Kapitel. 

Onkels Laboratorium. 

I Fabrikens forreste Flm laae Onkels Laboratorium. 
Det bestod af to Rum, forbundne ved en massiv Dor, 
men ogfaa her gjorde de forfljellige Tidsaldre sig gjcel-
dende. Onkels daglige Arbeidsvcrrelse var et stort, lyst 
Rum med hvcelvet Loft, i hvis rige Stukkaturarbeide 
man faae en fvcrrlemmet Diana med halvnogne Nympher, 
medens Aktceon, i Postmesterdragt og med Valdhorn i 
Haanden, forsvandt i en Krog, omringet af glammende 
Hunde. Alle de gamle Mobler, som den kongelige Post-
gaard engang havde eiet, syntes at vcere forsamlede her. 
Hoiryggede Stole med Guldladers Betrcrk, svairyggede 
Skabe med store Messingringe i Skufferne, ndskaarne 
Kanapeer med Satyrer og spidsorede Fauner — Alt 
tydede hen paa Christian den Sjettes hoihellige Regimente. 
Men lukkede man saa Doren op og tittede ind i det 
andet Rum, det egenlige kemiske Laboratorium, da kunde 
man pludselig troe sig hensat til et af de gamle Guld­
mageres forunderlige Værksteder. I Baggrunden en 
hvcelvet Ovn, sodet og svcertet af et Aarhnndredes Ar-
beide med indmurede Kobberror og scere, gammeldags 
Haner og Ventiler; paa den ene Vcrg Digler, Kolber, 
Retorter, Hceverter og sorte Lcrdermafler, mod den anden 
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en hel Roekke af smaa, besynderlige Ovne, hvor de kemiske 
Prcrparater boblede og kogte. Under Loftet en rsgbrnn, 
udstoppet Haisisk, og over det Hele en stikkende Atmos-
fcrre af dampende Trceknl, blandet med Salpetersyre og 
Klor — saaledes var Onkels Laboratorium. Fsier man 
hertil det svage Lys, der halvbrudt sneg sig ind gjennem 
de runde, i Bly indfattede Ruder, de glodende Ovne og 
den gamle pukkelryggede Jorgen, Onkels Laboratoriekarl, 
der, svcrrtet i Ansigtet og med sodede Hcrnder, kobolt­
agtig sneg sig omkring, viftende med en gammeldags 
Fjervinge, faa vil man ikke undres over, at dette Sted 
prcrgede sig dybt i min Erindring. 

„Er det sandt, hvad Jorgen siger, at Du kan gjore 
Guld?" spurgte jeg eu Aften Onkel. 

„Ja, af hollandske Dukater," svarede han, „ellers ikke." 
„Men kan man da ikke gjore Guld af Andet?" ved­

blev jeg. 
„Jo, af Flid og Orden og Sparsommelighed," 

sagde Onkel. 
„Men Jorgen siger, at det ikke er umuligt at lave 

Guld, uaar man blot finder det Rigtige." 
„Ja — naar man blot sinder Det, faa er det heller 

ikke umuligt," sagde Onkel alvorlig. 
Nu vidste jeg, hvad jeg vilde vide. Naar man blot 

fandt det Rigtige, faa blev det til Guld, og man havde 
Livets Nogle i sin Haand. Det kom blot an paa at 
finde det Rigtige, men hvor laae det? Min Tanke dvce-
lede ved den morke Kvartskjcrlder, hvor der laae saa 
mange forunderlige Stenarter, og hvor jeg vidste, at en 
Arbeider engang havde fnndet et Stykke Solv, der lige­
som en Aare snoede sig gjennem Stenen. Her maatte 
vist det Rigtige sindes. I al Hemmelighed bemcrgtigede 
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jeg mig en Aften en af Jomfru Mortensens Syltekrukker, 
tog en Hammer og ilede ned i Kjcrlderen, hvor Kvartsen, 
Feldspathen, Marieglasset og mange andre Herligheder 
glimtede mig' imode ved det svage Skjssr af Onkels 
Gaardlygte, som jeg ogsaa havde erobret. Hvert Stykke 
blev vendt, dreiet og forkastet igjen — det kom jo her 
an paa at vcelge det Rigtige. Med bankende Hjerte, 
med hemmelig Frygt sor at see Bjergaanderne trcrde ud 
af de msrke Kroge, med en vis Gru for selve Mysteriet, 
som jeg var ifcrrd med at afflore, fsnderslog jeg det ene 
Mineral efter det andet, og hvergang jeg fandt Noget, 
som forekom mig at vcrre det Rigtige, kom jeg det i 
Syltekrukken. Endelig var den fuld, og med sagte Fjed 
sneg jeg mig ind til Ovnen. Her gravede jeg min Skat 
ned i det varme Sand, slukkede Lygten og ilede op igjen, 
overtydet om, at det Rigtige nu var i Krukken. I 
hvilken bange Forventning gik ikke Tiden fra Fredag til 
Tirsdag, den Dag, hvorpaa Ovnen skulde aabnes! — 
Jeg havde flere Gange den Tanke at betroe mig til 
Onkel — jeg kunde jo dse i Mellemtiden — men Frygten 
afholdt mig derfra. Endelig kom Tirsdag Aften. Ovnen 
stod atter tom; nu kunde jeg hente min Skat. Seent 
om Aftenen sneg jeg mig ned i Gaarden med en Lyse­
stump skjult i Bluselommeu. Det msrke Brcrnderi laae 
saa tungt og skummelt, Alt var saa dsdt og forladt, selv 
Lygten i Porten syntes i Fcrrd med at gaae ud. Alle 
de gamle Historier faldt mig ind, Kirkeflsien paa Trini­
tatis dreiede sig med en uhyggelig, stjcrrende Lyd, og jeg 
skulde lige sorbi Selekammeret. Mere end een Gang 
var jeg i Fcrrd med at opgive mit Forscrt; men Tanken 
om, at Arbeidcrne kunde finde min Skat, drev mig atter 
fremad. Endelig stod jeg i den msrke Ovn, hvor Heden 
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endnu var saa stcerk, at den var ncerved at kvcrle mig. 
Med stort Besvcrr fik jeg Lyset tcrndt, gravede og gravede 
— men Skatten var forsvunden. Lyset var ncrsten ned­
brændt og smeltede ud i Sandet til en stor Klat; da 
stodte min Fod mod noget Haardt, ikke langt fra det 
Sted, hvor jeg havde gjemt Krukken. Jeg tog det op; 
det var en vanskabt Klump, en forvirret, sammensmeltet 
Masse, men rundt i deune lyste og funklede det som 
utallige Guldkorn i Lysglandsen. Det var min Krukke 
— der kunde ikke vcrre nogen Tvivl derom; thi ude i 
Kanten sad endnu en Ring af ikke ganske fortceret Glas. 
Det svimlede for mig; jeg havde altfaa dog fundet det 
Rigtige. Jublende soer jeg ud i Gaarden og raabte til 
gamle Rasmus, der sad og snittede paa sin Trcrtoffel: 
„Rasmus! Jeg kan gjore Guld; jeg har allerede gjort 
det!" 

„Bliver Han nu ogfaa gal, Viggo?", sncrrrede 
Rasmus. „Hvad gjor Han med Lys i Brænderiet?" 

Jeg svarede slet ikke paa dette profane Sporgsmaal, 
men ilede lige op til Onkel. Al min Frygt var for­
svunden; jeg forekom mig selv som en ny Jason, der 
vendte tilbage med det gyldne Skind. 

„Onkel, jeg har fundet det Rigtige!" raabte jeg, 
idet jeg stormede iud ad Doren og lagde Klumpen foran 
ham paa Bordet. 

Onkel faae forst paa mig, saa paa Klumpen, saa 
atter paa mig, men svarede Intet. 

„Det er jo Guld; er det ikke?" spurgte jeg, noget 
nedstemt over denne kolige Modtagelse. 

„Hvad er Guld, Viggo?" svurgte Onkel paa sin 
scrdvanlige tsrre Maade. 

Det var hoist mærkeligt; men forst i dette Bieblik 
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blev det mig klart, at jeg flet ikke vidste, hvad Guld 
var — ja, at jeg aldrig havde tomkt derover. Jeg taug 
forvirret; Drenge ere ikke stcerke i Definitioner. 

„Guld", sagde Onkel med en vis Vcegt, „er et 
Mineral, som er nitten Gange tungere end Vand, som 
lader sig boie og strcekke endnu lettere end Bly og er 
ligesaa blodt som dette. See nu her, Viggo!" 

Med disse Ord greb Onkel Fabrikens store Port-
nogle og slog paa Klumpen, som oieblikkelig skiltes ad i 
en Mcengde flade, guldglindsende Blade, der som Guld-
stov flsi hen over Bordet. Derpaa skjcenkede han et 
Glas Vand, tog Noget af det kostbare Guldstov og ka­
stede det deri — det blev forst svommende ovenpaa, saa 
sank det langsomt tilbunds. 

„Kan det nu vcrre Guld?" spurgte Onkel med en 
tor, videnskabelig Sikkerhed, der fik mine barnlige Illu­
sioner til at briste som en Scrbeboble. 

„Nei", svarede jeg langtsomt, „men hvad er det da?" 
„Glimmer!" sagde Onkel og pustede de lysende 

Guldkorn bort sra Bordet med samme Ro, hvormed han 
havde bortblcrst mine Dromme. „Lcrg Mcrrke til, Viggo 
— Onkel holdt ved flige Leiligheder nzeget af at ind­
skyde en nyttig Moral — at i Videnskaben, som i Livet, 
er ikke Alt Guld, som glimrer. Hvor har Du forresten 
den Klump fra?" 

Nu fortalte jeg Onkel mine crrgjerrige Dromme. 
Han horte opmcrrksomt til og sagde: „Naa, der stikker 
dog vistnok en Kemiker i Dig alligevel. Jmorgen, naar 
Du kommer sra Skole, stal Du saae Lov til at komme 
ned i mit Laboratorium og hjcrlpe mig med at lave rig­
tigt Guld — dette her duer ikke." 

Den ncrste Morgen, for jeg gik i Skole, blev jeg 
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pludselig kaldt ind i Onkels Vcerelse. Han sad i So­
faen med Resterne af Krukkens Indhold foran sig og 
undersogte omhyggelig hvert lille Glimmerblad med en 
Loupe, som han holdtiAiet ligesom Uhrmagerne. Maa-
skee var det dette uvante Kunststykke, der gav hans Trcek 
noget Stramt og Inkvisitorisk; men den overste Knap 
var knappet til, og det var ikke noget godt Tegn. Han 
vedblev Undersogelsen, medens jeg i tans Spcrnding blev 
staaende ved Doren; pludselig kastede han Loupen og 
sagde: 

„Hvor tog Du de Ting, Viggo, som Du puttede i 
den Krukke?" 

„I Kvartskjcrlderen, Onkel." 
„Var det den i sorste Gaard, den under Labora­

toriet?" 
„Ja, Onkel." 
„Hvad kom Du i Krukken?" 
„Kun Sten, Onkel! Kvarts og Feldspath og de 

andre, som laae dernede." 
„Ikke Andet?" 
„Jo, et gammelt Stykke Papir. Det lagde jeg 

overst for at dcrkke til." 
„Hoist besynderligt!" udbrod Onkel og stirrede med 

Loupen paa et lille Guldkorn, som han havde lagt paa 
et hoirodt Stykke Papir. „Saa maa det have vceret i 
Ovnens Sand eller i Glasset. Det er mcerkvcrrdigt!" 

„Hvilket?" spurgte jeg med bange Beklemthed; thi 
jeg fik en Anelse om, at Noget af min Opdagelse dog 
maaflee existerede. 

„See her!" sagde Onkel, og skjod det rode Papir, 
hvorpaa der laae et Guldkorn saa stort som et Knappe-
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naalshoved, over til mig. „Dette er Guld, virkelig rent, 
metallisk Guld. Hvorledes er dette nu kommet her?" 

„Der kan Du see, Onkel," svarede jeg med en 
hemmelig Stolthed. „Saa er dog noget af det Rigtige 
kommet i Krukken." 

„Bild Dig blot ikke det ind", sagde Onkel strengt. 
„Tro ikke, at Du har fundet de Vises Sten. Drenge 
som Du finde i det Hoieste kun de Næsvises, og den 
gaaer nu til Dags hver Anden med i Lommen. Jeg 
har kun viist Dig dette, Viggo, sor at Du kan see, 
hvorledes det Tilfældige spiller ind overalt i Livet. Men 
vogt Dig for det Tilfældige, for Alt, hvad der er udenfor 
Loven. Den, der bygger paa det, bliver en Nar og 
Lotterispiller hele sit Liv. Denne Gang gaaer Du fri 
for Straf, skjoudt Du veed, at jeg misbilliger, hvad Du 
har gjort. Hverken Du eller jeg kan vcere tjent med, 
at Du en Aften svider Fabriken as over Hovedet paa 
os. Gaa saa!" 

Jeg gik til Skole, halv ssnderknust, halv troeude 
paa min Opdagelse. Guld fandtes allevegne, selv i 
Menneskets Blod, det havde Onkel engang sagt, og lave 
det kunde man jo ogsaa, det havde Jorgen fortalt og 
Onkel selv indrommet. Hvis nu det Rigtige maaskee 
netop var det, som laae udenfor Loven, saa var jo det 
Rigtige netop det Tilfccldige, og saa kunde der jo godt 
komme Guld ud af det alligevel. I et sandt Kaos af 
forvirrede Tanker naaede jeg Skolen — den forste Time 
var indviet til gammel Historie, og vor Lcrrer fortalte 
just om Glassets Opdagelse. Den soniciske Karavane 
holdt -Rast; i ørkenens Sand havde de kogt deres Fode. 
Kjedlerne vare stillede paa store Stykker Salpeter, fordi 
de havde glemt Trefoden hjemme. Da de vilde drage 
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bort, laae det klare, skinnende Glas i Brkenens Sand, 
ligesom min Krukke havde ligget i Ovnens, og Opda­
gelsen var gjort, netop i Kraft af det Tilfceldige. Hvem 
havde nu Ret, Onkel eller Skolen? 

Til min store Forbanselse sad Onkel om Eftermid­
dagen alene i Laboratoriet, da jeg traadte ind. Jeg 
havde ventet, at til en saa vigtig Operation som den at 
lave Guld, maatte idetmindste alle Ovnene vcere tcrndte, 
ligesom jeg havde havt den faste Tro, at Intet rigtig 
knnde lykkes, naar ikke Jorgen haltede om med den store 
Fjedervifte og pustede sig selv Kulstov i Ainene. Onkel, 
der bemcrrkede mine sogende Blikke, sagde rolig: „Jeg 
laver altid Guldet alene, ligesom de gamle Adepter. ?e 
gjorde det, for at Ingen skulde opdage deres Hemmelig­
hed; jeg gjor det for ikke at scette nogen Sjccl i Fri­
stelse. Guld giver altid Anledning til Forbrydelser; mcrrk 
Dig det, Viggo, og hja'lp mig saa at trcrkke Valsen." 

Med disse Ord tog Onkel en Tut med hollandske 
Dnkater op af et hemmeligt Gjemme og talte dem noi-
agtig efter. Derpaa gav han mig een i Haanden, for 
at jeg knnde prove dens Tyngde, stak den saa ind under 
Valsen, hvis Haandtag jeg hjalp med til at dreie, og 
sra hvis Indre den til min usigelige Forbanselse kom 
ud som en lang, tynd Guldhovlspaau. En for en gik 
alle Dnkaterne igjennem, og ud faldt de Mer som lange, 
tynde Guldbaand, der vedblev at snoe og krumme sig, 
som vare de leveude. Nu fik jeg et Ark hvidt Papir og 
en stor <Sax, og med en ZEngstelighed, som havde jeg 
den samlede Statskasse under Hcrnde, klippede jeg de 
gyldne Fidibusser i tynde Strimler, ganske som jeg havde 
seet vor Pige skjcere Snittebonner. Onkel greb et stort 
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Glas, fyldt med Noget, der saae ud som Vand, veiede 
Guldstrimlerne og kastede dem derpaa i Glasset. De 
lyste og funklede et Vieblik deri, derpaa bleve de matte 
og glandslose, og lidt efter vare de sorte. Vandet blev 
sort, Glasset sort — Onkel selv forekom mig som en 
sort, forunderlig Troldmand, der kunde tage Glandfen 
fra det skinnende Guld og gjsre det til en cekel Balling, 
der saae ud som Black og lugtede som Gloder. 

„Hvorledes bliver det nu til Guld igjen?" 
spurgte jeg. 

„Det er jo Guld, Din Nar", sagde Onkel. „Jmor-
gen ligger det Altsammen paa Bundensom et sort Pulver. 
Saa haldes Syren fra, Pulveret blandes med Terpentin 
og bliver til en sort Farve, den, hvormed de male Por-
cellainet paa Malerstueu. I Emailleovuen brandes atter 
Terpentinen bort, og Guldet faster sig som et mat 
Bronceovertrak paa Kopperne. Saa kommer det ind i 
Guldpolererstuen, bliver poleret med Agat og Blodsten — 
kom med, saa stal Du see!" 

Vi gik ind i Guldpolererstuen, en stor, aflang Sal, 
hvor Arbeiderne fad benede over deres Borde ved Vin­
duerne, og hvor de fmaa Emailleovne for Enden af Salen 
knittrende udsendte deres rodlige Skjar. Det blanke 
Porcellain med dets brogede Farver og rige Forgyldning 
glimtede fra Skabe og Reoler; her var varmt, lyst og 
hyggeligt, ganske anderledes end i det skumle Laboratorium. 
Onkel gik selv omkring og forklarede mig Alt, greb end-
ogsaa en Agat og lod mig lokke det blanke Guld frem 
paa Overfladen; men pludselig tog han den fra mig, 
satte Koppen tilbage paa Bordet og sagde strengt: 

„Men hvorledes er det, at De polerer, Olsen? De 
holder jo Agaten som en Skrivepen, og gaaer paa med 
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Spidsen istedetfor med Fladen. See hvilke Ridser De 
har givet den Sauceskaal." 

Olsen saae bedende op paa Onkel og sukkede dybt: 
„Administratoren maa have mig undskyldt," sagde han. 
„Arbeidet er mig endnu saa nyt, og Guldet var saa 
tyndt lagt paa/' 

„De har Ret," sagde Onkel, der opmcrrksomt havde 
betragtet det paagjceldeude Stykke. „Guldet er virkelig 
lagt utilladelig tyndt. Jeg skal dog tale med dem der­
oppe paa Malerstuen. Bliv her saalamge, Viggo." 

Onkel gik, jeg blev taus staaende og stirrede paa 
Olsen. Han var klcrdt ganske som den Aften, da han 
forfte Gang kom til os; kun havde han nu en gammel, 
graa Bluse istedetfor den blaae Kjole, som hang paa 
Vceggen bagved ham. Men han saae ligesaa bekymret 
og ulykkelig ud som den Aften, skjoudt hans smukke, 
blaae Vine dvcrlede venlig paa mig. 

„Er Du nu bleven Guldpolerer?" spurgte jeg. 
Der kom et veemodigt Trcek om hans Mund; han 

polerede ivrig paa Koppen, torrede den af i et gammelt 
Handskeskind og nikkede til mig. 

„Hvorfor vil Du ikke vcrre Digter?" sagde jeg. 
Alle Arbeiderne paa Stuen vendte Hovedet om og 

saae paa ham; nogle fniste, men Olsen blev ildrod i 
Hovedet og sagde hvidskende: „Hvem har sagt, at jeg 
var Digter?" 

„Det har Onkel," svarede jeg dristig, „og han 
lyver aldrig." 

„Det maa vcrre en Feiltagelse af Din Onkel," 
hvidskede Olsen igjen. „See, der har Du en Firskilling; 
ti saa stille." 

Olsen tog en forslidt Firskilling op af sin Veste­
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lomme og rakte mig den, men jeg, som dels folte, at 
han misforstod min Interesse for ham, dels blev ftodt 
over at skulle kjobes til Tanshed, flod den bort og sagde: 
„Onkel har forbudt mig at tage Penge af Arbeiderne; 
han siger, at de trcrnge mere dertil end jeg." 

Olsens Rodme gik over til en dodelig Bleghed; jeg 
kunde see, at han folte sig i hoi Grad krcenket, men jeg 
vidste ikke, hvad jeg skulde sige, og vedblev derfor at tie 
og see paa ham. 

„Gaa bort! Du er en ond Dreng," sagde han 
haardt. 

Jeg adlod og skjulte mig bag den store Bilægger­
ovn, hvor jeg vedblev at stirre paa hans smukke, blege 
Profil, der oplystes stcrrkt af den lille Lampe, medens 
han atter boiede sig over det kjedelige Abeide. Der var 
Noget ved dette Ansigt, som i hoi Grad drog mig til 
ham; men medens jeg stod og grundede over, hvorledes 
jeg skulde gjore min Uret god igjeu, kom Onkel, og vi 
gik ind i Laboratoriet. 

Lidt efter bankede det sagte paa Doren, og Olsen 
traadte ind. Han bar atter den gamle, lyseblaae Kjole 
med de blanke Knapper, havde den luvslidte Hat og den 
lille, tynde Stok i Haanden. Han saae flet ikke til mig, 
men ncrrmede sig Onkel med et ydmygt Buk og sagde: 
„Jeg har eu Bon til Hr. Administratoren." 

Onkel, der stod og rorte i Guldoplssuiugen, satte 
et gnavent Ansigt op og svarede kort: „Naa, hvad er 
det?" — Han ventede sikkert en Anmodning om Forskud 
Paa Lou. 

„Den Aften, da jeg besogte Hr. Administratoren", 
vedblev Olsen med synlig Overvindelse, „tabte jeg nogle 
Papirer, der ikke vare bestemte til at sees af Nogen. 
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Et af disse maa have givet Anledning til en falsk For­
modning, som i min nuvcerende Stilling kun kan vare 
mig ubehagelig. Jeg har vel bestjceftiget mig en Del 
med literaire Arbeider, men Digter er jeg ikke." 

„Det er godt for Dem", sagde Onkel tort. 
„Ganske vist, Hr. Administrator", svarede Olsen 

med et Suk. „Man har i sin Ungdom saa mange 
Dromme — men det er dog altid sikkrere at have et 
fast Arbeide." 

Der drog sig et melankolsk Trak om hans Mund, 
medens han udtalte denne sidste Scrtning. Onkel be­
mærkede det ikke; han vedblev at rore i Oplosningen 
og svarede: „Ganske vist!" 

Olsen sendte mig et Blik og sagde: „Jeg onsker 
derfor ikke, at den Formodning, som Hr. Administra­
toren fik den Aften, bliver videre omtalt, og for ganske 
at kvcele den, vilde jeg gjerue sporge, om ikke et af de 
Papirer, jeg tabte, er blevet fundet, jeg — —" 

„Har Du fundet det?" spurgte Onkel skarpt. 
„Ja, det laae under Sophaen; men Jomfru Mor­

tensen tog det sra mig og gjemte det." 
„Lob op til hende og sig hende fra mig, at hun 

strax giver Dig det. — De veed, at Damerne ere Poe­
ternes bedste Publikum, og Jomfru Mortensen er i hoi 
Grad sensibel", sagde Onkel noget spidst til Olsen. 

Denne svarede Intet, men bed sig i Laben; jeg lob 
op for at fravriste Jomfruen det kostbare Dokument. 

Da jeg kom tilbage for at overlevere „det Vrovl", 
som hun i et Anfald af Indignation havde kaldt det, 
stod Olsen og stirrede paa den sorte Oplosning. „Guld?" 
horte jeg ham sige, „hvor forunderligt, at det kan an­
tage denne Form! Det er, som om det blanke Metal 
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havde klcedt sig i Sorgedragt over al den Nod og Fri­
stelse, det afstedkommer i Verden. Sort burde vcrre dets 
egenlige Farve — Guldet og Sorgerne hore sammen." 

„Ja, saaledes tanker nu De", sagde Onkel og fljar 
et Filter til. „Men de, der have det?" 

„Ja, de der have det?" sagde Olsen med et Suk, 
der gjenlod fra Hvcelvingen. 

„Vil De ellers Noget?" spurgte Onkel og rakte 
ham Bladet. 

„Ja, jeg har endnu en Bon, som jeg haaber, at 
Administratoren ikke afslaaer." 

Onkels Ansigt formorkedes atter, men Olsen ved­
blev: „Jeg.har et Rosentrcr, som jeg holder saa meget 
as; men jeg er bange for, at det skal fryse bort i Vinter, 
thi jeg har kun fjelden Ild i Kakkelovnen. Maa jeg 
satte det i Vinduet ved min Plads i Gnldpolererstueu? 
Der er Morgensol." 

Onkels Ansigt opklaredes atter, og han svarede med 
et Smil: „Plant De saa mange Trcrer i Vinduet, som 
De vil, min gode Olsen; naar de blot ikke tage Lyset 
fra Dem og de Andre, kan det vare mig det Samme." 

Olsen gjorde et Buk og anbefalede sig. Onkel 
lukkede Dsreu efter ham, laafede den omhyggelig og 
sagde: „Stakkels Djavel! Gud veed, om han er rigtig 
i Hovedet. — Et Nosentrcr? Det var s'gu snurrigt!" 

Den Dag, som skulde bringe Forsoningen mellem 
Olsen og mig, kom snart og paa en Maade, som Ingen 
as os havde ventet. En Eftermiddag havde jeg af Onkel 
faaet Lov til at bede nogle Kammerater hjem, og nu 
vandrede jeg omkring for at vise dem alle Fabrikens Her^ 
ligheder. Saaledes kom vi ogsaa til det gamle Broenderi. 

5* 
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Det begyndte allerede at morknes; men i Betragtning 
af, at vi vare saa mange, tog jeg ikke i Betcrnkning at 
trange ind endog til det Stade, som gamle Hans nogle 
Maaneder i Forveien havde forladt for stedse. 

„Her hcrngte gamle Hans sig ved Nytaar", hvidskede 
jeg og pegede med hemmelig Gru op paa den rustne 
Krog i Vinduet. Men jeg fortrod hurtig mine ubesindige 
Ord; thi i samme Vieblik lod en skarp, klar Banken, 
ganske som naar Hans med sin spidse Hammer slog 
Kvartsen itu. Jeg fik eu stor Lyst til at lobe, men da 
Lyden i det Samme horte op, blev jeg staaende. 

„Hvad er det for et Ror der?" spurgte en af 
Drengene og pegede paa den gamle Ovn. -

„Det er en Jldkanal", svarede jeg vigtig. „Den 
forer herfra og ind i Ovnen." 

„Kan man krybe igjennem den, Du?" spurgte en 
anden af mine beundrende Venner. 

„Ja magelig," svarede jeg. „Det har jeg tidt gjort." 
Dette var nu ikke sandt. Jeg havde vel sorsogt 

Kunststykket med de andre, men ikke med denne, sordi 
den var saa sodet. Nemesis udeblev heller ikke; thi en 
as Kammeraterne raabte: „Lad os stikke ind i Ovnen 
og see Viggo krybe igjennem!" 

Forslaget blev modtaget med hoi Jubel. Jeg havde 
kun Valget mellem at gaae i Ilden eller prostituere mig; 
men Drenge have en stcerk LEressolelse, og jeg valgte 
det Forste, saameget mere som jeg ikke antog det for 
synderligt svccrt. Jldkanalens Munding var mere end 
bred nok, og da den gik fkraat nedefter, beregnede jeg, at 
jeg blot ved at skubbe mig frem med Lethed vilde naae 
ind i Ovnen. Et Par af Kammeraterne hjalp mig paa 
Hovedet ned i den, og jeg begyndte min Vandring, inde­
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lukket i Roret ligesom en Regnorm i sin Gang. Jeg 
var imidlertid ikke kommen et Par Alen frem, for jeg 
til min usigelige Forfærdelse bemcrrkede, at denne Kanal 
ikke var bygget som de svrige — den forsnævrede sig. 
Jeg blev liggende et Vieblik rolig og tog Veiret dybt. 
Lusten var kvalm as Sod og Stov, Bcrlmorke herskede 
rundt omkriug mig, jeg maatte hvile et Vieblik, for jeg 
krob tilbage. Pludselig horte jeg igjen lige sorau mig 
den samme klare, tikkende Lyd, som naar man med en 
fin Hammer slaaer paa en haard Sten. Ncrdslen kom 
over mig; det forekom mig, at jeg ved mine ubesindige 
Ord havde fremmanet gamle Hans, og at han nu sad i 
Ovnen og ventede paa mig. Lyse, Msomrne Jldsignrer 
begyndte at dandse for mine Vine, Luften blev tung og 
kvcrlende, og af al Magt begyndte jeg at arbeide mig 
tilbage. Da solte jeg noget Haardt, som tog mig fat i 
Ryggen under mit Bcrlte og gjorde enhver Tilbagegang 
nmnlig. Ude af mig selv as Rcrdsel gav jeg et hoit 
Skrig, som endnu mere hvirvlede Stovet og Soden op 
omkring mig og bibragte mig Folelsen af at skulle kvcrles. 
Jeg horte mine Kammerater larme og skrige, men som 
sra en uhyre Afstand; derpaa blev Alt stille, saa kom et 
Raab, der lod som et Skud eller dumpt Knald, jeg solte 
mig greben om Fodderne, trukken voldsomt tilbage, 
Boltet sprang, og i ncrste Vieblik laae jeg besvimet sor 
Olsens Fodder. 

Forst folte jeg kun hans rystende Hcrnder, medens 
han knappede min Bluse op. Lidt efter kunde jeg aabne 
Vinene; han laae paa Kncx ved Siden af mig, og hans 
smukke, blaae Vine stirrede sorscrrdet paa mig: „Gud 
st'ee Lov!" hvidskede han. Jeg spyttede en Del as Soden 
og stovet fra mig og gav mig saa til at grcede. 
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„Jo, Du skulde rigtignok have, som Du seer ud", 
sagde Olsen bebreidende. „Hvis Din Onkel saae Dig 
saaledes!" 

Alene Tanken herom fyldte mig med Rcedsel. Jeg 
saae ned ad mig og fandt, at jeg var saa sort som en 
Skorstensfeier. 

„Kan Du ikke vaske mig?" bad jeg. 
Olsen gik og vendte tilbage med Borste, Vand og 

Scebe, hvorved det lykkedes ham at tage det Vcerste af 
mig. Dybt rort ved dette Tegn paa Venskab og med 
en hemmelig Fortryden af min Opforfel imod ham ud­
brod jeg: „Nu maa Du gjerue give mig Firskillingen; 
jeg er flet ikke stolt". 

„Ja, nu har jeg den ikke", sagde Olsen smilende 
paa sin sorgmodige Maade. „Vil Du have dem, de ere 
smukke til Brenringe?" 

Med disse Ord lagde han et Par af de brogede 
Ovnstalaktiter ned i mit Skjod — de saae ganske ud 
som de, jeg havde givet Johanna. 

„Har Du flaaet dem af i Ovnen?" spurgte jeg. 
Olsen tog en Hammer og hcrngte den op paa 

Vcrggen der, hvor gamle Hans havde siddet. „Jeg var 
inde i Ovnen", sagde han, „dengang Du krob ind i 
Roret. Jeg vilde flaae nogle af de Tingester ned til en 
Bekjendt af mig. Saa horte jeg Dine Kammerater 
skrige, og jeg kom tidsnok til at trcrkke Dig ud, det var 
en stor Lykke." 

Tanken om, at det ikke havde vcrret gamle Hans, 
som havde banket, beroligede mig ganske, og jeg sagde: 
„Jeg har ogsaa engang flaaet nogle ned til Johanna; 
hun kaldte dem Jldtapper, men — —" 

„Hvilken Johanna?" afbrod Olsen mig hurtig. 
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„Ja nu er hun reist; men dengang vare vi ncesten 
forlovede. Nu er hun paa Landet." 

„Ah, den Johanna!" sagde Olsen med saadan et 
underligt Smil og blev lidt rod i Hovedet. 

„Kjender Du hende?" spurgte jeg beklemt. 
„Nei, vist ikke. Kom nu op med, saa stal jeg nok 

tale med Jomsru Mortensen." 
Og Olsen smuglede mig i al Hemmelighed op til 

Jomfruen, hvem han fortalte en meget sammenhængende, 
men aldeles falsk Historie om Grunden til mit Udseende. 
Jeg maatte tilstaae for mig selv, at Olsen, idetmindste 
ligeoverfor hende, ganske opfyldte den Fordring, man 
stiller til en Digter: „at lyve behageligen". Jomfru 
Mortensen viste sig til Gjengjceld i hsi Grad behagelig 
ligeoverfor ham — hun havde trods sine Erfaringer bi­
beholdt en Svaghed for unge Fyre — og faaledes kom 
jeg ned til Theebordet i en Dragt, der bevirkede, at 
Onkel ikke fik Noget at vide om mit LEventyr. 

Fra dm Dag vare Olsen og jeg uadskillelige, eller 
rettere, jeg var uadskillelig fra ham. Hver Aften, naar 
jeg havde lcert mine Lektier, smuttede jeg ned i Guld-
polererstuen, hvor der var saa lunt og saa hyggeligt, og 
hvor Olsen altid havde en eller anden Overraskelse til 
mig. Han var i hsi Grad et barnligt Gemyt og havde 
dertil en Masse Talenter, hvorom jeg ikke havde dromt. 
Han kunde lave trekantede Hatte af gamle Aviser og 
Husarchakoter af Urtekræmmerens Poser; han kunde stobe 
Forme til Tinsoldater og bore Kanoner ud med et Vrid-
bor; han kunde tegne de naragtigste Karrikatnrer og 
klippe dem ud med den grove Staaltraadssax, som ellers 
ikke engang vilde klippe Karduspapir. Men hvad han 
bedst af Alt kunde, var at spille Komedie. Der var 
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Ingen paa hele Fabriken, som han jo ikke kunde gaae 
og tale efter, og naar han gav Peer Gaardskarl som 
snld eller halte Jorgen, der listede omkring og pustede 
sig selv Aske i Dinene, vare Arbeiderne paa Stuen ncrr 
ved at doe as Latter. Men naar saa Legen var aller­
bedst i Gang, blev han pludselig alvorlig, gik hen til 
sin Stol og tog fat paa sit Arbeide. Forst polerede han 
i al Tanshed, men ivrig, og kastede kun af og til et 
dulgt Blik op til Rosentræet, der stod saa frodigt og 
saa ungt og allerede med halvtudsprungne Knopper. 
Saa begyndte han at sloite, forst dcrmpet og svagt, saa 
stcrrkere, men altid saa forunderlig veemodig. Det var 
mig bestandig, som havde jeg hort disse Melodier for, 
kun vidste jeg ikke rigtig hvor; men altid var jeg ncrr 
ved at grcede. 

En Aften, da Legen var i fuld Gang, satte han 
mig paa een Gang haardt fra sig og sagde: „Saa Du 
har vcrret forlovet med Johanna? Kyssede hun Dig? 
Lyv ikke!" 

Jeg blev ganske forskrækket over denne pludselige 
Overgang, tilmed da jeg syntes, at Olsen saae saa vild 
ud. Dog svarede jeg: „Ja, een Gang." 

„Hvor?" 
„Paa Munden", svarede jeg. 
„Ja, men hvor kyssede hun Dig? I Brænderiet?" 
„Nei, ovre hos heudes Moder. Jeg havde banket 

en Dreng i Skolen, fordi han spurgte, om hun var 
min Kjcrreste, og saa kyssede hun mig." 

Olsen saae skarpt paa mig og sagde: „Men har 
Du aldrig kysset hende?" 

„Jo, jeg vilde engang, men saa blev hun vred og 
lob sin Vei, og saa kom hun paa Landet," 



73 

Olsen klappede mig paa Kinden og sagde: „Du 
skal ikke bryde Dig om, hvad jeg siger. Jeg kan blot 
ikke lide, at smaa Drenge kysse; det skal man gjemme, 
til man bliver stor." 

Uagtet jeg ikke rigtig forstod Olsen, var der dog 
Noget, som hemmelig vakte min Mistanke, og jeg spurgte 
igjen: „Kjender Du da Johanna?" 

„Nei, Din lille Johanna kjender jeg ikke", sagde 
han. „Men jeg har kjendt en, der var storre." 

„Er det da til hende, at Du har skrevet Vers?" 
„Nu maa Du ikke sorstyrre mig", sagde han og 

gav sig ivrig til at polere. 
Fra den Aften var det igjen, som var der en Kurre 

paa Traaden mellem Olsen og mig, uden at jeg kunde 
angive, hvorfra den kom, eller hvorledes den skulde loses. 
Ogsaa Olsen syntes at vccre forandret. Han havde for 
vcrret en fcrrdeles flittig Arbeider, og fra mit Sovekammer 
havde jeg ofte længselsfuld stirret ned efter Skjceret af 
hans Lampe, der bramdte lamge ester, at Arbeidsklokken 
havde ringet til Afgang. Nu modte jeg ham aldrig 
mere om Morgenen i Porten, og ofte var han borte, 
naar jeg om Aftenen listede mig ned i Gnldpolererstnen. 
Traf jeg ham, var han enten distrait eller ilde oplagt, 
eller han skrev Breve, som han skjulte under Bordet, 
naar Onkel kom. 

En Aften havde han dog leget med mig som sæd­
vanlig, ^ han havde endog lavet mig en Hyldesproite, 
hvoraf jeg lovede mig usigelig Morskab, saameget mere 
som Olsen gjennem Nsglehnllet havde sproitet ind til 
gamle Jorgen, som derpaa kom listende ind og fortalte, 
at nu fpogte det ogsaa i Laboratoriet. Pludselig, lige­
som vi holdt Provesproitning efter en Snkkerdaafe, 
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kastede han Sproiteu hen i en Krog og gik lige hen og 
satte sig til at polere. 

Lidt efter reiste han sig op, greb en lille Pakke 
Papirer og kastede den ind i Gloderne under Emaille-
ovnen. Flammerne blussede op; Olsen saae tans og 
tankesuld ind i dem. 

„Nu gaae Bornene af Skole", sagde han og pegede 
paa de lysende Stjerner i den sorte Aske. „Hvem der 
kunde gaae af Skole som de." 

„Hvorfor det?" spurgte jeg. 
„Saa var man scerdig!" sagde han og satte sig 

atter til at polere. 
Lidt efter begyndte han at nynne, forst svagere, saa 

stærkere, saa gik det mod Scedvane over til Sang. Han 
sang stille, veemodig, ligesom fortabt i Drsmme og be­
vægede den blanke Agat i Takt dertil. Det var en 
gammel fransk, dengang velbekjendt og meget yndet 
Sang om Ridderen, som stilles sra sin Hustru og gaaer 
i Leding. Hun vifter til ham fra Borgaltanen, hendes 
Farver flagre fra hans Hjelm. Han vinker til Afsked: 
„Jeg kommer igjen til Paaske; til Pintse ganske vist." 
— Paasten kommer, men han kommer ikke. Pintsen 
kommer, Glcrdens og Foraarets Fest — Blomsterne 
springe ud. Fuglene synge — men hun stirrer over de 
gronne Bjerge fra den hoie Borgaltan, han kommer ikke. 
Da seer hun langt ude i det Fjerne et Tog ncrrme sig. 
Hestene ere sorte, Brynjerne ere sorte, det er sorte Fjer, 
som flagre fra Hjelmene. „Hvor er min Husbond?" 
sporger hun Gangerpilten. — „Han blev, hvor Helte 
bleve — men Mcrrke fik de ei!" svarer han, og stille 
vandrer hun tilbage til den ode Fruerstue. Sorge-
trompeterne lyde, Kuren svarer fra Murkronen, Vinde­
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broen rasler ned, Ligtoget gaaer derover. Bleg og stille 
ligger han paa sit Skjold, hans Mcrnd solge efter. 

„Den forste bar hans Glavind, 
— Mironton, Mironton, Mirontaine — 
Den Anden bar hans Harnist, 
Den Tredie - Ingenting. 

Olsen sang dette Vers to Gange om, og hver 
Gang sittrede det i mig, naar han kom til Slutnings-
verset: „Den Tredie — Ingenting." Det var, som laae 
her en navnlss Smerte begravet. 

„Hvorfor bar den Tredie Ingenting?" spurgte jeg 
med Taarer i Vinene. 

Olsen svarede dcempet: „Fordi han ikke kunde boere 
mere, fordi han bar mest af dem Alle — Sorgen over 
sin Herre." 

Femte Kapitel. 

Sondagsfornvielser. 

Den fslgende Dag var i dobbelt Forstand en 
Festdag. Dels havde jeg fri for Skole, dels skulde 
Hyldefproiten for forste Gang rykke i Felten, og jeg 
lovede mig ligesaa megen Nytte af dette nye Vaaben, 
som man nntildags venter sig af Remingtongevcrrerne 
og Knglesproiten. Vel levede jeg i den dybeste Fred 
med Fabrikens Jndvaanere, men der gaves udenfor 
denne et vildt, uregerligt Folkefcrrd, med hvilket jeg laae 
i en stedsevarende, sommetider ikke ublodig Feide. Det 
var Drengene i Springgade, „Kirkegaardsdrengene", 



76 

som vi kaldte dem, fordi de om Sondagen gjerne for­
samledes der, efter at have sunget oppe ved Orgelet i 
Kirken. 
I dybeste Hemmelighed og med stort Besvcer sik 

jeg en Spand Vand transporteret fra Slemmeriet ud i 
Fabrikens faakaldte fjerde Gaard, som ved eu forfalden, 
altid tillukket Port stod i Forbindelse med Springgaden. 
Lidt efter kom Drengene fra Gudstjeneste, hvis man 
forresten tor ben-rvne det at hyle bag et Orgel og spille 
Klink ved Kirkemuren herfor, og nu begyndte de efter 
Scrdvane at sende en Hagel af Sten og andre Projek­
tiler over Muren, saasnart de gjennem Sprækkerne i 
Porten saae, at jeg var derinde. Dcekket af Port­
rummet svarede jeg med en Salve, som vakte almindelig 
Jubel, fordi den var faa ny. Kampen optoges udenfor 
med Begjoerlighed, nye Sten regnede ned uden at trcrffe, 
og hoie Hurraraab lsd, hvergaug jeg gjennem Port-
fprcrkkerne udsendte de rammende Straaler. Pludselig 
blev der en dyb Stilhed, og jeg begyndte allerede at 
troe, at man vilde storme Porten, da en skingrende 
Drengestemme ndraabte: „Hurra, der er En, tor Du 
gi'e han en med?" 
I samme Oieblik saae jeg et stort, rodt Ansigt 

ncrrme sig en as Sprækkerne, og jeg, som antog det sor 
En, der vilde udspeide min Stilling, fyrede af al Kraft 
lige ind i det. Jeg horte Nogen udenfor, som tumlede 
tilbage, sor med en anselig Ed og et dumpt Brag at 
falde i Rendestenen. Derpaa lod et vceldigt Hurra, 
Piben og Skrigen blandet med Lyden af klapprende 
Trattofler og taktfaste Slag af Leerbecks „den Gule." 
Midt under hele denne Hnrlnmhei brolede en raa 
Stemme: „Jeg troer den Onde o. s. v., at han er gal! 
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Sproiter han ikke paa Kjobenhavns Politi?" — Kjøben­
havns Politi! Det gav et Scct i mig ved dette frygte­
lige Ord, og jeg betoges af en Alt lammende Skrcek, 
som ikke formindskedes, da jeg horte en anden Stemme 
tiltordne mig: „Her er Skiltet! Luk op i Lovens 
Navn, eller v^ sprcrnge Porten!" 

Politiet — Loven — Skiltet! Hvilke forfcerdelige 
Ord for en Barnesjcel, der havde forbrudt sig som jeg. 
Ringere end Vand og Brod syntes jeg nu aldrig, det 
kunde blive, ja min Tanke forvildede sig endog til Stok-
og Bornehnset, medens jeg stirrede ud paa Mcrndene i 
de blaae Frakker og med de flade Voxdugskaskjetter, 
hvoraf en endnu laae midt paa Gaden, medens dens 
Eiermand badede sin blodende Ncese henne ved Posten. 
Politiet! Sproite paa Politiet! Der gik en jammer­
fuld Angst igjennem mig; jeg kunde jo lige saa godt 
have staaret Halsen over paa Rektor. Jeg saae allerede 
hele Styrken komme marscherende med Onkel i Spidsen, 
bleg, tilknappet, med sammenpressede Lceber, og saa 
vilde der blive holdt Dom over mig paa Raadhuset, 
jeg vilde blive jaget ud af Skolen, sat i Fcrngsel og 
rimeligvis ende paa Ladegaarden eller i Forbedringshuset 
— det var en frygtelig Ulykke. Ganske stille krob jeg 
sammen i en Fordybning i Portrummet; jeg var for 
rædselsslagen til at kunne grande, og her horte jeg dem 
gjore Forberedelser til at ivcrrksa'tte deres frygtelige 
Trnfel. Et Koben blev hentet ovre hos Spcekhokeren, 
jeg saae det blive stukket iud i Porten, men den holdt, 
man lober ikke saa lige Dore op fra Frederik den Femtes 
Tid. Efter nogle frngteslose Anstrengelser blev Alt 
stille, og jeg tittede atter ud gjeunem en Sprcekke. O 
Rcrdsel! Der gik en Politibetjent patronillerende op og 
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ned; de andre vare trukne afsted, rimeligvis for at trcrnge 
ind ad Porten paa Kjobmagergade. Jeg saae, at der 
ikke var andet end at skjule mig bedre, og sagte sneg 
jeg mig hen til et gammelt Skur, hvor man torrede 
Sten. Her klattrede jeg op, indtil jeg havde naaet 
Hanebjælken og troede mig i denne Hoide hemmelig sikker 
for Politiets lave Bestræbelser. Ncrppe havde jeg siddet 
der et Bieblik, for jeg horte Nogen komme ind i Gaarden. 
Jeg tittede ned og saae, at det var Olsen; han havde 
netop lovet den Sondag at ville gaae paa Rundetaarn 
med mig, og jeg lagde med Forbavselse Mcrrke til, at 
han havde et nyt Scrt Klcrder paa. 

„Olsen!" raabte jeg sagte, „hor Olsen, hvad stal 
jeg gjore? Jeg har sproitet Politiet i Ansigtet." 

Olsen saae op, saa brast han i Latter og sagde: 
„Du er ogsaa en Helvedes Dreng, Viggo, hvorfor 
gjorde Du det?" 

„Jeg kunde ikke see ham. Jeg vilde sproite Kirke-
gaardsdrengene, men saa kom der en Politibetjent, og 
han fik det Hele." 

Olsen lo paany og sagde: „Det var jo flinkt gjort 
af Dig, det have de Karle godt af." 

„Ja, men Olsen, Du maa hjcelpe mig; sor nu 
komme de for at arrestere mig, og gjore de det, springer 
jeg ned fra Bjcrlken her og flaaer mig ihjel paa Stedet." 

Olsen blev pludselig alvorlig og sagde: „Bliv, 
hvor Du er, Viggo, og gjsr ikke flere Dumheder. Jeg 
stal nok klare for Dig — der ere de." 

Med disse Ord gik Olsen hen, tog Spanden, som 
endnu na'sten var hel fuld af Vand og slog dens Ind­
hold med al Kraft op imod Porten. Betjenten udenfor 
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syntes at faae en anseelig Portion deraf, thi jeg herte 
ham paany bande og skjcelde ude paa Gaden. 
I samme Oieblik klang Stemmer fra Mollen; jeg 

kiggede ned og saae to Betjente, som nu trcrngte ind 
gjennem Gaarden. Den ene var en hoi, svcrr Fyr med 
et rodt Ansigt; den anden spinkel, vissen og bleg, som 
var han gjort af en Politiprotokol. 

„Men plager Satan Ham da?" raabte den Tykke 
hidsig. „Kan Han ikke see, hvem der staaer udenfor 
Porten?" 

„Kan De, Hoistcrrede?" spurgte Olsen. 
„Ingen Fornærmelser imod Politiet, om jeg maa 

bede", sagde den Blege hoitidelig. „Vcersenartig, her er 
Skiltet." 

„Hvad stal jeg med det?" sagde Olsen. 
„De er et Fce!" raabte den Rode. „Er det en 

Maneer at holde Sondag paa?" 
„Det er ganske, som man tager det," sagde Olsen. 

„Nogle gaae i Kirke, Andre more sig." 
„Det bliver Dem en dyr Morskab at sla'e Vand 

paa Politiet," bemcerkede den Blege. 
„Det var jo kun Vanvare," sagde Olsen. „Det 

kan vel asgjores i Mindelighed?" 
Den Blege saae lidt tvivlraadig ud ved Tanken 

om noget Klingende; men den Rode raabte: „Ingen 
Vittigheder! Nei, Gu' min Salighed, kan det ei! Her 
er Sproiten — frem med Navnet, saa kan Han mode 
imorgen." 

„Det er dog bedst at asgjore det i Mindelighed," 
sagde Olsen. „Imorgen kunde det maaskee vwre, at De 
ikke fandt mig." 

„Naa, saa De vil stikke a'," sagde den Blege. 
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„Vcrr saa god! Kjobenhavns Politi kommer allevegne. 
Maae vi nu bede om Navnet." 

„Christian Falk," sagde Olsen til min store For-
banselse. 

Den Blege trak en Bog frem af Brystlommen og 
noterede ivrig; den Rode uudersogte meget omhyggelig 
Hyldesproiteu og syntes at have en stor Lyst til at tage 
Vandspanden med. Derpaa gjorde de en Ronde i 
Gaardeu, bekiggede Porten, som om det var en historisk 
Mærkværdighed, og sorlod endelig Olsen med den troste-
rige Bemærkning, at han vilde blive stcrvnet imorgen. 

„Nu kan Du komme ned, Viggo!" raabte Olsen 
lidt efter. 

Jeg entrede ned og lob med Taarer i Vinene hen 
imod ham; denne Selvoposfrelfe forekom mig nccsten 
heroisk. „Olsen," sagde jeg, „jeg vil fortælle Alt til 
Onkel, ellers bliver Du jo arresteret." 

„Du stal blot holde Din Mund," sagde Olsen og 
bsrstede Stovet af mig. „Sporger Din Onkel Dig om 
Noget, stal Du sige, at det var mig, som sproitede. 
Politiet gjor mig Ingenting. 

„Var det derfor Du sagde, at Du hed Falk," 
spurgte jeg. 

„Ja, nu lobe de om efter Falk og lader Olsen 
gaa," sagde han. „Kom nu med; vi skulle jo op paa 
Taarnet." 

Det havde altid vcrret et af mine hoieste Vnster at 
komme op paa Rnndetaarn, der ligesom en gammel 
Kcempe beherskede Fabriken, og efter hvis Tinde gamle 
Rasmus trolig fpeidede hver Onsdag og Sondag, naar 
Flaget faldt — „Ellers kom Tiden i Ulave," sagde han. 
Kagekonen i Porten og Tycho Brahe paa Toppen vare 
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to af mig lige beundrede Personer. De manglede begge 
Ncefen; jeg syntes, at der i dette Forhold var Noget, 
som bandt dem sammen, og mente, at hun i Porten ikke 
havde Raad til at anskaffe sig en af Guld. Ad Snegle­
gangen vidste jeg, at Peter den Store var kjort ned med 
fire Heste, efterat han paa Platfonden havde givet en 
Hofmand Ordre til at springe ned for en Spogs Skyld; 
og om Taarnets ovrige Bestemmelse havde gamle Ras­
mus belcrrt mig, at det Forste, man soretog sig som 
Voxen og Konfirmand, var at gaae derop og spytte ud 
over Rcekvcrrket, inden man tog paa Frederiksberg — 
„Saa dode man ikke af Brystsyge," sagde han. Alle 
disse Herligheder skulde jeg nu see, og det ovenikjobet 
med Olsen — mit Hjerte bankede af Glcrde, baade over 
Taarnet og over at vcere undsluppen sra den skrcrkkelige 
Begivenhed med Politiet. 

Da vi kom ud paa Kjobmagergade, stirrede jeg 
nvilkaarlig op til Johannas Vinduer; havde jeg kunnet 
tage hende med, havde min Lykke vceret fuldkommen. 
Ogfaa Olsen skottede derop; men ligesom tilfcrldig. Der 
var heller Intet at see, alle Vinduer stod aabne, Blomster­
potterne vare ryddede af Veien, det faae ud, som holdt 
man stor Rengjoring deroppe. Foran Porten holdt en 
elegant, lille Gig. 

„Det er Urtekræmmer Petersens," raabte jeg glad. 
„Den har jeg kjort i." 

Olsen standsede, stirrede et Meblik paa Vognen og 
blev ganske bleg. Derpaa gav han et pludseligt Ryk i 
mig og sagde: „Kom nu! Hvad staaer Du og maaber 
efter?" 

„Det er Urtekrcemmer Petersens — 
„Ja, for Satan, jeg veed jo nok, at det er den 

6 
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Abekats Vogn!" raabte Olsen og trak mig saa ublidt 
over Rendestenen, at jeg var ncerved at falde. „Nu kan 
der let skee en Ulykke." 

„Hvorfor det?" spurgte jeg. 
„Viggo," sagde Olsen med dampet Stemme og 

boiede sig ned over mig, „er der Nogen, som Du rigtig 
har hadet?" 

, „Ja," sagde jeg, „den rodhaarede Dreng." 
„Nu vel," sagde Olsen med knyttede Hcrnder, „saa 

veed Du det. Han er netop den rodhaarede Dreng for 
mig. En af os To gaaer asveien." 

Vi gik op i Taarnet; men det var, ligesom al 
Glade paa een Gang var forsvunden. Kagekonen var 
ikke i Porten med sine Frugter og forgyldte Paaskelam — 
det vilde jo have varet Helligbrode. Olsen gik langsomt 
og tvart uden at sige Noget, og de gamle Runestene stod 
langs Baggen saa morke og melankolske, som rugede de 
over umindelige Tiders blodige Begivenheder. Oppe paa 
Platfonden fik Alt imidlertid nyt Liv. Det var en Dag 
sidst i Marts, en af disse Dage, hvor der er begyndende 
Foraar i Luften, hvor Sneen smelter, og hvor Lys og 
Slagstygge solge saa rastlost efter hinanden, som den 
friste Foraarsvind formaner at jage de drivende Skyer. 
Paa denne Tid er det, at der, som Venderne sige, er 
Grsde i Luften, paa denne vaagner Traksugledristen og 
jager Skarerne fra Syd til Nord, paa denne kampe 
tusinde skjulte Spirer for et vordende Liv og en kommende 
Tilvarelse, paa denne holder Livet og Doden deres rigeste 
Host — der er en Kamp, en Uro, en Gjariug i Na­
turen — kan man da undres over, at disse gjareude 
Krafter ogsaa snige sig ind i Menneskets Blod, at de 
morke Tanker og den higende Uro netop groe frodigst 
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paa en Tid, hvor Liv og Dsd, Lys og Morke kcrmpe 
om, hvo der skal beholde Overtaget? 

Senere er dette faldet mig ind. Den Dag stirrede 
jeg freidig ud gjennem det gamle Gitter, ud over den 
sondagsstille By, ud over de rode Tage, de rygende 
Skorstene og bladlose Trcrer, som snart forgyldtes af 
Solen, snart hylledes i usikkre Taager. Jeg undredes 
over, hvor alt dog var smaat heroppefra; selv Sundet 
med de store Skibe tog sig jo kun ud som en smal Flod 
med drivende Baade. Jeg saae op mod de drivende, 
hvidgule Skyer; dem var jeg mcrrkelig nok ikke kommen 
ncrrmere, de gik deres Gang og tog sig ganske ud som 
forhen. Medens jeg spekulerede over Grunden hertil, 
kom Olsen hen til mig og sagde: „Kom og hjcelp mig, 
Viggo, Du har jo gode Aine!" 

Bi gik om paa den Side af Taarnet, som vender 
ud mod Kjobmagergade. Her pegede Olsen ned og sagde: 
„Seer Du det Vindue?" 

„Ja," svarede jeg, „det er hos Horkrcemmer Theils." 
„Kan Du see, at der hamger et Baand paa Storm­

krogen?" 
„Ja." 
„Hvad Farve har det, Viggo?" 
„Violet." 
„Violet?" — gjentog Olsen langsomt. „Er Du 

vis paa, at det ikke er lyserodt." 
„Nei, det er violet, det seer jeg tydelig." 
Olsen var bleven askegraa. Han holdt sig ved Rcek-

vlrrket, men hans Bine vedblev at vcrre stift heftede paa 
det betegnede Vindue. „Forbi!" syntes jeg, at han 
sukkede ved sig selv. 

„Olsen," sagde jeg, „vil Du ikke have en Peber­
s-i-
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myntekage? Jeg har to, som Jomfru Mortensen for­
cerede mig imorges. Du kan godt faae dem begge, Du 
seer saa daarlig ud." 

„Nei Tak, min Dreng," sagde han med et mat 
Smil, „jeg feiler Ingenting. Jeg blev lidt svimmel, 
men det gaaer snart over. Derhenne til den Side kan 
Du see ned i Fabriken." 

Dette Tilbud var sor fristende. Vel havde jeg en 
ubestemt Fornemmelse af, at det var bedst at blive hos 
Olsen, men at see ned i vore egne Gaarde, med Blikket 
at flyve hen over de kjendte Herligheder, at see Alt, som 
Svalerne maatte see det, naar de i Sommeraftenen 
tumlede sig oppe under Kirkens Spir — det var for 
lokkende. Jeg gik hen, tittede ud gjeuuem Sprinkelværket 
med Christian den Fjerdes Navneciffer og stirrede ned i 
Dybet. Der stod den gamle Lind med sine bladlose, 
sorte Grene, der sad Rasmus ved Springet og snittede 
paa sin evige Trcrtosfel, og der kom Onkel gaaende med 
Hcenderne paa Ryggen og Blikket i Brostenene — han 
tog sig ncrrmest ud som en vandrende Hat. 

Pludselig forekom det mig, at Onkel med en feilende 
Bevægelse dreiede udenom Rasmus, Rasmus udenom 
Springet, og Springet udenom Lindetrcret. Jeg fixerede 
disse Bevcrgelser, der forekom mig hoist ma'rkvcrrdige sor 
Onkel og meget upassende paa en Sondag, men baade 
Rasmus og han svingede og kredsede i store Ringe om 
hinanden. Snart var Onkel foran Rasmus, snart 
Rasmus foran Onkel, saa kom Lindetrcret og Springet 
farende tvers hen over begge; men det Forunderligste 
var, at Rasmus hele Tiden sad paa Stolen og snittede 
paa Trcrtoflen, og at Onkel beholdt Hcrnderne paa 
Ryggen og den hsie, sorte Hat paa Hovedet, skjondt jeg 
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syntes, at den maatte vcrre sloien af ham for lcruge 
siden. Lige med Et gik Jerngelccnderet fra mig. Jeg 
holdt paa det, fast og fortvivlet, men fra mig gik det, 
ud i Luften, ned i Dybet, ind mellem Onkel, Rasmus 
og Trcetoflen. Taarnet boiede sig, Kirken dreiede sig, 
der gik Jldglimt fra alle Vinduer, Foraarsftormen peb 
i min Ryg, saa at det skar ned i mine Kncr — jeg ud­
stedte et Skrig og sank om paa Platfonden, det var, 
som om hele Verden styrtede med mig. Olsen kom ikke, 
og da jeg havde ligget noget og sundet mig, reiste jeg 
mig igjen og vendte Ryggen til Rcrkvcrrket, thi jeg folte 
instinktmæssig, at Synet endnu laae dernede. Nu var 
Alt igjen forandret. Taarnet stod fast og sikkert og 
gjennem Ruderne glimtede de blanke Messinginstrumenter 
inde fra Observatoriet; men jeg vilde dog helst ned, 
bort fra det Rædselsfulde, og ganske langsomt famlede 
jeg langs Muren hen imod det Sted, hvor jeg havde 
forladt Olsen. Han var der ikke, og idet jeg speidede 
efter ham, faldt mit Blik atter ud over Rcrkvcrrket og 
ftroifede hen over det stille, ode Kultorv, der lyste i 
Solglandsen. Nei, det var intet Bedrag! Der kom 
Urtekræmmer Petersens lette, elegante Gig kjorende, Hor­
kræmmer Theil fyldte hele Bagfcedet, men paa Forsædet, 
lige ved Siden af Urtekræmmeren, sad en ung Dame 
med lyseblaat, flagrende Slor. Hun vendte Hovedet om, 
Foraarsvinden greb i Sloret og loftede det hoit i Veiret, 
Solskinnet lyste hen over hendes Ansigt — det var Jo­
hanna! Jeg blev staaende ligesom i en Slags Bedovelse, 
og da jeg atter loftede Blikket op og faae ud over 
Taarnet, forsvandt Giggen som et lille, morkt Punkt i 
Gabet af Norreport. 



86 

„Olsen!" raabte jeg fortvivlet; men der kom intet 
Svar. 

„Olsen!" streg jeg igjen; men Vinden rullede med 
det Samme hans Hat lige hen foran mine Fodder. 
I dette Vieblik var det, ligesom der gik et Lys op 

for mig, der som et Lyn klarede hele Situationen. Jo­
hanna havde aldrig holdt af mig — hun havde kun 
kysset mig, fordi jeg havde banket den rodhaarede Dreng, 
dengang han angreb hendes ZEre, og hun havde kun be-
ssgt mig, fordi den gamle Fabrik beskæftigede hendes 
Fantasi. — Ak, hvor forfængelig havde ikke jeg vcrret, 
som stadig havde konjnngeret mit »amo« med hende i 
Tankerne! Men fra Johanna floi min Tanke med 
rasende Forbittrelse til Urtekræmmer Petersen og fra ham 
med en veemodig Smerte til — Olsen. Hvor mangen 
Nat havde jeg ikke med Gru tceukt paa, at Eu kunde 
komme og tage hende fra mig, og nu var der hele To, 
og af disse var den Ene min Ven, han, som havde delt 
alle mine Glceder og Bekymringer, og endnu i Dag 
med den mest personlige Oposfrelfe frelst mig fra Politiet 
og hele dets Forfærdelighed. Nu forstod jeg, hvorfor 
Olsen saa hceftig havde spurgt mig, om jeg havde kysset 
Johanna, nu forstod jeg Baandet om Stormkrogen — 
ja, Olsen skulde have hende, han var jo min Ven og 
saa Digter, den anden kun en Urtekræmmer, der oven-
ikjobet hed Petersen. 

Men hvor var Olsen? Jeg tog Hatten op og gik 
tilbage til det Sted, hvor jeg havde forladt ham. Jeg 
sandt ham ikke, Taarnet syntes at turre ode og forladt, 
men op gjennem Lugen horte jeg en grov Stemme, som 
raabte til mig, at nu skulde der lukkes. Uden at agte 
paa denne Opfordring ilede jeg endnu et Par Skridt 
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frem hen imod den Side, hvor Taarnet forbinder sig 
med Trinitatis Kirke, og hvorfra man har Udsigt til 
Kirkegaarden. Her stod eller rettere hang Olsen. Det 
ene Ben havde han ude over Rcrkvcerket, men han vendte 
Ryggen til Dybet og Blikket ind imod Taarnet, som 
frygtede han for at fee Noget i det afgjorende Moment. 
Hans Ansigt var ligblegt, Vinden tog i hans guldgule 
Haar og forte det udefter, Klcederne flagrede omkring 
ham, de vare faa tynde og hang faa slapt om ham, at 
jeg trods det Forfærdelige i Situationen ikke kunde fri-
gjore mig for den Tanke, at han fros. 

„Olsen!" raabte jeg rcrdselslagen. 
„Gaa bort, Viggo!" hvidskede han med usikker 

Stemme. „See det ikke!" 
Han kastede det andet Ben over Ra'kvoerket, holdt 

sig endnu sast med begge Hcrnder og lukkede Vinene. 
Alting standsede inden i mig; der var ikke saa meget 
som Bevcrgelse til et Skrig eller Rum for en Tanke. 
Instinktmæssig boiede jeg Hovedet til Siden, nu maatte 
det jo fkee. Da fik jeg et Puf, der fik mig til at tumle 
hen ad Platfonden, en grov Stemme udstedte uogle 
uforstaaelige Ord, og i samme Aieblik saae jeg Olsen 
blive greben i Nakken, loftet i Veiret og som et Barn 
sat indenfor Rcekvcrrket. „Er De gal?" tordnede Stemmen. 

„Hvem er De?" stonnede Olsen. 
„Plager Fanden Dem da rent skinbarlig? Kan De 

ikke kjende mig igjen," raabte den Tykke. „Her er 
Skiltet, vcrrsen'artig!" 

Olsen vaklede som en drukken Mand og stirrede 
med et stovt Blik paa det fremrakte Skilt. Jeg saae 
paa Manden — det Sprog kjendte jeg; det var den 
tykke Betjent fra Springgaden. 
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„Saa det er Deres Maneer at holde Sondag paa?" 
fortsatte han. „Nogle gaae i Kirke, Andre more sig, sa'e 
De. — Jo, det er net Morflab, De driver, og det oven-
ikjobet med saadant et Barn. Gjorde jeg Dem Deres 
Ret, skulde De paa Kammeret, skulde De! Pil nu ned 
fra Taarnet; her flal lukkes, og tag Hatten med!" 

Med disse Ord pusfede han ublidt til Olsen, der 
vaklede afsted, som vckr han fuld. Jeg fulgte stille efter 
med en hemmelig Lyst til at myrde Urtekræmmer Pe­
tersen, dccmpet af en hoitidelig Gru for Kjobenhavns 
Politi, der nu, som jeg saae, kom allevegne. Dette var 
mit ssrsteBesog paa Ruudetaarn — jeg har aldrig vcrret 
der siden. 

Olsen slog om til Venstre og drev ned ad Kjob-
magergade, som gik han i Sovne. Bed Fabrikens Port 
stod han stille, borstede sin Hat og lettede saa paa Haand-
taget. I det Samme kom Jomfru Mortensen ud, 
stram og pyntet, med en vcrldig, gammeldags Psalmebog 
med Guldsnit, og Hcrngekrsller, der havde noget af det 
Samme. Hun stak hastig Psalmebogen i Muffen, ka­
stede et velvilligt Blik paa Olsen og sagde: „Naa, Hr. 
Olsen, De har nok ordentlig vcrret nde at more Dem." 

Olsen svarede ikke, men klemte hende op mod Por­
ten, idet han passerede hende forbi. 

„Sikken Maneer!" sagde huu og saae arrig efter 
ham. „Hvad reuder Du om med den Laps for? Nu 
har I bestemt va-ret hos Konditoren? Jeg skal sige det 
til Din Onkel, Viggo!" 

„Va'r saa god", svarede jeg indigneret. „Men saa 
siger jeg, at De bager ZEbleskiber om Aftenen og spiser 
dem i Sengen, naar Oukel troer, at De laser i Bibelen." 

Jomfru Mortensen stirrede paa mig med et Udtryk 
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af overraflet Forbittrelse — den forste Revolution har 
altid noget Bedovende for de Styrende. Derpaa snur­
rede hun sig rundt paa Halen og sagde som i Forbi-
gaaende: „Lille Viggo, Din Onkel kommer ikke hjem til 
Middag; han er i Kommissionen. Jeg har ladet Ane 
scrtte Mad af til Dig; der er Noglen, der staaer tre 
Pandekager i Spisekamret." 

Og Jomfru Mortensen forsvandt, glittrende og ras­
lende, med Psalmebogens Guldsnit lysende i Solglandsen. 
Selv stod jeg med Spisekammernoglen i Haanden, ulyk­
kelig og fortabt. For mig havde alle Verdens Pande­
kager mistet deres Betydning. Hvad ere ogsaa Pande­
kager for en ulykkelig Elsker? 

Lcrnge vandrede jeg om i den store, ode Gaard, 
uden at jeg rigtig vidste, hvorledes jeg skulde gribe Sagen 
an. At jeg havde mistet Johanna, var mig klart; men 
jeg kunde ikke resignere ved Tanken om, at jeg egentlig 
aldrig havde eiet hende. Denne Tanke var saa bitter, 
den kom stadig igjen ligesom Biens Stik, hvergang jeg 
troede, at den havde lagt sig til Hvile. Den forste Af­
ten, Barnehjemmet, Kysset blandede sig pcm en forun­
derlig Maade med Begivenhederne paa Taarnet. Nu 
forstod jeg, at man kunde drcrbe sig af Kjcrrlighed, 
vandre bort fra den lyse, soraarsfrifke Jord for at vente 
og bie. „Langt, langt herfra" klang det som i en ube­
stemt Melodi, jeg syntes at hore det i Trinitatis Klokker, 
som just nu ringede til Aftensang. Jeg var bedrovet, 
langt mere bedrovet, end dengang jeg horte Livjcrgernes 
Marfch, men det var paa en anden Maade. Dengang 
vidste jeg, at En var dod, som jeg holdt af, og at jeg 
aldrig mere vilde faae hende at fee. Nu var hun dod, 
som jeg holdt mest af blandt Alle, men jeg vilde faae 
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hende at see ofte, maaskee hver Dag, maaskee i Vinduet, 
smilende leende, smaasnakkende og hilsende over til os. 
Hun vilde sidde med det nydelige, lokkede Hoved boiet 
over Sytoiet, naar jeg gik til Skole; hun vilde maaskee 
skotte efter mig og rsdme lidt ved Tanken om min Dri­
stighed i Brcrnderiet, og ved hendes Side vilde Urte­
kræmmer Petersen sidde med de sorte Tccnder, det frise­
rede Haar og det underlige, dumme Grin. Han vilde 
tage hende om Livet og sporge: „Hvad rsdmer Du for, 
Johanna?" — Og hun vilde svare: „Aa, det er Ingen­
ting. See, der gaaer den lille Viggo." — „Ingenting!" 
„Den lille Viggo!" — O, hvem der dog var Student 
og kunde duellere paa Norrescrlled! 

Jeg satte mig fortabt paa en Trillebor med Blikket 
fastet paa Jorden — grcrde kunde jeg ikke. Hele den 
lange Dag skulde jeg nu vcrre alene, ingen Venner, ingen 
Kammerater, og Johanna tabt for evig! — Langt herfra 
— Johanna tabt — Johanna tabt — horte jeg atter 
tydelig i Klokkeklangen, og jo mere jeg lyttede, desto 
skarpere blev Metalstemmerne, desto klarere og tydeligere 
lod Ordene.« Tilsidst kunde jeg ikke holde det ud mere; 
jeg flygtede for Lyset og Klokkeklangen, jeg vandrede 
gjennem de ode Gaarde og sogte ind i det gamle Bræn­
deri; i min nnvcrrende Stemning havde det intet Af­
skrækkende for mig. Alt stod som for: den hoiryggede 
Stol, det grove Bord, den simple Trcrskammel — i det 
stovede Vindue snurrede en Myg og dandsede mod Rnden, 
som lcrngtes den ud i det Solskin, der havde lokket den 
frem, men som endnu ingen Kraft og Livsvarme ciede. 
Jeg saae paa det Hele, saa underlig tankelos og tom; 
Johannas varme Skikkelse vilde ikke forme sig i dette 
Rum, her var saa koldt, saa dodt, Foraarsviudeu trak 
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gjennem de indslagne Ruder, den indlod kun den toede 
Snees Vinterkulde. Jeg krob ind i Rundovnen, mit 
Barndoms Pallads, Johannas Brudekammer, og mit 
Blik faldt paa dets grelle, brogede Udsmykning. Det 
Hele forekom mig saa barnagtigt — jeg kunde flet ikke 
forstaae den Gloede, hvormed jeg hin Dag havde viist 
Johanna mine kongelige Skatte. Jeg rev det ned, 
Guldpapiret, Stjernerne og Lysekronen; jeg syntes, at 
jeg var bleven for stor til at ville see det mere. Saa 
satte jeg mig paa den mugne Straasosa, Tankerne gik 
den samme Kredsgang, de begyndte med Johanna og 
endte med Johanna; men der kom ikke Liv eller Trsst 
fra dette Ord som for. Det begyndte at morknes — 
Stilheden, Tomheden, Ddet, der herskede overalt, udenfor 
som indeni mig, greb mig som en Rcrdsel. Jeg flygtede 
ud af Brcmderiet og sogte op i vor store, halvdunkle 
Dagligstue. Hvem der nu turde see ud ad Vinduet, 
nikke derover! — Men det var jo umuligt. Jeg krob 
sammen i Onkels svcere, morkegronne Sasianslamestol, 
og her fandt Jomfru Mortensen mig om Aftenen — 
Middagsmaden stod urort paa Bordet, Lysene vare ikke 
tcrndte. 

„Men, min Gud, Dreng, hvorledes er det Du seer 
ud? Du har nok seet Spogelser," sagde hun. 

Og Jomfru Mortensen havde Ret. Jeg havde seet 
Spogelser; nogle af de, der suge Blodet fra Kinderne 
og l«gge de forste Jsnaale i Barnehjertets lette, hurtig -
rullende Strom. 
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Sjette Kapitel. 

Bess g et.  

Den uceste Soudag var Onkel paauy i Kommis­
sionen, og jeg sad i Gaarden, som swdvaulig overladt 
til mig selv. Hele denne Uge havde jeg ikke seet Noget 
til Olsen; hvorledes havde han det nu? Underlig nok, 
kunde jeg intet Nag fole mod ham, han var jo ulykkelig 
ligesom jeg. Mit Blik sogte hen imod Guldpolerer-
stuen; der stod han i Vinduet, Rosentraet var fuldt af 
store, halvaabue Knopper, men Olsen havde Staaltraads-
saxen i Haanden, og den ene af de duftende Blomster 
faldt for den efter den anden. Det var, ligesom han 
gjorde det i Tanker, og dog klippede han saa bestemt og 
sikkert; der faldt den sidste, nu var der ikke en Blomst 
tilbage. Jeg kunde ikke holde det ud, men gik hen og 
bankede sagte paa Doren. Der blev ikke svaret, og lige-
saa sagte lnkkede jeg op. Olsen stod endnu ved Vinduet 
med Saxen i Haanden og Hovedet vendt imod mig; 
hvor saae han alvorlig ud! Jeg havde saa Meget at 
sige, mit Hjerte var saa suldt, men jeg vidste ikke rigtig, 
hvorledes jeg skulde begynde, jeg syntes det var umuligt. 
Han samlede alle Roserne sammen, tog en Traad og 
begyndte at binde, medens jeg langsomt ncermede mig. 
Han lod, som han slet ikke lagde Mttrke til mig, tog en 
Stol og vedblev at binde. Endelig var jeg lige ved 
Siden af ham, nu maatte der jo siges Noget, det 
solte jeg. 

„Olsen, er den til Johanna?" spurgte jeg. 
Der gik en Skjcrlven igjennem ham, han trak 

Knuden saa fast, at Traadenden sprang, men svarede ikk» 
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„Olsen," sagde jeg igjen og lagde Armen om hans 
Nakke, „er Du vred paa mig?" 

Han hcrvede Hovedet og stirrede mig ind i Vinene 
med et trosteslost Blik. Han saae i dette Aieblik saa 
sorssrget og lidelsesfuld ud, at jeg ucrsten ikke kunde ud­
holde det. Uvilkaarlig satte jeg mig op paa hans Knce, 
slyngede begge Arme om hans Hals og hvidskede: „Olsen, 
jeg er saa bedrovet!" 

Da soer det igjennen ham. Han bsiede Hovedet 
ned over mig, slog begge Arme om mit Liv og brast i 
Graad. Hans Taarer blandede sig med mine, vi solte 
begge den Trost, der ligger i Taarer. 

„Viggo," sagde han noget efter, „jeg er et stort 
Barn. Forstaaer Du? Et stort Barn, som ikke duer 
til Noget. Tal aldrig om i Sondags, Viggo! Horer 
Du? Det kom saadau over mig; jeg saae —" og 
Olsen bedcrkkede sit Ansigt med begge sine Hcrnder, som 
frygtede han for at fee det igjen; saa boiede han sig 
atter hen over mig. 

„Viggo," hvidskede han med tildcrkket Ansigt, „veed 
Du, hvad det vil sige at vcrre rigtig ulykkelig? Du er 
for ung dertil, og jeg vil haabe for Dig, at Du aldrig 
maa faae det at vide. Men er man rigtig ulykkelig, 
maa det ende med en Forbrydelse." 

„Er Du da saa fattig?" sagde jeg. 
Olsen smilede mat og svarede: „Var det blot det! 

Men det er ikke Fattigdommen, som odelcegger. Jeg har 
ingen Villie, Viggo. Jeg har havt tusinde Planer og 
begyndt paa tusinde Ting uden at scrtte Noget igjennem. 
Jeg kan fole, men jeg kan ikke ville, og naar man ikke 
kan det, handler man ikke. Naar man blot vil, kan 
man opnaae Alt." 
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Jeg folte, at der var noget Falsk i denne saa tidt 
udtalte Sætning og sagde: „Kunde Du da faae Johanna, 
hvis Du rigtig vilde? For saa vil Du vel?" 

„Ikke mere", sagde han, og satte mig pludselig 
ned paa Gulvet. „Johanna bryder sig hverken om Dig 
eller mig." 

„Da bryder hun sig heller ikke om Urtekræmmer 
Petersen", sagde jeg. 

„Hvorfor ikke?" spurgte Olsen, pludselig opmoerksom. 
„Nei, det kan hun umulig. Jeg kan endnu huske 

ham fra Skolen. Der gik han i violet Floils Blonse, 
og vi kaldte ham altid for Chokoladedrengen." 

„Det kan ikke vcrre ham", sagde Olsen, „han maa 
vcere meget crldre." 

„Jo, det er netop ham. Han var i overste Real­
klasse, da jeg kom ind i Forberedelsen; det husker jeg 
godt. Han havde hver Dag Franskbrod med Reier, som 
han pillede af og gav til den Rodhaarede for at blive 
fri for Prygl. Og saa gik han med Svedsker i Lommen 
og spiste Chokoladecigarer, naar de andre rog Tobak. 
Jeg har desuden modt ham engang i Charlottenlund. 
Der havde han to Skovshoveddrenge med sig, som skulde 
klattre op efter Fuglereder, for han turde ikke selv. Nei, 
det er umuligt at Johanna kan holde af ham — faadan 
en Realist." 

Olsen smilede og sagde: „Du er en flink Dreng, 
Viggo, jeg troer heller ikke, at Johanna holder af ham; 
men hvad kan det hjcelpe, naar de dog ere blevne for­
lovede?" 

„Men hvorfor ere de blevne forlovede? Er det, fordi 
han har en Vogn at kjore Johanna i?" 

„Ja", sagde Olsen, „netop derfor. Seer Du, Viggo, 
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der er Meget her i Livet, som Du ikke forstaaer, og 
som det var vel, at man aldrig kom til at forstaae. 
Der er Noget, der hedder Sedler, og Noget, der hedder 
Obligationer, og der er Andet, som hedder Laanebeviser 
og forfaldne Vejler. De, der have de forste, ere Herrer 
her i Livet, de kunne gaae ud og ind, og Alle tage deres 
Hat af for dem. De kunne vlrre de storste Slyngler 
og de vcrrste Afskum — naar Folk hore Klangen af de 
fmaa, kolde Metalklumper, saa farer Forglemmelsens 
Aand i dem, og de antage dem for Menneskeslægtens 
Velgjorere. Saa ussel er Menneskeaanden, Viggo, at 
dm som en Hund logrer for dem, der bcrre disse Metal­
stykker i Lommen, og den, som kunde lave dem, crgte og 
uforfalskede, for ham vilde Slcrgten kaste sig i Stovet, 
og han vilde kunne erobre Verden." — „See", vedblev 
han og pegede op imod Himlen, „hvad ere de drivende 
Skyer, den lette Foraarsvind, ja, hvad er selv Solens 
Guld mod det Audet. Med det kan man vinde Sjcele, 
lokke dem, friste dem, fore dem i Fortabelse, sende dem 
til Helvede, dersom man vil — oh, hvem der forstod at 
lave Guld, det er mit hoieste Buske!" 

Det gav et S«t i mig; Olsen bar ogsaa paa min 
hemmelige Tanke, hvor vidt var han monstro kommen? 

„Har Du da aldrig forfsgt det", spurgte jeg. 
„Narrestreger!" sagde han og tog en Agat. „Man 

har forfsgt det mange Gange og i mange, lange Aar; 
men de, der have forsogt det, fandt ikke de Vises Sten, 
men kun de Vises Elendighed. Og dog kan jeg af og 
til ikke lade vcrre at tcrnke derpaa. Naar jeg om Af­
tenen sidder her i Tusmorket, synes jeg ofte, at Blod­
stenen er de Vises Sten, og naar jeg med den lokker 
det blanke Guld frem paa Overfladen, da tcrnker jeg tidt, 
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at der maa vcere en Sten, hvormed man kunde samle 
de spredte Guldets Atomer og binde dem til Enhed, 
ligesom Magnetstenen paavirker hvert enkelt Atom i Jernet 
og giver det Magnetens Egenskaber." 

„Olsen!" raabte jeg, „jeg veed, hvor Stenen er — 
den ligger i Kjcrlderen." 

„Er Du gal, Dreng!" sagde han og saae ncesten 
forskrækket paa mig. 

„Nei, jeg er ikke; men Du veed ikke, hvad jeg veed. 
Jeg har gjort Guld, virkeligt Guld, som Onkel har 
provet; men det var ikke storre end et Knappenaalshoved. 
Naar man tager Alt, hvad der er i Kvartskjcclderen, 
maa det blive en vcrldig Klump; men Du maa hjcrlpe 
mig, for Onkel maa ikke vide Noget derom." 

Med Overbevisningens hele Sikkerhed begyndte jeg 
nu at sortcrlle Olsen min Opdagelses Historie; navnlig 
pointerede jeg Onkels Udsagn, at det ikke var umuligt, 
ligesom jeg heller ikke glemte Jorgens mystiske Ord om 
„det Rigtige". Olsen stod og trommede i Bordet, halv 
vantro, halv overbeviist; endelig sagde han: „Ja, vi 
kunne jo altid gaae ned i Kvartskjcclderen." 

Olsen tog sin Hat, men pludselig var det, som om 
han saae et Syn; han blev staaende med den i Haanden 
og stirrede stift ud i Gaarden. 

„Hvad seer Du efter?" spurgte jeg. 
„See, Viggo", sagde han og pegede udad, „see, der 

staaer en virkelig Guldmager, En, der kjender Hemme­
ligheden og eier de Vises Sten. Han laver ogsaa Guld, 
laver det af Nod og Fortvivlelse, af Armod og Kummer, 
af Sygdom, af Suk og af Taarer. Han har de Vises 
Sten, fundet i østerland og arvet fra Salomo. Han 
har aldrig sluppet den, han kjender dens Vcrrd og bcrrer 
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den istedetfor Hjerte. Det er en Guldmager, kan Du 
troe!" 

„Det er jo en Jode?" sagde jeg. 
„Nei, Du seer feil, Viggo, det er en Igle. Vent . 

mig her, jeg stal ud og strse Salt paa ham." 
Jeg forstod ikke rigtig, hvad Olsen mente, men vilde 

dog nok see Joden saae Salt og krob derfor op i Vinduet. 
Ude i Gaarden, i den graasorte, halvtoede Snee stod en 
lille, vissen, krogrygget Mand med smalle Lcrber, oliven­
gul Ansigtsfarve og et uroligt stikkende Blik fra de fmaa, 
kulsorte Vine. Den fidtede Hat sad noget bag i Nakken 
paa ham, et Par leverbrune Benklccder vare smogede saa 
hoit op, at de udtraadte, stroppelose Stovler kom helt til 
Syne, og under Armen holdt han en stor Byldt ind-
svobt i et rodternet Lommetorklcrde. Olsen kom ud, rank, 
lyshaaret, nobel i Holdning og i Blik, han saae ud som 
en Adelsmand ved Siden as den Anden. Joden tog et 
Papir frem, saa nok et og endelig en hel Pakke, og 
medens han holdt Byldten mellem Kncrene, loste han 
Pakkens Baand op med Tamderne og prcesenterede Olsen 
det ene Papir efter det andet. Samtalen kunde jeg ikke 
hore, dertil var Distancen for stor, men paa Olsens Blik 
og Miner kunde jeg see, at disse Papirer vare ham i 
hoi Grad ubehagelige, og at det snarere var ham, der 
fik Salt, end den Anden. For hver Gang Olsen talte, 
strog Joden sig om Kinden med et afskyeligt, ondskabs­
fuldt Grin og spyttede afvexlende til Hoire og til Venstre, 
som om han havde alle Olsens Ord lose i Munden. Til 
Slutning rystede han Haanden med udspilede Fingre lige 
for Olsens Ncrse, strog sig derpaa med den flade Haand 
hen over Ansigtet og smcrkkede saa det Hele ned i Jorden 
med et usigeligt Udtryk af Foragt. Olsen saae forst ned 

7 
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i den graae Sne, saa op paa Joden, derpaa vendte han 
sig og gik. Hans Modstander rystede endnu engang 
Haanden efter ham, spyttede paa det Sted, hvor han 
havde staaet, og forsvandt derpaa i Porten, samtidig med 
at Olsen langsomt traadte ind. 

„Blot jeg ikke saaer frit Logis for Fremtiden, 
Viggo," sagde han. 

Jeg forstod ham ikke og sagde: „Det var jo godt, 
hvis Du kunde faae det frit, Olsen." 

Han smilede paa sin stille, halv veemodige, halv 
sarkastiske Maade, tog Rosenbuketten og sagde: „Jeg 
har travlt, Viggo, nu maa jeg gaae." 

„Maa jeg gaae med," bad jeg. „Ellers skal jeg 
vcere ganske ene den hele lange Dag, sor Ane lukker 
Doren, naar hendes Kjcrreste kommer." 

„Stakkels Dreng!" sagde han og klappede mig paa 
Kinden. „Naar Foraaret kommer, skulle vi gaae sammen 
i Kongens Have, ja maaskee bliver der Raad til Char­
lottenlund. Nu maae vi stilles. Farvel, Viggo, glem 
mig ikke!" 

„Reiser Du?" udbrod jeg hulkende. 
„Ja," sagde han, „jeg gjor en lille Reise til Born­

holm; den vil maaskee vare denne Vinter eller lidt mere. 
Vil Du vande Rosentræet, medens jeg er borte?" 

Jeg hvidskede et beklemt Ja — alle mine Tanker 
og Fslelser hang ved Afskeden — ogsaa Olsen skulde jeg 
miste! Han gik rafl hen imod Doren, men da han saae, 
at jeg blev staaende paa samme Plet, stivnet i min Sorg, 
kom han tilbage og sagde: „Viggo, Dn er en god Dreng 
og en flink Dreng. Du fladdrer ikke af Skole, gjor 
Du vel?" 

„Nei," sagde jeg bestemt. 
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„Nuvel! Saa kan Du faae Lov at folge mig idag. 
Bryd Dig ikke om, hvad Du seer, svar Ja til det, man 
sporger Dig om, og tal ikke derom til Nogen. Vil Du 
det, kan Du folge — men det er en lang Vei." 

„Ja," svarede jeg, hemmelig glad over det Mystiske 
i Opfordringen. 

Da vi kom udenfor Kvartskjoeldereu, blev Olsen et 
Bieblik staaende. Jeg greb Momentet og sagde: „Olsen, 
jeg troer, der er Guld i den Kjcrlder." 

„Hvorfor det?" 
„Jo, for gamle Hans har fortalt, at Nonnerne 

havde begravet en Skat, for de forlod Klosteret, og hver-
gang jeg gaaer ind enten i det gamle Brcenderi eller ned 
i Kvartskjoeldereu, kommer jeg til at tcenke derpaa. Troer 
Du ikke, at jeg har saaet lidt af Nonnernes Guld i 
Krukken? Hvorfra skulde det ellers komme? Selv 
Onkel vidste det ikke." 

Olsen svarede ikke, men gik hen og lettede Lemmen 
fra. Foran os laae den dybe Kvaderstenstrappe, der 
tabte sig i ubestemt Halvmorke, en kold Luft slog os 
imsde. Olsen stirrede tankefuldt derned og deklamerede 
halv alvorlig, halv parodist: 

„En underjordisk Hvcrlving hsi ret som en Have brammer, 
Thi store Trceer af blanken Malm udbrede deres Stammer 
Af Kobber, Jern og Zink og Bly med stcrrke Skud i Bugter, 
Og fra hver udstrakt sjelden Gren nedhcenge sjeldne Frugter." 

Derpaa sparkede han til en Sten, saa at den rog langt 
ud i Gaardeu, lod Lemmen falde i med et Brag og 
sagde: „Aa ja, det var dengang." 

„Skulle vi ikke gaae derned," spurgte jeg. „Maaskee 
finde vi Noget." 

„Ja, en Skrubtudse; dertil blev Priudsesseu i Eveu-
7 -i-
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tyret," sagde Olsen. „Kom nu, Viggo, lad os ikke staae 
og gjore os til Nar paa vore gamle Dage." 

Han traadte hen for at tage mig ved Haanden, thi 
jeg havde atter med stort Besvcer faaet Lemmen op, og 
hans Blik faldt atter hen over det ode Rum, hvis Bag­
grund tabte sig i ubestemt Skumriug. „Hvad er det 
for en Kasse, som hcrnger der?" spurgte han. 

„Hvor?" 
„Kan Du ikke see den? Den hcrnger i fire Lcrnker, 

og der gaaer et Ror til den ovenfra." 
Det var ganske besynderligt, at jeg aldrig havde 

lagt Mcerke til den for. Jeg havde saa tidt.vceret i 
Kjcelderen, men Kassen hang inderst inde i en Krog, var 
sort, forrogen som Muren selv, og tykt, graat Spindel­
væv gik sra denne hen over den. „Det er vist Nonner­
nes Kasse," sagde jeg. „Hvad mon der er i den?" 

„Vi kunne jo see ad," sagde Olsen og tcrndte et 
Par Svovlstikker. „Nu bilde vi os ind, at vi ere 
Skattegravere, lille Viggo." 

Hvor flammede Lyset ikke svagt og usikkert, en rod­
gul Stjerne paa kulsort Floil, medens vi kravlede op ad 
Kvartsdyngerne for at naae til Loftet! Hvor dumpt og 
hult lod ikke Bragene, naar Blokkene rullede ned bag 
os og glimtede i Morket! Hvor kold og klam var ikke 
Luften! Af og til horte vi Lyden af Vanddraaberne, 
som med en hul, sukkende Lyd faldt ned fra Hvcrlvingen. 
Jeg holdt mig i Olsens Frakkeskjoder, inderlig overbevist 
om, at vi vare paa Veie til Skatten, at Kassen var 
fuld, om ikke af Perler og Rubiner, faa dog mindst af 
blanke, vcrgtige Dnkater, som havde ligget og ventet paa 
os i Aarhuudreder. 

Endelig stod vi ved vore ønskers Maal, og det var 
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vel stikket til at vcekke Forhaabninger og Dromme af 

eventyrlig Natur. Olsen lyste med Svovlstikkerne — 

der hang en gammel, svcrr, firkantet Kasse i fire, solide 

Kobberlænker, gronne af Alder og Fugtighed. Omkring 

Kassens Sider lob et Relief med Nymfer, Fauner og 

Satyrer, og dens fire Hjorner vare trukne ud til Drage­

hoveder med aabeu Mund og udstrakt Tunge, hvorpaa 

den gulgraae Aske euduu hvilede. Hoiere oppe under 

Loftet gik et irret Kobberror ned, som maatte staae i 

Forbindelse med Onkels Laboratorium. 

„Er den fra Nonnernes Tid?" spurgte jeg. 

„Nei," sagde Olsen, „saa gammel er den ikke. Den 

maa vcrre fra Frederik den Femte efter Stilen at domme. 

De havde godt Raad i de Dage — at gjsre saa mange 

Ophcrvelser for en Astebakke. 

„En Astebakke?" spurgte jeg mistrostig. „Er det 

ikke Audet." 

„Du kan jo selv see det," sagde Olsen og sprang 

ned. „Roret gaaer op til den store Ovn i Din Onkels 

Laboratorium. Tidligere er den vist brugt til Smelte­

ovn, og Kassen er kun hcengt for at fange Kul og Aske, 

det er det Hele." 

Det var det Hele! — Jeg kunde ikke forstaae den 

Ro, hvormed Olsen udtalte disse, alt Haab odelcrggende 

Ord. Knl og Aske! — Dertil havde altsaa Nonnernes 

Skat forvandlet sig ligesom Ellefolkenes Guld. 

„Skulle vi dog ikke rigtig see, hvad der er i Kas­

sen?" bad jeg. 

„Nei, nu skulle vi vaske os 5ed Springet," sagde 

Olsen. „Og saa skulle vi holde Arene stive, sor idag 

gjcelder det." 

Veien gik ud ad Norreport — Alt var saa ode, 
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saa sondagslig stille. Vinden blceste skarpt, der var 

Snefnug i Luften, og de enkelte gronne Spirer paa 

Bastionerne hang med Hovedet, ligesom de stammede sig 

over at have vovet sig for tidlig frem. 

„Kan Du hore Gjogen?" spurgte Olsen pludselig. 

Jeg lyttede, men horte kun Nordvestvinden, der peb 

gjennem de bladlose Troeer. 

„Jeg horer den nu saa tydelig", vedblev han, „saa 

at jeg synes, at Du maatte kunne hore den med; natur­

ligvis er det umuligt, den er ikke kommen. Men naar 

jeg saaledes gaaer om Vinteren, bilder jeg mig ind, at 

det er Solskin og Foraar. Luften er mild og varm, 

Lcerkerne staae, og Gjogen kukker fra Skoven. Lugt, 

hvor disse Roser dufte. Er det ikke ligesom Violerne 

fra Volden?" 

„Hvorfor gjor Du det?" spurgte jeg. 

„Saa lysner det op i Humeuret, og jeg bliver 

varmere derved; det er ncesten ligesaa godt som en 

Vinterfrakke. — Nu skulle vi have et Lob, Viggo — et 

rigtig Vceddelob herfra og til Soerne!" 

Og Olsen lob og lod mig langt bagud. Da jeg 

endelig naaede ham varm og aandelos, greb han mig 

ved Haanden og sagde: „Jeg er et stort Barn, Viggo, 

ikke sandt — kom nu med, saa stal Du see min Villa." 

Veien gik ud ad den ode, sorgelige Norrebro. Da 

vi kom i Ncrrheden af Assistentskirkegaard, standsede 

Olsen pludselig ved et Urtekroemmervindne, hvor der 

hang nogle store Klaser af grsnne Druer. „De ere fra 

det varme Spanien, fra Malaga", sagde han. „Gud 

veed, om de ere dyre?" 

„Det ere de vist", sagde jeg med stor JErbodighed for 

den sjeldne Frugt, men med en hemmelig Lyst til Nydelsen. 
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„Det er ogsaa seent paa Aaret", lagde Olsen be­

tænksomt til og rodede i sin Lomme. „Men vi kunne 

jo sporge os for; det koster ingen Penge — maaskee 

scrlger han os en lille Green." 

Vi kroo ned i Kjcrlderen gjennem den lille Halvdor, 

der stod paa Klem — vi skulde jo til at begaae Hellig-

brede. „Hvad koste de der?" sagde Olsen og pegede 

paa Druerne. 

„Vil De kjobe dem?" spurgte Drengen, en rigtig 

oploben, skelenet Fyr, og kneb Hjernerne ind paa en 

Papirspose. 

Olsen bed sig i Lcrben og sagde mildt: „Hvad koste 

de Druer?" 

„En Daler Pundet; de ere paa to Pund hver", 

svarede Drengen og slog Lokke paa Seglgarnet. 

„Vil De saa skrive mig for dem", sagde Olsen og 

ncrrmede sig Vinduet. 

„Skrive dem?" sagde Drengen og saae op og ned 

ad Olsen, „pleier De at faae her?" 

Olsen blev ganske rod i Hovedet, men sagde blot: 

„Vil De kalde paa Hr. Nielsen." 

Drengen gik, og en lille, vims Mand med flappe 

Trcrk og det tynde Haar omhyggelig kcemmet ned over 

det ene Nre kom farende ind; han havde endnu Servi­

etten om Halsen. 

„Gudbevares, Hr. Falk, er det Dem — ja undskyld, 

om Forladelse — men jeg troede, De sad " 

„Sad?" spurgte Olsen, „hvad mener De med det?" 

„Aa Ingenting — Gudbevares, det var blot saadau 

en Talemaade. — Hvad staaer til Tjeneste?" 

„Deres Dreng vil ikke skrive mig for de Druer 

der. Han lader ikke til at kjende mig." 
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„Hvad behager? Ikke det? Det var dog ganske 

besynderligt. Ja, det vil sige, i Grunden har det sin 

Rigtighed — det har virkelig sin Grund, Hr. Falk, det 

vil sige — " 

„Ja, hvad vil det sige?" spurgte Olsen, og lod 

Stemmen synke ned til en dampet Hvidsten. „Jeg har 

jo betalt for forrige Aar, og hvad jeg skylder Dem " 

„Gudbevares, Hr. Falk, De skylder mig Intet, ikke 

en Skilling. Vi have gjort op, Deres Regning er 

likvideret — " 

„Hvad behager?" udbrod Olsen. 

„Seer De, Hr. Falk", sagde Urtekræmmeren og lod 

ligeledes sin Stemme synke saa lavt, at jeg havde Moie 

med at opfange den. „Vi ere alle Mennesker, og tage, 

hvad vi kunne saae. Jgaar var Jsaak her; De kjender 

ham, han kom for at hore, hvormeget " og Urte­

kræmmerens Stemme flod fuldkomment hen i det Halv-

morke, der beherskede Bntiken. Pludselig tumlede Olsen 

tilbage. 

„Det er altsaa Urtekrcrmmer Petersen!" udbrod han 

lidenskabelig. „Tamkte jeg det ikke nok? Ja, det ligner 

den Karl!" 

„Jeg siger Ingenting, Hr. Falk. Forstaaer De, 

jeg er taus som Graven, det har altid va'ret min Vane. 

Men da De selv veed det, er det .jo ingen Hemmelighed. 

Han scetter Dem, jeg tor doe paa, at han scrtter Dem. 

Jeg horte Noget derom igaaraftes i vort dramatiske 

Samfund — De har trnffet ham paa Landet engang 

— De stak ham ud, og skrev Vers over ham, da han 

havde spillet Einar Tamberstjcrlver — det glemmer 

Petersen Dem aldrig — han er frygtelig jaloux — og 

nu med Forlovelsen " 
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„Jeg kan altsaa ikke faae de Druer?" afbrod Olsen. 

„Gudbevares — ganske som De vil, Hr. Falk — 

De staae fuldkommen til Deres Tjeneste. — Det vil 

sige, naar De betaler kontant", lagde den lille Urte-

kroemmer betcrnksomt til. 

Olsen tog en gammel Pung op og talte Smaa-

mynterne ester; derpaa stak han den i Lommen igjen og 

sagde: „De gjor mig nok en Tjeneste, Hr. Nielsen, for 

gammelt Bekjendtskabs Skyld. Her er et Gnlduhr; jeg 

har holdt paa det til det Sidste, og det bliver det Forste, 

jeg indloser. Tag det mod Druerne og et Pund Thee, 

og saa kan De give mig en Flaske Berlinerrsgelse med 

— jeg tromger til det i Aften." 

„Ah, De skal have Dameselskab, et lille Pikkenik", 

smidskede Urtekræmmeren, „jeg sorstaaer Dem. Jeg 

gjor det nodig, hoist nodig, Hr. Falk; men kan jeg 

tjene Dem — og for ikke at gjore Damerne Uleilighed 

— hi, hi! — det er paa tre Maaneder, Hr. Falck — 

vil De have Kvittering? — Godt, altid Gentleman! 

— Vcersenartig, her er Pakken — tryk den ikke i Bag­

lommerne, det kunde blive til Thevaud — ha, ha! — 

Farvel, Hr. Falk!" 

Lidt efter stod vi paa Gaden, Olsen drog et dybt 

Suk og sagde: „Bliver Du fattig, Viggo, saa haab 

aldrig Noget af Menneske, men tag Mod til Dig og 

styd Dig en Kugle for Panden. Det er en svcrr Opera­

tion, men hvem betcrnker sig paa at lade en hul Tand 

trcekke ud, naar det dirrer i hver en Nerve. Menneskene 

ere nogle Slyngler, Viggo, hvorfor stal man saa leve 

imellem dem?" 

„Ikke alle — Onkel ikke, og Rasmus og Jorgen." 
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„Nei ikke alle, Viggo, ikke alle", sagde Olsen med 

blodere Stemme. „Der er megen Kjcerlighed i Verden, 

men Ulykken gjor bitter; det er det Bittreste ved den. 

Men vi ville holde Hjertet ungt og varmt. Ikke sandt, 

Viggo, ungt og varmt", gjentog han og pustede sig i 

de valne Hcrnder. 

„Jo", svarede jeg med dirrende Lceber; thi ogsaa 

jeg begyndte at fryse. „Men hvorfor kalder de Dig 

allesammen for Falk, naar Du hedder Olsen?" 

„Tys", svarede han. „Ikke sporge, svare Ja til 

Alting og ikke tale derom til Nogen — det var jo 

Aftalen, var det ikke?" 

„Jo", svarede jeg og mandede mig op; thi Touren 

begyndte at blive mindre morsom, end jeg havde tcrnkt. 

„Ere vi nu ikke snart hjemme hos Dig?" 

„Jo", sagde Olsen, denne Vei her til Hoire, saa 

kjore vi lige op til Palaiet." 

Vi havde hidtil fulgt Assistentskirkegaardens skumle 

Mur, hvor bladlose Popler og morke Graner susede i 

Viuden. Nu dreiede vi ind ad en Vei med sorkroblede 

Pile paa begge Sider, med smudsig Snee i Grssterne 

og dybe Huller i Veisporet. Den gik ligefrem med 

graaforte, nogne Marker til Udsigt, med sumpede Enge, 

hvor Vandet stod i stille, flade Pytter, med forfaldne, 

fmaa Huse, der saae ud, som om man havde stroet dem 

ud af en Legetoiscrfke efter forst at have flikket Farven 

af dem. Himlen var saa blygraa; det ene store, tunge 

Skylag laae ovenpaa det andet og naaede i den flade 

Horisont lige ned til Jorden. Skumringen saldt paa. 

Langt ude, hvor Solen gik ned, kom der en mat, gul 

Glands i Luften, nogle Krager floi op med et hcrst 

Skrig, kredsede et Par Gange rundt og kastede sig igjen. 
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Saa kom paany et Udflytterhus med faldefcrrdig Monning 

og unge Popler omkring sig. Saa en Modding, derpaa 

en Svinesti, hvor Vandrotterne pilede af i den smudsige 

Snee som glidende Striber, saa en ny Groft med 

stimlet, stillestaaende Vand, bag denne et gammelt, 

forfaldent Plankeværk med Spor af Tjcering og afbrudte 

Pigge paa Stolperne. — „Her skulle vi ind!" sagde 

Olsen og sparkede Doren op. 

Var dette Palaiet, Villaen? Olsens Ord havde 

givet mig Indtryk af, at han boede mindst paa et Slot 

eller kongelig Bygning — og nu dette! En stor Gaards-

plads, halvt brolagt, halvt opkjort, i Midten et Dnehns 

paa en Stang, forfaldent, smudsket og kun med Spurve 

til Beboere, til Hoire en Modding, hvor en mager 

Hund og en fed Gris stredes om Resterne af en afslagtet 

Hest, til Venstre en gammel Kareth med iturevet Ruf 

og manglende Forhjul — det var Alt, hvad jeg faae. 

Vi gik ind i en Have, hvor Kaalblade og Kartoffel­

toppe, gammelt Tommer og muldnede Teglsten spcrrrede 

Veien, hvor Trcrerne stod sorte og sorrogede, bedcrkkede 

med Torresnore og lappet Toi, hvor Grcesset var ned-

traadt, Jordbunden sur, fugtig og sivende under hvert 

af vore Trin. Der laae en lav, hvid Bygning, suld af 

grsuue Fugtighedspletter, rig paa Huller og Sprcrkker 

i Muren, fattig paa Ruder og med Spor af et Par 

Vinranker, som i deres Velmagtsdage havde omslynget 

et Espalier, der endnu stimledes hist og her som bedrove-

lige Rester. En Trappe forte op til en Dor, der hang 

paa eet Hcrngsel, og paa denne stod en ung, barhovedet 

Tos i Trcetoster og Blaagarns Kjole; hun vred Toi 

op fra en Balle, saa at Vandet stod over alle Trinene. 
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„Gud for deilige Roser, De har der, Hr. Falk", 

sagde hun og lettede op i Kjolen, saa at et Par blaae 

Ben kom tilsyne. „De ere nok til Deres Fcestemo?" 

Olsen soer hende sorbi og raabte til mig: „Fald 

ikke i Sæbevandet, Viggo! Forste Dor til Hoire, naar 

Du kommer op paa anden Sal. Jeg lober i Forveien 

for at lukke op." 

Huset lod til at vcrre beboet af Mange; thi da jeg 

famlede mig op ad de halvmorke Trapper, horte jeg 

Lyden af Stemmer, der skjamdtes, og Born, der grced. 

Luften var saa raa og saa fugtig, Morket blev tcrttere, 

jo mere jeg steg op, men Olsen stod allerede ved sin 

Dor og rakte en tamdt Lysestump ued imod mig. 

„Ikke forknyt, Viggo!" raabte han. „Palaiets 

Trapper ere ogfaa oplyste om Dagen. Tag Dig iagt 

for den Kalkeballe der — her boer jeg." 

Hvor var det dog et underligt Værelse, Olsen 

havde! Saa stort, saa tomt, saa ode og uhyggeligt — 

en Mellemting af et Loft og et Kvistværelse, af et 

Pakrum og Noget, der til Nod kunde minde om et 

Sovekammer. Hvorfor stod Sengen saa enlig midt 

paa Gulvet, som var det en Ting, der tilfældigvis var 

falden ned fra Loftet? Hvorfor var der ingen Kakkelovn, 

og hvad betod den lille Jldgryde, der med Levninger af 

Aske og nogle halvtsorkullede Grene var stillet hen ved 

Olsens Skrivebord? — Skrivebord? Nei, det var ikke 

noget Skrivebord, det saae jeg sorst nu. Det var et 

Pianoforte, og dog ikke et Pianoforte, ligesom man vil. 

Tangenter havde det, men de klapprede hult og tonlost, 

naar man lod Fingrene glide hen over dem; det var, 

ligesom de sukkede over Tabet af de tonende Strenge, 

som de engang havde sat i Bevcrgelse. Over dem laae 
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et gammelt Europakort, skaaret i Strimler, og paa dette 

var Blcekhuset anbragt — det var en gammel Medicin­

flaske med en Svamp i; Pennene havde splittet sig lige 

op til Skaftet og gabede i Fortvivlelse. Et Par store 

Sivsko, en gammel Gnlvmaatte, en rusten Malkespand 

med Vand, to Havestole og et Bord med nogle Boger 

udgjorde hele det ovrige Bohave. Det suppleredes af 

nogle Urtepotter i det lille Kvistvindue, hvorfra Kulde 

og Trcrk strommede ind, trods de Karduspapirsstrimler, 

hvormed det var overklistret. 

Det faldt mig ind, at jeg tidt havde syntes, at 

Onkels Stue var uhyggelig, navnlig naar jeg sad der 

alene i Morkningen og ventede paa, at Lampen skulde 

komme ind. Men hvad var det mod dette? — Medens 

jeg anstillede disse Betragtninger, tcendte Olsen et nyt 

Lys, som han stak i en Lerklump, han havde taget paa 

Fabriken. Det spredte et mat og sorgeligt Lys ud over 

den ode Stue, hvis hvidtede Vcrgge, det kunde jeg nu 

forst see, vare forsynede med lange Hylder af uhsvlet 

Fyrretrce, hvorpaa der stod mauge forskjellige, men 

stovede Gjenstande. 

„Jeg skal blot skrive et Par Ord, Viggo", sagde 

han og satte sig hen ved det gamle Landkort. „Desuden 

skulle vi suart gaae igjen. Nu kan Du see Dig om 

saalcenge; der staaer et Lys paa Gulvet henne ved Sengen." 

Hylderne havde tiltrukket sig min udelte Opmærk­

somhed, og jeg begyndte med et Par Fcrgtemasker, der 

forekom mig meget interessante paa Grund af deres 

Lighed med Riddertidens Hjelme. De efterfulgtes af en 

Haandvcegt, et Par Floretter, saa kom Modellen til en 

Skonnert, nogle spanste Knive, saa en Kasse med 

Konkylier, saa en Kornvcrgt, antike Monter, Krystaller, 
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Malme og Ertser — endelig en Elektrisermaskine, et 

Bloeseror og en hel Mcrngde smaa Kolber og Digler, 

som jeg kjendte saa godt fra Onkels Laboratorium. 

Det Hele var overordenlig interessant, navnlig da jeg 

her frit kunde rore ved det, tage det ned og tsrre det 

af med mit Lommetorklcede. Jeg var saa fordybet i en 

hel Rcekke smaa Tragte og Stel med Reagentsglas, at 

jeg siet ikke mcerkede, at Olsen stod bag ved mig med 

Lyset i Haanden. Jeg syntes, han havde Taarer i 

Binene, men maastee var det kun en Folge as den skarpe 

Foraarsvind og Anstrengelsen ved Skriverbordet, thi 

han sagde med sit eiendommelige, veemodige Smil, idet 

han tog Skonnerten i Haanden: „Ja, det var dengang. 

Det var Somandsromanen. Det kjedede mig at slide 

paa de torre Skolebcrnke, hellere vilde jeg sidde paa en 

Tofte og have en Aare i Haanden. Jeg kom aldrig 

videre end til Skonnerten og Knivene der — jo det er 

sandt, de Skaller bragte en Matros mig fra Snndaoerne 

— men i Tanken var jeg paa de videste Togter, op­

dagede nye Verdner og sloges med Pirater i alle Far­

vande. Jeg valfartede til Nyboder og Holmen og kunde 

lobe hele Timer efter en Sokadet blot for at fee, hvor­

ledes han bar sin Dolk — men jeg sad tre Aar i overste 

Klasse, og da jeg blev Student, stod jeg nederst i Rcekken, 

skjondt jeg kunde have vcrret den overste." 

„Er Du Student, Olsen?" udbrod jeg — jeg 

havde dengang stor Respekt for Studenter. 

„Ja", svarede han med et stille Smil, „gid jeg 

aldrig var bleven det. Der er Noget, der hedder 

Kammerateri — vogt Dig for det, Viggo, det kan 

odelcegge den Stcerkeste. Jeg kom i Studenterforeningen, 

jeg blev beundret; man sagde, jeg havde et lyst Hoved 
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— og jeg troede det. Jeg holdt Taler ved Soldene, 

lavede Viser til Gilderne, var i Sangforeningen og 

skrev i Korsaren. Jeg drak Dus med Russerne, gjorde 

Opror paa Fcrlleden, tog Del i politiske Demonstrationer 

og kom tre Dage paa Rosenborg. Inden jeg selv vidste 

af det, var jeg Hoved for et Koteri; man saae i mig 

en Vessel, en Oehlenschlager og en Orla Lehmann 

forenede i een Person, og Koteriet — —" 

„Ja, men hvad er et Koteri?" spurgte jeg. 

„Det skal jeg sige Dig, Viggo? — Det er saadan 

en Slags Livsassurance, meget nyttig for den, som ikke 

kan blive forlovet, faae Embedsexamen eller betale 

Kontingent til den kongelige Livsforsikkring. Koteriet 

sorger for den gjensidige Fremvcext, den sender Be-

nndringsavertissementer ud i Publikum, den skriver An­

meldelser i Bladene og besorger Forsikkringen af Enhver, 

som horer den til. I Koteriet er man meget Mere end 

Bekjendt, noget Mindre end Ven, man er en Slags 

Staldbroder i det almindelige Opfostringshus, hvor 

Fodret noget na'r seer ud som ZErtehalm. — Man har 

en Slags Vandmcrnd, Viggo, nogle stcrrktsorgrenede 

selvlysende Sodyr, der see ud som skinnende IEdelstene, 

saalcrnge de ere i deres Element, men som falde sammen 

til en form- og farvelos Klat, naar de komme ud af 

det. De kunne kun bestaae ved fcelles Sammenhold og 

Alt, hvad den Enkelte kan rapse til sig, kommer alle de 

Andre tilgode. Thi egenlig ere de ikke eet Dyr, skjondt 

det synes saa, men — en Forening. Nogle tjene til at 

holde Anstalten oppe, de ligne Blcerer og ere i Grunden 

heller ikke Andet. Nogle besorge de lobende Forretninger 

og drive den fremad; de lyse i Morket og ere dens 

vittige Hoveder. Andre ere jcrvne, skikkelige Fyre, der 
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hverken gjore Stort fra eller til, men ere gode til at 

tage Stod af og holde den i den tilborlige Ligevcegt, 

hvis en eller anden Blacksprutte skulde forsoge paa at 

lobe den overende. Sligt kommer den i Regelen meget 

galt fra; thi over dem, der skaffe ZEde til hele Kolonien, 

sidde nogle, som ere ondskabsfulde — de have giftige 

Neldetraade, der ere faa snildt indrettede, at de kunne 

bramde alle Andre med Undtagelse af Kammeraterne selv. 

See, saadan en Livs- og Erncrringsanstalt, saadan et 

slimet, glimrende, men giftigt Kryb det er netop 

et Koteri. 

„Men hvorfor var Du da i det?" 

„Fordi jeg var for ung til at indsee, hvad det vil 

sige at opgive sin Selvstændighed; thi deri stikker netop 

Hemmeligheden, kun den, der sormaaer at gjore det, 

kan vcrre varigt Medlem af ed Koteri. Man kan vcrre 

Blcrre og holde det oppe, man kan give Gilder og Dineer 

og skaffe det Wde, man kan flaae Vittighedsglimt fra sig, 

saa at Flynderne flye og Asterserne lukke deres Skaller 

af Forfærdelse, man kan flaae om sig med Gift og 

Galde — men Alt maa skee til Bedste for Koteriet, ellers 

er man ude af det. — Seer Du, Viggo, ogfaa hos de 

Dyr, jeg fortcrller om, er der nogle Enkelte, der rive sig 

los, der fra det morke, mnddrede Dyb strcrbe op til Sol­

lyset og de blinkende Bolger. Det er dem, der skulle 

hcrve Slccgten op til et hoiere Standpunkt, dem, der i 

sig bcrre Spiren til en ny og skjonnere Form, skabt til 

at sondes der, hvor Dybets Magter ikke lcrngere sore 

Regimentet. De ere faa — det ere de Udvalgte altid — 

og deres Liv er omringet as Farer. Havstrommen soger 

at rive dem med sig, Brcrndingen truer med at knuse 

dem; men dog maae de rive sig los, dog maae de 
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strcrbe opad og i de stille, maanelyse Timer, naar Havet 

drommende og blidt vugger sig i Tropenattens Arm, da 

stige de sra Dybet, hilse Himlen og dens evige Stjerner, 

og i dette korte, lykkelige Moment ndsaae de Spiren til 

den nye Form, der stal komme, som stal vcrre hoiere, 

lykkeligere, bedre end dem — den Form som hele sit Liv 

stal vandre i Lyset. Men selv synke de blege og livlose 

tilbage til deres msrke Udspring; deres Mission er 

endt - selv stulle de aldrig see Lykken." 

Olsen holdt et Vieblik iude — ogsaa hos ham dukkede 

der Noget op af Erindringens Hav, men det havde Nelde-

gisten i sig. Han greb en lille Bog, hvis gule Blade 

allerede vidnede om Tidens Magt, og vedblev: „Seer 

Du, Viggo, jeg var Blceren i hele Kolonien. Jeg holdt 

den oppe, det solte jeg, og deune Folelse er nok til at 

sylde En, naar man er atten Aar. I lang Tid troede 

jeg, at jeg var dens Hoved, sordi jeg var i Spidsen; 

men jeg begyndte at blive crldre, og med hver Dag 

solte jeg altfor tydelig, at det var hult og tomt. Jeg 

rev mig los — los fra Universitetet, sra Kammeraterne. 

Jeg streisede rundt paa det vide, det herlige Land, sov 

i en Hostak, dcrkkede Bord i Skoven og lod Havet lulle 

mig til Hvile. Jeg solte, at der var Poesi, Kraft og 

Lykke i Livet; men jeg vilde endnu videre, jeg vilde 

skildre det, ikke saaledes som jeg havde seet det, men saa-

ledes som det gjenspeiledes af min Fantasi, saaledes som 

det glodede i mit inderste Hjerte." 

Olsen taug et Meblik, derpaa greb han Bogen og lcrste: 

„Digtet er en klaret Drsm 
I Nattens Stilhed skabt. 
Drsmmen kun et uklart Digt, 
Som hendes Son har tabt. 

8 
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Digteren er Drsmmer, 
Naar hin ham blot bevinger; 
Men Drsmmeren bli'er Digter, 
Naar Fantasus han tvinger!" 

„Ak, Viggo, det troede jeg dengang; men det var 

ikke nok, langtfra nok — det fik jeg at fole." 

Olsen kastede den lille Bog, hvoraf han havde oplast 

Strofen, henad Bordet og gik med stcerke Skridt et Par 

Gange op og ned. Derpaa standsede han foran mig 

og sagde: 

„Kan Du tcrnke Dig, Viggo, at Du havde saaet 

et rigtig deiligt Legetsi, et, som Du hele Dit Liv med 

al Din Sjce!s brcendende Begjcer havde higet efter — 

en Kridtpibe f. Ex., som kunde blccse Guldscebebobler, der 

indvendig vare fyldte med levende Tinsoldater, vilde Du 

saa ikke vcrre glad?" 

„Jo vceldig!" svarede jeg, blussende ved Tanken. 

„Tcruk Dig saa", hvidskede Olsen, „at den rod-

haarede Dreng kom og tog Kridtpiben sra Dig. At han 

traadte den itu under sine Stovlehcrle, sonderflcrngede de 

glimrende Guldbobler og brcendte Tinsoldaterne levende 

op — hvad vilde Du saa gjore?" 

„Jeg vilde myrde ham!" svarede jeg og knyttede 

Hcrnderne. 

„Nu vel!" sagde Olsen. „Ogsaa for den Voxne 

er der faadaut et Legetoi. Det staber Fantasiens gyldne 

Bobler, fyldte med levende Tanker, der sprede sig som 

Blomsterstovet, naar Boblen flyver ud i Verden. Man 

kalder det Poesi. Det ZEdleste, det Bedste, vi eie — vor 

Livsaande er det, som vi anvende for at faae Boblen til 

at spille i de vexlende Regnbuefarvers Straalepragt. Alt 

hvad vi have levet, tcrnkt og dromt, spiller hen over Bob­
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lens Overflade vexlende i Lys og Skygge. Alt, hvad 

vi have haabet, attraaet, elsket, speiler sig dobbelt stort 

og stjont deri — mange Ncetters og Dages Arbeide tager 

det, inden man kommer saa vidt, Uvished, Angest og Tvivl 

har man ndstaaet, for at den skal blive saa stjon som 

mulig — nn stal den flyve, nu skal den ud for at 

fryde Menneskene ved sin Form og sin Skjonhed. Da 

— og nu vil Du forstaae mig, Viggo — da kommer 

den rodhaarede Dreng. Han griber med sin plumpe 

Haand midt ind i Boblen, saa den springer til Skum, 

og dette Skum, salt og bittert, smcrkker han Dig i 

Ninene med en Haanlatter. Du stal taale og tie, thi 

bagved den Rodhaarede staaer der en hel Flok, som 

gjentager Haanlatteren, som vilde kaste sig over Dig, 

dersom Du blot loftede en Finger. Du stal lee og sige, 

at det var en Spog det Hele — Du stal lade som Ingen­

ting, medens det svider i Dit Hjerte, som sad derinde 

en giftig, tvehaget Braad, Dn>stal smile og trykke Din 

Dodsfjendes Haand, naar Du moder hans blaserede 

Smil, Du stal — nei, Viggo, for den, der engang har 

provet Sligt, for ham springer der ingen Guldbobler 

mere, hans Livsaande er veiret hen, ham maa man til­

give, hvis han handler som en Afsindig/' 

„Hvad gjorde Du da, Olsen?" 

„Jeg bankede ham! — Forstaaer Du, Viggo, ganske 

som Du bankede den rodhaarede Dreng. Det var en 

Dag paa østergade. Jeg modte ham, ligesom han havde 

knust hvert Haab, der boede herinde. Jeg traf ham med 

en Bekjendt under Armen, ligesom jeg med Fortvivlelse 

i Hjertet kom ud fra en Konditor, hvor jeg havde la'st 

min Dodsdom. Jeg boiede uvilkaarlig Hovedet, idet jeg 

gik ham forbi — og i det Samme tcrnkte jeg, at faaledes 

8* 
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gjorde ogsaa Slaverne, naar de passerede forbi Triumfa­

torens Vogn. Denne Tanke gjorde mig trodsig, jeg hcevede 

Blikket og saae ham koldt og udfordrende ind i Biet. 

Han stiftede ikke Farve, der rorte sig ikke en Muskelfiber 

i dette for mig faa forhadte Ansigt; han saae paa mig, 

som om jeg slet ikke existerede, som om Luften var tom, 

hvor jeg stod. Kun idet jeg gjorde Plads for ham, 

smilede han sarkastisk og sagde til Vennen: „Nu er 

hau scerdig!" Jeg horte ikke mere — jeg er ellers blod, 

Viggo, men Luften blev til glodende Ild omkring mig, 

tusinde Stokke haglede ned igjennem den, og alle traf de 

et og samme Maal, jeg vidste ikke selv hvorledes. Den 

samme Aften var Skandalen hele Byen over. Jeg havde 

banket ham, den mest frodige af Koloniens Gistblcrrer; den 

skikkelige, godmodige Fyr havde faaet Noget med, da han 

vilde tage Stodet af og bringe Ligevagten tilveie — kort 

sagt, det Hele var „ganske sornoieligt", som en as Gist-

bloerens intimeste Venner bemcrrkede. Men jeg — jeg 

var scrrdig." 

Olsen tang og gik atter hcestig op og ned ad Gulvet. 

Jeg stod og pillede ved de kemiske Apparater noget sor-

bloffet og forlegen, thi naar han hcevede Stemmen, var 

det, som talte han til en Anden i Stuen, som om en 

lcenge gjccrende Strom i hans Hjerte kom til Udbrud. 

Denne Gang vedblev han lcrnge at gaae op og ned; det 

var ganske) som om han havde glemt mig. Endelig 

standsede han tog en lille Platinadigel ud af min Haand, 

og sagde med blod Stemme: „Ja, det var Enden paa 

Drsmmen. Jeg blev Kemiker, det var min næstsidste 

Debut. Jeg trcrngte til en Virkekreds, hvor Arbeidet 

ikke bedommes efter crsthetiske Driveres Skjon, men 

veies paa Videnstabens Gnldvcrgt. Jeg valgte Kemien, 
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fordi det er den, der loser og binder Krcrfterne, fordi 

det er den, der har de storste Opgaver, og fordi jeg 

hemmelig troede, at jeg var kaldet til at beseire dem. I 

Begyndelsen var jeg som i en Nus, som flyttet ind i et 

feeagtigt Eventyrland. Jeg studerede, jeg analyserede, 

jeg experimenterede fra Morgen til Aften, og naar jeg 

loste de bundne Kræfter, naar jeg saae Elementerne stilles 

af den Sammenhamg, hvori de havde ligget i Aartnfinder, 

for at soge nye Forbindelser, naar jeg saae dem indgaae 

disse, glodende, blussende, stiftende Farve, som vi Dode-

lige gjore det i den saligste Elskovs berusende Fylde, da 

forekom det mig tidt, at Stofferne ikke vare livlose, men 

at der gik en dyb Understrom af hemmeligt Liv gjennem 

hele Jorden, gjennem dens Bjerge, dens Vulkaner, dens 

Dale og Dybder. Naar jeg lod Reagenserne virke og 

saae det kolde, graae Jern blive rodt som det Blod, der 

flyder for det, Arseniken blaaligviolet som Farven i Ligets 

Ansigt, Guldet mat og sort som den Nod, det udbreder 

i verden da sorekom det mig oste, at Stofferne og vi 

stod i et.noiere Sammenhcrng, end vi selv indsee, at 

Mennesket kun er et Udtryk for den kemiske Kraft, og at 

man, ved at lade visse Stosser forynges ved Jndgaaelfen 

af nye Forbindelser, maatte kunne fore. Livet langt ud 

over dets uuvcrrende Grcrndser til en evig Ungdom og 

en evig Nyden. Der var Noget i Middelalderens Tanke 

om de Vises Sten, som sorekom mig langt dybere, end 

vor Prosatid er villig til at opsatte. Jeg fik en hemmelig, 

men rasende Begjcer efter at lose en af Livets Gaader, 

efter at gjore en stor Opdagelse. Jeg arbeidede utrættelig, 

langt over mine Evner, baade hvad Sundhed og Penge 

angik, thi Kemien er et dyrt Studium, naar man vil e^--

perimentere selvstændig. Men jeg cendsede det ikke, min 



118 

Opdagelse maatte jo komme, og den vilde rigelig lsnne 

det Opossrede. Endelig var jeg saa vidt, at jeg kunde 

tage min Examen, men jeg brod mig ikke derom, jeg 

vilde frem gjennem Opdagelser, ikke gjennem Karakterer. 

Men nu traadte Vanskelighederne i Veien. Mit Studium, 

der havde vcrret som en Vandring gjennem en henrivende 

Bjergegn, hvor hver Plet er ny for den sorste Gang 

Komne, blev nu til en Kamp for en ubestigelig Hoide. 

Det Nye stod som en Fjeldmur foran mig, koldt, haardt, 

uboieligt med Berommelfens Gletscherglimmer paa sin 

Tinde. Men derop forte ingen Sti, hvert Trin skulde 

jeg hugge med Anstrengelsens og Arbeidets Sved paa 

min Pande, hvert Fjed opad var et aarelangt Arbeide. 

Nu forst forstod jeg, hvad Videnflab er og desvcrrre, 

jeg var den ikke voxen. Denne Tanke tog min Kraft, 

mit Haab, min Tillid til mig selv - jeg solte, at jeg 

var soerdig, ogsaa her. Jeg var anlagt til Digter, jeg 

havde villet voere Videnskabsmand, og jeg endte som — 

Driver. Da tog en Beslcrgtet sig af mig og sendte mig 

paa Landet. Alle forulykkede Subjekter troer man jo 

gode nok til Landmamd, og jeg havde foruden det For­

ulykkede tillige kemifle Kundskaber. For mine sidste Penge 

kjobte jeg en Kornvcrgt, det syntes jeg var nodvendigt, 

og nu kom Landlivet. Jeg kjendte det fra Sommer­

ferierne — den kjolige Skov, det duftende Ho, Taagen, 

der tungsindig trak over de stille Jndsoer, jublende Stemmer, 

Hestenes Hovslag henad de flovede Veie, Velkomst og 

Tilraab fra Prcrstegaardens Dor, om hvilken Vedbende­

ranken snoede sig. Saaledes tcrnkte jeg mig Landlivet 

hvilken Skuffelse! Flade, side Brakmarker med Jorder 

as sorste Bonitet, regelrette Plovfurer og tre Puud Ler 

paa hver Trcrflo, Kjoren Mog og Graven Mergel, 



119 

opscetsige Karle, raae Forvaltere, ingen Tro eller Tillid 

til Videnflaben eller blot til Dannelsen — det var mit 

Landliv. Der var dog et Lyspunkt midt i dette græsselige 

Vde, en Prcrst naa, det kan vcere det Samme, 

Viggo, ogsaa her blev jeg scerdig!" 

Olsen brod af og gik hen til Vinduet, hvor jeg 

horte ham kncckke den ene af de morkegronne Vedbend­

ranker over efter den anden. Nordveststormen hylede 

udenfor i de sorte, bladlose Trceer, et Par Katte sloges 

nede i Gaarden, oste var det ikke muligt at sige, fra hvem 

Tonerne kom. Pludselig gik Olsen hen imod mig med 

den ene Haand snld af Vedbendranker. Han strog mit 

Haar tilside, kyssede mig paa Panden og sagde med blod 

Stemme: 

„Nu er det glemt, Viggo: det Onde med det Raae, 

Ulykken med Sorgen. Nei, Sorgen glemme vi ikke; 

den er som Malurt, bitter, men styrkende. Selv med 

den kan Hjertet holde sig ungt og varmt, og den bevarer 

Folelsens Renhed. Jeg har tilgivet Alle, forsonet mig 

med Alle, selv med ham, jeg hadede, og flal man ogsaa 

trcrkke Skubkarren igjennem Livet — naar man gjor det 

med god Villie og et ydmygt Hjerte, med Tro til Ham, 

der bod det, og med Syn paa den Kjcerlighed, han gav 

os, saa gaaer det let. Og han gav mig Kjcerlighed, 

Viggo, det flal Du saae at see." 

„Men kan Du da aldrig blive Andet end Guld­

polerer?" spurgte jeg med Taarer i Vinene, thi jeg 

begyndte at sorstaae ham. 

„Jo, maaflee, men der horer Meget til. Seer Du", 

vedblev han og pegede paa den slukkede Ovn, „jeg har 

en Tanke, som jeg lcenge har arbeidet for, og jeg staaer 



120 

den ncrr. Jeg vil ikke have, at der maa vcere Guld­

polerere mere i Verden." 

Jeg stirrede paa ham med en hemmelig Rcrdsel, 

thi han sagde disse Ord med et saa underligt Blik og 

saa lav Betoning, at jeg frygtede for, at han ikke var 

rigtig klog. 

„Alt Arbeide", vedblev Olsen paa samme Maade, 

„der blot er mekanisk, burde forbydes, thi det flover den 

menneskelige Aand, det gjor Legemet til en Maskine, og 

derfor skulle Maskinerne overtage det, de lide ikke der­

under. Kopisten i det flovede Kontoir, Sypigen paa sit 

fattige Kammer, Fabrikarbeideren ved den dosige Lampe — 

alle skulle forlofts, alle skulle sendes ud i Livet til frit, 

aaudeligt Arbeide, istedetsor at de nu gaae tilgrunde og 

ende i Hospitalerne eller paa Ladegaarden. Det maa 

gaae, jeg vil gjore Mit." 

„Vil Du da lave en Maskine til at polere Guldet?" 

„Nei, Viggo, det kan ikke gjores; dertil sordres den 

menneskelige Haand, det har jeg altfor vel folt." 

„Hvem skal da gjore det?" 

Han smilede igjen paa sin gamle, stille Maade, 

smilede som han altid gjorde, naar jeg enten morede 

ham med et Sporgsmaal, eller han vilde undgaae 

at besvare det. Derpaa pegede han atter paa Ovnen 

og sagde: 

„Veed Du, hvem der skal polere? Det stal Jld-

aanderne. Du stal ikke see saa forundret paa mig, Viggo, 

det er virkelig mit Alvor. Har Du aldrig siddet alene 

en Aften og stirret ind i Kakkelovnsilden og seet paa 

Jldaandernes Dands? Naar Alt er udbramdt til Gloder, 

da komme de frem. Sittrende, og glimtende stride de 

gjennem Ilden, fmaa lyfeblaae Fjerhuer lyse fra deres 
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Hoveder. I Haanden have de Hammer og Ambolt, Fil 

og Tang, og Alt, hvad Du lcrgger for dem, tage de 

strax under Arbeide. De have smeltet Tinnet til Dine 

Soldater, hcrrdet Pilene til Din Flitsbue, og de stege 

sEbleskiverne for Jomfru Mortensen; men naar Ilden 

doer ud, doe de med, den hvide Aske er deres Liglagen." 

„Aa, lad nu vcrre", sagde jeg stodt; jeg solte mig 

allerede for ophoiet til at hore paa Borneeventyr. 

„Ja, naar Du ikke vil troe mig, faaer Du lade vcere. 

Det er ikke Mekanikere, der skulle gjore det Arbeide, men 

de smaa Dynamikere, kjender Du dem?" 

„Nei!" 

„Ja, seer Du", sagde Olsen, „det er netop dem, de 

hemmelige Aander, som boe i Ilden, de skulle polere for 

mig. — Kom nu herhen og hjcrlp mig med at binde 

en Buket." 

Olsen havde losnet Roserne; nu bragte han fra 

Vindueskarmen nogle spraglede Krokus, en Julerose og 

en hel Busk af den hvide vellugtende Vinterviol. Af 

Vedbendrankerne bleve de friskeste udsogte, vi gav os til 

at binde, og kort efter havde vi, rigtignok mest ved Olsens 

Hjcrlp, en Buket, som ingen Gartner skulde stamme sig 

ved paa den Aarstid. Med en sceregen Hoitidelighed 

bleve derpaa Druerne tagne frem, vaflede og derpaa ind­

bundne i et hvidt Lommetorkltrde sammen med Konge-

rogelsen; Theen fik jeg i Lommen, for at den ikke skulde 

give Druerne Afsmag. 

„Nu skulle vi blot pynte os," sagde Olsen, „saa er 

vi fcrrdige til Afmarchering." 

Jeg saae mig om efter Klcedestab, Toilettefpeil og 

Sligt, hvoraf der ikke fandtes Spor, men Olsen, trak 

en gammel Kuffert ud under Sengen, stillede et trekantet 
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Stykke Speilglas op foran Lyset, hentede en Borste frem 

bag Kornvcegten, og i faa Aieblikke foregik en mcrrkelig 

Forvandling. Ud af Kufferten kom nemlig en ny og for­

bedret Udgave af den luvslidte, blaae Kjole, en ren, stregen 

Manchetskjorte, et Par sorte Benklcrder, en Vest, og kort 

efter blev han saa fin, at han godt kunde gaae med Onkel 

under Armen, om det skulde have vcrret. Kun Stovterne 

lod Lidt tilbage at onske, „men dem kan man stikke under 

Bordet", sagde han. 

Da Olsen endelig var fcrrdig, syntes han mig ncesten 

kongelig med den hoie, brede Pande, den buede Ncrse og de 

blide, melankolske Nue, og da han trak de gule Handsker 

paa, syntes jeg, at hans Hamder vare saa smalle og saa 

hvide, som jeg aldrig havde seet dem. Det forekom mig 

derfor ikke underligt, at han sagde, idet han greb Spadsere­

stokken og gav mig Druerne at bcrre: „Nu hedder jeg 

Falk — Christian Falk. Husk paa det, Viggo! Olsen 

ligger derhenne paa Sengen og kommer forst imorgen paa 

Guldpoleerstnen, hvis han forresten kommer der igjen." 

Jeg tcrnkte, at det var noget sa-rt Noget, mm 

spurgte ikke, da Olsen paany havde sit gamle, stille Smil. 

Ude paa Gangen famlede Nogen sig usikkert frem, stodte 

paa Kalkeballeu, og jeg horte tydeligt et dcrmpet „Fanden 

gale i den!" Derpaa lagde en Haand sig paa Laase-

grebet, og der blev banket ydmygt paa Doren. 

„Kom ind!" sagde Olsen og tog Hatten af med et 

uroligt Blik. 

Doren aabnede sig, og ind ad den sneg sig sagte 

en lang, sort Skikkelse, hvis Ansigt jeg i Begyndelsen 

ikke rigtig kunde see, fordi den holdt Hovedet saa ludende 

og dukket; men den kom ind ligesom en Kat, skjondt den 
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havde store Vandstovler paa Benene og en Langhovl 

under Armen. 

„Broder i Christo!" sagde Manden, thi det var en 

Mand med et blegt, sygeligt Ansigt, dybtliggende, urolige 

Dine og en flad, lav Pande, over hvilken Haaret strittede 

ned ligesom Dienbryn. 

„Nuvel?" spurgte Olsen og satte atter Hatten paa. 

„Hilsen og Bud! Naade vcrre med Dig, og Fred 

fra Gud Fader, og vor Herre Jesu Christo, samt den 

hellige Aand!" 

„Tak!" sagde Olsen og gik hen imod Doren. 

Den morke Mand stillede sig lige foran den, holdt 

Hovlen ud ligesom et Sva?rd og sagde i en syngende 

Tone, medens Blikket stadig sogte ud over den venstre 

Stovlespids: „Jeg kommer denne tredie Gang til Eder; 

thi ved to eller tre Vidners Mund skal enhver Sag 

stadfæstes. Jeg haver sagt forud og siger det forud som 

tredie Gang Na'rvcrrende, hvad jeg alt fire Gange skrev 

som Fraværende, at om jeg kommer igjen, vil jeg ikke 

skaane." 

„Hvad mener De med det?" spurgte Olsen, hvis 

Holdning paa een Gang blev noget usikker. 

„Broder i Christo," sagde den morke Mand og 

skulede hoist ubehagelig opad, „den Ihukommelse, Herren 

har iskjcenket Dig, synes svag og forgængelig. I trende 

Maaneder haver Du havt mit Tag over Dit Hoved, i 

trende Maaneder har min Hustru tvcrttet Dit Lintoi, og 

i ligesaa lang Tid har min Tjenestekvinde Barraba 

renset Dine Sandaler, men Tiderne ere onde, og ikke 

haver mine Dine seet Hvid eller Penning derfor; derfor 

er jeg kommen at sige Dig dette og tale Dig til Op­

byggelse." 
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Olsen saae flet ikke synderlig opbygget ud; tvert-

imod fogte han at skjule sin Forlegenhed ved i en noget 

flot Tone at sige: „De kommer altsaa for at rykke, Hr. 

Zachariae?" » 

„Din Tale er mig en haard Mad og usorstaaelig 

for Legemets Aren," sagde den Morke med et stikkende 

Blik. „Enhver skal betales efter sine Gjerninger, men 

de, som ere gjenstridige og ikke lyde Sandhed, men ad­

lyde Uretfærdighed, dem skal vorde Ugunst og Vrede, 

Trcrngsel og Angest vil jeg fore over hvert Menneske, 

som ikke er lydig for Loven, baade en Jode forst og en 

Grceker; thi er der ingen Persons Anseelse hos Gud, 

hvorfor skulde den da vcrre hos Menneskene?" 

„Hvor stor er Summen?" spurgte Olsen og saae 

sig trosteslos om. 

„Min Hustru har optegnet Alt, Dag for Dag og 

Time for Time," sagde den morke Mand og trak et 

laset Stykke Papir frem, som ved denne Operation gik i 

to Stykker. „Herberge og Tag femten Rigsdaler, Toe-

ning og Tvcetning fire, en og en halv til Tjenestekvinden 

Barraba: Broder i Christo, det gjor i Alt tyve Rigs­

daler og tre Mark, som Du er mig skyldig for Gud og 

Menneskene." 

„Dem kan jeg ikke betale," sagde Olsen med For­

tvivlelsens Bestemthed. „Bedste Hr. Zachariae, De er 

en holden Mand og en christelig tcrnkende Mand — 

gjor mig den Tjeneste at opscrtte denne Fordring blot i 

to Uger. Jeg arbeider paa Noget, som maa lykkes, og 

som vil gjore mig istand til rigelig at gjengjcrlde Deres 

Godhed imod mig. Blot fjorten Dage endnu, og jeg 

har Penge. Driver De mig til Fortvivlelse, maa jeg 

scelge Alt og begynde forfra igjen. Gjor det ikke, Hr. 
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Zachariae, De har Synd deraf; De trcenger jo ikke til 

de Penge." 

„Ingen veed, hvo som trcenger, uden Ham alene; 

men Alle trcenge vi til Herrens Naade og Barmhjertig­

hed," svarede den morke Mand. „Din Vei har vcrret 

Dig til Fordærvelse, og fra den vil jeg drage Dig. 

Jeg vil dsbe Dig i Lammets Blod, saa de syv Vredes-

staaler skulle gaae hen over Dig nrort. Jeg vil vise 

Dig Dommen over den store Skjoge, som sidder paa de 

mange Vande, med hvilken de Vise paa Jorden have 

bolet, til de ere blevne drukne af hendes Horeries Vin. — 

Ja," vedblev han med hcevet Stemme og greb Olsen i 

Armen, „jeg foler den hellige Aands Aande komme over 

mig og suse for mine Aren. See, Taagerne flye — 

jeg seer en Kvinde, som sidder paa et skarlagensarvet 

Dyr, et Dyr, som haver vceret og er ikke, og som stal 

opstige af Afgrunden og fare bort til Fordærvelse. Paa 

hendes Pande er skrevet et Navn: Kundskab, og hendes 

Bolere ere drukne af de Helliges Blod og Jesu Vidners 

Blod. Jeg seer hende ride paa det store Dyr, som var 

og er ikke, endog det er. — Her!" raabte han med hccs 

Rost og tog sig til Panden, „her behoves et Sind, som 

haver Visdom. Thi see, jeg seer det, Engelen den store 

er kommen, og han raaber med hoi Rost: „Hun er 

falden, Kundskaben er falden og er bleven Djcevelens 

Bolig, et Vcrrksted sor alle urene Aauder, et Fcrugsel 

for alle urene og afskyede Fugle." — Ja, Herren har 

givet mig Magt og Styrke sraoven! Derfor, Broder i 

Christo, hor op at fsge Kvinden, som sidder paa For­

dærvelsens Vande, sonderbryd og bortkast alle de urene 

Kar, som have ledet Dig til Fortabelsen, og jeg vil fore 

Dig til de stille Lcefere i Tornebuskegaden, hvor Du stal 
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dobes med Fornyelsens Vand af Apostelen, som er mig, 

kaldet af Herren Zachariae! Gjor Du dette, vil jeg 

tage Din Skyld fra Dig og give Dig af min hellige 

Aand." 

Olsen stirrede paa den lange, morke Mand i den 

sorte Frakke med det gulhvide Halstorklcrde og de magre 

Hcrnder, hvormed han svang Langhovlen srem og til­

bage, som var det et Herrens Tngtensris. Jeg stirrede 

ogfaa paa Manden og troede, at han var syg; thi nu 

satte han sig paa Olsens eneste Stol, skjulte Hovedet i 

sine Hcrnder og gav en Lyd fra sig, som led han af 

svcrre legemlige Lidelser. 

„Hr. Zachariae, jeg sorstaaer Dem ikke rigtig," 

sagde endelig Olsen, efter paany at have forvisset sig 

om, at Udseilingen til Dsren var suldstcrndig blokeret. 

„Er det Deres Mening, at jeg skal opgive, hvad jeg nu 

har arbeidet paa et helt Aar? Mener De med de urene 

Kar disse Ting her?" — og Olsen pegede paa Ovnen 

og de kemiske Apparater, som stod langs Hylderne. 

Apostelen tog Hcrnderne fra Ansigtet, saae op og 

sagde: „Vee Farisæerne og de Skriftkloge og dem, der 

foge Visdom, thi de skulle sondertrcrdes, og deres Ord 

vorde som Avner for Vinden. Broder i Christo, troer 

Du ikke, at jeg har ndspeidet Dine hemmelige Veie? 

Ofte haver jeg feet Djcevelen komme til Dig i de msrke 

Aftener og friste Dig til at foge Guld og Verdens for­

borgne Skatte. Mangen en Nat, naar Aanden drev 

mig, har jeg gjennem Noglehullet feet Dig sidde betagen 

af den Aand, som hedder Belzebnb. Jeg fornam Eders 

Samtale, horte Dig udstode uforstaaelige Ord og lede 

efter ham i de gamle, hedenske Skrifter. Jeg saae ham 

give Dig af sin Magt, thi naar Du heldte en Draabe 
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i det klare Vand, blev det snart rodt som Blod, snart 

sort som Djævelens Aande. Jeg saae ham flagre i de 

rodgule Skyer, der som Damp udgik fra Din Ovn og 

smittede Alt med sin Gifts Aande; ja, selv om Morgenen 

har jeg paa Dine Fingre seet gule Pletter og bromdte 

Tegn, der hvor Djævelens Haand havde berort Dig." 

„Gode Hr. Zachariae," sagde Olsen blidt, „De maa 

ikke opfatte Tingen paa den Maade. Da jeg leiede, fik 

jeg Lov til at benytte Kvisten til kemisk Laboratorium, 

og de gule Pletter ere kun Salpetersyre. Lad mig blot 

blive boende her i fjorten Dage, og jeg vil have fort 

mine Forsog faa vidt frem, at de maae give et Resultat. 

Forstyrrer De mig nu, vrister De et helt Aars Arbeide 

ud af min Haand, og Gud veed, uaar jeg da igjeu kan 

begynde derpaa." 

„Broder i Christo, ikke alene dette haver bekymret 

mig, men ogfaa meget Andet, hvortil Du ikke vil kunne 

svare. Vee dem, fra hvem Forargelsen ndgaaer; det var 

bedre, at en Mollesten var hcrngt om deres Hals, og de 

vare samkede i Vandene, end at de skulde sorarge En af 

disse Smaa." Med disse Ord reiste den morke Mand 

sig fra Stolen og pegede tans paa mig. 

„Jeg forstaaer Dem ikke, Hr. Zachariae," sagde 

Olsen. 

„Hvo, som haver Bine, han see, og hvo, som haver 

Bren, han hore," raabte Apostelen og tog mig til min 

store Forskrækkelse i Armen. „Det er blevet mig berettet 

af Keiflers Husfolk, af Barraba og af min egen Kvinde, 

at Du haver en Pige skjult, med hvilken Du over 

Uteerlighed. Hun er ung som Lammet, duftende som 

Rosentræets Blomst, men i hendes Legeme boer Urenhed 

og Livets Forraadnelse. Jeg har speidet Dine Veie,-
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naar Aanden drev mig, og mangen en Aften har jeg 

seet Dig gaae til det Onde. Mangen en Gang har jeg 

seet Dig bringe af Jordens Fedme, baade Bakkelser og 

den sode Ost, baade Frugter og duftende Blomster, 

medens jeg, min Hustru og Tjenestekvinden Barraba 

smcegtede efter de Penninge, Du var os skyldig. Broder 

i Christo, hvad siger Du til dette her?" Og Apostelen 

pegede paa Druerne og de friste Roser, der nysgjerrig 

tittede ud af Lommetorklcrdet. 

Olsen svarede siet Intet. Han syntes ganske at 

have opgivet Haabet og gav sig pludselig til at floite 

„Ach Du liber Augustin", hvilket jeg fandt at vcere hoist 

upassende. 

„Broder i Christo!" raabte nu Hr. Zachariae. 

„Veed Du af, at Vinstokkens Frugt og Hybenrosens 

Blomst ere dyre paa disse Tider af Aaret? Vil Du, at 

jeg, min Hustru og Tjenestekvinden Barraba skulle lide 

Vansmcrgtelse for Hoerkvindens Skyld? Og dog vil jeg 

lukke mine Aine for Vederstyggeligheden, jeg vil udslette 

Din Skyld, tyve Rigsdaler og tre Mark, jeg vil tage 

Dig i mit Hus og ncere Dig med Livets Vande, hvis 

Du forlader" Ugudelighedens Bei. Ja, et nyt Liv stal 

oplades for Dig, hvis Du horer mine Ord. Tr«d ind 

i de stille Lcrseres Forsamling i Tornebuskegaden, der 

hvor intet Urent kommer ind, ei heller Nogen, som over 

Vederstyggelighed og Logn, men kun de, som ere skrevne 

i Lammets Livsens Bog. Hor paa min Udlæggelse af 

Jesu Christi Aabeubariug, som han haver givet sin Apostel 

Johannes, og lad Dig gjendobe, ikke med Vand paa 

Hovedet, som Belials Prcrster salskeligen gjore, men i 

Fornyelsens fulde Bad, saaledes som jeg haver givet min 
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Tjenestekvinde Barraba i Holger Danskes Briller — da 

skulle Dine Bine blive opladte, og Du stal see Herren!" 

Endnu stod Olsen ncesten ydmyg ligeoverfor Hr. 

Zachariae. Kun dirrede hans Lcrber noget, da han for 

tredie Gang gjentog: „Faaer jeg Lov at blive uden det, 

Hr. Zachariae? Husk, at det er en Fremtid, som af­

hænger deraf, husk, at den Lcere, vi begge bekjende, om 

end paa forskjellig Maade, paabyder Kjcrrlighed til Noesten 

og Mildhed mod de Trcrngende og Fattige." 

„Ja, mod de Fattige i Aanden", gjentog Apostelen 

og stirrede morkt ned foran sig. „Hvo siger mod de 

Fattige i Kjodet? Staaer der ikke skrevet: „Sorger ikke 

for de Fattige; thi dem have I altid om Eder?" Og 

siger Han ikke selv: „Hvo Meget haver, ham stal ogsaa 

Meget gives; men hvo som Lidet haver, ham stal end-

ogsaa det Lidet fratages, som han haver?" — „Ja", 

vedblev han med hoiere Rost og stedte Hovlen saa haardt 

imod Skrivebordet, at alle de strengelose Tangenter klap-

prede, „siger ikke selv Johannes, Herrens elskede Apostel: 

„Hvo som samler til Fcrngsel, han gaa i Fcengsel"? — 

Derfor, Broder i Christo, fortornes ikke over, at jeg 

vandrer til min rette ivrighed, Fjerdingsfyrsten over 

Norrebro, og paakalder hans Bistand. Hans Svende " 

ville komme, og de ville optegne alle Dine urene Kar 

og alle Vederstyggelighedens Redskaber i ivrighedens 

Bog, og iverste-Roden for det lille Gjcrldsraad vil 

scrtte dem til Fcrllig, paa det at Penningens Mangfol­

dighed maa indkomme saavel til mig, som til min Hu­

stru og Tjenestekvinden Barraba, men Du vandre derhen, 

hvortil Du haver samlet, som den hellige Apostel taler." 

Den morke Mand sank sammen, stonnede dybt og 

dukkede atter Hovedet, med Blikket over den venstre 

9 
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Stovlespids. Derpaa dreiede han sig langsomt om og 

beredte sig til at forlade Vcrrelset. Men inden han 

naaede Doren, greb Olsen ham i Kraven og slyngede 

ham med et kraftigt Tag ind i Stuen saa let, som var 

han en Fjerboldt. Apostelen tornede bagloends imod 

Ovnen, og da denne ikke gav efter, satte han sig midt i 

dette Vederstyggelighedens Redstab, saa at Kul og Aske 

floi til alle Sider. 

„Hor nu engang, Hr. Zachariae", sagde Olsen med 

dirrende Stemme, „inden vi To stilles, har jeg dog Lyst 

til at sige Dem ret min oprigtige Hjertens Mening. 

Den er, at De er en Jode! Forstaaer De, ikke en af 

disse gamle, stjceggede Aagerkarle, som Enhver kan tage 

sig iagt for. Nei, ret en lognagtig, skinhellig, hyklerist, 

ravgal Jode af en Christen, som skulde dyppes saalcrnge 

i Holger Danskes Briller, at hele Apostelstallen gik af 

Dem. De vil omvende mig? Veed De af, at al deres 

Fcrrd er mig vccmmelig som den stimede Skrubtudses, 

den jeg ikke engang gider rore med mine Fodder? De 

vil dobe mig i Fornyelsens Bad? Veed De af, at for 

De stal gjore det, stal De tage Holger Danstes Briller 

op og satte dem paa Deres Na'se? De har speidet mine 

»Veie? Jammerlige, elendige Karl, som sorvexler Deres 

egne med mine! Troer De ikke, at jeg kjender hvert af 

Deres Skridt? Troer De ikke, at jeg mangen Nat, naar 

Sorg og Bekymring holdt mig vaagen, har hort Dem 

liste min Dor forbi og lure, om jeg sov, og forsvinde i 

Kammeret ved Siden af? Hvad vilde De hos Tjeneste­

kvinden Barraba? Var det for at belcrre hende om de 

hellige Apostles Gjerninger, at De kom? Var det Jo­

hannes Aabenbaring, De vilde udlcrgge for hende? Skin­

hellige Hykler!" 
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Olsen holdt inde og lyttede, thi ude paa Gangen 

hertes et Brag og derpaa en Lyd, der snart lignede 

Kattenes i Gaarden, snart den, som fremkommer, naar 

man med et Banketrce klapper vaadt Toi op. 

„Din Satans, forbandede Tos, tcrnkte jeg det ikke 

nok!" hvinede en arrig Kvindestemme. „Og det har Du 

turdet gjore lige sor min Ncefe? Ikke Pille af Skam 

har der vceret i Dig!" — og en ny Bearbeiden med 

Banketrcret afbrod enhver videre Udtalelse. 

Apostelen blev endnu siddende et Meblik i Ovnen 

med Bine saa runde som en Hornugles. Med Et floi 

han op i et Scrt, foer paa en meget lidet apostelmcessig 

Maade hen over Gulvet og forsvandt gjennem en Ta-

petdsr, der syntes at sore til den modsatte Side as Huset. 

Nlrsteu i samme Meblik sparkedes Jndgangsdoren op; 

et Par blaae Ben uden Trcetofler sprcrllede i Aabningen, 

derpaa kom hele den barhovede Tos tilsyne i hvilende 

Stilling, og over hende laae en tyk Madame med Hoi-

rodt paa Hovedet; den Sidste bearbeidede den Forste 

temmelig ublidt med en Trcetoffel paa hoist sorskjellige 

Steder. 

„Holdt, Madame Zachariae! raabte Olsen, „De 

myrder jo Pigen." 

„Holdt? — Sagde De Holdt, Hr. Falk?" raabte 

Madamen og reiste sig op med Trcetoslen i Haanden. 

„Troer De ikke, det var meget bedre, hvis De holdt 

Deres Mund? Saadan en Laps, saadan en sulten Lus, 

han vil vcrre fornem! Troer De ikke, at vi have hort 

hvert evige Ord om, at De ikke kan betale, hverken for 

Logis eller Renlighed. Og saa kommer saadan en Herre 

og vil scrtte Ondt for min Mand? De troer maafkee, 

at jeg troer, hvad De troer? Nei, Hr. Falk, De kan 

9* 
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troe, at jeg troer noget ganske Andet. Det skinhellige 

Asen!" — — og Madamen lod Trcetsflen falde, 

skjulte Ansigtet i sine Hcrnder og brast i en krampagtig 

Graad, som den barhovede Tos klogelig benyttede til en 

ilsom Retraite over Kalkeballen og dens vcrltede Indhold. 

„Naa, groed ikke, Madame!" trostedeOlsen. „Sagen 

er maaskee ikke saa stem, som De troer." 

„Slem?" hulkede Madamene. Gud forlade mig min 

stemme Synd, men han er en Satan, det er der Ingen, 

der veed bedre end jeg. — Men det stal De ikke have 

gjort for Ingenting, Hr. Falk!" brod Madamen paany 

lidenskabelig ud. „De vidste godt, at jeg og den for­

bandede Tos stod udenfor til Vitterlighed, for det bruger 

han jo altid. Og jeg har hort Dem kalde ham baade 

en stimet Jode og en Skrubtudse, det stal De svare til 

baade for Deres Samvittighed og Forligelfeskommis-

siouen med, om det behoves." 

„Farvel, Madame!" sagde Olsen, „det gjor mig 

ondt, at jeg har oplyst Dem om Ting, som De havde 

bedre as ikke at vide." 

„Ikke vide?" hylede Madamen. „Troer De ikke, 

at jeg har vidst det for lcrnge sideu? Ja, gaa De kun 

Deres egen Vei; jeg veed nok, hvor den forer hen. De 

er ikke et Haar bedre end min Mand, det Afskum. Men 

Toiet lader De blive staaeude, det stal under Hammeren, 

hver evige Smule, saa sandt jeg hedder Madame Za-

chariae." 

Madamen snappede efter Lommetorklcrdet med Druerne, 

men Olsen frelste det behamdig, og ned gik det ad den morke 

Trappe, hvor alle Beboerne stak Hovedet ud ad deres Dore, 

dels for at fee os, dels for at hore paa den barhovede Tos, 

der hylende meddelte deltagende Venner Beretninger om 
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Slagets Enkeltheder. Heldig ivcrrksatte vi vort Tilbage­

tog gjennem den msrke Have, den opkjorte Gaardsplads, 

fandt med nogen Besvccr den lille Laage, frelste os over 

Groften og stod endelig paa Veien. Her drog Olsen et 

dybt Suk og sagde: „Seer Du, Viggo, saaledes ere 

Menneskene. Er man fattig og forladt, kunne de vcrre 

Joder eller Christne, Tyrker og Grceker — mod den 

Trcrngende bliver enhver Religion den samme." 

„Er han da ingen Apostel?" spurgte jeg. „Han 

talte jo, som uaar man lceser i Bibelen." 

„Ja, som naar man lcrser den bagvendt", sagde 

Olsen. „Hver Gang, jeg har hort paa ham, har jeg 

altid ta-nkt paa Lignelsen om de fire Slags Scrdejord. 

Guds Ord, kan falde ved Veien, hvor Fuglene cede det 

op; paa Klippens Grund, hvor det hastig voxer srem 

og bortsvides af Solen; blandt Torne, som kvcrle det; 

endelig i god Jord, i et oprigtigt Hjerte. Men hos 

ham er Intet as dette steet. For ham er Ordet faldet i 

Mosens side og sure Bund, hvor de giftige Svampespirer 

ligge skjulte. I flig en mork og taaget SM kan 

Ordet ogsaa trives, ja, det kan voxe rask og tilsyneladende 

scrtte Frugt i hundrede Fold. Men hvert Korn er goldt 

og giftigt, svangert med Fanatismens og Selvforgudelsens 

svampe, plettet pf alle de Laster, der sostres og trives 

i Morket. Ordet, saaledes som han udbreder det, bliver 

et giftigt Fro, som desvcerre groer lettest i de Udannedes 

og Enfoldiges Hjerter. Og til det vilde han omvende 

ulig! ^>eg sknlde blive en af de stille Ltesere i Torne­

buskegade? Stakkels, forstyrrede Menneske"! — og han 

lo ganske hoit ved Tanken, medens vi vandrede hen ad 

den sneebelagte Vei. 
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Syvende kapitel. 

M o d e r  o g  S o n .  

„Vi have vist lige Rand til at tage en Droske", 

bemcerkede Olsen, da vi boiede ind paa Norrebro. „Det 

seer altid mere standsmæssig ud", tilfoiede han, idet 

vi steg ind. 

Jeg forundrede mig meget over, at Olsen tog en 

Vogn, da han jo hverken havde betalt Urtekræmmeren 

eller Hr. Zachariae eller Joden i Gaardeu; men endnu 

mere forbaufet blev jeg, da jeg horte ham love Kudsken 

en Mark i Drikkepenge, naar han vilde kjore rast til, 

og saa svinge op for Huset og knalde dygtig med Pidsken. 

„Jeg holder meget af at kjore rast", benmrkede han 

og strakte sig velbehagelig ud i det ene Hjorne af Vognen. 

„Saalcenge man har leiet en Vogn, horer den En til; 

det er Ens egen Ekvipage. — Kan Du tcruke Dig, 

Viggo, at man havde gjort en stor Opsindelse, som gav­

nede Menneskene, og som Alle beundrede? Naar jeg har 

tamkt det, har jeg altid dromt, at jeg kom kjorende i egen 

Ekvipage for at melde det, og hvergang jeg kjorer i en 

Vogn, kommer jeg til at tcenke derpaa. Er det ikke 

underligt?" 

„Er det da for Vognens Skyld, at Du saa gjerne 

vil gjore en Opfindelse?" 

„Nei", sagde Olsen. Kun det, engang at kunne 

komme kjorende, svinge op med Knald og Hesteprusten 

for Doreu, styrte ud af Vognen og raabe: „Moder, nu 

har jeg gjort Opfindelsen; nu kan jeg betale Dig! — 

Hvor vilde det vcrre magelost!" 

„Har Du da en Moder?" spurgte jeg med megen 
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Interesse; thi Mindet om min egen stod saa levende 

for mig. 

„Ja, Viggo", hvidskede han. En rigtig om, trofast 

og kjcrrlig Moder. Havde jeg ikke havt hende" 

Olsen tang og lukkede Vinene, men jeg solte i det Bieblik, 

at vi begge tcenkte paa Taarnet. 

„Seer Du, nu ere vi paa Vesterbro", sagde Olsen 

lidt efter. „Nu skal Du saae hende at see; det er en 

rar og venlig gammel Kone. Naar jeg kommer der, 

har jeg nogle fmaa Scrrheder, og Du maa derfor ikke 

sige mig imod i Noget, men svare Ja til Alt. Egenlig 

vilde jeg ikke have taget Dig med; thi der kunde maastee 

komme Et og Andet, som Du ikke sorstaaer. Skulde der 

komme noget Saadant, saa siig blot til Dig selv, at det 

er nodvendigt, og tal forresten ikke til Nogen derom. 

See saa, nu ere vi der!" 

Nysgjerrig tittede jeg ud. Vi holdt foran et lille, 

hvidmalet Hus paa to Etager med Lys i deu nederste. 

Foran laae en indhegnet Haveplet med fire, bladluse Linde. 

Kudskeu kjorte saa tcct op til Havelaageu som muligt 

og knaldede derpaa saa meget, som en Droschekudsk i 

Regnveir formaaer det; det var ikke storartet, men det 

lod dog temmelig standsmæssig. 

„Farvel, Hr. Etatsraad, og Tak for Befordringen!" 

raabte Olsen med hoi Stemme og stak i det Samme en 

Mark til Kndsken, der saae ud som den himmelfaldne 

Forbaufelfe. Kjor Mand, i en Fart!" hvidskede han og 

lukkede Havelaagen op. 

Kndsken adlod, og Vognruyimelen tabte sig i det 

Fjerne, samtidig med at vi saae Lys glimte indenfor. 

Lidt efter kom en hoi, smuk Bondepige tilsyne i Dor-

aabningen; Lyset spillede henover hendes Ansigt, medens 
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hun skjcrrmede det mod Trækvinden med Haanden. „Gud 

er det Dem, Hr. Christian?" raabte hun fornsiet, „jeg 

kunde ikke kjende Dem igjen — De har jo ingen Over­

frakke paa." 

„Overfrakke, Martha?" sagde Olsen og lo paa den 

mest overgivne Maade, „nei, det har jeg rigtignok ikke. 

Tcrnk, hvor uheldigt! Der spiser jeg til Middag hos 

Etatsraadeus idag, og da Tjeneren efter Bordet skal 

bringe Lampen ind, lober han lige mod min Frakke i 

Korridoren og spilder Olien ned over den. Derfor kjorte 

Etatsraaden mig ud i sin egen Vogn. Saae Du den ikke?" 

„Nei", sagde Martha og stirrede paa mig. 

„En deilig Vogn", fortsatte Olsen, „udmcrrket bekvem; 

en af de bedste, Fife har leveret. Ja, det er Etatsraadens 

Son, han der; han fik Lov til at kjore med." 

Her var nu strax en hel Del, jeg ikke forstod, og 

jeg folte ved mig selv, at jeg vistnok saae noget dum 

ud. Jeg havde stor Lyst til at sporge; men jeg huskede 

paa Loftet og sagde derfor til mig selv, at det var nod-

vendigt. 

„Tag disse Druer", hvidskede Olsen, „og scrt dem 

paa Bordet, men ikke for vi have drukket. Her er Thee, 

en rigtig fin Kampoy. Sorg for, at deu bliver god. 

Og naar De stjamker, saa kom Noget af denne Rsgelse 

paa Fyrfadet. Fint Brod have vi jo, ikke sandt?" 

„Nei, Hr. Christian, det have vi ikke", sagde Martha 

sorgmodig. 

„Vel, saa stal De saae Penge. Au, der har jeg 

ladet mine Penge ligge i Overfrakken. Naa, de ligge 

sikkert nok, der er Ingen der stjcrler dem. Saa maa 

Du tage paa Kredit, Martha — paa Reguing, vilde jeg 

sige. Vi har jo Regning med Bageren, ikke sandt?" 
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„Jo", svarede Pigen, „men " 

Der kom et underlig haablost, fortvivlet Udtryk paa 

Olsens Ansigt, jeg fik en bestemt Fornemmelse as, at 

hele Aftenens Glcede stod paa Nippet til at forspildes. 

Jeg stedte sagte til ham og hvidskede: „Olsen, jeg har 

Penge." 

„Naa, saa Tjeneren gav Dig min Pung", henkastede 

Olsen; men jeg folte hans Haand ryste, idet. jeg rakte 

ham den. 

„Nu skulle vi have en hyggelig Aften", vedblev han, 

„Moder er vel i Dagligstuen?" 

„Jo, Fruen er derinde; hun har lamgtes meget 

efter Dem", sagde den ranke Bondepige og lukkede 

Doren op. 

Det var en Slags Havestue, hvori vi traadte ind, 

et stort, men dog hyggeligt Rum, temmelig lavt til 

Loftet og med et blodt Tcrppe flettet as udenlandske 

Straa, der havde en fa-regen Metalglands. Begge 

Dsrene ud til Haven vare spcrrrede, og foran dem stod 

en Trappe med mange forfljellige Blomster. I begge 

Sidefagene blomstrede Tulipaner, Krokus og Hyacinther, 

og over dem hcrngte, ligesom paa Olsens Vcerelse, Vedbend­

rankerne ned, men her vare de trukne ind gjennem de 

dobbelte Vinduer fra en gammel Vedbend, der som 

Espalier dcrkkede Husets Yderside. Stuen var forsynet 

med mange Mobler, men alle havde de et gammeldags 

Snit, og paa Etageren stod en Mcrngde ostindiske og 

kinesiske Sager, der oplystes svagt af Skaret fra en 

halvt nedskruet Lampe i Baggrunden af Bcerelset. Her 

var faa varmt, saa dnstende, saa hyggeligt — man anede 

il,ke den skarpe Blcrst ndensor, man fslte sig stra^ hjemme, 

stemt til Fred og fuld af glade Forventninger. 



138 

„Christian, min Dreng! Gud velsigne Dig, at Du 

kommer!" klang en blid Stemme fra Baggrunden af 

Vcerelset. 

„Har Du siddet alene nogensinde en Soudagasteu, 

lille Moder?" spurgte Olsen og var i et Nu henne ved 

Sofaen, hvor jeg skimtede en gammel, graahaaret Dame, 

klcedt i Sort fra Top til Taa. 

„Nei, Christian", sagde hun og kyssede ham. „Men 

de Tider maae ogsaa komme; Ungdommens Tid er Livets 

Tid; man kan ikke forlange, at den stal spilde hver Sondag 

paa de Gamle." 

„Spilde?" udbrod Olsen. „Hvor kan Moder tale 

om at spilde? Er det spildt, som man giver til de 

Trcrngende?" 

„Er jeg fattig, Christian?" spurgte den gamle Dame 

i en urolig Tone. 

„Nei", sagde Olsen muntert, „Moder er jo vel­

havende; men Moder er fattig paa Glcede, og derfor vil 

jeg vedblive at give hende deraf, saalamge jeg kan." 

„Gud velsigne Dig, min Dreng!" sagde den gamle 

Dame og brast i Graad. „Hvis jeg blev fattig! Du 

veed ikke, hvor den Tanke piner mig. Fattig alene, det 

kuude jeg holde ud; men i min Tilstand og fattig --

O Gud! 

Olsen drog sig blidt ud af hendes Arm, reiste sig 

op, og skruede Lampen i Veiret. Dens fulde Lys faldt 

paa de to Ansigter; det ene uden Taarer, men kummer­

fuldt og fortvivlet; det andet skuende opad mod hans, 

taarevcrdet og dog saa fuldt af Glcede; det ene ungt, 

med det veemodige Udtryk i Blikket, det andet gammelt, 

ligesom crldet for Tiden, og Viets Luer slukte for stedse. 

„Hvor falder Moder paa den Tanke, at hun er en 
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fattig Kone?" sagde Olsen, og satte sig atter ved hendes 

Side. „Vel kunne vi ikke kjore i Stadskareth med Solv-

topper saaledes som nu, da jeg kom; men saalcrnge som 

Moder har til det daglige Behov, kan hun da ikke kalde 

sig fattig." 

„Ak, Christian", sagde Moderen og klappede hans 

Haand. „Du er saa ung. Du veed euduu kun lidet, 

hvad Fattigdom har at sige. Prsv blot paa at savne 

lidt af Livets Bekvemmeligheder, at maatte vende hver 

Skilling, for man giver den ud, noiagtig at maatte 

overveie, om man ogsaa har Raad til de eller de Smaa-

ting, der dog give Livet dets Hygge, og Du vil sorstaae 

mig. Tcrnk, om Du en Dag ikke havde Raad til at 

ryge Cigarer." . 

„Gud bevares, Moder," sagde Olsen og lo, „det 

vilde vcrre haardt." 

„Ja, ja", sagde den gamle Kone. „Du vil nu 

ikke sorstaae mig; men tcrnk Dig, at det gik videre. 

Tcrnk Dig, at Du maatte opgive Din nye Leilighed 

i Bredgade. Tcrnk Dig, at Du hverken kunde komme 

til Etatsraadens eller andre Steder, fordi Du ikke havde 

Raad til en fort Kjole og et Par hvide Handsker, at Du 

maatte trcrkke Dig tilbage til eu simpel Leilighed og leve 

af Informationer, istedelsor Du nu er Etatsraadens hoire 

Haand, saa vilde Du suart fole, hvad Fattigdom er." 

„Tal aldrig derom, lille Moder", sagde Olsen og lo 

paany. „Det var altfor grueligt; jeg troer saa vist, 

jeg dode." 

„Ja, ja", sagde hun endnu ivrigere og klappede ham 

paa Skulderen. „Ungdommen tager aldrig mod Fornuft, 

for det er for silde. Men tcrnk Dig nu, at Du led Kulde 

og Nod. Tcrnk Dig, at Du fogte Arbeide og ikke kunde 
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faae det, at Du maatte boe usselt og elendigt, at Du 

maatte ydmyge Dig til at bede om Hjcelp, og at ubarm­

hjertige Kreditorer lurede paa hvert af dine Skridt, saa 

at Du maatte pantscrtte det sidste Stykke for at tilfreds­

stille dem — hvad vilde Du saa gjore?" 

Olsen havde i sin Iver skruet Lampen saa hoit op, 

at den osede; nu skruede hau den saa langt ned, at der 

ncesten blev bcrlmorkt ^ Stuen. Derpaa slyngede han 

Armen om Moderens Hals, drog hendes Hoved toet ind 

til sit Bryst og hvidskede: „Dersom det skulde skee, som 

Moder sortcrller, vilde jeg bede Gud om Kraft til at 

bcrre, hvad han paalagde mig. Selv i Fcengsiet skulde 

Fattigdommen ikke beseire mig; jeg vilde arbeide til det 

Sidste, og hver Skilling, jeg tjente, skulde tilhore Dig." 

Moderen smilte og taug; hun vedblev at vende de 

blinde Bine imod ham, som bestrcrbte hun sig for, trods 

deres Mangel paa Seekraft, at opfange hans Billede. 

Derpaa strog hun med den fine, magre Haand gjennem 

hans Haar, og lod den langsomt glide ned over hans 

Ansigt, for gjennem den at opfange hvert as hans Trcrk. 

Da hun naaede hans Bryst, standsede hun med et Udraab 

og spurgte: „Christian, hvor er Dit Uhr?" 

„Det er pantsat, lille Moder", sagde Olsen i en 

spogende Tone. „Pantsat ligesom min Overfrakke og de 

nye Pariferstovler — jeg fik kun fire Rigsdaler for 

Sedlen." 

„Spog ikke dermed, Christian", sagde Moderen 

mildt bebreidende. „Lad Lykken ikke gjore Dig over­

modig. Maaskee kommer det af, at jeg er nodt til at 

tilbringe faamegen Tid med mig selv, men jeg har ofte 

faadanne morke Tanker, at jeg ikke lcrngere er mig selv 

mcrgtig. Det var barnagtigt af mig, at jeg gav mig til 
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at groede, men jeg troer ncesten, at Frygten for at blive 

fattig bliver til en fix Jdee hos mig; den kommer saa 

tidt over mig, uden at jeg veed hvorfor." 

Olsen skruede atter Lampen i Beiret, betragtede hende 

ftivt og sagde derpaa: „Siig mig, Moder, har Du talt 

med Nogen? Den Karriere, jeg har gjort, har naturlig­

vis vakt mange Misundere, og nogle Penge har jeg 

ogsaa maattet laane hist og her, dels for at ekvipere mig, 

dels for at skyde dem ind til Fabrikens Drift. Men 

fattig? Jeg gad nok feet den, som tor tale om det. 

En Fabrik, som giver otte Tusinde Daler i aarligt 

Overstud!" 

„Jeg er ogsaa gauste rolig", sagde den gamle Frue 

og smilede sornmet. „Ak, hvor jeg tydelig kan see den 

nye Fabrik med dens travle Arbeidere og de mange Ovne 

og Maskiner, som Du har forskrevet. Om Morgenen 

naar jeg vaagner, er det min bedste Fornoielse at solge 

Dig i Tankerne. Du moder i Din nye, graae Arbejds­

dragt; den er saa elegant og saa klcrdelig. Saa kommer 

den gamle Etatsraad; han hilser saa venlig og spsrger 

altid, hvorledes jeg har det. Det var Skade, Du ikke 

fik ham herind i Aften. I gaae ind i det morsomme, 

middelalderlige Laboratorium, hvor den gamle Jorgen 

hinker omkring og gjor Ulykker med den evige Fjervinge. 

Nei, hvor seer jeg det tydelig! Der laver Etatsraaden 

Guld og Farve og alle de Tiug, som skulle sattes paa 

Porcellainet, medens Du gaaer paa Stuerne. Forst hos 

Guldpolererne — hvor det maa vcrre et kjedeligt Arbeide, 

at sidde saaledes og pudse med en Agat! — saa i Slibe­

riet, saa til Blank- og Forglodovnen, til Glasurstuen, 

Masseklapperue, Formerstuen og Dreieriet. Hvor Du 

maa have Meget at tcrnke og tage Vare paa! Men 
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naar saa Klokken ringer Tolv, gaaer Du hen og spiser 

Frokost hos Pleifch." 

„Ja, saa spiser jeg Frokost hos Pleisch", sagde Olsen 

bestemt, men flottede meget urolig hen til mig. 

„Ja", vedblev den gamle Dame livlig, „Dine 

Kamerater maae misunde Dig. Saadan en storartet 

Virksomhed! Og saa om Eftermiddagen, naar Du har 

konfereret med Etatsraaden, gaaer Du Din Aftenvandring. 

Ovnene buldre og brage, Lamperne skinne fra de store 

Arbeidsstuer, der er et Liv og en Travlhed, og alle 

Arbeiderne see saa glade og sornoiede ud, saaledes som 

Du har saaet det ordnet med deres Syge- og Hjælpe­

kasser. Ja, ja, det er en Velsignelse, hvem Gud giver 

saadan en Son." 

Olsen flyttede sig lidt urolig i Sofaen, men den 

gamle Dame vedblev: „Du behover ikke at flamme Dig 

over den Roes, jeg giver Dig, den er velfortjent. Jgaar 

sad jeg og tcrnkte, hvor nydelig Du havde faaet Dit 

Laboratorium indrettet derude paa Norrebro, og hvilke 

velsignede Folk Du var kommen til at boe hos. Hvad 

var det nu, Du fortalte mig om Guldet? Troer Du 

endnu paa den Opfindelse?" 

„Ja, den skal komme", udbrod Olsen heftig og slog 

i Bordet, „om saa Alverden er mig imod." 

„Imod? Hvem taler om at vcrre imod?" spurgte 

Moderen blidt. Hvor jeg lcrnges efter den Opfindelse 

med Guldet — ja, nu kan jeg ikke lcrnger huske, hvordan 

den er — og hvor det vil vcrre velsignet den Dag, Du 

kommer og fortceller mig den." 

„Jeg skal komme i Wienervogn", udbrod Olsen. 

„Ja og med den gamle Etatsraad", vedblev Moderen. 

„Hvor jeg lcrnges efter ham. See, saaledes gaaer For­
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middagen for mig, kjcere Christian; jeg savner flet ikke, 

at Martha er ude for at gjore Jndkjob, og naar vi have 

spiist til Middag, la'ser hun Et og Andet for mig til 

Klokken bliver Sex. Men saa komme de onde Timer, 

og ligesaa sornoiet, jeg har vceret om Formiddagen, naar 

jeg kan fole Solen skinne og hore Spurvene kviddre 

derude i Trcrerne, ligesaa bedrovet kan jeg vcrre om 

Aftenen, naar Alt er saa dodt og stille som i en Grav." 

„Stakkels Moder!" hvidskede Olsen. 

„Ak ja", sagde den gamle Dame sorgmodig, „det 

hcrnger maaskee sammen med Aftenstilheden, med min 

Alder og med de bittre Minder fra svnndne Tage. 

Men saadan henad Sex kommer Trcrtheden over mig. 

Saa maa jeg have mig min Astensovn, som Martha 

kalder det, og da plages jeg haardt af urolige Dromme, 

saa at jeg tidt baade kan vcrre angst og bange, naar 

jeg vaagner. Saadan hcendtes det mig igjen i Aften, 

og det var Grunden til, at jeg bar mig saa barnagtig 

ad, da Du kom." 

„Hvad drommer Du da, Moder?" spurgte Olsen. 

„Forskjelligt," svarede den gamle Dame, „men der 

er dog een Drom, som stadig vender tilbage, og som 

altid fylder mig med en levende Uro. Du veed jo, at 

Din Fader dode af Grcemmelse over den Proces, som 

han tabte mod det store Handelshus i Loudon, skjondt 

Retten uomtvistelig var paa hans Side." 

„Ja, men der blev begaaet en Formseil," indvendte 

Olsen. 

„En Formseil," svarede Moderen bittert. „Hvad 

er Form? Skal for en juridisk Forms Skyld en hel 

Familie bringes til Bettelstaven?" 

„Naa, det blev vi da heller ikke," sagde Olsen blidt. 
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„Moder maa ikke foragte Formen; den har en stor Be­

tydning, det er der Ingen, der veed bedre end jeg. Lad 

niig bringe Stofferne sammen under een Form, og de 

blive til Intet; lad mig vcrlge den rette, og Opdagelsen 

er gjort — det kan undertiden vcrre et Atom, der gjor 

Udflaget." 

„Ja, det sorstaaer jeg mig ikke paa," sagde Moderen. 

„Du har kun Din Opdagelse i Hovedet, Christian, og 

veed ikke, hvor bittert bevislig Uret kan nage En. Det 

er det, som gaaer igjen i mine Dromme. See, nu i 

Aften sad jeg og ventede paa Dig. Jeg vilde ikke sove, 

thi jeg vilde ikke dremme; men som jeg sad og ventede, 

faldt jeg dog i Sovn. Saa dromte jeg, at jeg gik ved 

Havet. Alt var saa stille, og Bolgerne slog i lange 

Doninger ind mod Kysten. Egnen var mig ubekjendt, 

men dog vidste jeg, at det var Klipperne ved Dover; 

det var, ligesom Noget sang det i Luften. Med Eet 

kom jeg til en Port i Klippen, hvorover der stod skrevet: 

„Hoieste Ret". Saa faldt Processen mig ind. Jeg 

syntes, at den maatte fores der, hvor den hoieste Ret 

fandtes. Jeg gik ind ad Klippedoren, ned ad en skummel 

Trappe, hvor Lusten slog mig imode kold og fugtig. 

Tilsidst kom jeg til en stor Hvcrlving, hvor der stod et 

sort Bord, belagt med Papirer og Dokumenter. Om­

kring Bordet sad en Del aldrende Mcrnd i rode Kapper 

og med hvide Allongeparykker, og sor dets ene Ende stod 

en tor og mager Mand og talte. Jeg kjendte ham strax; 

det var vor Advokat, saaledes som Din Fader saa tidt 

har beskrevet ham for mig. I Haanden holdt han et 

stort Dokument, hvormed han idelig slog i Bordet, 

medens han talte; men skjondt alle de Andre meget op­

mærksomt horte paa ham, syntes jeg ikke, at der var 
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sund Mening i et eneste Ord af hvad han sagde. — 

„Det stal De ikke bryde Dem om, Frue," hvidskede en 

gammel Mand til mig, „han vinder Processen, han har 

jo Dokumentet." Jeg saae igjen op paa Advokaten, over 

hans Hoved var der et stort Taarnnhr, hvis Viser 

manglede fem Minutter i Tolv. Naar Klokken slog 

Tolv, skulde han hore op at tale, og saa var Processen 

vunden, sagde min Sidemand til mig. Jeg stod og 

ventede med Angst og Bceven i Hjertet, ligesom den Dag 

da Din Fader skulde komme hjem fra Hamborg for at 

fortcrlle mig Sagens Udfald. Da slog Uhret, jeg talte 

hvert af dets Slag, og ved det tolvte blev Alt dodsstille. 

Alle stirrede hen paa Modpartens Advokat, som sad sor 

den anden Ende af Salen. Han reiste sig langsomt op, 

bukkede for Forsamlingen og sagde: „Sagen er fuld­

kommen i Orden, kun er der begaaet en Formfeil. Min 

Modpart har taget et feilt Dokument i sin Lomme — 

det rigtige Dokument er her!" Med disse Ord slog 

han paa en tung Jernkasse, som jeg ikke havde lagt 

Mcrrke til for, men som hang over hans Hoved i fire 

tunge Lcruker. Kassen aabnede sig, og ud stjod sig et 

stort Dokument, hvorpaa der stod: „Hoieste Uret". — 

„Hermed vinde vi!" sagde han og kastede det hen imod 

mig. I samme Bieblik sglte jeg, at vi havde tabt. Alt 

styrtede og sank under mig, og jeg vaagnede med et 

Skrig, saa at Martha kom styrtende ind sra Kjokkenet." 

Jeg havde hidindtil staaet i en Krog og traadt mig 

selv paa Fodderne med al den Keitethed, som er en halv-

voxen Dreng eiendommelig. Forst havde jeg betragtet 

de sorfljellige Sager paa Speiletageren og havde derved 

fundet en langncrbbet Kolibri og en Paradisfugl, som 

syntes at vcere Sodskende til dem, jeg havde seet hos 

10 
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Johanna. Saa havde jeg stirret paa den gamle Dame, 

og sagt til mig selv, at hun lignede den milde, ranke 

Frue saa meget, at hun vist maatte vcere hendes Soster. 

Men da Olsen og Johanna derved blev Fcrtter og Cou-

sine, skilte jeg dem atter ad med halsstarrig Bestemthed 

og lyttede til Olsens Tale, der forekom mig scrrdeles 

mcrrkvcrrdig, navnlig der, hvor han gjorde Onkel til en 

gammel Ctatsraad. Saa sagde jeg til mig selv, at alt 

dette vistnok maatte vcere nodvendigt, siden den gamle 

Dame troede saa fast derpaa, og fandt, at Onkel meget 

godt kunde vcere Etatsraad, hvis Kongen blot vilde gjore 

ham dertil, samt at Olsen ogsaa godt kunde have en 

graa Arbejdsdragt og blive Uuderbestyrer, uaar blot 

Onkel vilde det. Saa kom Drommen — den lyttede 

jeg til med Barnets hele Begærlighed, den havde saa-

meget af Eventyret i sig. Men da den gamle Dame 

fortalte om den morke Hvcrlving, hvori hun var stegen 

ned, om Processen og om den store Jernkasse, der hang 

i de fire Lcrnker, da kunde jeg ikke holde mig lamgere. 

Det forekom mig, at her laae en dunkel Bro mellem 

Drom og Virkelighed. Jeg traadte rafl ud af Krogen 

og sagde bestemt: „Olsen, det er jo Nonnernes Kasse!" 

„Hvem er det? Har Du bragt Nogen med Dig?" 

spurgte den gamle Dame sorskrcrkket. 

Olsen tog mig ved Haanden og sagde, idet han 

blinkede til mig: „Det er Etatsraadens Viggo, Moder, 

om hvem jeg har talt til Dig saa tidt." 

Den gamle Kone strakte Haanden famlende ud og 

sagde bebreideude: „Har Du ladet Drengen staae i al 

den Tid? Lad ham komme herhen til mig. Nei, hvor 

det er en kjem Dreng, og hvilket blodt, krollet Haar han 

har. Saaledes var ogsaa Dit, dengang Du var paa 
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hans Alder." Og den gamle Dame drog mig ned paa 

sit Skjod, lod de fine, hvide Fingre flere Gange streife 

hen over mit Ansigt: „Saa Du er Etatsraadens Viggo?" 

sagde hun. 

„Ja," stammede jeg forlegen og trak mig tilbage; 

thi dels frygtede jeg et Forhor, dels forekom hendes 

store, morke Vine mig saa underlige at see paa; det var, 

ligesom der ingen Bund var i dem. 

„Du stal ikke blive bange," sagde hun blidt. „Jeg 

er en gammel, blind Kone, som ikke gjor Nogen Fortrcrd. 

Jeg holder meget af Born — nei, saa Du er Etats­

raadens Viggo?" 

„Ja," stammede jeg igjeu og saae paa Olsen; men 

denne reiste sig og bragte i Hast en hel Del as de sjeldne 

Sager hen paa Bordet; Kolibrien og Paradisfuglen vare 

imellem dem. 

„Kan Du huske," sagde den gamle Dame, „hvad 

jeg nu siger Dig? Naar Du seer Din Fader, maa Du 

hilse ham fra mig og takke ham for alt det, han har 

gjort for min Christian. Siig ham, at der er en 

stakkels, blind Kone, hvis bedste Bnsker solge ham over­

alt, og som hver Morgen og Aften beder for ham og 

dem, der ere ham kjcrre. Gud velsigne ham og Dig, 

mit Barn." Hun tog mig i Favn og kyssede mig; Taa-

rerne trillede en for en ned ad hendes blege, furede 

Kinder. 

„Nu skal vi lege," sagde Olsen. „Viggo er Konge-

sonnen, der drager ud i Verden; jeg er Prindsen til 

Opdagelsernes Land, som solger med ombord, og Moder 

er Prindsessen, der har de fortryllede Gaver, somKonge-

sonnen og Prindsen drage ud sor at vinde. 

Den gamle Dame smilede, skjulte de brogede Sager 

10* 
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under sit Forkloede, og Legen begyndte. Olsen fortalte — 

hvor gjorde han det dog magelest! Vi foer til Afrika, 

sloges med de Vilde og rovede deres Fjerkroner, deres 

Buer og deres Strndscrg, og neppe havde vi gjort det, 

for de i virkelig Form ligesom trylledes frem paa Bordet. 

Vi vandrede i de stille Koknslnnde paa Sydhavets 

Koraloer og kiggede ind til Ny Holland, hvor Svanerne 

vare sorte og Bladene sad forkert paa Trcrerne. Men 

lcengst opholdt vi os i Kina, hvor Porcellainstaarnet 

ringede med sine Klokker og i formindflet Udgave blev 

sat paa Bordet som et virkeligt Porcellainstaarn med 

virkelige Klokker. — Det var ncrst efter den Aften, jeg 

havde tilbragt hos Johanna, den mest magelose i mit 

Liv. Den smukke Bondepige havde imidlertid vceret i 

travl Bevcrgelse imellem Dagligstuen og det lille Kjokken, 

som laae bag ved. Skjondt Tjenestetyende, var det klart, 

at hun blev betragtet som Medlem af Familien, thi naar 

Olsen fortalte noget rigtig Morsomt, stod hun stille og 

lyttede og gav stundom sit Bifald tilkjende ved et stille 

Smil. Ogsaa syntes jeg, at Olsen ikke kunde skjule 

Noget for hende; thi da der havde vceret Tale om hans 

Uhr, gik hun netop gjennem Stuen, og jeg faae da, at 

hun forte sit Forkllrde til Linene, som om hun grcrd. 

Nu noermede hun sig stille og sagde, at Theen var 

fcerdig. 

„Bent lidt, Martha," sagde Olsen. „Vi maae forst 

gjore et lille Kig ind i Japan, der er Thronstridigheder 

for Bieblikket, faa de kunne have Brug baade for en 

Kongesou og en Prinds." 

„Nei," sagde Martha og saae alvorlig paa ham. 

„Frueu er trcrt; hun stal tidlig til Sengs, hun har 



149 

sovet saa daarlig sidste Nat." Og med disse Ord streg 

hun alle de glimrende Sager ned i sit Forkloede. 

„Ja, Viggo," sagde Olsen, „Du seer, at det er 

Martha, som regerer. Hun har ingen Respekt, hverken 

for Kongesonner eller Prindser." 

Vi reiste os op; Olsen tog sin Moder ved Haanden 

og ledte hende omhyggelig hen til det lille Thebord, som 

Martha havde arrangeret i den anden Ende af Stuen. 

Det var nccsten rorende at see, med hvilken Omhu han 

bragte Moderen til Rette, sorgede sor hende og gjcrttede 

hvert af hendes Bnsker, som var hun et Barn, der for 

forste Gang var i de Voxnes Selskab. Imidlertid var 

det klart, at hans livlige Lune, der under vor Leg havde 

behersket ham, atter veg Pladsen for en morkere Stem­

ning, og under en lille Pause i Samtalen sagde han 

med et ængsteligt Blik hen imod Martha: „Bi have 

reist saa langt i Aften, Moder, at jeg derved rent har 

glemt at fortcrlle Dig, at jeg maa gjsre en Reise i 

Virkeligheden. Jeg venter blot paa Ordre fra Etats-

raaden." 

„Christian!" sagde den gamle Dame bedrovet og 

skjod Tallerkenen fra sig. 

„Kun en ganske lille en, Moder," skyndte Olsen sig 

at tilssie, men med et beklemt Udtryk i Ansigtet; „kun 

til Bornholm." 

„Altsaa over Vandet," sagde den gamle Dame, 

„og det paa denne Aarstid, og rimeligvis med en 

Smakke. Ak, Christian, hvorfor har Du ikke sagt mig 

det for?" 

„Moder maa ikke crngste sig," sagde Olsen. „Det 

er med et stort Dampskib, et kongeligt Dampskib, som 

bliver fort af Kongens egne Officerer, saa gaaer det nok." 
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„Er det da nodvendigt, at Du reiser?" spurgte den 

gamle Dame. 

„Ja, Moder, ganske nodvendigt; jeg har allerede 

fortalt Viggo det, inden jeg gik herud. Har jeg ikke 

Viggo?" 

„Jo," svarede jeg pligtskyldig og tabte Smorre-

brodet i Theekoppen. 

„Moder maa vide," vedblev Olsen, „at vi have 

kjsbt en stor Gaard ovre paa Bornholm, og paa dens 

Grund findes den bedste Porcellainsjord. Fabriken har 

nu tomt alle de gamle Leier, og jeg maa derfor over at 

foge efter nogle nye. Det er det Hele." 

„Det Hele!" sagde den gamle Dame amgstelig; 

„det kalder Du det Hele, at seile over Hav og salten 

Vove til en A, hvor Folket hverken respekterer Gud eller 

Amtmanden. Jeg veed fra Din salig Fader, hvad det 

vil sige at have Bornholmere ombord. 

„Men vi skulle jo ikke have dem ombord, lille 

Moder," sagde Olsen og klappede hendes Haand. „Vi 

skulle blot besoge dem, og jeg bliver modtagen som en 

Fyrste overalt paa Etatsraadeus Vegne. Naar jeg 

kommer i hans Navn, er jeg ligesaa god som han selv, 

ikke sandt, Moder?" 

„Hvorlamge bliver Du borte, Barn?" spurgte den 

gamle Frue nolende. 

„Ganske kort. Kun en tre eller fire Uger." 

„Og det kalder Du kort? Otte og tyve Dage og 

otte og tyve Natter, alle ens i Morke og Langsel, og 

jeg, som aldrig har savnet Dig i otte Dage!" 

Olsen tang og saae meget ulykkelig ud. Ogsaa 

Martha havde et bekymret Udtryk i sit kjonne Ansigt; 

hun havde flere Gange seet sporgende paa ham, men 
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sagde Intet. Kun saae jeg, at hun atter forte For-

klcrdet til Vinene, da hun gik ud i Kjokkenet. Der blev 

en pinlig Pause, til hun kom tilbage, saa sagde endelig 

Olsen: „Veed Moder, hvad Dag det er idag?" 

„Nei," svarede hun med et Suk, „Tiden lober saa 

underlig i Et for mig; jeg kan jo hverken see i Bladene 

eller Almanakken. Er det ikke den Attende?" 

Olsen gav Martha et Vink, og denne kastede 

Rogelsen paa Fyrfadet. Neppe var den sine Duft 

naaet hen til os, for den gamle Dame med et bevcrget 

Udtryk i Ansigtet udbrod: „Herre Gud, er det den 

Tyvende idag?" 

„Ja," sagde Olsen med en vis Hoitidelighed. 

„Og jeg, som havde glcedet mig saa meget til i 

overmorgen!" sagde Moderen og foldede Hcenderne. 

„Herregud, er det virkelig den Tyvende idag? Saa er 

det nu to og tredive Aar siden. Hvor Tiden dog gaaer, 

Christian! To og tredive Aar — og jeg hufler det, 

som det kunde vcrre igaar. Vi boede dengang i Hoppens-

lcenge, og da jeg med Din Fader sorste Gang traadte 

ind i vor nye Leilighed, hvor Alt var saa smukt og 

straaleude, tcenkte jeg mindst paa, at jeg skulde blive den 

stakkels, blinde Enke, jeg nu er. Han var saa jublende 

glad, han bar mig ncrsten paa sine Arme gjennem hele 

den nye Leilighed, og da vi kom ind i vor yndige 

Dagligstue, hvor Marthas Moder havde dcrkket Kaffe­

bordet, tcrudte han Flammen under den lille Bronceskaal 

og kastede Rogelse derpaa. „Det er Indvielsens Offer," 

fagde han. „Ak ja, sin Bryllupsdag glemmer man ikke 

saa let." 

„Hvor seer jeg tydelig den lille Osserskaal, som 

Fader bragte hjem med fra Athen," sagde. Olsen tanke­



152 

fuld. „Det var en Tresod, som den i det delfiske Orakel; 

den hvilede paa ligesaa mange Sfinxer. Skaalen var til 

at tage af og havde Amorinhoveder i Kanten; det var 

et prcrgtigt Arbeide." 

„Derfor kom den ogfaa kun frem een Gang om 

Aaret; men det niende Aar var der en nvoren Dreng, 

som stjal den fra Fader." 

„Ja, det var mig," sagde Olsen, „det husker jeg 

meget godt, for jeg fik Prygl; men Fornoielse havde jeg 

af den. Sfinxerne vare de deiligste Flitsbuepile, man 

kunde tamke sig; de gik lamgere end nogen Andens. Og 

Skaalen seilede jeg saa lcrnge med i Rendestenen, til den 

faldt i Slamkisten." 

„Fy, Du maatte flamme Dig", sagde Moderen og 

truede med Fingeren. 

„Ja, det gjorde jeg ogsaa, og gjor det endnu den 

Dag idag; det er forunderligt, hvor Drenge kunne vcrre 

barbariske." 

„Lad os glemme det", sagde Moderen, „og kun 

huske paa det, som er lyst og smukt. Kan Du huske, 

Christian, naar han paa den Dag om Middagen kom 

hjem fra Toldboden, saa bragte han " 

Olsen lod hende ikke tale ud, men skjod sagte Rosen­

buketten hen over Bordet, saa at den faldt i hendes 

Skjod. 

„Roser!" udbrod den gamle Dame med bevccget 

Stemme, „Crocns og Vedbendblade! — Ganske den 

samme Buket, som han hvert Aar gav mig! Gud vel­

signe Dig, Christian, hvor mange, gamle Minder tryller 

Du ikke frem for mit Blik. Roser! — det er rode 

Roser, er det ikke, Christian? Ganske den samme Dnst, 

ganske den samme Storrelse og Form som de, han bragte 
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mig. Ja, det er de samme Roser — Christian, hvor 

har Du dog faaet dem fra?" 

„Lille Moder", sagde Olsen bedrevet, „Du veed, 

at da Fader dode, onstede han disse Roser paa sin Grav. 

En Sommeraften, da jeg var vandret derud, stod Rosen­

busten saa frist og duftende, fuld af utallige Knopper; 

da tog jeg en Kvist, som jeg satte i en Urtepotte. Du 

veed, at jeg har Held med Blomster. Kvisten groede 

og blev til et helt Trce — det er Vinterroser sra Faders 

Grav." 

„Gravroser", sukkede den gamle Dame og torrede 

sine Dine. „Bliv ikke bange, Christian, fordi jeg bruger 

dette Ord. For mig har Graven en stjon, en hellig 

Betydning. Intetsteds kunde disse Roser komme kjcerere 

for mig end netop dersra, hvor Du har taget dem." 

Olsen hentede en af de gamle Vaser fra Etageren 

for at scrtte Buketten deri; men den gamle Dame holdt 

som et Barn Buketten paa sit Skjod og vilde ikke til­

lade det. 

„Ja, een Ting mangle vi, lille Moder", sagde 

Olsen. „Det er de store, spanske Druer, som Fader 

bragte hjem med, uaar han kom med Skibet fra Middel­

havet. Kan Du huske, Kassen blev slaaet op ved Jul, 

Druerne laae i Savspaau og vare kalkede, saa kunde de 

holde til ud paa Foraaret. Men den tyvende Marts 

kom Fader altid med den sidste Klase, som han selv havde 

skyllet og vasket. Kan Du huske, hvor stolt han var 

over, at de havde holdt sig saalcrnge?" 

Den gamle Kone svarede ikke; hun havde foldet 

Hcrnderne over Rosenbuketten og stirrede med et bevceget 

Udtryk ud i den tomme Luft, som drog Fortidens Syner 
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hende forbi. „Ja, jeg husker det — den sidste!" suk­

kede hun. 

„Her er den!" sagde Olsen og lagde den tunge 

Drueklase foran hende paa Bordet. 

„Nu ikke mere, Christian!" sagde hun og brast i 

Graad. 

Olsen omfavnede hende, kyssede hende og sagde: 

„Eet endnu, lille Moder! Fader bragte altid en Gave 

paa sin Bryllupsaften. See, her er min. Det er et 

Par ørenringe. Der er Ingen, der har Mage til dem 

i hele Kjobeuhavn. De ere gjorte paa Etatsraadens Fa­

brik — see, saadanne Folk ere vi." 

„Saa vil jeg tage dem som et Minde om Din An­

sættelse paa Fabriken", sagde den gamle Frue og befolte 

Berlokkerne, hvori jeg gjeukjeudte de samme, som Olsen 

havde flaaet ned i det gamle Brcrnderi. „Hvad skulde 

jeg gamle Kone ellers med Vrenlokker?" 

„Moder er slet ikke gammel", sagde Olsen, „Du 

har ikke forandret Dig det ringeste i de sidste femten Aar." 

„Nei virkelig, min Dreng", sagde hun sornoiet og 

nikkede over til Ssnnen. 

Da Druerne vare spiste, foldede den gamle Kone 

Hcrnderne og sad en Stund i dyb Eftertanke. Derpaa 

sagde hun: „Der var endnu en Ting, som Din Fader 

altid gjorde, mit Baru." 

„Troer Du, jeg har glemt det, Moder?" spurgte 

Olsen, og gik hen til Boghylden, hvorfra han nedtog en 

gammeldags Bibel med store Messiugspcruder. „Hvad 

skal jeg lcrse? Om Christus, der helbreder den Blind-

fodte? Det lcrste Fader altid for Dig." 

„Nei, nei, ikke det", sagde hun ligesom lidt crugstelig. 

„Hvad da, Moder?" 
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„Loes, hvor Du vil, mit Barn", sagde Moderen 

blidt; „flaa op et eller andet Sted, og Vor Herre vil 

tale til os." 

Olsen lukkede Spåenderne op;, den gamle Bog aab-

nede sig af sig selv, og Olsen lceste: 

„Og det hoeudte sig, der Jsaak blev gammel, og 

hans Dine blev dumme, at han kunde ikke see, da kaldte 

han sin celdste Son Esan, og sagde til ham: „Min 

Son!" Og han sagde'til ham: „See, her er jeg." 

Og han sagde: „See, nu er jeg gammel og veed 

ikke min Dodsdag, saa tag nu Dit Redskab, Dit Kogger 

og Din Bue og gak ud i Skoven og fang mig noget 

Vildt, og tilbered mig en god Ret, en saadan, som min 

Hu staaer til, paa det min Sjoel maa velsigne Dig, 

inden jeg doer." 

Og Rebekka horte, der Jsaak talte til Esan, sin 

Son. Saa gik Esan i Skoven, at fange noget Vildt at 

boere hjem. 

Da sagde Rebekka til Jakob, sin Son: „See, jeg 

horte, Din Fader tale til Esan, Din Broder, og sige: 

„Hent mig noget Vildt og tilbered mig en god Ret, saa 

vil jeg velsigne Dig for Herrens Ansigt, forend jeg 

doer." Saa adlyd nu min Rost, min Son, eftersom 

jeg befaler Dig; gak ud til Hjorden og hent mig derfra 

to gode Gedekid, at jeg kan tilberede Din Fader en god 

Ret af dem, saasom han haver Lyst til. Og den stal 

Du boere til Din Fader, at han stal oede deraf, paa det 

han stal velsigne Dig, forend han doer —" 

„Afskyeligt!" sagde den gamle Dame og rystede paa 

Hovedet. 

Olsen lod sig ikke afbryde af dette Udbrud, mm 

vedblev: 
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„Da sagde Jakob til Rebekka, sin Moder: „See, 

Esau, min Broder, er en laadden Mand, og jeg er en 

glat Mand. Maaskee min Fader foler paa mig, og jeg 

skal synes for ham som en Bedrager og fore Forbandelse 

over mig, og ikke Velsignelse." 

Da sagde hans Moder til ham: „Din Forbandelse 

komme paa mig, min Son; lyd min Rost, gak hen og 

hent dem." 

Da gik han og hentede og gav sin Moder dem. 

Saa tilberedte hans Moder en god Ret, saasom 

hans Fader havde Lyst til, og Rebekka tog Esans, sin 

crldste Sons, de kostelige Klcrder, som hun havde i Huset 

hos sig, og lod isore Jakob, sin yngste Son, dem. Men 

Skindene af Gedekiddene iforte hun ham om hans Hcender 

og der, hvor hau var nogen om Halsen. Og hun bar 

ind den gode Ret og Brod, som hun havde tilberedt, og 

gav det i Jakobs, sin Sons, Haand. 

Og han gik til sin Fader og sagde: „Min Fader!" 

Og han sagde: „See, her er jeg; hvo er Du, min 

Son?" 

Og Jakob sagde til sin Fader: „Jeg, Esau, Din 

Forstesodte, haver gjort saaledes, som Du sagde til mig. 

Kjcrre, staa op, sid, og crd af mit Vildt, paa det at Din 

Sjcrl maa velsigne mig, forend Du doer." 

Da sagde Jsaak til sin Son: „Hvorledes haver Du 

saa snart fundet det, min Son?" 

Og han sagde: „Fordi Herren, Din Gud, flikkede 

mig det til Hcrnde —" 

„Hvor forfærdeligt!" sagde Moderen; „saaledes at 

misbruge Herrens Navn i Lognens Vieblik." 

Olsen svarede Intet, men lcrste videre: 

Da sagde Jsaak til Jakob: „Kom dog hid, min 
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Son, at jeg kan fole paa Dig, om Du er min Son 

Esan eller ei." 

Og Jakob gik ncrr til sin Fader Jsaak, og han 

folte paa ham og sagde: „Rosten er Jakobs Rost, men 

Hcenderne ere Esans Hcender." Og han kjendte ham 

ikke, thi hans Hcrnder vare laadne som Esans, hans 

Broders, Hcender, og han velsignede ham." 

Olsen tang, lukkede Bogen og stjod den henad Bordet. 

„Hvorfor lcrser Du ikke videre?" spurgte Moderen. 

„Der er kommet en Spaan i Lampen", sagde han, 

„jeg kan ikke see." 

„Det betyder jo Dod", udbrod den gamle Frue; 

„gjor det ikke, Martha?" 

„Jo", svarede denne, men med en saa sikker Over­

bevisning, at jeg folte mig uhyggelig greben deraf. 

Olsen tog Lampeglasset af, pirrede Spaanen bort 

og sagde med en tvungen Latter: „Gud veed, hvor den 

Overtro er kommen fra. Det Hele ligger i, at Martha 

har sat Lampeglasset skjcevt paa, saa at Forbrændingen 

ikke kan soregaae ligeligt. Saa samle Kulpartiklerne sig 

paa Boegens Rand og danne Noget, der seer ud som en 

Hovlspaan." 

„Man kommer jo ogsaa Spaaner i Kisten", sagde 

Martha rolig. 

Olsen svarede ikke, hans Blik dvcrlede cengstelig paa 

Moderen, medens han satte Lampekuplen paa. „Skal 

jeg lcese videre?" spurgte han. 

„Nei, nei", sagde den gamle Kone med urolig Be­

vægelse. „Jeg vil ikke hore mere. Det var et ulykkeligt 

Sted, Du slog op, Christian; det var det Sidste, Din 

Fader lcrste for mig, forend han dode." 
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Olsen gjorde et truende Geboerde imod Martha, 

pegede paa Lampen og gik henimod Pianofortet. 

„Det er dog ikke derfor", vedblev Moderen, „men 

Jakobs Historie oprorer mig i mit Inderste. Den Tanke, 

at Sonnen forscetlig bedrager sin blinde Fader, at han 

benytter hans Blindhed til at udgive sig for en Anden, 

— det er det Afskyelige; thi Den, der bedrager en Blind, 

bedrager dobbelt." 

Martha sendte Olsen et bebreidende Blik. Denne 

aabnede Klaveret og sagde: „Du seer Sagen fra et falsk 

Standpunkt, Moder; thi Du glemmer ganske, hvad der 

er gaaet i Forveien. Jakob har afkjobt Esau Forste-

fodfelsretten for en Ret Lindfer. Han er altfaa virkelig 

den Fsrstefodte, og det med Efaus Vidende, fslgelig be-

gaaer han egenlig intet Bedrag.ved at fremstille sig for 

Faderen som Esau. Han er ikke den Forstefodte og er 

det dog, han bedrager Faderen og bedrager ham dog 

ikke — der er noget uendelig Fint og Dialektisk i hele 

Jakobs Forhold til Faderen og Retten. Det er dette, 

som ene Rebekka er istand til at fole, fordi hun er 

Kvinde og Moder, og derfor siger hun: „Jeg tager hans 

Forbandelse paa mig" — thi hun foler, at Forbandelsen 

maatte vende sig til Velsignelse." 

„Du forsvarer ham?" udbrod Moderen heftig. „Nei, 

det havde jeg aldrig troet om Dig. Kan Du da ikke 

gjennem hele den simple Fortcrlling sole, hvor uretfcrrdig 

Esau behandles af dem Alle. Han er raa, men cerlig 

og fuld af Kraft. Han kommer fra Jagten, hungrig 

indtil Doden og træffer Broderen i Fcerd med sit Maaltid. 

Hvorledes er nu Jakob? Deler han med sin forhungrede 

Broder, eller giver han ham Noget af sin Overflod? — 

Nei, Jakob er en glat Mand, i Ordets dobbelte Be­



159 

tydning; han tamker strax paa at scrlge og ved Salget 

tilvende sig ulovlig Fordel; thi hvad Esan tager som en 

Spog, betragter Jakob som Alvor og handler senere 

derefter." 

„Jeg troer, at Esan har solgt med fuldkommen 

Overbevisning." 

„Nei, sikkert ikke", sagde Moderen, „thi senere ud­

bryder han: Derfor kaldtes hans Navn Jakob, at han 

skulde bedrage mig to Gange", og Jakob foler sig selv 

som en Bedrager, da Moderen raader ham til at frem-

scette Retten for Jsaak." 

„Du har maaflee Ret", sagde Olseu. 

„Maaflee?" vedblev den gamle Kone ivrig. „Nei, 

fuldstændigt, kjcere Christian. ZEr Din Fader og Din 

Moder, paa det at det maa gaae Dig vel, og Du maa 

lcrnge leve i Landet. Det er dette Bud, som Jakob har 

krcrnket, og som Enhver kroenker, der bedrager sine For­

ældre. Kunde Du lyve sor mig, Christian? Kunde Du 

fremstille Dig for mig som en Anden end den, Du 

virkelig er? Kunde Du isore Dig Hoitidsdragten og 

skusfe Din blinde Moder?" 

„Ikke for at tilvende mig nogen Fordel", sagde 

Olsen. 

„Ikke for Noget i Verden, haaber jeg. Tcrnk Dig 

den Blindes Lod, Christian, der er en evig Nat, et evigt 

Morke omkring ham. Han skal see Alt med Andres 

Vine, danne sin Verden og sin Forestillingskreds ester 

det, man beretter ham. Jeg er vis paa, at Du ikke 

vilde fortcrlle mig Noget, som ikke stemmede med Virke­

ligheden, og opdagede jeg det, vilde jeg tage min Dod 

af Sorg derover." 

Olsen boiede Hovedet ned over Pianofortet og slog 
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nogle Akkorder an, men han svarede ikke. Martha gik 

hen og satte sig ved Siden as sin blinde Frue. 

„Syng lidt for os", sagde Moderen efter en Pause. 

„Syng en af dine egne Sange." 

„Jeg har glemt dem alle", svarede Olsen med skål­

vende Stemme. 

„Syng, som Du sang i gamle Dage", bad Mo­

deren. „Du husker nok en, naar Du tcrnker Dig om." 

Olsen spillede langsomt Melodien til en gammel 

Psalme, derpaa gjorde han et pludseligt Lsb hen over 

Tangenterne, slog et Par Akkorder an og sang: 

Jeg har drevet omkring uden Maal, uden Med, 
Livets Guldkorn jeg spredte som Sand, 
Jeg har tilsat min Tro, jeg har mistet min Fred, 
Og nu staaer jeg ved Afgrundens Rand. 

Jeg staaer ind imod Land som et stormslagent Vrag, 
Der er grnndstsdt mod Klipper og Skjcrr; 
Endnu kun en Braadsses bedovende Brag, 
Og min Undergangstime er nar. 

Der var Eet, som jeg holdt for mit Anker i Nod; 
Men det sveg som det skjornebe Siv — 
See, da fulgte jeg med, hvorhen Bslgerne flod, 
Og forspildt var mit ovrige Liv! 

Olsen holdt inde og lyttede. Udenfor var Alt saa 

tyst, man havde af og til hort Vindens Susen i Trcrerne 

og en enkelt Fodgjamgers Trin; nu horte man tydelig 

Larmen af en Vogn, der rullede hen over Stenbroen. 

„Christian", sagde den gamle Dame og reiste sig 

op fra Sofaen; „har Du ingen bedre Sang til mig 

paa min Bryllupsaften? Hvad var det for en gruelig 

Sang?" 
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„Bryd Dig ikke derom", sagde Olsen. „Jeg veed 

ikke, hvordan den kom mig paa Lceberne. Det er Noget, 

jeg engang har digtet for En, som jeg tcrnkte mig rigtig 

ulykkelig." 

„Gud frie Alle fra en saadan Ulykke", sagde Moderen. 

„Et forspildt Liv er det samme som en fortabt Sjcrl." 

Olsen tog hende om Livet, lagde sin Kind op til 

hendes og hvidskede: „Moder, syng for mig! Syng en 

af de gamle Viser, jeg horte som Barn; syng Noget af 

det, Du sang, naar jeg var syg eller urolig. Nei, 

Moder, nu veed jeg, hvad Du stal synge. Syng en af 

de gamle Psalmer; det er faa lcenge siden, jeg horte dem, 

saa vil jeg tage deres Ord med paa Reisen." 

Hun kyssede ham paa Panden og satte sig ved 

Fortepianoet. Hendes Hcrnder gled underlig lydlost hen 

over Tangenterne; det var, som om hun flet ikke berorte 

dem, og dog kom der en Fylde og Kraft fra hver Tone, 

hun anslog. Hun præluderede lamge, som sogte hun efter 

Noget, der kunde passe; men pludselig hcrvede hun de 

morke, glandslose Vine op mod et Billede as Olsens 

Fader, der hang over Klaveret, og sang: 

Befal i Herrens Hcrnder 
Din Gjerning og Din Vei, 
Hvordan sig Verden vender, 
Din Fred Du tabe ei. 
I Lykken som i Noden 

Staa fast ved Herrens Bud, 
Voer tro, var sand til Doden — 
Det Vvrige gjor Gud. 

Hun tav og lukkede Fortepianoet. Der kom en dyb 

Stilhed over os Alle, det var, som om disse Ord gav 

Enhver Sit at tcrnke paa. For mig steg uvilkaarlig 

11 
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Billedet frem af den milde, ranke Frue, saaledes som 

jeg havde seet hende saa mangen Aften, naar hun ene 

med Johanna og mig i Skumringen sad ved Klaveret. 

Olsen havde staaet boiet over Moderens Buket; nu tog 

han hastig en enkelt Rose ud, som han skjulte i sin Bryst­

lomme. Derpaa sagde han: „Moder, enhver Reise er 

lang, naar man lamges, og det ligger i Herrens Haand, 

naar og hvor vi skulle samles igjeu. Bliv ikke bange 

Moder, men giv mig endnu Eet, giv mig Din Vel­

signelse, thi nu maae vi stilles." 

Den gamle Dame brast i Graad, og lagde sin 

magre, hvide Haand paa Sonnens Hoved. Han boiede 

sig ned foran hende og hun sagde med brudt Stemme: 

„Herren velsigne Dig, mit Barn, og bevare Dig, han 

lade sit Aasyn lyse over Dig og give Dig Fred." 

„Tak, Moder", sagde Olsen med usædvanlig og 

stcrrk Energi. „Nu har jeg Din Velsignelse, og den 

stal Ingen vriste fra mit Hoved. Lad nu Ulykken 

komme, hvis " 

Olsens Ord afliredes af en stcrrk og vedholdende 

Banken paa de ydre Vinduesskodder. Der var noget 

Haardt, Uforsonligt, Politimandsagtigt ved disse skarpe 

Slag, som overdovede Alt, og som ikke formindskedes 

derved, at en Stemme ude fra Veieu raabte: „Luk op, 

for Fanden! Troer De ikke, vi fee, der er Lys? Luk 

op i Lovens Navn! Det er Fogden og hans Folk." 

„Christian, hvad er dog dette? Hvad er det, de 

sige?" raabte den gamle Frue forskrækket. 

Olsen stod som forstenet og stirrede paa Martha, 

der ikke sagde et Ord. Jeg selv havde en dunkel For­

nemmelse af, at der vist maatte vcrre en stor Ulykke paa 

Fcerde, og at det rimeligvis var det alvidende, kjoben-
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havnste Politi, som nu var os paa Sporet. For hvert 

nyt Slag lob det mig koldt ned ad Ryggen, de klang 

som Kommandantens Trin, da han kommer til Don Juan. 

Martha var den, der sorst gjenvandt Fatningen. „Skal 

jeg see, hvem det er?" spurgte hun; „det er vist Nogen, 

som gaaer feil?" 

„Ja, naturligvis", sagde Olsen. „Hvem skulde de 

soge her?" 

„Jeg syntes, de talte om Fogden", sagde den gamle 

Dame; „gjorde de ikke?" 

„Luk op i Fogdens Navn!" klang det paany udeusor. 

Denne Gang var enhver Missorstaaelse umulig. 

Den gamle Dame sank ned i en Stol, Olsen greb 

hendes Haand. 

„Bliv ikke bange, Moder!" hvidskede han. „Det 

er Ingenting. Sid ganske rolig, medens jeg gaaer ud 

og seer, hvad det er!" 

Olsen ilede efter Martha, der var gaaet ud i 

Gaugen med Lys. Jeg kunde trods min Rcedsel ikke 

bare mig, men sneg mig ud i det ydre Bcrrelse, der var 

msrkt, og hvor jeg gjennem Dorsprcckken kunde kigge ud 

i Korridoren. 

„Ak, Hr. Christian, at det skulde komme saa vidt", 

horte jeg Martha sige. „Jeg har lamge anet, at det 

maatte ende saaledes; det tccnkte jeg endnu iasten, da 

jeg saae Dem komme uden Overfrakke og uden Deres 

smukke Uhr. Ak, Hr. Christian, det var Deres salig 

Faders, og det er ikke glemt hos Etatsraadens, det er 

jeg vis paa. Hor! Nu banke de igjen! Min Gud, 

hvad skulle vi dog gjore, nu kommer Ulykken over os." 

„Ja, nu kommer Ulykken", sagde Olsen med skjcerende 

Ro. „Luk op for den, Martha!" 
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„Men Deres Moder? Hvad vil Fruen sige, naar 

hun faaer dette at vide?" hulkede Martha. 

„Tys!" hvidskede Olsen, „Moder maa Intet vide. 

Hun maa leve i sin gamle Tro, det er den, der ndgjor 

hendes Lykke. See, her er fem og fyrretyve Daler; jeg 

havde halvtreds, som jeg havde lagt tilside som en Nod-

skilling, thi jeg vidste at dette maatte komme. Brug 

dem sparsommelig, kjcere Martha, og skal Noget scelges, 

saa Mg af det, som Moder ikke kan mcrrke. Brev stal 

jeg sende hver ottende Dag, lcrs dem sor hende og sortcel, at 

de ere fra Bornholm. Vor Herre maa raade for Resten, 

jeg kan ikke mere." 

Martha vaklede henimod Doren, men Olsen tog 

Neglen ud af hendes Haand, skjod heude lempelig ind 

til mig og sagde: „Tag Drengen med og gaa ind til 

Moder; men sremsor Alt, lad Dig ikke mcrrke med Noget." 

Martha tog mig ved Haanden og sorte mig ind til 

den blinde Frue, der endnu sad lyttende paa den samme 

Stol. „Kommer han igjen?" var det Eneste hun sagde. 

Vi horte Olsen aabne Gangdoren, derpaa Lyd af 

hvidskeude Stemmer og endelig Raslen af en Vogn, som 

kjorte bort. Olsen traadte atter ind, han var meget bleg, 

men hans Stemme var fuldkommen rolig, da han sagde: 

„Moder maa berede sig paa en lille Overraskelse. For 

mig er den glcrdelig, fordi jeg sparer en Del Tid derved, 

men Moder vil vist ikke synes om den. Jeg maa reise 

endnu iaften." 

„Jaften og i det Veir?" udbrod den gamle Dame 

forstrækket. 

„Veiret er ganske udmærket", forsikkrede Olsen. 

„Stormen har lagt sig, og om lidt kommer Maanen op. 

Dampskibet har saaet Ordre til at lobe ud endnu inat. 
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Det var' et Par af Dampskibsfolkene, som var her for 

at melde mig det; Etatsraadens Vogn holder lomgere nede 

i Alleen for at hente Forvalteren. Jmorgen Kl. Elleve 

ere vi i Rsnne." 

„Ja, om Gud vil", lagde den gamle Dame til. 

„Men hvad var det, mit Barn, de talte om Fogden? 

Hvad har Fogden med Dampskibet at gjore?" 

„Fogden?" sagde Olsen med en tvungen Latter. 

„Herre Gud, veed Moder, som er en Koffardikapitains 

Kone ikke det? Denne Foged — ja, det er Havnefogden, 

ham, som har med Toldbodbommen at gjore. Intet 

Skib maa lobe ud ester Solnedgang; men for os har 

han faaet Extraordre — det var det, de kom for at melde." 

Han faae hende amgftelig ind i Ansigtet, men da 

han i dette ikke lcrste den ringeste Uraad, greb han rafl 

hendes Haand og sagde: „Farvel Moder!" 

„Farvel, mit Barn, og Gnd velsigne Dig!" hvidskede 

den gamle Dame og kyssede ham endnu en Gang. To 

Minuter efter lukkede Martha os ud ad Doren. 

Da vi kom ned paa Veien, vendte Olsen sig om 

og stirrede endnu et Bieblik heu imod Huset. Derpaa 

knappede han sin Frakke til, satte sin Hat fastere paa 

Hovedet, thi det baade blceste og regnede stcerkt, tog mig 

ved Haanden og gik rafl henad Veien uden at sige et 

Ord. Jeg vovede ikke at fporge, saa forkommen var jeg 

af Angst over det, som skulde flee, men lob hele Tiden 

ved Siden af ham, thi jeg kunde ikke holde Trit med 

ham. Lidt efter oinede jeg i Halvmorket en Vogn, som 

holdt toet inde under Trcrerne; Kudfleu stod henne ved 

Hesten, men ved den aabne Vogndor saaes to Personer i 

tykke Frakker og med flade Voxdugskaskjetter paa Hovedet. 
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Var det ikke Kjobenhavns Politi, saa var det i det 

Mindste ncrr i Familie dermed. 

Jeg trykkede mig noget; Olsen standsede og sagde: 

„Kan Du nu finde hjem, Viggo? Alleen lige ud, til 

Du kommer til Frihedsstotten, og saa ind ad Vesterport." 

„Skal jeg da ikke arresteres?" stammede jeg. 

„Hvorfor?" spurgte Olsen. 

„Jo", udbrod jeg, „det var jo mig " 

Jeg fik ikke sagt mere, thi i det Samme greb en 

af de to Fyre Olsen i Kraven, trak ham hen imod 

Vognen og puffede ham ind, idet han sagde: „Lad os 

saa komme afsted! Nu kan det vcere nok med al den 

Faddersladder." 

„Nei, det maae I ikke", raabte jeg og sprang srem 

foran den Anden, der gjorde Mine til at ville solge efter. 

„Det er ikke ham, der har gjort det! Det er mig, som 

stal arresteres -- det er mig, der har sproitet paa Kjoben­

havns Politi!" 

. „Drengen er gal!" raabte Betjenten inde i Vognen. 

„Ja, sproitegal!" grinede den Anden og stubbede 

mig tilside. 

„Lad ham ikke kjore!" Lad mig sige ham Farvel 

blot endnu engang!" bad jeg hulkende. „Jeg holder saa 

meget af ham!" 

Betjenten paa Veien fattede Medlidenhed med mig 

og loftede mig saa meget op, at jeg kunde see iud i 

Vognen. Olsen boiede Hovedet hen imod mig og hvidskede: 

„Stille Viggo! Jeg bliver arresteret sor Gjcrld, Ingen 

maa vide det; men skulde Du see Urtekræmmer Petersen, 

kan Du hilse ham fra mig. Farvel Viggo, Du er en 

god Dreng, Farvel!" 

Betjenten satte mig ned, svang sig op paa Bukken 
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og gav egenhcendig Hesten et Rap. Han i Vognen stak 

Hovedet ud ad Vinduet og raabte: „Til Hestemolle-

strcede!" — Og afsted gik Drosten i flyvende Fart. 

Jeg blev staaende et Meblik ligesom bedovet; derpaa 

vandrede jeg langsomt hjem ad den msrke Allee, angst 

for de Skjcend, jeg vilde faae af Onkel. Da jeg kom 

til Frihedsstøtten, husker jeg, at jeg stod stille og tcrnkte 

paa, hvorfor den dog egenlig stod der. 

Ottende Kapitel. 

F a m i l i e n  P e t e r s e n .  

Urtekræmmer Petersen, det vil sige Urtekræmmer 

Petersen senior med Titel Grosserer, var ikke nogen 

almindelig kjobenhavnsk Urtekræmmer. Med al Respekt 

for Standen kommer man dog ved denne Bencrvnelse 

til at tcrnke paa en vims, lille Mand med et staaende 

Smil, hurtige Gebcrrder og et Ansigt, hvis vcrsenligste 

Mangel er Fortcrnder. Man tcrnker sig denne Mand 

lidt kalvekncret, med Stovter, der engang have vcrret 

lakerede, men nu ere staarue ud til Tofler, med Haaret 

sirlig glattet tilbage med Stangpomade og derpaa slaaet 

frem i den bekjendte Svedstekrolle over hoire Bre og 

forresten i en Dragt, der holder Middelveien imellem 

næstsidste Mode og det rent Bntiksmcessige, hvoraf den 

hvide Hagesmække udgjor en vcrsenlig Bestanddel. Han 

staaer om Sommeren i Skjorteærmer, har om Vinteren 

lysegraae Muffediser om Haandleddene og lyseblaae Frost­

knuder paa Hcrnderne, men altid er han i Besiddelse af 
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en rivende Ordstrom, der varierer ligefra: „Naa, lille 

Stine, bankede Fruen saa sin Mand igaarastes?" og til: 

„For Tre Svedsker, Fire Kardemomme, en Hal' Peber-

monte — intet Videre — vcersenartig, en Hal' igjen." — 

Men en saadan Mand var Urtekrcemmer Petersen ikke. 

Hoi, for, med et rodmnsset Handelsansigt kunde man 

antage Hr. Petersen for en solid, jydsk Studepranger, 

naar han om Vinteren kom vandrende ned ad Gaden, 

ifort sin tykke Ulveskindspelts og den brune Odderskinds-

hne paa Hovedet; men den samme Betragter vilde maaskee 

hen ad Sommeren antage Hr Petersen for en velnceret, 

vcrrdig Landsbypræst, naar han i fine, sorte Klcrder og 

med den skinnende Silkehat i adstadig Pasgang vandrede 

ud til Frederiksberg med sin lille, spinkle Kone under 

Armen. Men for den der havde talt, var det endog kun 

tre Ord, med Urtekrcemmer Petersen, vilize disse Gisninger 

forsvinde som illusoriske. Handelsmanden — Grossereren 

traadte oieblikkelig frem. Der var i hans korte Svar 

Noget, der oieblikkelig traf Sommet paa Hovedet, gjorde 

Sagen vis og i det Hele taget lignede Underskriften paa 

en Vexel. Der var i hans Blik Noget, der gjorde, at 

man fik en bestemt Fornemmelse af, at han faae lige 

igjennem Sagerne og traf det, der laae bagved. Der 

var endelig i hans Bevcrgelser, og navnlig i den Maade, 

hvorpaa han slog ud med Haaudeu, noget, jeg vil ikke 

sige Kongeligt, men noget Sikkert, der laae meget ncrr 

op dertil, og som bestyrkede den paa Kjobmagergade 

herskende Anskuelse om, at han stod imellem to Tonder 

Guld. Saaledes var Hr. Petersen som Handelsmand, 

som Menneske var han noget helt Andet. 

Urtekræmmer Petersen var sårdeles godt kjendt paa 

Kjobmagergade. Hans engelske Gig, den firstolede Holstensk­
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vogn og den russiske Kane havde altfor tidt rullet, rumlet 

og klingret gjennem Gaden, til at ikke Enhver skulde kjende 

dem og deres stadige Indhold. Men af Alle var der 

Ingen, der kjendte ham saa godt som Onkel, og det er 

Onkels Fortællinger, jeg kommer med. 

Urtekræmmer Petersen hed i sin speede Ungdom slet 

og ret Lars og var, som Biograferne udtrykke sig, sodt 

af fattige Forceldre paa en ødemark i Ncerheden af 

Kallundborg — uvist uaar og af hvem. Sin sorste Vej­

ledning og sine forste Prygl fik han i Sognets Fattig-

skole, indtil han blev saa gammel, at han kunde skjelue 

en Rcev fra en Spids og en almindelig Gaas fra dem, 

der ved Efteraarstide trackke hen over Kattegattets Vande. 

Saa fik han sig en ny Dragt af en gammel Soldater-

kavai, en Pilekjep i Haanden, en Lcrddike paa Ryggen, 

og blev nu sendt ud for at gjeuue Rcrven fra Gja'ssene. 

Herfor fik han syv Skilling om Ugen. Disse gjemte 

han trofast i sine Trcrsko og vilde for have ladet sig 

slagte end udlevere en eneste af dem. Fra Trcrfkoen 

vandrede de over i en gammel Hosesok og gjemtes under 

Overliggeren paa en Kæmpegrav, hvorfra han holdt Udkig 

med Gja'ssene. Af og til forsvandt en as disse; man 

kunde jo ikke gjenne alle Rcrve bort, navnlig ikke saadan 

henad Mortensdagstide; men det Mærkeligste var, at 

naar en Gaas var forsvunden, kom der altid blanke Mark­

stykker i Hosesokken — det havde Overliggeren kunnet for­

tælle, men den tang som en Sten. Men fra Kæmpegraven 

havde Lars Udsigt til Andet end netvp Gja'ssene. Hvor 

ødemarkerne endte, laae det blinkende, rullende Hav, og 

lcrngere ude saae man de hvide Seil glide forbi og tabe 

sig paa Kattegattet. Man feiler imidlertid, dersom man 

troer, at disse Syner, Oldtiden bag ved og Nutiden 
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foran, vakte eventyrlige Dromme i Drengens Sind; 

tvertimod, Kæmpegraven var for ham knn et sikkert 

Skjulested for Hosesokken, og Havet vinkede ikke lokkende 

og fristende ud til Togter og Eventyr — han saae paa 

Skibene, men tcenkte paa, hvad der var i dem. 

Saa beregnede han da, hvor lcrnge det kunde vare, 

inden Markstykkerne i Hosesokken formerede sig saa meget, 

at de blev til ti Rigsdaler. Saa vilde han sige sin 

Tjeneste op, gaae til Kallnndborg, kjobe Krambodvarer 

hos Kjobmand Lauritzen og sende dem bort til Steder, 

hvor de vare det Tidobbelte vcerd. Naar han var kommen 

saa vidt, faldt det ham ind, at Skibene dog ikke duede 

Noget, thi han knnde jo ikke selv gaae med. For Vandet 

havde han en medfodt Angst og betroe Jndkjobet for de 

surt erhvervede Markstykker til Andre knnde han heller 

ikke, de vilde naturligvis snyde ham. Naar disse Tanker 

kom over ham, blev han tungsindig. Det syntes ham, 

at hans kja'reste Lykke var spildt, og han kuude da sidde 

hele Timer og stirre ud over Havet. Af den gamle 

Jens Nogter havde han la'rt at stjcrre en Pilefloite, han 

havde naturligt Gehor og spillede snart ganske vakkert. 

Floiten blev ham en kjcrr Ven, ihvorvel den stod langt 

nnder Markstykkerne, og naar Skibene seilede bort uden 

at kunne tage haus Kramvarer med, bla'ste han paa den. 

Hans bedste Leg var imidlertid den at samle de hvide 

Muslingeskaller ved Strandkanten. De blev ordnede i 

Stabler, ti i hver, og naar han havde saadanne ti, legede 

han, at han eiede hundrede Rigsdaler. Saa skjulte han 

dem omhyggeligt, samlede den mrste Dag nye, og da han 

havde saaet tusinde begyndte han at handle, det vil sige, 

han lagde een, hvor han tog to, og for at holde noiagtig 

Regnflab stak han de udgivne Skaller med Spidsen ned 
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i Jorden, medens de indvundne blev lagte fladt oven-

paa den. 

I disse storartede Handelssoretagender blev han en 

Dag overraflet af Stedets Prcrst. Prcesten, der var 

Onkels Morbroder, blev forbanset over denne besynderlige 

Leg, og Lars, der havde en fly Frygt for Prcesten, vilde 

ikke ud med Sproget, men svarede blot, at han gjorde 

et Forsog paa at lcere sig selv at regne. Onkels Mor­

broder var en brav og i alle Maader fortræffelig Mand; 

han havde kun een, men meget menneskelig Svaghed. 

Han samlede paa Biografier, ligesra Gorm den Gamle 

til Ole Kollerod, og havde af disse tilsulde lcrrt, at store 

Mcend ofte fodes i fmaa Kaar, og at det Geniale ofte 

trcrffes der, hvor kun det Gale synes at stikke frem. 

Selv havde han ingen Born, og her fandt han nu efter 

en god Middag, der altid stemmer Sjcelen velvillig, 

midt paa en grcrsklcedt Ddemark en Dreng, der hverken 

vidste, naar eller hvor eller af hvem han var fodt, men 

til Gjengjcrld spillede paa Floite og ved Hjcelp af Skal­

dyr forfogte at lcrre sig selv Arithmetik. Da disse 

Fomomener tilmed havde stor Lighed med Newtons forste 

Begyndelse, blev han ligesaa glad som en Oldgransker, 

der af Kcrmpehoien uddrager et af Oldtidens fjeldneste 

Smykker, paa hvilket hans ovede Bie strax seer, at det 

ved en forstandig Restauration vil vinde hele den svundne 

Glands tilbage. Han tog egenhcendig Lars med sig, kjobte 

ham los fra Husmanden og forte ham i Triumf til 

Prcestegaarden ved Kalluudborg. Her begyndte han alle­

rede den nceste Dag at indprente ham Begyndelsesgrundene 

i Humaniora, og i Forstningen gik Alt efter hans For­

ventning. Lars lcerte at skrive og lcrse med en sorbaufeude 

Lethed, og hvad Regningen angik, skulde man troe ham 
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fsdt i en Seirsskjorte med den lille Tabel foran og den 

store paa Ryggen. Men da der blev Tale om at sende 

ham til Latinstolen, gjorde han Opror. Prcrst vilde han 

ikke vcrre; han kunde jo Renteregning, Brok og Reguladetri, 

hvad Brug havde han saa for Genesis. 

Onkels Morbroder, der ikke havde glemt Skallerne 

og paa ingen Maade vilde opgive Tanken om den beromte 

Mand, der maatte stikke i Lars, beholdt ham da hjemme 

og mente, at han enten maatte have Talent som Mathe-

matiker eller Naturforster, men ingen af Delene holdt 

Stik. Lars holdt ikke af Blomster, havde en medfodt 

Afsky for fmaa og Skrcrk for store Dyr og brugte Stenene 

til Regnepenge. Hvad den hoiere Mathematik angik, da 

var det ikke et Haar bedre. Lars kunde ikke saae i sit 

Hoved, at en stereometrisk Figur skulde vise sig frit-

staaeude, ligesaa lidt som han kunde fatte det Fine i at 

regne med Bogstaver, naar man havde solide Tal. Den 

gamle Pra'st var Fortvivlelsen ncer. En saadan Mangel 

Paa Genialitet havde han i sine Biografier aldrig truffet 

hos en Dreng, der var funden under saa scrregne Om­

stændigheder. Endelig spurgte han ham en Dag om, 

hvad han havde Lyst til. Lars svarede, til at komme 

paa Kjobmand Lauritzens Kontor og lccre det dobbelte 

Bogholderi. Hermed var euhver Tanke om hans vordende 

enropcriste Berommelse udstukket. Han fik sin Villie og 

en lille Sum Penge; men fra nu as skulde han stjotte 

sig selv. 

Havde Prasten ikke kuuuet opdage det Geniale hos 

Lars, saa fandt Kjobmand Lauritzen det oieblikkelig; 

thi ueppe havde Lars indaandet Krambodens blandede 

Atmosfære af Sild, Kaffe, Tj<rre og Manufakturvarer, 

for han befandt sig som Fisten i sit Element og stjod 
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sin Fart derefter. Her var desuden ingen Tale om 

Cornelius Nepos eller „saadanne andre gamle Kegler", 

som Lars fljemtefuld udtrykte sig, og her kunde han 

crrgre sin Velgjorer ved at sende ham Snustobak i 

Horats Satirer og hollandsk Ost i Virgils Georgikon. 

Men Lars havde virkelig Egenskaber, der i hoi Grad 

gjorde ham stikket til Krambodsvend. Han kunde nu 

slaae Otte om Kongen uden at seile, drikke Snaps om 

Snaps med Venderne uden at seile, og uden at det 

havde anden Virkning, end at han „tsrrede dem ordentlig 

om Trompeten" paa deres Kornpriser, naar de selv vare 

fugtige af Spiritussen. Men ogsaa i andre Henseender 

udviklede han sig. Bondedrengens sorlegne, keitede Vcesen 

skjod han af sig med samme Lethed som den, hvormed 

han havde seet Snogen skyde sin Ham paa de grouue 

Ddemarker. Han var den Forste, der indsorte at for­

skrive sine Klcrder fra Kjobenhavn, og snart var han 

Kalluudborgs seterede Love, der ikke stak op for de i 

Sommerferien importerede cegte. Dertil kjendte han Byens 

nyeste Nyt og forstod snart at fore en Kotillon paa Klub­

ballerne, saa feiende som ingen Anden. 

Det varede ikke lcrnge, saa var han uundværlig, og 

den eneste Feil var den, at han selv vidste det. Mark­

stykkerne i Hosesokken havde imidlertid „per fas et vetas", 

en Vending, som han havde lcert af Byfogden, forvandlet 

sig til blanke Dalere, og imellem dem laae noget Blaat 

og Brunt, som Andre mente egenlig burde ligge i 

Kjobmaud Lauritzens Pengekasse. En Monne Dag gik 

det Tordeubudstab gjennem det Lauritzenske Hus, at 

Petersen havde sagt op og vilde etablere sig selvstændig 

med Kramvarer og Korn. Kjobmand Lauritzen var 

imidlertid en snu Diplomat. Han solte Farens Stor-
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relse, og da Lars samme Aften steg paa Vognen for at 

begive sig til Kjobenhavn, havde han ombyttet Hose­

sokken med et Monstrum af en Kalveflindstegnebog, 

hvori der laae tusind Daler fra hans Principal og de 

varmeste Anbefalingsskrivelser til tre af Kjobenhavns mest 

„fine" Grosserere. 

En Anden vilde strax have bidt paa Krogen, aabnet 

Forretning i Kjobenhavn og, ukjendt med Forholdene, 

sat Kalveskindets Indhold overstyr; men Lars var en 

gammel Fifl og kjendte tilfulde Betydningen af at vente. 

Han tog det fletteste Vcrrelse paa „Tre Hjorter", stak 

Tegnebogen ned i Stovleskaftet og drev saa ud paa 

Toldboden for at fee Tingene an. Her traf han en af 

de „Fine", og tre Dage efter ansatte Grossereren ham 

som Overopsynsbetjent ved Pakhuset. Her var det, at 

Onkel fornyede det Bekjendtflab med ham, som var 

bleven afbrudt ved Onkels Vortreise fra Kalluudborg 

som Student, og hermed gik det til paa folgende Maade. 

Onkel havde kun faa Passioner, og var i det Hele 

taget en meget sober Mand. Hans eneste Svaghed var 

at faae et Glas crgte Jamaica Rhnm til sin tarvelige 

Frokost. Han drak den altid af en lille Solvtumling, 

og den kom kun extraordinairt frem, naar han skulde til 

Audients hos Frederik den Sjette, hvilket af og til gik 

paa i Fabrikens Anliggender. Dette var tillige den 

eneste Leilighed, hvor jeg erindrer mig at have seet ham 

utilknappet og med hvidt Halsbind. 

Onkel havde tilligemed nogle Venner, der delte 

samme Passion, flaaet sig sammen sor at bestille et 

Fad god Rhum hos et af de forste Huse paa Jamaica. 

Skibet var ankommet, Fadet bragt iland, Tolden klareret, 

og Udleveringssedlen tilsendt Onkel, der i den Anledning 
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lod gamle Hans spceude de Brune for; thi selv vilde han 

vcere tilstede for at sikkre sig, at Fadet urort kom i hans 

Homder — den Gang blev der „dsbt" megen god Rhum 

paa Toldboden. 

Derude paa Pladsen modte Onkel sin fordums Skole­

kammerat Lars Petersen, og hvad han havde formodet, 

gik ogsaa i Opfyldelse. Lars erkjendte Udleverings-

sedlens Gyldighed, men gjorde allehaande Vanskeligheder 

ved endnu samme Dag at udlevere Fadet, som laae lige 

udenfor det Pakhus, hvor han boede. 

Onkel, der godt mcerkede, hvori Knuden stak, brod 

pludselig overtvcrrt, klappede Lars paa Skulderen og 

sagde: „Siig mig, min gode Petersen, er det sandt, at 

De er bleven Prcest?" 

Lars vidste ikke, hvad han vilde sige dermed. 

„Aa, seer De", sagde Onkel, „man siger, at De 

sommetider dober Et og Andet herude paa Pladsen." 

Lars satte de mest uskyldige Vine op og sorsikkrede, 

at han aldeles ikke begreb, hvad Administratoren mente. 

„Ikke det, min gode Petersen?" sagde Onkel paa 

sin indtrængende, men ubehagelig venlige Maade. „Ikke 

det? Saa lad os fatte os i Korthed. See, De holder 

nu af en god Snaps uforfalsket Rhum, og det gjor jeg 

ogsaa. Vel, De saaer nok Deres, det er jeg vis paa, 

men naar jeg kommer igjen imorgen, har min Rhum 

faaet Vattersot. Den taaler ikke at ligge ude en Nat i 

dette fugtige Veir; forstaaer De det?" 

Lars virrede polisk med Hovedet. 

„Naa, naa", blev Onkel ved, „vi ere jo Alle 

Mennesker, isa?r paa en Toldbod. Slaa De nu Spuud-

seu op og tap Dem et Anker Rhum. Saa saaer De, 
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hvad De stal have, og jeg flipper for at faae Vand 

i min." 

Lars stjcevede forst til Fadet og derpaa til Onkel 

med et Smil, som viste at han beundrede hans praktiske 

Sands. Endelig sagde han som for sig selv: „Det er 

nu godt nok, Hr. Administrator, men jeg har ikke noget 

Anker ved Haanden." 

„Ja, saa faaer jeg vel hjcelpe Dem", sagde Onkel. 

„Aa, Hans, lang mig det Anker, og den Hcrvert, som 

ligger i Halmen." 

Lars tog Ankeret imellem begge Kncr, satte Hceverten 

til, „og" — endte Onkel altid sin Fortcrlling — „tappede 

han mig ikke et Anker af min gode Rhum, den sEsel, 

ligefaa rolig, som om den havde vcrret hans egen." 

Nogen Tid efter denne Historie fik Lars en for-

floicn Jdee, som ncrr havde kostet ham hans Bestilling. 

Fra Kallnndborg havde han vel kjendt Begrebet „Drikke­

penge"; men her paa Toldboden, hvor han saae mærke­

lige Ting, fik han sorst Blikket op for „uvisse Jndtcegter". 

Han fandt, at Hosesokken tramgte til at blive et Par; 

det var nodvendigt, at han maatte vcrre Magasinforvalter, 

han maatte vcrre det — men hvordan? 

Det var paa den Tid Skik, at gaae lige til Kongen 

med sine Andragender, og Lars, der sandt, at man selv 

»per kas st netas« tjente smaat hos Grossereren, mente, 

at han nok fortjente at faae den Plads, som netop var 

ledig. Med det snue Instinkt, som udmcrrkede ham, 

klccdte han sig i Vadmels Kofte og Hue og gik saa en 

smuk Dag op for at foge Audients. Hverken de fine 

Kammerherrer eller gallonerede Pager konfunderede i syn­

derlig Grad Lars; dem havde han hort tale om og 

forberedt sig paa. Men hvad der rent bragte ham fra 



177 

Koncepterne, var den lille Omstændighed, at han fik sin 

Plads anviist bag ved Onkel, som netop den Dag var 

tilsagt til Audients. Onkel havde som sccdvanlig drukket 

sig en Snaps af den gode, uforfalskede Rhum, og enten 

det nu var, fordi Lars kunde lugte dette, eller fordi 

Onkels sarkastiske Blik stadig hvilede over ham, vist er 

det, at han mistede Fatningen og i sin Fortvivlelse halv-

hoit begyndte at repetere den Tale, som han agtede at 

holde til Majestæten, samtidig med at han vendte sin 

laadne Hue i Haanden, til den sik Foret udad. Men 

hvergang han kom til Enden, syntes han, at han havde 

glemt et Stykke af Talen, og for hvergang han gjentog 

den, blev dette Stykke storre og storre, saa at der til 

Slutningen ikke var stort Andet tilbage end „Deres 

Majestcrt, Deres kongelige Hoivelbaarenhed" — men 

hvilken af disse to Titulaturer der var den mest passende, 

kunde han i Dieblikket ikke besinde sig paa. Saa vidt 

var Lars, da Onkel traadte ind, og han saae ganske 

tydelig, at Kongen rakte ham Haanden, hvilket forbloffede 

ham end yderligere. Da Onkel traadte ud og med sin 

rolige Holdning tilkastede ham et Blik, hvori hele Histo­

rien med Rhumen stod at llrse fra Begyndelsen til Enden, 

blev Lars saa sorblosset, at han traadte et Skridt til­

bage, saa at den jourhavende Kammerherre maatte puffe 

ham i Ryggen for at faae ham frem. Lars kom ind, 

noget ncrr paa samme Maade, som en Kanonkugle kom­

mer ud, og Kongen, der den Dag ikke havde vcrret i det 

bedste Humeur, soer ham imode paa sin bekjendte, barske 

Maade med de Ord: „Hvad er det? — Hvad vil Han?" 

„Ingenting, Deres kongelttze Hoivelbaarenhed," sva­

rede Lars, der nu mistede ethvert Spor af Fatning. 

12 
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„Guds Dod!" tordnede Kongen, „saa det er for 

Ingenting, Han kommer herop?" 

„Ja — Nei— det vil da sige, jeg vilde saa inderlig 

gjerne vcrre Magasinforvalter, naar ikke Deres kongelige 

Majestcet havde noget derimod." 

„Er Han gift?" 

„Nei, Deres Velbaarenhed." 

„Hvormeget har han da om Aaret? 

Lars, der folte sin Tillid betydelig voxe ved Talen 

om Tal og faste Summer, svarede: „Aa, det er ikke saa 

lige, Deres kongelige Hoihed; somme Aar mere end 

somme. Men per t'as 6t vefas, kan det nok blive en 

trehundrede Daler." 

„Hvad er det Han siger?" raabte Kongen. „?er 

fas et velas? — Forstaaer han Latin?" 

„Nei, Deres Majestat, ikke et Korn," sagde Lars, 

„jeg mente med det, jeg sagde, kun saa omtrent, eller 

henved trehundrede." 

„Vel, vel," sagde Kongen kort og slog ud med 

Haauden. „Jeg gratulerer Ham til, at Han ikke har 

lcrrt Latin, ellers havde Han vcrret paa Toldboden for 

sidste Gang. Nu kan Han lcrgge sin Ansogning der, saa 

skulle vi see at gjore, hvad vi kunne." 

Lars kom ud i Forgemakket, hvor den jourhavende 

Kammerherre havde hort Alt, saa rod som en Bonderose; 

men enten det nu var et Spil af Tilfaldet, eller fordi 

Kongen mindedes den originale Audients — nok er det, 

han blev virkelig Magafinforvalter, og hans Tanker om 

det latinske Sprog blev derved saa ringe, at han hellig 

lovede sig selv, at hans Born aldrig skulde saae noget 

med det Krammeri at skaffe. „Thi hvad var det blevet 

til med mig, om jeg havde lcert det," pleiede han at sige. 
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Der kom nu en Tid, som ikke var mcerkelig ved 

Andet end ved den Udstroekning, som Lars vidste at give 

en Magasinforvalters Sportelva'sen; men hans egenlige 

Lykkestjerne gik sor ham, som sor saa mange Andre, 

forst op igjennem Erotikens Morgenrode. Lars havde 

ikke glemt Pileflsiten; han anskaffede sig nu en af Iben­

holt, og naar de lange Aftener kom, tog han den op af 

sin Dragkiste. Han kunde da sidde og ove sig hele 

Timer i Rad, den var hans Omgang og troeste Ben, 

andre havde han ikke, „thi Venner og Omgang koste 

Penge," mente han. Henad Foraaret, da Trceerne paa 

Pladsen sprang ud, og Sundet som en lyseblaa, uendelig 

Stribe skinnede i Maaneglandsen, sorekom det Lars, at 

Stuen blev saa underlig snever, og han satte sig da ved 

Bolværket, saae ud over Havet ligesom i gamle Dage 

og blache saa veemodig paa sin Floite. I saadanneMe-

blikke kunde der trcenge ligesom et Glimt af Hjemveens 

og Forladthedens Poesi igjennem ham, og dette gik, uden 

at han anede det, over i hans Spil, hvortil han troede, 

at de store Toldbodhunde vare de eneste, nskjonsomme 

Tilhorere. Lars anede ikke, at der bagved' det rode 

Gardin paa et af de oplyste Vinduer, som vendte ud til 

Pladsen, sad en ungdommelig Kvindeskikkelse, rank, sort-

lokket og med det lyttende, scrnkede Hoved suldt af alle-

haande Anelser og ubestemte Dromme. 

„Et Posthorn i det Fjerne, 
Et Suk af Nattens Vind, 
Blink af en enlig Stjerne" — 

Havde Lars vidst, hvad disse Jngredientser sormaae i et 

syttenaarigt, nbefcrstet Hjerte, da havde han ikke saa rolig 

siddet paa Bolvcrrket og aandet sine klagende Elegier ud 

i den milde Foraarsnat, men da havde han maaskee 

12 
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heller ikke spillet med den Ensomhedens Lomgfel, der nu 

fyldte hans Bryst. Det lille, oplyste Vindue, der som 

en Stjerne blinkede ned til den ode Toldbodplads, kunde 

imidlertid ikke i Lcrngden nndgaae hans Opmærksomhed, 

og Lars mcrrkede snart, at Stjernen tamdtes og slukkedes 

samtidig med Tonerne. En varm Sommeraften, da 

hvide Gardiner havde aslost de rode, fik han Vie paa et 

sortlokket Hoved indenfor disse og tillige Vished om, at 

dette lille, sortlokkede Hoved i lang Tid havde holdt Vie 

med ham. Lars var imidlertid en klog Mand, som ikke 

lod sig rive hen as Stemninger — han forhorte sig — 

en kjobenhavnsk Kammerpige laae allerede betydelig under 

hans Fordringer. Det lille Vindue laae i en Floi, hvis 

tilsvarende Hovedbygning vendte ud til Amaliegade, hvor 

det som Helhed eiedes as en rig Grosserer, som Lars 

hver Dag saae paa Pladsen. Inden otte Dage havde 

han Oplysninger om Alt, og disse overgik hans dristigste 

Forventninger. Det lille, sortlokkede Hoved var betydelig 

i Slcrgt med Grosserens graahaarede dito, thi Floien 

var indrettet til Sovekammer og Bolig for Grossererens 

Datter, hvor en Kammerjomfru spillede den forste og 

mest fremragende Rolle. Han gjorde sit Overflag; . 

Planen var overnmade dristig, men det forventede Ud­

bytte ogfaa over tusinde Procent. Lars havde ikke glemt 

Klubballerne i Kalluudborg og det Indtryk, som en vel-

sort Kotillon eller baglcrnds Polka med Tyrolervaltsetrin 

havde frembragt paa den kvindelige Befolkning. Vi 

skulle her ikke dvcele ved de Skrcrdderregninger, som Lars 

lidt efter lidt modtog, heller ikke ville vi beskrive hans 

sorste Optroeden i „Den bestandig Borgerlige", fkjondt 

der baade for Lcrser og Forfatter kunde vcrre Adskilligt 

at bemcrrke. Vi skulle kun flaae fast som et uomtvisteligt 



181 

Faktum, at han og det lille sortlokkede Hoved traf sam­

men paa mange sorskjellige Steder, hvilket atter forte 

til, at han en Dag meldte sig hos Grossereren som 

Frier. Lars havde imidlertid ikke stor Fornoielse af 

denne Visit. Ja, ondskabsfulde Tunger paastod endog, 

at han samme Aften badede sin Ncrse meb Blyvand og 

ikke var istand til at traktere Floiten adskillige Uger 

derefter. 

Lars horte imidlertid til disse seige, ihcrrdige Na­

turer, som med Sneglens Taalmod kravle op den ene 

Vei, naar de ere smidte paa Porten ad den anden. I 

de lange, ensomme Dage paa Kalluudborgs ødemarker 

havde han la-rt, at Vinden ikke hver Dag blceser op til 

Solskin, og tillige seet de lange, listige Omveie, Rcrven 

kan gjore, for den snapper sig en Gaas. Hosesokkens 

sidste Indhold blev anvendt paa Kammerpigen, og en 

regelmcrssig Pakhuspostgang bragt istand ved Hjcrlp af 

en Snor, som sorte op til det Vindue, hvor det lille 

sortlokkede Hoved for forste Gang havde viist sig. Henad 

Eftersommeren begyndte Lars at mcrrke, at hans surt­

erhvervede Markstykker begyndte at scrtte gylden Frugt, 

og da Efteraaret kom med sin Taage og Slud, med sin 

store Reugjoriug, der bragte rode Gardiner istedetfor de 

hvide, da var der stcrrke og mcrgtige Tegn i Luften, som 

tydede paa, at Elskoveus Vaar begyndte. En rod Billet, 

som blev heist i Veiret om Morgenen, fik de rode Gar­

diner til at forsvinde henad Aften, og i deres Sted kom 

der en rod Brandstige, stcrrk og solid, hentet fra selve 

Pladsens Materialhus; thi de romantiske Strikkestiger 

havde Lars ikke synderlig Tro til, skjondt det lille sort­

lokkede Hoved scerlig havde onsket en saadan. Nede ved 

Bolvcrrket laae en Fiskerbaad med rode Seil, og ved Roret 
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sad Kærlighedens Genius i Form af en Skovshoveds-

skipper med Langstovler og en forsvarlig Sydvest. Lars 

Kjcerlighed maa have vceret overmaade stor; thi han, som 

ellers aldrig betroede sig til Vandet, ja, lige fra sin sorste 

Barndom havde havt en vis Modbydelighed selv for en 

Vaskeballe, foer den Nat til det Sted, hvorhen alle ulyk­

kelige Elskere og hevngjerrige Duellanter sare, og i St. 

Ibs Kirke blev deres Hcender forenede — to meget sor-

skjellige Hcender, den ene grov, haard og plump, belcesset 

med Uret og skabt til at vende Skillinger, den anden fin 

og blod, rig paa Kjcerlighed, men forkvaklet af at vende 

Bladene i Lafontaiues Romaner. 

Med denne Begivenhed var Vendepunktet i Lars 

Petersens Skjcrbue indtraadt, og han svang sig som den 

Fugl Phoenix hurtig op as de Flammer, som hans 

Kjcerlighed havde tcendt. Et halvt Aar efter dode hans 

Svigerfader, et Tab, hvori Lars tog faa oprigtig Del, 

at han til Minde om ham byggede den store Gaard paa 

Kjobmagergade. Her etablerede han sig forst som Urte-

krcemmer, antog senere Titel af Delikatessehandler og 

havde nu i sit Livs Aften kun eet Dnske tilbage — dog, 

hvori dette Bnske bestod, ville vi udscrtte at meddele; 

Fortællingen vil fore det med sig. 

Det lille fortlokkede Hoved havde ikke levet tre 

Dage sammen med Lars, for hun indfaae, at hun havde 

begaaet en skrækkelig Fejltagelse; men desvcerre horte 

denne til dem, for hvilke der hverken gives Bod eller 

Bedring. I hele Lafontaine var der ikke en Eneste, som 

lignede Lars, og Floiten, som i de hemmelige Forlovelses­

dage havde havt saa smigrende og blod en Klang, fik nu en 

anden Lyd, saa skjcrrende, at den mindede om enBaads-

mandspibe. Hvad hun led, udtalte hun ikke; taus og 



183 

stille vandrede hun om i sit store, prcegtige Huns, som 

en lille Automat, hvortil Lars havde Neglen. Saaledes 

som jeg husker hende, staaer hun endnu for mig som en 

lille, mager Kone med bleg Hudfarve, stcerkt rynket An­

sigt, og store, sorte, men noget urolige, fremspringende 

Dine, der tilligemed hendes Veverhed gav hende en vis 

Lighed med en forflrcemt Mus. Naar Petersen med sin 

dybe Stemme, halvt gjennem Tcrnderne, halvt ud af 

Mundvigen, fncerrede det ene Ord: „Elise!" — var det, 

som om alle Automatens Traade kom i Bevcrgelse, og 

hun vimsede da med sandseslos Hast fra den ene Stue 

til den anden for at bringe det Forlangte. Saa faldt 

hun atter hen i Strikketsiet, glattede det endnu smukke, 

sorte Haar med de magre Fingre og strikkede med en 

Iver, som om hver Maste var en Levedag til hendes 

Tilværelse. Saaledes kunde hun sidde hele Timer i Rad, 

uden at man horte Andet end de rastlose Strikkepindes 

Raslen, og talte man til hende, fik man sjelden mere 

end det ene af hendes to Indlingsmnndheld: „Ja, der 

skal man see!" eller: „Nei, hvad der dog kan stee i 

Verden." Om hun har anvendt disse, dengang hun var 

paa Stigen med Lars, derom melder Historien Intet. 

Eet Lyspunkt var der dog i hendes indesluttede Liv, 

og kunde man ramme dette, blev hun livlig, ja endog 

snakkesalig. Lars havde, dengang han grundede Forret­

ningen, gjort en Reise til Mentona. Hun, som saae 

Syden i dets brogede, poetiske Farvestjcrr, havde besvoret 

ham at tage hende med, og meget imod sin Villie havde 

Lars gjort det — det var jo en Forretningsrejse. Men 

i det stille Mentona havde hendes Dnstes Vinger forst 

ret foldet sig ud, og her havde hun som den eneste Kjcrr-

lighedsgave udbedt sig at maatte see Rom, om det saa 
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kun blev en eneste Dag. Selv vidste hun kun uklart, 

hvorfor hendes hedeste Attraa stundede mod den evige 

Stad; men for hende var Rom det Brændpunkt, hvori 

alle Poesiens Lysstraaler samlede sig og kastedes tilbage 

med en forunderlig, magisk Glauds. Lars brummede og 

maalte efter paa Kortet. Det forekom ham ikke, at der 

kunde gjores nogen Forretning i Rom; men pludselig 

faldt det ham ind, at en flig Romafart vilde kaste en 

vis Relief over Huset Petersen. Saavidt han vidste, 

var der ikke en Eneste i hele Langet, som havde besogt 

Rom. Med sin praktiske Sands indrettede han Reisen, 

det vil sige, han leiede en Vetturino og kjobte sig en 

Anvisning til at see Rom i ni Dage. Minderne om 

disse saa lykkelige Solskinsdage var det lille Paradis, 

hvortil hans Kone sogte, da de triste og morke Dage 

kom. Lars omtalte dem kun sjeldeut; kun naar han 

gjorde Selskab, naar Shirtingsbetra'kket var taget af 

Stolene, og den store Broncelysekrone i Salen var tcendt, 

kun da viste han disse Dage srem med samme Værdig­

hed som de tre Gnldmosaiker, der prydede hans Man-

schetskjorte. Naar da han, den store Grosserer, var 

omringet af de talrige, fmaa Urtekrcrmmere, kunde han 

pludselig slaae ud med Haauden paa den bestemte, af-

gjorende Maade og sige: „Jeg kjender lignende Forhold 

og Tilstande fra mit Ophold i Udlandet. Dengang jeg 

var i Rom ." Med denne Vending var man 

inde paa Emnet, og medens Lars dreiede paa de guld-

indfattede Mosaiker, kunde der komme Attringer om hans 

Reise i Syden, som vakte stum ZErbodighed blandt Med­

lemmerne i Lauget, men som vare til ikke ringe Moro 

for dem, der stod udenfor dette. 
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Et Minde, og det et sardeles levende, havde Lars 

taget med sig fra Rom. Det lille sortlokkede Hoved 

havde aldrig havt stort Begreb om de rent verdslige 

Ting; for hende havde Alt varet absorberet i Roman-

tiken. Hun havde ikke beregnet, at Reisen, navnlig ved 

den praktiske Maade, hvorpaa hendes Mand tog den, 

var forbunden med en evig Uro og en evig Faren om 

fra Sted til Sted. De fsrste tre Dage holdt hun det 

nogenlunde ud, den fjerde og femte faae hun mere for­

vildet ud end nogensinde, og havde en Fornemmelse, som 

om hun havde bosat sig paa Hjornet af en Mollevinge. 

Den niende blev hun syg, og den tolvte skjankede hun 

den overrastede Lars en Son, hvis Ankomst han egenlig 

havde tankt sig noget lamgere Nord paa. Lars blev 

ikke synderlig fornoiet. Han holdt ikke as Streger i 

Regningen, navnlig naar disse vare romerske, men dog 

gjorde han, saavidt mulig, gode Miner, til slet Spil. 

Drengen, der ikke udmarkede sig ved nogen sarlig Fuld­

kommenhed, blev emballeret i Bomuld, og saaledes bragte 

Petersen baade ham og sin lille forvildede Kone tilbage 

til Kjobenhavn. Lars havde ventet en stark, sund Dreng, 

og ikke saadan en ussel Skrcrlliug, der maatte flaskes op 

med Faaremalk for at holde Livet i ham. Imidlertid 

flap han ikke Haabet, og dels ledet af dette, dels fordi 

han selv i sit Liv trykkende havde solt den Blyklang, 

som Navnet Lars indeholdt, lod han ham til stor For­

argelse for sin Kones Familie dobe Svend Vonved 

Petersen, hvori Enkelte fandt en stille Hentydning til 

Kampehoien ved Kallnndborg. 

Under dette Navn slaskedes den unge Hr. Petersen 

op til stor Glade for Familien, der i ham haabede at 

fee noget farlig Udmarket, faafnart han blev udviklet; 
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men skjondt fodt i Rom og dobt paa Capitolium med 

det nordiske Heltenavn, udviklede den unge Hr. Petersen 

sig ikke udover, hvad der i det Hele taget var eiendom-

meligt for Familien Petersen. Et Forssg paa Studeringer 

opgaves, et Tillob til Hsiskolen endte med et Fald ved 

Preliminairexamen, og saaledes modtes han og jeg i den 

samme Skole; jeg for at trcrde ind, han for at forlade 

de kjedelige Skolebcenke. 

Tiden til at gjsre hans Bekjendtskab var saaledes 

kort, og dog har jeg et tydeligt Billede af ham, thi 

intetsteds opfatter man sine Omgivelser saa skarpt som i 

Skolen, og sine Antagonister fra den Tid glemmer man 

ikke. Svend Vonved eller „Svend Vanvid", som Dren­

gene hurtig dobte ham, var en bleg, oploben Dreng, der 

altid gik i violet Floiels Bluse og havde det friserede 

Haar skilt midt i Pauden. Kammeraterne paastod, at 

hans to Fortcrnder allerede dengang vare falske, hvilket 

paadrog ham Navnet „Svend Guldtand", ligesom han 

ogsaa hed „den lakerede Dreng", fordi hans Madkasse, 

Tornyster og Stovler havde denne Fernis. Selv havde 

han et uroligt og skjult Boesen, som aldrig tillod ham 

at blive ret lcrnge paa een Plet. Han havde Moderens 

store, urolige Bine, noget af Faderens flade, nedtrykte 

Pande, men den krummede Ncrse var hans egen, thi 

Kammeraterne paastod fuldt og fast, at den kun var 

bleven saaledes ved en i lang Tid fortsat Bearbeiden 

foran Speilet. 

„Chokoladesvenden" — thi saaledes hed han ogsaa 

— var ikke godt lidt i Skolen. Aarsagen hertil laae i 

hans Karakter; han var seig ligeoverfor Faren, krybende 

for de celdre, drillesyg og grusom mod de yngre Kam­

merater. Kunde han stikke En en Knappenaal i Ryggen 
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eller en Sneboldt i Nakken, uden at Nogen saae det, var 

han strax villig dertil; men skulde han have Prygl, kunde 

han trygle paa den mest krybende Maade og var strax 

villig til at slaae en Handel af med sin Modstander om 

Pryglenes Eftergivelse imod en Tribut af Chokoladekager, 

Dadler eller Lakritsrod, som han med stor Behcendighed 

stjal i Bntiken. Dertil var han hcevngjerrig, stundom 

endogsaa hcrvnfyg, og denne Egenstab fik ham da til at 

scrtte alle andre Hensyn til Side. Saaledes husker jeg 

endnu en Historie, der satte hele Skolen i Opror. Svend 

skulde en Dag have Prygl, fordi han var „kommen til" 

at stjcere Knapperne af en anden Drengs Troie. Trods 

al Beden og Hylen blev Straffen exekveret faa grundig, 

at man kunde hore Svend brole over hele Skolen. Lidt 

efter saae vi ham forlade denne, bleg og med sammen­

bidte Tcrnder, idet han meddelte et Par af sine Kam­

merater, at det skulde „Han", nemlig Rektor, faae betalt. 

Den ncrste Dag fandt vi til vor store Forbauselse Skole­

porten lukket, da vi skulde gaae, og blev beordrede til at 

opstille os i en stor Halvkreds midt paa Pladsen. Jn-

spekteurerue saae scerdeles spcrndte og forventningsfulde 

ud, Lcererne ikke mindre, over Drengene hvilede der et 

uveirsagtigt Tryk, og mangen Samvittighed var ikke 

ganske sikker paa, hvor Lynet vilde slaae ned. Da saae 

vi pludselig Rektor komme ud paa Pladsen, efter ham 

fulgte Pedellen, og denne havde atter Svend Vonved ved 

Haanden. Svend blev stillet foran Halvkredsen, og 

Rektor holdt nu en lang Tale om Laster hos den op-

voxende Ungdom, hvoraf jeg senere har fundet flere Brud­

stykker i „Tidsskrift for Skolevæsen". Derpaa blev 

Svend forevist som et frodigt Exemplar af lumsk Neder­

drægtighed, og der spurgtes ham under Alles andagts­
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fulde Taushed, hvordan han kunde vcere lav nok til ved 
Aftentide at liste sig ind i Rektorens Forraadskammer 
for at bide Enden af tre Tonder Vinterpcrrer samt celte 
en Otting gron Scebe over i en Fjerding crvret Vinter­
smor, saa at der hverken kunde vaskes eller smores med 
det. Rektor udtalte derpaa som sin Formening, at Svend 
til Gjengjocld burde vaskes og smores af Pedellen, fordi 
han havde bidt Hovedet af al Skam. Denne Straf 
blev derncest exekveret til stor Tilfredsstillelse for Alle, 
med Undtagelse af Svend, der fra denne Dag forsvandt 
fra Skol?n, da den gamle Petersen fandt, at det var 
stridende mod ethvert Hensyn at prygle en Dreng, som 
lige skulde staae til Konfirmation. 

Et Par Aar forsvandt han for mig paa et Handels­
akademi. Derpaa dukkede han pludselig op i Glands 
og Glorie som Eier af eu Kabriolet, sort Silkehat og 
sine Staalbriller, der paa Afstand gav ham et vist 
stndenterma-ssigt Udseende. Kort efter hed det sig, at 
han skulde overtage Handelen og Faderens nye, storartede 
Butik, men at man kun var ueuig om, hvorvidt der paa 
Skildtet skulde staae „S. Bonved Petersen" eller Svend 
Vonved-Petersen". Da bragte Jomsru Mortensen det 
Tordenbudskab, at han var bleven forlovet med Johanna. 
Hvorledes dette var gaaet til, anede jeg ikke, men det 
forekom mig, som om morke, fjendtlige Magter havde 
Del deri, og baade paa egne og Olsens Vegne svoer jeg 
hele Familien Petersen et dodeligt Had. 

Hermed ende mine Optegnelser. De ere maaskee 
blevne ndsorligere, end Personerne ere det vcrrd, maaskee 
lcrngere, end min Fortællings Plan tilsteder det. Men 
for mig, som en Slags Historieskriver, har Alt, hvad 
der vedrorer den gamle Fabrik og dens Omgivelser, en 
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sceregen Interesse. Paa denne lille Plet, hvor Jntrigner 
spandtes og Jntrigner lostes, laae Huset Petersen og 
Huset Theil som de to Toppunkter i en Trekant, hvoraf 
Fabriken udgjorde det tredie. Har jeg for lcrnge dvcelet 
i disse Vinkler, og finder Lcrseren, at jeg har gjort Uret 
deri, kan jeg kun forsvare mig med Geometrien, som 
lcrrer, at de tre Vinkler i en Trekant netop udgjsr en 
dobbelt Ret. 

Niende kapitel. 

B e s r i e l s e s f o r s o g .  

Da jeg den Aften, hvor Olsen var bleven scrngslet 
sor GMd, stiv og forfrossen kom hjem, stod gamle 
Rasmus Portner ganske imod Scedvane foran Porten 
med Nathue under Kaskjetten og Lygte i Haanden. 

„Hvor har Han nu soitet om, Viggo?" spurgte han 
gnaven og lyste mig med Lygten op i Ansigtet. 

„Jeg har vcrret ude, lad mig bare slippe ind," 
bad jeg. 

„Ja, slippe ind, flippe ind, det er nu godt nok," 
brummede hau, „det er jo derfor, jeg staaer her. Men 
Han faaer af sin Onkel, det kan Han vcrre vis paa. 
Administratoren har allerede vceret nede tre Gange sor 
at sporge efter ham." 

Nu forst faldt det mig ind, at det maatte vcrre 
meget sent. Gaderne havde ogsaa vceret saa ode, og 
Tanken om, hvad Onkel vilde sige, satte mig i stor 
Skrcrk, som ikke formindskedes derved, at Jomfru Mor­
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tensen lukkede mig op med et Ansigt saa stramt som et 
Slaaenbcer og i en Dragt, der paa andre Tider af 
Dognet i hoi Grad vilde have krccnket hendes Blnscrrdig-
hedsfolelse. 

„Gaa strax op til Din Onkel, Viggo!" sagde hun 
og smcekkede arrig Doren til. „Det er ogsaa en Tid 
at komme paa; man kan ikke engang faae Ro til at lcese 
sin Aftenbon!" 

Skjondt jeg vidste, at Jomfru Mortensen ved at 
lcese sin Aftenbon forstod at spise opvarmede Pandekager 
med Jordbcrrsyltetoi, gjorde jeg dog ingen Indvending, 
men listede mig sagte op til Onkels og mit Sovevcrrelse. 

Her blev jeg staaende og lyttede med bankende 
Hjerte. Gjennem Noglehullet kunde jeg see, at der var 
Lys derinde, og nu horte jeg ham gaae rastlos op og 
ned ad Gulvet. Endelig tog jeg Mod til mig og 
aabnede Doren. 

„Men Viggo, Dreng, hvad er dog dette her?" lod 
Onkels Stemme mig imode. Men da han saae, hvor 
sorgmodig, sorknyt og forfrossen jeg saae ud, greb han 
mig ved Haanden, drog mig hen imod en Lomestol og 
sagde i en ncesten blod Tone: „Barn, hvad er dog dette 
her? Du har sat os Alle i stor Skrcek. Hvor har Du 
nu vceret henne?" 

„Hos Olsen," stammede jeg forvirret. 
„Hos Olsen? Hvem er det? — Aa, Guldpolereren 

— hvor kunde Du falde paa det, Viggo?" 
„Olsen og jeg holde saa meget af hinanden, og der 

var saa kjedeligt nede i Gaarden i Eftermiddags. Saa 
var Olsen paa Gnldpolererstnen, og saa bad jeg ham, 
om jeg maatte gaae med ham." 

„Hvor have I da vceret?" 
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„Slet ingen Steder uden hos Olsen og hans Moder, 
men de boede saa langt herfra/' 

„Naa, saa sortoel mig lidt derom! Du staaer saa 
underlig og stammer i det," sagde Onkel og satte sig i 
Lomestolen. „Hvad bestilte I derude? Spillede I Kort?" 

„Nei," svarede jeg strcekkelig forlegen over at klare 
Dilemmaet mellem Taushedslostet til Olsen og Pligterne 
imod Onkel. 

„Men hvad have J da bestilt hele den lange Aften? 
Klokken er jo henad Tolv." 

„Forst saae jeg en Apostel," stammede jeg, „saa 
kjorte vi i Droske — og spiste Thee — og drak Vin­
druer — —" 

„Hvordan er det Du staaer og vaaser?" sagde 
Onkel lidt heftig. „Tcenk Dig om, og sortcel mig saa 
det Hele." 

„Nei, Onkel, det kan jeg ikke. Jeg har maattet love 
Olsen ikke at fortcelle Noget derom, og Du har selv 
sagt, at siue Lofter stal man holde." 

Onkel saae mig forskende ind i Viet, men jeg blin­
kede ikke derved. Derpaa trommede han lidt paa den 
gronne Safians Lcrnestol og sagde: „Har Du Noget at 
bebreide Dig selv, Viggo, naar Du i Aften beder Dit 
Fadervor?" 

„Nei," svarede jeg fast. 
„Godt, saa kan Du gaae iseng, men gaa forst ind 

og tag mig Lyset med Lyseslukkeren; det staaer i Daglig­
stuen." 

Da jeg bragte det Forlangte, stod Onkel i Vindues-
fordybningen med Hcrnderne paa Ryggen og stirrede op 
imod de hvidlige Skyer, der i vezclende Former drev 
forbi den straalende Maanestive. 
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Pludselig gjorde han en kort Vending imod mig og 
spurgte skarpt: „Boede Olsen meget fattigt?" 

„Ja," sagde jeg. 
„Ogsaa hans Moder?" 
„Nei, hun boede godt." 
„Og der fik Du Thee, Vindruer og Kage, ikke 

sandt?" 
„Jo," svarede jeg. 
„Hm!" sagde Onkel ved sig selv, „saa er det dog 

sandt. Ddt havde jeg ikke troet." 
Onkel gav sig derpaa til den meget vanskelige Ope­

ration at knappe den sorte, stramtsiddende Frakke op, og 
var netop i Fcrrd med at lose det stive Halsbind, da han 
igjen spurgte: 

„Fulgte Olsen Dig lige til Porten?" 
„Nei, kun et Stykke." 
„Det kunde han gjerne have gjort," sagde Onkel 

barsk; „det er ingen Maneer at lade en Dreng som 
Dig gaae den Vei alene ved Midnat. Hvorfor fulgte 
han Dig ikke?" 

Jeg kom i en dodelig Vaande, men da jeg pludselig 
erindrede mig den vimse Urtekrcrmmers tekniske Udtryk, 
troede jeg at kunne flippe dermed og svarede sagte: „Han 
fulgte mig et Stykke paa Vei, Onkel; men saa blev 
han sat." 

„Sat? Hvad for noget? Hvad mener Du med det?" 
„Jo, jeg mener — der var to Mcrnd, som holdt 

med en Vogn, og saa blev han sat — i Karethen mener 
jeg, og den ene Mand raabte, at den skulde til Heste-
mollestrcede." 

„Hvad behager?" raabte Onkel og lod Halsbindet 
falde, medens han med den anden Haand hastig knappede 
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den ene Knap til efter den anden. „Hestemollestrcede? 
Altsaa i Slutteriet? Er Du vis paa, at Du ikke har 

^ hort feil, Viggo? Talte de om Slutteriet?" 
„Nei, Onkel!" udbrod jeg grcrdende. „Jeg har 

ikke hort feil. Olsen sidder i Slutteriet, og jeg er saa 
ulykkelig derover." 

Onkel gjorde en Bevægelse, som om han vilde tage 
Halsbindet paa og strax fare ud af Stuen. Derpaa 
kylede han det hen paa Sengen og gav sig med raske 
Skridt til at vandre frem og tilbage i Stnen, idet han 
lagde Hccnderne over hinanden og frembragte en smock-
kende Lyd ved at lade hoire Haands Pegefinger falde ned 
i venstre Haands Hulning. 

Nu stod Barometret paa Storm, Onkel var smcrk 
vred. Jeg sagde iugeu Ting, men listede i forkroben 
Tanshed mine Stovler af og sogte blot at komme 
i Seng. 

Ligesom jeg havde naaet dette, standsede Onkel foran 
Lyset, rettede paa Lyseslukkeren, og sagde halvhoit: „Hvem 
kan dog vcrre saa nederdrægtig? En fattig, blind Kones 
eneste Son!" 

Jeg regnede efter, om jeg skulde svare, men det 
prikkede saadau inde i mig, at jeg ikke kunde dye mig, 
og jeg hvidskede derfor i sagte Wrbodighed: „Det er Urte­
kræmmer Petersen, der har sat ham, Onkel." 

„Hvoraf veed Du det, Dreug?" tordnede Onkel og 
vendte sig imod mig. 

„Jo, det sagde den Urtekræmmer, hvor Olsen kjobte 
Vindruerne, og da de satte ham, bad Olsen mig hilse 
Urtekræmmer Petersen, naar jeg saae ham." 

„Naa, saa det gjorde han? Det var jo meget hoflig 
gjort af ham. Saa Urtekræmmer Petersen vil blande 

13 
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Kortene — seer man det — han vil tage en af mine 
flinkeste Arbeidere fra mig paa en Tid, hvor vi ikke 
kunne nndvcrre ham — han vil spille stor Mand og 
arrestere en af den kongelige Fabriks Arbeidere — see, 
see, Urtekræmmer Petersen flaaer sig virkelig op." 

Og Onkel trak Stovterne af, saa det knagede baade 
i dem og i Stovleknoegten, som han hsist ublidt sparkede 
ind under Sengen. Da han endelig havde saaet Tsiet 
af, klappede han Dynen haardt ned omkring sig og 
gjentog flere Gange: „Ho, Ho, gamle Rcrv, nu saae 
vi see!" 

„Troer Du, at Du kan skaffe Olsen ud igjen?" 
vovede jeg at sporge. 

„Urtekræmmer Petersen er en stcrrk Mand," sagde 
Onkel. „Vi komme til at tage Tag om den Sag, 
ordenligt Livtag; men det kunde dog vcrre, at jeg vipper 
ham. Naa, god Nat, Viggo! Slutteriet er jo ikke gjort 
for Livstid." 

Lidt efter horte jeg Lyseslukkerens smcrkkende Lyd 
og kort derpaa Onkels rolige Aandedrcrt. Lcenge laae 
jeg og tcrnkte paa, hvorledes Onkel vilde bcrre sig ad 
med at vippe Urtekræmmer Petersen, navnlig hvis det 
skulde skee i Livtag. Derpaa stod jeg op og listede mig 
ind i Dagligstuen, hvor jeg hentede min Gris, som 
indeholdt den for mig uhyre Kapital af ti Rigsdaler. 
Den gjemte jeg i Sengen med den faste Beslutning 
at slagte den paa Vesterbro, saasnart jeg kunde komme 
dertil. 

Den solgende Dag var i alle Maader en sand 
Tycho Brahes. Ikke alene havde jeg det Uheld om 
Morgenen at bringe Jomfru Mortensen „De syv Dods-
synder" istedetsor „Troens rare Klenodie", men ogsaa 
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paa Skolen havde jeg et forunderligt Uheld. Jeg blev 
hcengende i en Kjcedebrok, oversatte „Biedermann" ved 
Fcrrgemand og mente, at Griffenfeldt dode i Gjcrlds-
fcengsel paa Dragor — Ting, der tilsammen bevirkede, 
at Rektor efter endt Skoletid kaldte mig ned i sin Stue 
og holdt en Tale, hvori han endte med at kalde mig en 
vantreven Spire paa Kundskabens Troe, som skulde hug­
ges af og kastes bort for at finde sin naturlige Plads 
i Vankundighedens Sumpe, hvor den vilde voxe op som 
den ensomme Mosepil, indtil Fattigdirektionen fandt den 
og til Skrcrk og Advarsel for ligesindede Spirer plan­
tede den om paa alfar Vei med Udsigt til Ladegaards-
aaen. Den Dag kom jeg „kjorende hjem i Kabriolet 
med Forrider", det vil sige, jeg havde saaet to Nuller 
og et Slet, og fkjsndt dette baade var forste og sidste 
Gang i mit Liv, kunde hverken Karaktererne eller Rek­
torens Tale bortmane Mindet om Olsens Ulykke; den 
gik ligesom en rod Traad gjennem Alt, selv den mindste 
Tankebevcegelse. 

Da vi havde spist, da Onkel havde faaet fat i 
Berlingeren og Kaffen, og da Jomfru Mortensen stiv 
og stram sad ved Vinduet paa „De syv Dodssynder" 
med Strikketoiet i Haanden, mente jeg, at nu var Leilig-
hedeu kommen til at vise Olsen den eneste Kjcrrligheds-
gjerning, jeg kunde gjore — at vande Rosentræet. 
Sagte ^'neg jeg mig ud af Dagligstuen og naaede ube­
mærket den lille Trappe, der fra Magasinet forte ned 
til Gnldpolererstueu. Alt var her paa en vis Maade 
som forhen, men dog var det, som hvilede der et Tryk 
over enhver af Arbeiderne. Ved min Jndtrcrden horte 
jeg ikke den muntre Sang, den lystige Floiten, hvori 
flere af dem vare sande Virtuoser, tvertimod havde de 

13* 
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samlet'sig i den ene Ende af Salen omkring en snurrig 
Fyr, der hed Klaus Brus, eller Klaus Snus, paa 
Grund af det uhyre Forbrug, han gjorde af denne Ar­
tikel. Brus sad paa en trebenet Stol med Snustobaks-
daaseu i Haaudeu. Hans matte, graae Vine, svcekkede 
af Anstrengelse og Slid, stirrede tankelost ud i Rummet, 
hans brede Mund stod endnu aaben og hans hoire 
Haand gjorde et oratorisk Sving i Luften, uden at dette 
ledsagedes af uoget indholdsrigt Ord, thi han vedblev 
stadig nsikkrere og nsikkrere at gjentage: „Som jeg siger 
Jer — ja, som jeg siger, — ja, som jeg —" 

Klaus havde aabeubart vceret i Fcerd med at holde 
en Tale, og antaget mig for Onkel. Dette gjorde mig 
meget ondt, ikke alene for hans Skyld, men ogfaa for 
Talens; thi Klaus Brus var beromt som Humorist og 
havde navnlig ved et Fabrikgilde indlagt sig uforglemmelig 
Fortjeneste ved at udbringe en Skaal for „Klinkeriet" 
med Paavisning af den Forfkjel, der var mellem Klink­
ning af Glas og Porcellain. Jeg krob derfor i Skjul 
bag den store Bilæggerovn, for at Brus paany kunde 
finde Talens Traad; men uagtet han flere Gange ssgte 
denne i sin Snustobaksdaase, syntes den dog stadig at 
spcrge sig mere »g mere sammen for ham og han ved­
blev mekanisk at gjentage: „Som jeg siger Jer — ja, 
som jeg siger ja, det er det, som jeg siger." 

„Ja, han er sat", raabte en af Arbeiderne, „det er 
soleklart. Man kan sa-ttes for halvtresindstyve Rigs­
daler, det siger Per Jorgensen, som har vcrret Fyrboder 
i Kancelliet, og han veed det." 

„Ja, han er sat", raabte en Anden. „Jeg talte 
med Svendsen; han vidste det ogsaa." 
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„Naa, saa Svendsen vidste det", sagde Klaus Brus 
med Overbevisning og lod Snnstobaksdaasen synke. „Ja, 
saa er han sat — Svendsen veed Alt, hvad der soregaaer 
i Politiet; de tage LMet hos ham." 

„Fattigdommen er en Forbrydelse! Arbeiderens Sved 
og de Faderloses Taarer ere de Guldkorn, som Stor­
borgeren samler i sin Pengekiste", raabte en ung, lyshaaret 
Arbeider med stcrrkt opadstræbende Ncrse og udfaldende 
Skjortekrave. „Den Rige smeder os Lcrnker, Lcrnker af 
Guld, der tynge som Bly og holde som Jern. Ned 
med de Rige, leve Arbeidet!" 

„Sikke noget Sludder, Peiter", sagde Claus Brus 
og spildte i sin Iver det Halve af Snnstobaksdaasen 
ned over ham. „Naar de Rige skulle vcrk, hvem skulle 
saa vi Arbeidere arbeide sor? Og naar vi ikke kunne 
arbeide, hvad st'nlle vi saa gjore? Skulle vi maaskee 
nnpse sra de Rige og blive Tyveknægte, hvad Peiter?" 

Peiter syntes stcrrkt oplagt til at gjore en Mod-
bemarkning, men da han blandt Andet havde saaet Snus 
i linene, noiedes han med at torre disse, nyse og i en 
mere nedstemt Tone fremscrtte det Sporgsmaal: „Men 
hvem har sat ham?" 

„Der er Ingen, der har sat ham", bemcrrkede 
Emailliebrcrnderen Niels Keifler. „Der er Ingen, der 
kan scrtte en kongelig Arbeider; det strider baad/mod 
Fnnderatserne og den almindelige Matrikel, som Christian 
den 5te har kundgjort. Nei, jeg har min egen Regning. 
Jeg saae, at han havde en Wske med Guldpulver i, og 
tre Gange har han her ved Ovnen smeltet Noget i en 
lille Digel, som han bar hjem med sig. Hvorfor gik 
han og luskede paa Stuen, naar Arbeidstiden var ude? 
Hvorfor har han ladet mig brcrnde Guldprover og bedt 
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mig holde ren Mund dermed? Hvorfor har han bestilt 
en Ovn og faaet den kjort hjem til sig? Jeg skal sige 
Jer det Hele. Olsen har knebet af Fabrikens Guld, og 
nu har Administratoren luret ham. Olsen har forgyldt 
hjemme, det veed jeg af hans Vcert, Hr. Zacharicr, som 
er en from og hellig Mand, og som har seet ham sidde 
og rode med det om Natten. Olsen er sat — men det 
er i Brummen." 

Niels Keiflers Ord frembragte en almindelig Taus-
hed. I Nogles Ansigt lcrste jeg Forbauselse, i Andres 
Bekymring og Uro; thi Olsen var dengang godt lidt af 
de Fleste paa Fabriken. Men saa stor er de umiddel­
bare Indiciers knusende Magt, at ikke een Stemme 
hcevede sig til hans Forsvar; Tausheden vedblev, den 
voxede fra en trykkende Fornemmelse til en Pine, jeg 
ikke kunde udholde. 

„Det er ikke sandt, Niels", raabte jeg og traadte 
pludselig frem fra Bilæggerovnen. „Her er Ingen paa 
Fabriken, der stjcrler, og Olsen mindst af Alle. Han er 
sat i Slutteriet, det har jeg selv seet. Han har gjort 
Gjcrld for at hjcrlpe sin gamle Moder, derfor er han sat, 
og det er Urtekræmmer Petersen, der har gjort det." 

Niels Keifler slog Binene mod Jorden, Klaus Brus 
sendte mig et opmuntrende Smil og purrede alt det uredte 
Haar endnu vildere om sit Hoved; men Peiter sprang 
op paa et Bord, rystede de gule Lokker som en Manke 
og beredte sig til at holde eu Tale. I samme Neblik 
horte vi Onkels taktfaste Trin inde i Laboratoriet, og 
dette forandrede i et Nu hele Sceneriet. Peiter kom i 

en Fart ned as Bordet, Klaus Brus stubbede de store 
Hornbriller ned over Vinene og satte sig i Hast til at 
polere, og Niels Keifler kylede den ene Favnfuld Fyrre-
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brande ind i Ovnen efter den anden, saa at Luerne stod 
klart og lyst i Veiret. Da Onkel et Dieblik efter traadte 
ind, fulgt af Jorgen, der bar en tom Kurv og et Klcrde, 
var Oprorsilden stukket, og Stuen atter i sin sædvanlige 
Orden paa Olsens Plads ncrr, som stod tom. 

Der var noget saa Ransagende i det Blik, Onkel 
kastede hen over Stuen, da han traadte ind, at alle 
Arbeiderne boiede sig dybere ned over Kopperne og lod 
Agaterne glide frem og tilbage, blinkende som Smaalyn. 
Havde det varet i vor Tid, vilde jeg have sagt, at Onkel 
fotograferede Folkene med et eneste Mekast, indtil dette 
standsede ved den ulykkelige Peiter, der af lutter Sam­
vittighedsnag pludselig holdt op at polere og faae paa 
Onkel med aaben Mund og vidtopspilede Vine, purpur­
rod i Hovedet. 

„Gjor mig den Tjeneste at tage de Fodder bort, 
som Mossio der har sat", sagde Onkel og pegede paa 
Bordet, hvor Aftrykket af Peiters Toster endnu var syn­
ligt imellem et Kontorstrivetoi og sorskjellige Sanceskaale. 
„Og husk saa paa, at hvad der staaes istykker her paa 
Stuerne, drages af paa den ugenlige Lon." 

Peiter stelede op til Onkel, medens han viskede 
Bordet af med sit Arbeidssorklcrde, og denne vedblev: 
„Klokken mangler ti Minuter i Sex. Lob op paa 
Malerstuen, Peiter, og stig til Emaillemalerne, at jeg 
snster at see dem her paa Stuen, inden de forlade 
Fabriken. Det Samme kan Du sige paa Dreierstuen, 
til Blaamalerne og — ja vent lidt — Formerne og 
Massererne, de kunne komme med. Men i en Fart, 
sorstaaer Du?" 

Peiter soer ud ad Doren, oiensynlig scrrdeles glad 
over at vcrre stuppen for videre Tiltale. Onkel betragtede 
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et Aieblik tankefuld Olsens forladte Plads, foldede hans 
graae Blonfe sammen og lagde den paa Bunden af 
Kurven; derpaa gik han hen imod Keifler, der var ifcerd 
med at gjore Forberedelser til at trcekke en Prsve. 

„Hvad have vi idag?" spurgte Onkel. 
„Sex Punscheboller, otte Blomsterglas, to Dusin 

LEggebcrgere, ni Alterkander, tredive dybe og firogtyve 
flade Tallerkener, Hr. Administrator," svarede Niels i 
en Tone, som lcrste han op af sin Katekismus. 

„Godt", sagde Onkel, „meget godt. Gaa saa op 
til Magasinforvalteren og lad ham fra den forrige 
Brand udlevere sire Dusin Kontorkopper og ligesaa 
mange Tallerkener af dem med rig Forgyldning. For-
staaer De?" 

„Ja, men de ere ikke polerede endnu", stammede 
Niels. „Det var Olsens Arbeide, men da han ikke kom 
idag, blev de sendte op." 

„Saa lad dem blive sendte ned igjen", sagde Onkel 
tort. „Jeg stal nok passe Ovnen imens, og De kan 
vcrre ganske rolig, Niels — der stal ikke blive knebet af 
Guldet." 

Niels faae overrastet paa Onkel, der lod, som om 
han Intet mcerkede; de andre Arbeidere sendte hverandre 
betydningsfulde Blikke, selv blev jeg staaende bagved 
Bilæggerovnen i spamdt Forventning om, hvad der nu 
skulde flee. Jeg vidste, hvad det betod, naar Onkel gik 
med sammenknebne La'ber og halvrynket Pande, jeg havde 
jo hort, at Dreierne, Malerne, Figurarbeiderue og Mas­
sererne skulde mode til fcclles Stcrvne, og det forekom 
mig ikke usandsynligt, at Onkel nu samlede Kjcrrnen af 
sin disponible Styrke for med den at gjore et Anfald 
paa Slutteriet, tage Livtag med Urtekræmmer Petersen 
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og give baade ham og den lille Jode det Salt, de 
behovede. Det vilde blive evige Loier! 

Onkel lod imidlertid ikke til at ncrre saadanne 
blodige Hensigter. Med stor Ro og Varsomhed trak 
han en Prove, dykkede den hvidglodende Masse ned i 
det hvislende Vand og betragtede den opmærksomt. 
Derpaa fljod han Spjceldet for og satte Ovnen i Ro. 
Saa gik han lidt op og ned ad Gulvet med Hcrnderne 
paa Ryggen, hemmelig flottende til Olsens tomme Plads. 
Tilsidst standsede han, tog en Agat og betragtede den 
noie; derpaa greb han en Alterkande, det sidste Stykke, 
Olsen havde arbeidet paa, og hvis Kors endnu bar det 
matte Gulds Farve. Onkel saae forst paa det, saa paa 
Agaten, provede den i Kanten af Korset, torrede den af 
i det gamle Handskeflind, der hang ved Stolen, og gav 
sig saa til at polere med en Ro og Dygtighed, som 
havde han ikke bestilt Andet fra Barn af. Der blev en 
Forbavselsens Stilhed over hele Stuen, i hvert Blik 
lcrste jeg Lyst til at sporge, men Ingen vovede at tale 
et Ord; selv Niels Keifler, der kom ned fra Magasinet 
med det Forlangte, blev staaende med Kurven i den ene 
og Huen i den anden Haand uden at rore sig. 

Lidt efter lod der Summen af dampede Stemmer 
og Larm af Fodtrin ude i Gaarden. Doren blev reven 
op af Peiter, der saae uendelig dum ud ved at see Onkel 
paa Olseus Plads, og En for En traadte de nu ind, 
disse Mcrnd, for hvem det daglige Arbeide var det 
daglige Brod, for hvem en Sygdom var en Ulykke, 
og som bar deres Borns og Koners Belfcrrd i deres 
Hernders Gjerning. Jeg kjendte dem alle ligesra den 
dovstnmme Gipser til de intelligente Ansigter imellem 
Malernes Flok. Jeg var jo voxet op iblandt dem. 
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havde delt deres Brod, redet paa deres Knce, drukket af 
deres tarvelig tilberedte Kaffe — vi vare jo Venner og 
Kammerater, det folte jeg saa vel. En for En blottede 
de deres Hoveder, alt som de kom, og stimede sig derncest 
sammen i en stor Klynge i den nederste Ende af Salen; 
men i Alles Ansigter lcrste jeg ved Siden af ZErbodigheden 
for Onkel en uforstilt Forbauselse, og Alles Blikke vare 
rettede paa hack, der ganske rolig vedblev at polere, som 
om Intet var iveien. 

Endelig var Korset fcerdigt; det var saa blankt og 
skinnende, at Ingen paa Stuen kunde gjore det bedre. 
Onkel torrede det endnu engang af, satte Kanden paa 
sin Plads, reiste sig og blottede sit Hoved, idet han 
traadte hen mod Arbeidernes Kreds. 

Den dcempede Mumlen horte op, og der blev en 
Stilhed saa dyb, at man havde villet kunne hore en 
Naal falde til Jorden. Onkel faae saa fast og saa 
alvorlig ud, det sorte Haar sremhcevede hans Bleghed, 
Musklerne omkring hans Mund vibrerede — jeg vilde 
ikke for Meget have vceret den, Lynet nu skulde ramme. 
Han gjorde endnu et Par Skridt fremad, saa at han 
traadte lige ind i Arbeidernes Klynge, der crrbodig 
aabnede sig for ham, derpaa kastede han et Blik rundt 
paa dem Alle og sagde: 

Venner og Kammerater! Det er ikke nogen tom 
Form, naar jeg bencrvner Eder saaledes; thi ligesom I 
ere Arbeidere, beflikkede til at forrette et forfljelligt Hverv, 
der samler sig til et fcrlles Hele, saaledes betragter jeg 
ogsaa mig som en flet og ret Arbeider, en Kammerat 
af Eder, og en Ven, fordi jeg ncrrer venlige Fslelfer 
mod Eder Alle. Men for Arbeidere gjcrlder mere end for 
nogen Anden Foreningens Lov. Den enkelte Arbeider 
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gjcelder Intet, kun ved Forening danne vi en Magt, kun 
i Forening have vi vor Styrke. Vi have forenet os 
for at stabe Frembringelser, som den enkelte Arbeider 
aldrig vilde kunne yde, vi have forenet os for at vcerge 
hverandre mod Sygdom og Savn, vi have forenet os 
for at sikkre vore Efterladte et sorgfrit Udkomme — men, 
mine Venner, vi have endnu ikke forenet os for at sikkre 
hverandre imod Udovelsen af en ubarmhjertig Lov. I 
ville maaskee undre Eder over, at jeg, der er sat til at 
va're Lovens Opretholder, her vover at tale mod Loven. 
Men jeg gjentager det: denne Lov er ubarmhjertig, det 
er en Lov, som Samfundet engang i Fremtiden vil vide 
at forandre. Den fattige Arbeider eier Intet uden sin 
Tid; den er hans Kapital, og kun ved at anvende den 
rigtig saaer han Midlerne til at leve. Men naar nu 
Staten giver den Rige Lov til at benytte sig af Armoden, 
Sygdommen eller Noden for derved at vriste Arbeideren 
fra sit Erhverv, da foreligger der et Overgreb, og det 
er derfor, at jeg kalder Loven ikke blot ubarmhjertig, 
men ogsaa uretfærdig. Vi kunne ikke tvinge Loven uden 
at fcrtte os op imod Loven; vi kunne kun gjore Eet, 
boie os for den Lov, som er en Skjcendsel for Sam­
fundet og Civilisationen. I kjende Alle den Mand, som 
vi savne her iaften; I vide Alle, at han var flittig, 
arbeidsdygtig og brav — han er nu i Fcrngsel, sordi 
han stottede en gammel, svag Moder over sin Evne. 
Han er fcrngstet for en Kjcrrlighedsgjerning; men dette 
ville vi ikke taale. Vi ville vise, at hvo, der fcengster 
En af os, gjor med det Samme et Indgreb i Alles 
Ret til at erhverve Brodet ved trofast og redeligt Arbeide. 

Vi ville betale hans Gjceld, lade ham vcere vor 
Skyldner og overlade til ham i Fremtiden at erstatte 
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det. Men for vi stride til dette, ville vi iaften vise, at 
vi ikke glemme vor Ven og Kammerat. Han har ikke 
anraabt mig om Hjcrlp, men kun om Arbeide; og dette 
sender jeg ham. Ville nu I dertil foie et Bevis for, 
at I ikke glemme en af Eders Lige, som, stjondt 
ramt af Loven, dog kun rammes af det, vi Alle som 
frie Arbeidere maae ansee for at vcere udenfor Lovens 
egenlige Ret?" 

Et mangefoldigt „Ja" var Svaret paa denne Tale. 
Onkel gik hen, greb Alterkanden, og idet han forst selv 
lod en vcrgtig Tut af Dalere forsvinde i dens Indre, 
stillede han sig i den aabne Laboratoriedor, og En for 
En passerede nu Arbeiderne forbi, idet hver for sig 
nedlagde en Skjcrrv efter Evne og Stilling. Kun Een 
holdt sig tilbage; det var en gammel Blaamaler, tyndt 
og fattigt klcedt, sammenfalden og krumrygget af den 
boiede Stilling over Kopperne, dem han nu daglig havde 
malet paa med den samme ene Farve og det samme ene 
Monster i syvoghalvtresinstyve Aar. Han blev staaende 
henne ved Doren, efter at de Andre havde forladt Stuen, 
og dreiede forlegen paa den bredskyggede Kastjet, hvormed 
jeg havde seet ham, saalcenge jeg kunde huske. 

„Naa, gamle Holm", sagde Onkel venlig, „De giver 
vel ogsaa en Skilling." 

„Ja, Hr. Administrator", stammede den gamle Blaa­
maler, „men det bliver ogsaa kuu een Skilling. Vi ere 
vel sorst i Ugen, men jeg har saaet mine Drenge hjem; 
det tager saa svcert paa Rngbrodet." 

Onkel tog imod den Enestestilling, som den gamle 
Mand rakte ham med rystende Haand; men jeg saae, at 
han havde Taarer i Vinene. Han stirrede et Vieblik 
efter den Gamle, derpaa svobte han Skillingen i Papir, 
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stak den i Vestelommen og lod i dens Sted et Par Solv-
dalere glide ned i Alterkanden. Lidt efter lod Arbeids-
klokken, Kanden og Tallerkenerne blev pakkede i Kurven, 
og Niels Keisler fik Ordre til at bare det Hele til sit 
Bestemmelsessted. Idet han gjorde den sidste Knude fast, 
vovede jeg mig srem bag Bilæggerovnen og hvidskede til 
Onkel: „Maa min Gris komme med?" Onkel, der ikke 
havde anet min Tilstedeværelse, saae lidt hvast paa mig 
og sagde blot: „Din Gris? Gaa op og klem, Viggo! 
og siig saa, at jeg bliver ude i Aften." 

Onkel havde for mange Ting sin egen Terminologi, 
og i denne betod det „at klemme" en solid Omgang med 
Munthes Geografi, Madvigs Grammatik, og hvad nu 
alle disse Spogelser kaldes, som dengang forstyrrede min 
Barndoms Fred. I Bevidstheden om at have anskaffet 
mig det omtalte Kjoretoi, hvorfor jeg skulde gjore et 
sorgeligt Regnskab naste Loverdag, luftede jeg op paa 
Onkels Varelse, hvor mit Blik snart var fastet paa 
Bogerne, medens mine Tanker vandrede vidt ud i Verden. 
Jeg laste om Jngurtha, der vansmægtede i de mamer-
tinfte Fangster, og starkere end for droges mine Tanker 
henimod Hestemollestrade. Hestemollestrade? — Hvor 
mon det laae, og hvorledes saae det vel ud? Var der 
Moller, hvori Fangerne arbeidede som Heste, indtil de 
havde betalt deres Gjald? Blev de sluttede i Bolt og 
Jern, siden det hed Slutteriet? Var der mon Jern­
stanger for Vinduerne, eller laae Fangsterne dybt under 
Jorden, fjernede fra Lys og Solskin? Havde Olsen 
saaet Slavedragt paa, eller havde man blot noiedes med 
at rage det smukke, gule Haar af ham, og hvor var der 
nu varst, enten i Slutteriet eller i Tugt-, Rasp- og 
Forbedringshuset? 
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Disse og mangfoldige andre Tanker drog igjennem 
min Hjerne, medens jeg begav mig fra den ene Lektie 
til den anden; men der kom ingen Ro over mig, der 
var Intet, der vilde hcenge fast, og hvad enten jeg lceste 
om Jngnrtha eller Griffeufeldt, vandrede min Tanke 
uafbrudt til Olsen i hans ensomme Fcengsel. Tilsidst 
blev det mig for galt; jeg pakkede alle Bogerne ned og 
saae mig uvis om i den store Stue, som Skumringen 
bidrog til at gjore endnu mere uhyggelig. Onkel kom 
forst sent hjem, det havde han jo sagt mig, og desuden 
havde jeg ham stcrrkt mistcrnkt for at ville gjore et Befog 
hos gamle Holm, som boede langt ude paa østerbro. 
Hvad Jomfru Mortensen angik, saa var ogsaa hun for­
svunden, og en instinktmæssig Fornemmelse sagde mig, 
at hun havde trukket sig tilbage til sit inderste Lon-
kammer for ved et grundigt Studium af „De syv Dods-
synder" at lcrre, hvorledes man uudgaaer dem og lignende 
Onder i Verden. Heri bestyrkedes jeg end yderligere derved, 
at de meget omtalte Synder manglede i Jomfruens Sy­
skrin tilligemed „Den evige Jode", som hun samvittigheds­
fuldt hver Dag klippede ud af „Flyveposten" for ikke at 
give min ungdommelige Sjcel Anledning til Forargelse. 
Terrainet var saaledes frit, og min Tanke faldt atter 
med hele sin Styrke paa Grisen. Kun skulde den ikke 
ud paa Vesterbro, men offres i Slutteriet — Holm havde 
jo givet den sidste Skilling, han etede, skulde saa jeg 
holde mig tilbage, jeg, som havde hele ti Rigsdaler, som 
egenlig vare mig overslodige? 

Onkel havde det meget rigtige Princip aldrig at 
lade mig gaae alene paa Gaden om Aftenen, og Tanken 
om, at jeg nu ene og i Halvmorke stulde finde det gyse­
lige Sted, sorekom mig saa eventyrlig, at jeg besluttede 
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at vcrbne mig mod Farer af enhver Art. Grisen blev 
med megen Forsigtighed bunden ind i et as Onkels 
blaatcernede Lommetsrklceder; en lille Pistol, der kun var 
indrettet til at skyde med Knaldhytter, tog jeg i Lommen, 
og da dette Vaaben ikke sorekom mig tilstrækkeligt, be­
mægtigede jeg mig Onkels tykke Reisestok, hvori jeg vidste, 
at der engang havde ligget en Kaarde, som nu sorlcrngst 
var udtaget; men endda mente jeg, at den var stikket nok 
til at jage enhver Fjende paa Flugt. 

Den sorste Vanskelighed var den, hvorhen jeg skulde 
lcrgge min Vei. Jeg havde ingen Jdee om, hvor Heste-
mollestrcrde var, men husede kun en dunkel Forestilling 
om, at det maatte vcere saadan op imod St. Pederstrcede, 
fordi jeg vidste, at Horkræmmer Theil paa dette Streg 
havde en Hestemolle. Jeg var imidlertid ikke kommen 
ret langt op i de derliggende Tvergader, for jeg mcrrkede, 
at jeg havde forvildet mig, og da i det Samme en Fyr kom 
gaaende, der faae ud som en Mellemting af Haandvcrrks-
fvend og Gadedreng, besluttede jeg, eftersom ingen Anden 
var i Gaden, at raadsore mig med ham. 

„Vil De ikke sige mig, hvor Hestemollestrcrde er?" 
sagde jeg blidt. 

„Siger Du Hest til mig, Din Hvalp, hva'?" spurgte 
Fyren og satte nogle hoist ubehagelige Vine op. 

„Nei, jeg gjor ikke", sagde jeg crngstelig. „Jeg vilde 
blot vide, hvor Slutteriet er." 

„Naa Slutteriet? Saa Din Gamle, han sidder? 
Er det Mad til ham?" 

„Nei, det er en Gris," sagde jeg endnu mere 
crngstelig. 

„Gris? Skjcrlder Du ud sor Gris, Din Flode­



208 

hvalp!" raabte Fyren og snappede med den ene Haand 
efter min kostbare Skat. 

Jeg holdt Grisen bag paa Ryggen og satte mig 
en Zai-cZs med Onkels Stok. Men lige i samme Bieblik 
vristede Fyren den fra mig, slog Kastjetten af Hovedet 
paa mig og fjernede sig, idet han sagde: „Hvor tor Du 
gaae med min Stok, Din Laps? Prov paa at flcebe, saa 
stal jeg give Dig Noget at ftcrbe for, Din Tyvekncrgt!" 

Overfaldet var kommet saa uventet, og den Opfattelse, 
at min Stok var hans Stok, og at jeg baade var en 
Laps og en Tyvekncegt tilsammen, bragte mig i forste 
Dieblik aldeles fra Koncepterne; men da jeg overveiede 
Tabets Storrelse, at jeg havde saaet min nye Kastjet 
slaaet i Rendestenen og Gadesnavs paa mine lysegronne 
Benklcrder, altsammen uden at komme Slutteriet et eneste 
Skridt ncrrmere, saa svigtede Modet mig ganske, og jeg 
satte mig ned paa en Stentrappe og grced bitterlig. 

„Herregud, hvad grcrder Du for?" sagde en gam­
mel Kone, der kom ned ad Trappen, hvor jeg sad. 
Hun var fattig klcrdt, men hun faae saa skikkelig ud, at 
jeg pludselig solte hele mit Mod vende tilbage. 

„Der var En, der tog min Stok fra mig," 
hulkede jeg. 

„Herregud, stakkels Dreng! En Rok? Var det Din 
Moders?" 

„Nei!" raabte jeg, „det var en Stok, en gammel 
Stok — —" 

„Naa, Gammeltoft!" sagde Konen og smilede over 
hele Ansigtet. „Nei, det er ikke her, det er henne paa 
Kjobmagergade." 

Jeg mccrkede nu, at Konen var dov, og raabte 
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af al Kraft: „Hvor er Hestemollestrcede? Jeg skulde 
bringe min Gris i Slutteriet." 

Stutteriet, min Dreng? Ja, det er langt herfra; 
det er ude ved Frederiksborg, men det er ikke for Grise, 
det er for Heste." Dermed smilede hun paany, nikkede 
til mig og vandrede ned ad Gaden, meget tilsreds med 
de Oplysninger, hun havde givet mig. 

Jeg satte mig atter fortvivlet ned paa min Trappe 
for at vente paa den Ncrste. Det var en scrrdeles fin, 
ung Herre i lyfegraa Foraarsfrakke, Klemmelorguet i 
Biet og en sort Hat, der i hoi Grad truede med at 
falde forover. 

„Vil De ikke sige mig, hvordan jeg stal boere mig 
ad for at komme i Slutteriet?" spurgte jeg. 

„Meget gjerue, min unge Ven", sagde den pcrne 
Mand og trak et Cigaretui op af Lommen. „Seer De, 
den nemmeste Maade vilde vist vcrre den at gaae ned til 
Simon Nathan paa Gammelmont og slaae ham en Plade 
paa henved en Femhundrede. Naar De saa scrtter Deres 
Indbo overstyr og smider ham ned ad Trappen de tre 
forste Gange, han kommer for at rykke, saa kan De vcrre 
ganske vis paa, at De vil vcrre der saadan om en tre 
Ugers Tid eller maastee lidt for. Farvel!" 

Jeg greb den fine Herre i Frakken og sagde bonligt: 
„De maa endelig sige mig, hvor Hestemollestrcede er. Jeg 
har en Ven som sidder, og som jeg saa gjerne vilde hjcrlpe." 

Den unge Mands Ausigt antog pludselig ei helt andet 
Udtryk; han boiede sig ned over mig, lettede paa Grisen 
og sagde forbavset: 

„Hvad Fanden, er det Din Sparebosse? Saa er 
Du jo en ung Filanthrop, og jeg, som tvivlede paa, at 
der gaves Filanthroper i Verden! Der, tag den Lap 

14 
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og stik den ned til de andre. Man maa hjcelpe paa 
sine Kolleger, og det er naturligvis en Digter, en Skue­
spiller eller en Kunstner, der sidder, ikke sandt?" 

„Ja, han har vceret Digter, og han kan ogsaa spille 
Komedie, men nu er han Guldpolerer", sagde jeg. 

„Ja, det er jo ogsaa en Kunst", henkastede den unge 
Herre. „Nu skal jeg vise Dig Veieu. Ligefrem efter 
Ncrsen, indtil Du tilvenstre moder en Gaard, der seer 
ud som den bare Forstrcekkelse. Den har en Port, hvori 
der ingen Dore er, og indenfor denne gaaer der en Skild­
vagt, som ingen Ting har at bestille. Der vil Du tilhoire, 
min lille Beu, trcrsfe den milde Stiftelse for almen Sikker­
hed. Fem Trin op, og ring paa Klokken tilhoire. Slut­
teren en Mark eller to, ellers kunde det hamdes, at man 
ncrgtede sig hjemme. Farvel, min lille Ven, god Lykke 
paa Reisen!" 

Jeg stirrede et Oieblik efter den Fremmede — det 
var en hel Femdalerfeddel, han havde stukket ned i min 
Sparebosse — og vandrede derpaa trostig afsted for at 
finde den af ham betegnede Bygning. Jeg var imidlertid 
ikke kommen ret langt ned i Gaden, for jeg horte Hujen, 
Piben og Raaben, der udgik fra en talrig Skare af de 
faakaldte blaae Drenge, der lig en Bifvcrrm forfulgte 
en lille, krogrygget Mand. Belcrrt af mine sorgelige 
Erfaringer holdt jeg mig i Begyndelsen noget i Afstand, 
men da det idelige, hoit gjentagne Omkvcrd: „Hep hep, 
Jode! Kan du spise Fla?sk og Flode?" vakte min Op­
mærksomhed, sneg jeg mig noget ncrrmere og kjendte til 
min store Forundring i den Forfulgte Olfeus Jode med 
den evige, rodtcernede Bylt under Armen. 

Jfaak faae flet ikke vred ud. Haus olivengnle Ansigts­
farve var maaskee en Kjende blegere, og han spyttede en 
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Smule mere paaskraa ud gjennem Muudvigerue, end jeg 
havde seet ham gjore i Gaarden, men forresten syntes han 
at vcrre vant til den haanende Behandling, hvorfor han 
var udsat. Hau gik med smaa, hurtige Skridt, dukkede 
Hovedet og tog ganske rolig den fedtede Hat op igjen, 
naar den med en Torv eller Kaalstok blev slaaet ham 
af Hovedet; men af og til, naar han paa Trcrtoflernes 
Klappren kunde hore, at en Dreng kom ham for ncrr, 
vendte han sig med Kattens Behændighed om og tildelte 
Synderen et alvorligt Rap med den Ziegenhainer, han 
holdt i Haanden. Hver Gang lille Jsaak udsorte denne 
Bedrift, klang Raabene hoiere og vildere. Drengestokken 
splittedes som en Fiskestime til alle Sider, men var et 
Vieblik efter igjen i Hcrlene paa ham, som en Flok 
Krager efter en Ugle. Saaledes naaede vi en stor, 
stummel Byguiug. Der var Jernstccnger med Jernringe 
i Vinduerne, der var en hoi, hvcrlvet Port uden Flsie, 
og i Gaarden gik ganske rigtig en Soldat frem og til­
bage uden at have det Ringeste at bestille. Her dreiede 
den lille Jsaak af, gik ind i Gaarden, fulgt af den 
hujende Drengeflare, og steg op ad Trappen tilhoire, 
hvor han ringede paa en Klokke. 

„Hep, hep, Jode! Kan Du spise Flcest og Flode?" 
klang det med een Mund sra Drengene, som havde samlet 
sig ved Foden as Trappen. Jsaak svarede Intet til For­
nærmelsen, han stillede sig blot med Ryggen til Doren, 
stubbede Byldten hoiere op under Armen og slog et 
Sving med Ziegenhaineren, saa det hvinede i Luften. 
Nu forst kunde jeg rigtig see hans Ansigt; der glimtede 
saadant et crdende Had ud af hans katteagtige Vine, 
der sittrede om hans Mnnd en konvulsivist Skjcclveu, og 
den Kraft, hvormed han forte Ziegenhaineren, viste til-

14* 
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strcrkkelig, at han nu var farlig at komme ncrr. Drengene 
syntes at fole det Samme, thi selv Smædesangen for­
stummede, og da Jsaak anden Gang rsrte Klokken, var 
der kun een af Drengene, der var saa vittig at bemcerke, 
at nu ringede Joden til Kirke. Jeg havde ikke glemt 
Jsaaks og Olsens Samtale i Gaarden, jeg havde en 
Folelse af, at han ncrst efter Urtekræmmer Petersen 
maatte vare Olsens farligste Fjende, og at han nu kom 
til Fangslet blot for at pine ham. Uden at tanke over, 
hvad jeg gjorde, banede jeg mig pludselig Vei gjennem 
Drengenes Rakke og soer i et Par Spring op ad Trappen 
lige mod Jsaak, der loftede Stokken imod mig. 

„Lad vcere", raabte jeg aandelos, „jeg har jo ikke 
fornarmet Dem!" 

Jsaak betragtede mig et Nieblik ufravendt, men der-
paa faldt hans Blik paa Grisen, hvis Hoved stak frem 
af Lommetorkladet, og hans Vine tindrede. I samme 
Vieblik lukkede en undersætsig Mand Doren op, og Jsaak 
smuttede ind, let som et Egern. Jeg vilde solge efter, 
men den svare Mand tog mig ublidt i Armen, puffede 
mig tilbage og raabte: 

„Hvor skal Du hen, Dreng?" 
„Jeg vilde gjerne fporge, om Olsen sidder her; jeg 

bringer Penge til ham," raabte jeg. 
„Der sidder ingen Olsen her. Du gaaer forkert i 

Byen, mit Gut!" raabte Slutteren og fmaldede Doren 
i, saa det sang for Arene af mig. 

Lige i samme Meblik stod en af de blaae Drenge 
ved min Side. 

„Var det Din Fader, der stak ind, hva' Du?" 
raabte han til mig og satte i samme Bieblik Fladen 
af sin Tommelfinger lige paa min Nase. 
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Jeg trykkede mig med Ryggen op mod Doren og 
sagde halvt angst, halvt forbittret: „Jeg er ingen Jsde!" 

„Naa, saa Du er ingen Jode?" sagde Drengen og 
trak mig ud af Dorrummet. „Her stal I see, Drenge! 
Han siger, han er inte Jode! Har I nogensinde seet 
saadan en Hornfisk?" 

Denne Hentydning til mine lysegronne Benklcrder 
forbittrede mig i hoi Grad, og med et kraftigt Ryk rev 
jeg mig los fra Drengen. Men i samme Nu havde jeg 
alle de Andre omkring mig, og idet En rev Kastjetten 
af mig og kylede den hoit op i Luften, begyndte han 
at synge: 

„Vil I bare sikken en 
Hornfisk med grsnne Ben. 
Grsnne Ben! Grsnne Ben! 
Grsnne Ben! Grsnne Ben! 
Den Kolsr er cegte, 
Det kan Ingen ncegte." 

Sangen blev optaget med uhyre Bifald, og et Vie-
blik efter stemmede hele Koret i. Jeg forfogte at frelse 
mig ud i Gaarden, men Skaren slog Kreds omkring mig, 
og hvor jeg saae hen, modte jeg kun gemene, grinende 
Ansigter, og for hver Gang det kramkende Omkvced: 
„Gronne Ben!" vrcrngedes mig imode, knubsede, pusfede 
og stak man mig i Maven, saa jeg var fcrrdig at tabe 
Veiret. Et Par Sekunder holdt jeg dette ud, men da 
jeg mcrrkede, at Forhaanelserne og Fornærmelserne kun 
tiltog ved min Spagscrrdighed, skummede Forbittrelsen 
med al sin retscrrdige Harme op i mig. For sorste 
Gang saae jeg Udtrykket for den raae Pobelagtighed, 
der glcrder sig ved at overfalde den Svage; for fsrste 
Gang i mit Liv folte jeg, at jeg stod ligeoverfor lavere 
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Naturer, Skarntyder fra Pobelmosens Grofter, og med 
hele den gode Sags styrkende Bevidsthed styrtede jeg 
frem og forfogte at aabne en Bresche i Kredsen. 

„Af Veien!" raabte jeg med funklende Vine. „Den 
Forste, der ikke gaaer af Veien, slaaer jeg." 

„Naa, faa Du vil sla', Din Jodesmaus?" raabte 
den storste Dreng og greb mig med al sin Kraft i Halsen. 
Jeg solte, hvorledes hans Haand sammenpressede min 
Strube, det sortnede for mine Dine, og uden at tcrnke 
paa, hvilket frygtelig Vaaben, jeg var i Besiddelse af, 
slyngede jeg den tnnge Gris en Gang rundt i Luften 
i Lommetorkladet og lod den derpaa med sin fulde Vcrgt 
falde paa hans Hoved. Grisen splintredes i hundrede 
Stykker; dens talrige Indhold af Fire- og Enesteskillinger 
flsi til alle Sider som et kjarkomment Bytte for Flokken, 
der hylende styrtede sig over det, men foran mine Fodder 
laae min Fjende bleg og livlos, og en morkerod Blod-
strom skjod sig fra hans Ncrfe og Mund hen over den 
fugtige Stenbro. 

Jeg blev staaende, lammet af Rædsel og Skrak; jeg 
saae ikke engang, at de andre Drenge spredte sig hen 
over Torvet med Lommerne fulde af mine sammensparede 
Skillinger; jeg blev staaende med Blikket ufravendt fastet 
paa det blege, blodige Ansigt ved mine Fodder, og forst 
da en Politibetjent kom farende, imod mig med oploftet 
Stok, fik jeg faa meget Male, at jeg kunde sige: 

„Slaa mig ikke, jeg har Ret!" 
„Ja, det kan gjerne vare", sagde Betjenten, „men 

ikke til at slaae fattige Folks Born fordarvede. Folg 
med paa Kammeret, min Ven, der vil det gi'e sig." 

Jeg fulgte Betjenten, overtydet om, at jeg havde 
begaaet et Mord. Halvt som i Dromme gik jeg op ad 
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brede, sliselagte Trapper, gjennem endelofe Korridorer, 
hsrte Dore blive lukkede op og Dore smykkede i, kom 
forbi Skildvagter, Opdagelsesbetjente og Vcegtere med 
Morgenstjerner, indtil jeg standsede ved en Skranke, bag 
ved hvilken der sad en tyk, rsdmnsset Mand med staldet 
Hoved og med et Ansigt saa mildt og saa sornsieligt, at 
min sorste Fornemmelse var Forbanselse over, at et saa-
dant Ansigt kunde sidde paa en Mand, der horte til det 
frygtelige Kjobenhavns Politi. 

„Hvad er det for en Synder, De bringer mig der, 
Lassen?" sagde han og betragtede mig venlig. „Hvor 
ere nu mine Briller? — Naa, de sidde i Panden; det 
er godt, at der ikke sidder Andet! Hvad, Lassen? Gjor 
som* jeg! — gift Dem aldrig. Men det er jo en kjon 
Dreng, hvad er der nn iveien med ham?" 

Betjentens Ansigt antog pludselig et Prcrg, som 
han ansaae svarende til Forbrydelsens Storrelse, derpaa 
afgav han med mange Forsog paa Kancellistil i sine 
Vendinger en Rapport, der gik ud paa intet Mindre 
end Overfald, Ran og attenteret Mord, altsammen sor-
svet i Raadhnsets umiddelbare Ncrrhed. 

„Naa, saa Du er saadan en Slagsbroder?" sagde 
Manden bag Skranken. „Hvem skulde see det paa Dig? 
Kom nn herind, at vi kunne saae rigtig Rede paa det. 
Naar blot Deres Rapport, Lassen, ikke er lavet ligesom 
salig Jensens om Vcegteren, der blev overfalden af tre 
Skrcrddersvende, og hvor det saa var ham, der havde 
banket fire Garderkarle. Gaa nu ned og bring mig den 
anden Fyr herop. Kom, min Dreng, og scrt Dig der." 

Med disse Ord puffede den lystige, gamle Herre 
mig ned i en hsirygget Lcrneftol. Selv satte han sig 
ved Siden af og begyndte derpaa at forhore mig. Jeg 
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rystede i Begyndelsen as Skrnk, men han havde en saa 
venlig Maade at sporge paa, at min Angst forsvandt, 
og aabent fortalte jeg ham nu Alt, ligesra Udfarten med 
Onkels Reisestok til det store Slag ved Slutteriet. 

„Hvormeget var der i Grisen?" spurgte han, da 
jeg havde endt min Beretning. 

„Ti Daler havde jeg selv, og sem Daler gav den 
fremmede Herre mig", sagde jeg og brast atter i Graad 
ved Tanken om, hvor fuldstcrndig min Expedition var 
mislykkedes. 

„Naa, naa", sagde han, „grcrd nu ikke for det. Vi 
have mange Maader at drive de Penge ind paa igjen." 

„Ja, men jeg skulde bruge dem iaften", hulkede jeg. 
„Olsen trcrnger til hver eneste Skilling, og jeg vilde saa 
gjerne hjcrlpe ham." 

„Hm", sagde han, „femten Daler er mange Penge 
for en Assessor; men jeg vil dog lobe den Risiko, siden 
Du har lobet den anden. See, her er femten Solvdalere; 
det er Gagedalere, derfor ere de saa blanke. Tag nu 
dem, og husk saa paa, at naar man slaaer i lovligt 
Nodvcerge, stal man aldrig slaae i Hovedet, men der." 

Med disse Ord dunkede den lattermilde Assessor sig 
selv paa den tredie Vesteknap og aabnede Skranken for 
mig. Jeg foer ud som en Mus af en Fcrlde, men floi 
lige i Armene paa den morke Politibetjent, der traadte 
ind uden at have min overvundne Fjende med sig. 

„Naa, Lassen, hvad er det?" spurgte Assessoren lidt 
urolig. „Jeg skulde dog ikke mene, at Drengen er kommen 
alvorlig til Skade?" 

„Nei, Hr. Assessor", sagde Lassen og rettede sig. 
„Jeg stal tjenstligst melde, at Drengen Peter Hansen fra 
Borgergade blev bragt ind i Brandstuen, stcrrkt sorslaaet 
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i Ansigtet, medens der gik Bud til en Barbeer. Kompa-

renten laae som dod, da vi bar ham ind, men da Nielsen 

kom med Barberen, var Drengen stukken af gjennem 

Vinduet og havde ladet sine Trcrtofler blive staaende. 

Derimod mangler der en sort Frakke og et Brandskilt, 

saa han har nok ikke vcrret saa sdelagt endda. Stjcrle 

fra Politiet! Saadanne durkdrevne Slyngler!" 

Den lille Assessor loe, saa det klukkede i ham, 

dunkede Lassen gjentagne Gange i Ryggen og udraabte: 

„Tamkte jeg ikke nok, at den Rapport var storstilet? 

Saadan en bleg, lille Fyr skulde gjore det as med en 

Fattigva'sensdreng? For ham nu over i Slutteriet, 

Lassen, og lad ham komme til at tale med denne Olsen, 

og gjor saa strax Melding til Scettekjcrlderne og Assistents-

huset." 

Tiende Kapitel. 

I  S l u t t e r i e t .  

Da jeg med en frigjort Fugls Folelser steg ned ad 

Raadstne-Trappen, havde jeg den Tilfredsstillelse at 

see flere af mine Ransmand blive forte op ad samme 

aabenbart for at blive tagne under Behandling af den 

lattermilde Assessor. Faa Bieblikke efter stod vi foran 

Stutteriets Port, og det var ganske mccrkeligt at see den 

Virkning, som Lassens Anbefaling frembragte paa den 

for saa trevne Portner. Jeg havde tamkt mig Slutteriet 

som bestaaende af en Mcengde fugtige Rum med fvcrre 

Jerudore, lukkede med Bolte og Skodder, og blev derfor 
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ikke lidet overrasket ved fra flere Vcrrelser at hore Sang 

og Latter, ligesom det Hele mere havde Udseende af et 

Hospital end af et Fcrngsel. 

„Forste Gang tilvenstre; der logerer Litra k", sagde 

Slutteren, efterat jeg med megen Anstrengelse havde 

faaet gjort ham klart, hvem jeg vilde tale med. 

Litra k! — Hvor greb det mig, at Slutteren 

hverken ncrvnede Navn eller Stilling, men kun det dode 

Bogstav; det var mig, som aflagde man her ethvert 

Spor af Menneskeret, og med tungt Hjerte sneg jeg mig 

ned ad den lange, skumle Korridor. I en Vindues-

fordybning stod en gammel Kone; hun faae saa for-

forget og forgrcrdt ud, at jeg ikke engang vovede at 

sporge hende om Vei, og forst efter nogen Leden fandt 

jeg en Dor, ovenover hvilken det ominense Bogstav var 

anbragt. Her blev jeg staaende og lyttede; det forekom 

mig, at jeg indenfor herte Lyden af flere Stemmer, 

hvorimellem jeg paa Dialekten strax gjenkjendte den lille 

Jfaaks. Der blev en Pause, hvorpaa jeg horte en 

anden Stemme, som havde en slaaende Lighed med 

Apostlens, og da denne Stemme kort efter faldt over i 

en drcrvende Pfalmemelodi, hvorunder jeg gjentagne 

Gange herte Jfaak romme sig og spytte, knnde jeg ikke 

lcrngere vcrre i Tvivl, men aabnede sagte Doren og 

tittede forsigtig ind. 

Halvt oplyst af en dosig Lampe laae der foran mig 

et halvmorkt Rum, hvis vcrfenligste Hovedtrcck bestod i 

en ncrsten fuldstændig Mangel paa Bohave, hvorimod 

der fandtes fire meget solide Jernstcrnger i Vinduet. 

Foran dette stod et simpelt Trcrbord bestroet med en 

Masse Papirer, og ved dette sad min egen kjcrre Olsen 

med Alterkanden i Haanden og Blikket tankelost stirrende 
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op imod Loftet. Jeg vovede ikke at gaae ncermere, thi 

lidt fra ham med Ryggen lcenet op mod Kakkelovnen, 

med begge Hamder under Frakkestjoderne, gyngende sig 

paa Taaspidserne og stelende hen over disse, saae jeg 

Apostlen med det gulblege Ansigt, det strittende Haar og 

det hvide Halstorklcrde hcrngende ned i to halvsmnstede 

Strimler som Tegnet paa hans Vcrrdighed. Han saae 

ganske ud som sidst; kun syntes jeg, at den fedtede, sorte 

Frakke hang endnu mere lost om hans magre Figur, 

og dertil havde han saaet noget Gult og Violet under 

det venstre Vie, som ikke rigtig klcrdte ham, skjondt det 

ikke stod i Disharmoni med den ovrige Farveblanding. 

Han vedblev at vugge sig frem og tilbage, saa at hans 

Stovlesaaler knirkede derved, og heftede under denne 

Operation det ene Blik paa Olsen, det andet paa Jsaak, 

hvilken vanskelige Operation kun kunde udfores af hans 

scrregent indrettede Aposteloine, saasom Olsen og Jsaak 

sad omtrent hver i sin Ende af Stuen. Lille Jsaak 

havde gjort sig det bekvemt paa en Slagbcrnk, hvor han 

sad med Benene trukne hoit op under sig, idelig be-

stjccstiget med at lose og slaae Knuder paa den rod-

tcrrnede Pakke, paa hvilken hans Fingre lob om som et 

Par langbenede, graagule Edderkopper. Af og til havede 

han de fmaa, stikkende Vine i Veiret og saae paa Olsen 

med et saadant Udtryk af dcrmonisk Skadefryd, at jeg 

tilfulde forstod det slove, fortvivlede Udtryk, der laae 

over min stakkels Bens Ansigt. 

Pludselig slog Apostlen uden synlig Anledning ud 

med Haanden og sagde i en syngende Tone: „Jeg har 

opladet mine legemlige Vine og gransket i hans Ugude­

ligheds Bog; men vee dem, som tye til Fariscrerne og 

de Skriftkloge, thi de skulle blive til Daarer. Jeg er 
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en Daare ligeoverfor dette Menneske; thi jeg forstaaer 

ikke hans Ugudeligheds-Veie. De vare skrevne med 

Tegn og Zisfre og underlige Ord, saa at jeg blev vcrrk-

brndden i mit Hoved deraf. Herren har givet Dem af 

sin Visdom; siig mig, hvad der staaer i de Papirer, og 

hvad de ere vcrrd, og jeg skal indflette Dem i min 

Morgen- og Aftenbon, naar jeg anraaber vor Forloser." 

„Pytsch!" sagde Jsaak og spyttede saa eftertrykkelig, 

at Apostlen tog Fodderne til sig. „Dak skal De ha', 

Hr. Zacharias De er en hellig Mann, en gottessnrchtig 

Mann, men jeg kerer mig s'gn ikke om at flettes inn 

weder i det Ene eller i det Andet. Hvad skulde Dereses 

Verleser ochso mit mig? Troer De, Dereses Messias 

vil have Noget med den lille Jsaak Jsaaksen at gjore? 

Jeg har budt Dem tredive Rigsdaler, men den vil De 

ikke, og so skulde jeg vcrre so dumm at sige Dem, hvad 

den Manustrist er vard? Nei, Hr. Zacharice, behold 

De Dereses Verleser for sig selv, og giv mig tredive 

Daler, saa har vi sgu Begge rent Grod i Posen, som 

man siger." 

„Tredive Daler!" sagde Zacharice og vendte Vinene 

i Hovedet, saa at jeg blev ganske forskrcekket derved. 

„Vee dem, som suge de Fattiges Marv og plyndre fra 

de Enfoldige. Tredive Daler? — Det er jo Aager for 

Herren — tcenk Dem blot, tredive - — " 

„Ach, Ocher mig her og Ocher mig der, og blcrs 

mich so en Stykke po en papegeiegron Barnetrompet!" 

raabte Jsaak og stampede i Jorden. „Vil De gere 

Fersok po at flaae en af voreses Folk? Fem og tredive 

Daler siger jeg nu! Vil De so, eller vil De ikke? — 

Meiu Geduld ist aus!" 
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Lille Jsaak foer henimod Doren med en saadan 

Heftighed, at jeg i en Fart maatte trcrkke mig tilbage 

for ikke at blive seet. Der paafulgte en ny Hvidsten, i 

hvilken Apostlen syntes at give Kjob, thi lidt efter horte 

jeg Jsaak sige lige ved Dorrevnen: „Mannstristen er 

en gal Karls Mannskrist, og den er s'gn ikke to Skilling 

vcrrd weder for Dem eller for mig. Han troer, han 

kan gere Guld, blank Guld. Gud straffe mig! Har 

jeg ikke selv lest det Altsammen frem og tilbage, indtil 

jeg blev so eer i min Hoved som en Fliege i en Elflaske. 

Han vil gere blank Guld! Hi, hi, hi! — Hvem geer 

blank Guld i voreses Dage, uor man kan gere baade i 

Vexler og i Papir, og gere dem op i halvhundrede 

Percent. Han har saaet Fluer po Hovedet og sat sig 

op paa en fix Jdee, Hr. Zacharice. For os er s'gu 

Manuskristeu ikke en Skilling vcrrd, men han gier s'gu 

firhundrede Rigsdaler, hvis han blot har dem. De 

bliver dcekket paa tyve, jeg stal have fem og tredive — 

forlang faa firs for Mannstristen." 

Zacharicr stirrede sorbanset paa Jsaak, som fandt 

han denne Pris aldeles vanvittig; men denne blinkede 

til ham og hvidskede: „Vcer nu ingen Kalbskops, Hr. 

Zacharice!" 

Dette syntes at gjore sin Virkning, thi Apostlen 

samlede sig sammen, rodede i sin Baglomme og sagde: 

„Broder i Christo! Du haver sat Splid imellem 

Tjenestekvinden Barbara og min Hustru. Ufred og 

onde Ord haver Du fort ind i mit Hus, og Skilsmisse 

kan der blive imellem min Hustru og mig for Hjerternes 

Haardheds Skyld." 

Her gjorde han en passende Pause og tog sig til 

Biet; men Jsaak ncrrmede sig Olsen og sagde med 
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ypperlig forstilt Mine: „Wie kunne De ogso go hen, 

Hr. Zacharice, och brenne op den Mannfkrift, hvorom 

Hr. Falk har bedt Dem saa meget? De kunde sgu 

ha'e svedet den Goos ved en Adresseavis, det havde sgu 

kostet Dem mindre!" 

„Brcrndt!" raabte Olsen ligesom vakt ved et Trylle­

slag. „Hvad er det, Jsaak siger? Har De brcrndt 

mine Optegnelser? O, min Gud, naar vil Du blive 

troet af at sorsolge mig? Brcrndt, brcrndt! Havde De 

tilintetgjort alt Andet, hvad jeg eier, jeg vilde ikke be-

brcide dem det; men disse Optegnelser! — Nei, Hr. 

Zacharicr, De maa skaffe mig dem tilbage, var det saa 

kun deres Aske!" 

Jsaak gned sig grinende i Hcrnderne og traadte, 

for at give sin Glcrde Luft i et advarende Vink, Hr. 

Zacharicr stcrrkt paa den venstre Stovlespids, hvilket 

imidlertid kun havde til Folge, at Apostlen med et 

krampagtigt: „Av sor Satan, det er jo Logn!" trak 

Foden til sig. 

„De har dem, Hr. Zacharicr?" udbrod Olsen med 

jublende Rost. 

„Ja, men der er gort en Beschlag po dem og de 

goer po Auktion til Torsdag otte Dage met de evrige 

Effekter", skyndte Jsaak sig at indvende. 

„Paa Auktion!" udraabte Olsen. „Hvad vil De 

gjore med de Papirer paa en Auktion, der er jo Ingen, 

der kjober dem?" 

„Ingen, der kever dem!" sagde Jsaak og snappede 

efter Papirerne, som Zacharias havde taget op af Bag­

lommen. „Hvem siger, at der er Ingen, der kever dem? 

I voreses Dage kever man sgu Alt; der er Samlere 

po Alt. Po gamle Kobberskillinger, po unge Damers 
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Strymsebcendler, po gamle Almanakker, po Uniformer, 

Suppeterriner og Medicinflasker. Jeg kever den Manu-

strift — Gut straffe mig! Jeg har gjort gode Affairer 

med Mannskrifter, baade med nye og med brugte." 

„De vil kjobe mit Manuskript?" raabte Olsen for­

undret. „Hvad vil De med det? De forstaaer det jo 

ikke engang." 

„Ferlat mig, Hr. Falk", sagde Jsaak, „jeg forstaaer 

mig sgu meget got po Mauuskrister. Enten er de 

gamle og man kan gere en Samling po dem og tjene 

mange Penger po dem, eller de er nye, og man kan 

finde po en Bogtrykker eller en Ferlcrgger, som tager 

dem og betaler Honoraren. Ferstaaer De, Hr. Falk?" 

„Men jeg siger, Hr. Jsaak, at dette Manuskript 

er ikke scrrdigt", stammede Olsen, ligbleg i Ansigtet. 

„Ikke sertig? Ikke sertig? Hvad kerer jeg mig 

om det!" sagde Jsaak og spyttede haanlig. „So later 

jeg mig gere en Ende po Dereses Mannskrist. Her er 

sgu polyhektiske Kandidater nok, som har sat deres 

Penger til baade paa Veterinair- og Hypokondair-

Examen. Jeg tager fat po faadan en Karl og faaer 

ham til at gere mig en Ende po Dereses Mannskrist, 

so at det kan komme po Bogtrykkerien og give Pengerne 

fra sig igjen!" 

„Hvad for Noget!" raabte Olsen. „De vil gjore 

mine Underssgelser scrrdige ved Hjcrlp af en Anden? 

Veed De af, at det strider mod al Lov, og at jeg kan 

drage Dem til Ansvar derfor?" 

„Anschvar? Anfchvar? Wo liegt den Anschvar, 

Hr. Falk?" fniste Jsaak. „Jeg kever po en Auktion en 

Par gamle Bnxer, og der er ingen Knapper i. Hvem 

vil forbide mig at sie Knapper i? — Jeg bider po en 
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gammel Skab, og hun har ingen Bachklcedning po sich. 

Hvem vil forbide mig at gife hende en Bachkla'dning 

po? — Jeg bider po en Mannskrift! Hvem vil for­

bide mig at lcrse min Mannskrift, at studere min Mann­

skrift, at vise min Mannskrift til gode Venner og sporge 

dem om Rod, og — hihihi — hvis der skulde vcere 

Noget i den Mannskrift, Noget, som andre Folken ikke 

vidste, hvem forbider mig so at lade det skrive om, at 

tage fat po en polyhektisk Kandidat, som sier Knapper i 

det, scrtter Bachklcedning po det og gjer mig det saa 

godt som nyt, naar jeg betaler ham. Gut straffe mig! 

Jeg vil sgu fee po den, der kan forbide mig i det, Hr. 

Falk, hce!" 

Olsen blegnede og tog sig til Panden, som vilde 

han forjage den Hcer af urolige Tanker, der stormede 

derinde. Derpaa gav han sig til at gaae op og ned ad 

Gulvet med hastige Skrift, men der kom ikke et Ord 

over hans Lceber. 

„Broder i Christo!" sagde Apostlen, „hin Mand af 

det gamle Testamente har budt mig fem og halvfjerdsinds­

tyve Rigsdaler derfor, giver Du mere af Jordens Fedme, 

skal det vcrre Dit!" 

Olsen standsede ved det firkantede Trcrbord og 

vendte endnu engang Alterkanden for at forvisse sig om, 

at der Intet mere var tilbage af dens Indhold. Der­

paa trak han med urolig Hast en gammel Tegnebog 

frem, gjennemfaae dens mangfoldige Gjemmer og tog 

endelig ud af en Konvolut en Femdalerfeddel, som han 

lagde til de ovrige Penge. „Her er Alt, hvad jeg har, 

Hr. Zacharicr!" sagde han. „Det er ialt halvtresinds-

tyve Rigsdaler. Om De saa vilde flaae mig Led for 

Led, kan jeg ikke skaffe Dem en Skilling mere!" 
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Jsaaks Vine scrstede sig med en Hyceues hele Be­

gærlighed paa den lille Solvdynge, og efter et Mebliks 

Betcenkning sagde han: „Jeg bider Dem sgu semog-

halvfems, Hr. Zacharicr; jeg har nu engang sat mig 

den Manuflrist paa Hovedet!" 

Olsen gjorde et Skridt tilbage og greb i en af 

Jernstængerne, som sogte han et Vaaben, hvormed han 

kunde knuse sin Modstander; men fljondt de sad urokkelig 

sast, veg den lille Jsaak dog et Skridt tilbage, og selv 

Hr. Zacharicr syntes at finde sig ilde tilmode. 

Jeg rystede i bange Forventning ved denne hcrslige 

Scene. Olsen vedblev at holde fast i Jerngitteret og 

stirrede med et Udtryk af Raseri og Fortvivlelse ud i 

den natdunkle Gaard. Pludselig var det, som gik der 

en lys Jdee gjennem hans Hoved; han flap Jerngitteret, 

gjorde et Spring henimod den Slagbcrnk, hvor Jsaak 

stod, og trak under Hovedpuden en lille Notitsbog frem, 

som han med omgstelig Iver gav sig til at gjennemblade. 

Pludselig standsede han, betragtede et Blad noie og holdt 

derpaa Bogen i Veiret, idet han med en triumferende 

Mine spurgte: „Hvormeget var det, De bod, Hr. Jsaak?" 

Dennes Ansigt antog et besynderligt Udtryk; det 

var, ligesom jeg kunde see det magre Ncrse- og Hage­

parti voxe og sorlcrnge sig i den Pause, som nu paa­

fulgte. Jsaak flottede over til Hr. Zacharicr, hvis Dine, 

faa godt det lod sig gjore, vare heftede paa Olsen, og 

udbrod endelig: „Pah, Hr. Falk, det var s'gn barestens 

en Loiert. Jeg bider ikke fire Skilling for den Mann-

flrift!" 

„Hvad siger De nn, Hr. Zacharicr?" udbrod Olsen. 

Apostlens Ansigt havde et Dieblik antaget det samme 

sorlcrngede Udtryk som den lille Jsaaks, men pludselig 

15 
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drog et mat Smil hen over hans fortorrede Lceber, og 

idet han tog sine ^raagnle, stelende Mne bort fra Bogen, 

som Olsen uforsigtig havde ladet synke, sagde han: 

„Broder i Christo! Hvad kan der staae paa Blade, 

der ere hvide som den nyfaldne Snee? Dine listige 

Ord skulle ikke besncere mig!" 

„Potsch!" udbrod Jsaak og spyttede ud gjennem 

Mnndvigerne. „Han saae det! Det christne Faar saae 

det, og jeg, som er en Schlange mod ham, lod mig tage 

paa Ncrsen. Skam Dig, Jsaak Jsaaksen, potsch!" 

Olsen stottede sig mod Bordet, ude af Stand til 

at fremfore et Ord. Men Apostlen lagde Haanden paa 

hans Skulder og sagde: „Broder i Christo! Giv mig 

de semoghalvfjerdsiudstyve Rigsdaler, og jeg forsvinder 

for Dit Aafyn, og Du stal ikke fee faa meget som min 

Skygge her paa Jorden!" 

„Jeg kan det ikke!" raabte Olsen. „Paa ZEre og 

Samvittighed, jeg kan det ikke!" 

„Broder i Christo!" sagde Hr. Zacharicr og tog 

fat i Hanken paa Alterkanden, „giv mig dette hellige 

Kar for de manglende fem og tyve Rigsdaler. Det er 

en billig Fordring." 

„Jeg kan det ikke", sagde Olsen bestemt. „Denne 

Kande tilhorer Fabriken." > 

„Pah!" sagde Jsaak, „hvat er den Dingest? Den 

kan falde po Jorden og gaae itu, og hvem kan sige 

Noget derpo. Giv ham Kanden, Hr. Falk; hvem sporger 

ester den, naar forst den er borte?" 

Jeg kunde fee paa Olsen, at han stred en svcrr 

Kamp med sig selv; men lige med Et vristede han 

Kanden af Haanden paa Apostlen og satte den hoit op 

paa en Hylde, hvor dens blanke Kors blinkede i Lampe­
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lyset. Han saae et Bieblik paa det og drog et dybt 

Suk; derpaa vendte han sig om, maalte den lille Jode 

og den lange, magre Apostelskikkelse med et eneste, langt 

Blik og sagde kort: „Vi ere scerdige; min Beslutning 

er tagen." 

Nu kunde jeg ikke holde det ud lamgere. Jeg soer 

ind i Stuen, og bredte miue femten speilblanke Dalere 

hen over Bordet, hvor de glimtede som en Strom af 

Solv; men Apostlen strog dem i en eneste, stor Haandfnld 

ned i bommen, idet han sagde: „Handelen er sluttet!" 

Jsaak stirrede et Bieblik efter haus lange, magre 

Skikkelse, der forsvandt i Korridoren; faa lettede han 

den rode Bylt op under Armen, greb Knortestokken og 

strog sig med et langt Tag hen over Ansigtet. Saaledes 

stod han et Vieblik, saa dreiede han sig i Deren, spyttede 

og sagde: „Potsch, Jsaak, det var en skidt Asfaire!" 

Neppe vare vi alene, for Olsen loftede mig i 

Veiret, kyssede mig paa Mund, Pande og Kind, loe og 

grcrd paa een Gang, og dandsede op og ned i Stuen 

med mig som et besat og ellevildt Menneske. Saa tog 

han fat paa Papirerne, gjennembladede dem og lagde 

dem ned i en Skuffe, meu jeg saae, at hans Hcender 

rystede derved. Derpaa gik han et Par Gange op og 

ned ad Gulvet og brast saa pludselig i Graad. 

„Er Du syg, Olsen?" spurgte jeg angstelig. 

„Syg?" gjentog han og satte mig paa sit Knce. 

„Nei, Viggo, jeg er rast som Fuglen i Luften; men 

seer Du, ligesom Barnet grader, naar det forste Gang 

seer Lyset, sordi det er det sor stcrrkt, saaledes groeder 

jeg, idet jeg forste Gang seer Lykken, fordi den er mig 

saa ny, saa overvældende. Laan mig Dit Lommetorklcrde, 

jeg har selv — intet!" og Olsen smilede med sit stille, 

15* 
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melankolske Smil midt igjennem Taarer. — „See saa, 

nu stal jeg fortcrlle Dig Alt. Seer Du, Viggo, jeg 

har i det sidste Aar tcenkt paa een Ting, tcrnkt paa den 

baade ved Dag og ved Nat, baade tidlig og silde, indtil 

den blev ligesom Et med mit Boesen. Det var ikke 

nogen stor Jdee eller glimrende Tanke; det var kun en 

lille Opfindelse, men den var mig kjcer, fordi jeg havde 

tilkcempet mig den Skridt for Skridt, og fordi den 

kunde udrive Hundreder af Mennesker fra det dode 

maskinmæssige Arbeide. Hvor ofte har jeg ikke, naar 

jeg de lange Vinteraftener sad ene paa den msrke Guld-

polererstue tcrnkt paa, hvor trælsomt det Arbeide var, 

som Skjcebnen havde givet mig i Hcrnde. Da kom det 

over mig som en nagende Tanke, at rundt om i Verden 

sad Tusinder som jeg, krumboiede over deres Arbeide, 

nsdte til at stirre paa det blcrndende Guld, indtil deres 

Dine blev rode og dumme, deres Aandskrcrster lammede, 

og deres ranke Skikkelser kncrkkede lccnge for Tiden. Da 

faldt det mig ind, at alt dette Arbeide maatte kunne 

undværes, naar man blot greb Sagen an paa den rette 

Maade, naar man blot fandt „det Rigtige", som halte 

Iorgen engang sagde til Dig. Jeg begyndte at gjore 

nogle Forsog; forst ganske smaat, jeg havde jo saa 

daarlig Raad dertil. Men med de forste smaa Resultater 

kom der en Lyst, en brændende Iver over mig; den 

voxede til en Drift, jeg ikke kunde modstaae, den kvalte 

Tanken om alt Andet, ja, selv Tanken om min Moder 

og om — " 

Olsen taug. Jeg solte, at han her var ved at 

komme ind paa et Punkt, vi aldrig havde berort siden 

hin Dag paa Ruudetaarn. Han satte mig ned paa 

Gulvet, gik hen og drak i lange Drag af Leerkrnkken, 
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og satte mig derpaa atter op paa Skjodet, idet han 

vedblev: 

„Du er saa ung Viggo. Du aner ikke, hvorledes 

den Fattige, den, der allermest trcrnger til at komme i 

Beroring med det Gode, hvorledes han netop er udsat 

for at besudles as det Slette. Jeg maatte have Guld 

for at vedblive med mine Forsog, undertiden en hel 

Dnkat; men hvor meget Guld kjober man for to Mark, 

en Dags Arbeide? Jeg skulde jo leve og min stakkels 

Moder ogsaa, det var Sagen. Da forte min onde 

Skjcrbne mig til Jsaak. Joderne og Guldet have hort 

sammen fra Arilds Tid, og jeg fik min Part i den 

Forbandelse, som dette Folk har fort ud over Verden. 

Jeg maatte arbeide i al Hemmelighed, for at ikke en 

Rigere og mere Uafhcrngig skulde komme mig i For­

købet, og jeg faldt i Hamderne paa ham, de stille Lceseres 

Apostel, og jeg lcrrte, at de christue Joder ere langt 

vcrrre end de Værste fra Lnderstrcrde. Men jeg arbeidede 

fremad uden at agte paa, hvad der gik med; jeg arbeidede 

som en af Middelalderens Guldmagere, jeg vidste, at 

min Opfindelse ikke horte til Umulighederne, og at den 

vilde skaffe Alt tilbage, uaar den een Gang var gjort. — 

Man har et Sagn om en af de gamle Alkymister, og 

det har jeg tidt tcrnkt paa. Der var en Guldsmed i 

Nuruberg, som esterhaauden havde sat Alt til. Da faldt 

han paa den Tanke, at forsoge paa at gjore Guld. 

Dag og Nat arbeidede han derpaa, han solgte Alt, selv 

det Allernødvendigste; han lukkede sig inde i sit Vcrrksted, 

arbeidede og experimenterede, ligegyldig ved Alt, skjondt 

to af hans Dottre overgav sig til Skjccndselen for ikke 

at doe af den bittre Sult. Han Kone druknede sig i 

Fortvivlelse, to af hans yngste Bern dode af Pest, men 
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han agtede ikke derpaa, ja, selv Begravelsesdagen horte 

Naboerne ham tumle og sysle i sit Vcerksted. Men da 

han henimod Midnat aabnede en af de hvidglødende 

Digler, hvori han havde smeltet en Klump ucrdelt 

Metal, tabte han sin Trolovelsesring deri, og i det 

Samme forvandlede Massen sig til det pureste Guld. 

Opgaven var lost — han havde selv smedet denne Ring 

og vidste, hvilke Bestanddele dens Legering indeholdt. 

Det gjaldt blot en ny Prove, men han manglede Guld, 

og turde ikke scrlge det i Diglen, fordi han frygtede for, 

at man af dets Sammenfatning skulde see, hvorledes 

det var tilvirket. I den hoieste Angst ilede han ud til 

Naboer og Venner, for blot at laane en eneste Dukat. 

Men ligesom hans Hjerte havde vceret tillukket for hans 

Ncermestes Jammer og Nod, faaledes faudt han nu 

hver Dor lukket, og skummende af Raseri, as Had til 

Verden og Fortvivlelse over sin Gjerning, vendte han 

tilbage til sit Vcrrksted. Her fandt han et lille Kors, 

som han vidste havde samme Legering, og som havde 

vcrret den forste Gave til hans Hustru efter deres Bryllup. 

Ude af sig selv af Henrykkelse greb han en ny Digle, 

fyldte den med det samme, uccdle Metal, glodede den, 

kastede Korset deri, og Metallet skinnede atter — det 

var Guld. Hau stirrede paa det, som skulde Vinene 

springe ud af deres Huler, han jodlede og sang, saa at 

Naboerne korsede sig derved — da horte de et dcvmpet 

Skrig, et tuugt Fald, og Alt blev stille hos den gale 

Guldsmed, som de kaldte ham. Men da de ncrste Dag 

brod Doren op, laae han kold og stiv foran sin Smelte­

ovn; Diglen holdt han i Haanden, og den bar euduu 

Spor af skinnende Guld. Ingen vidste, hvorledes han 

var dod; forst da Lcrgen kom, opdagede man, at Spcrn-
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dingen, Angsten, Glcrden og Overraskelsen havde gjort 

ham vanvittig. I hans Mund laae endnu det storknede 

Guld — han havde tomt Digleu i vanvittig Folelse af 

sin Lykke." 

Olsen stirrede paa mit sorskrcrkkede Ansigt, strog 

Haaret sra min Pande og sagde: „Frygt ikke, Viggo; 

det stal ikke gaae mig som denne forstyrrede Sjcrl. Jeg 

har ingen Uret, ingen Ukjcrrlighed at bebreide mig; iaften 

da man vilde berove mig Frugterne af et aarelangt 

Arbeide, var jeg Vanvidet ncrr. Da kom Du, Viggo; 

det var, som en Frelsens Engel traadte ind i mit fattige 

Famgfel. Hvad Du har gjort for mig, stal jeg aldrig 

glemme; men Du maa sige mig, hvor Du har de Penge 

fra — for er jeg ikke rolig." 

Uden at dolge Noget, gav jeg Olsen en sandfærdig 

Beretning baade om Grisen og den Besvcer, det havde 

kostet mig at sore den ind i Slutteriet. 

„Ja", sagde han og sluttede mig i sine Arme, „det 

er hos Bern, at man skal finde Trofasthed og Kjcrrlighed; 

ikke een Voxen vilde have hjulpet mig, saaledes som Du, 

med Alt, hvad han eiede." 

„Skal Du sidde her lcrnge?" spurgte jeg efter 

en Pause. 

„Saa lcrnge som Urtekræmmer Petersen behager", 

svarede han og gjorde et Forsog paa at smile; men jeg 

saae ret vel, at det ikke vilde gaae. 

„Sug mig", sagde jeg ledet af en ubestemt Ide­

association, „troer Du ikke, at Horkræmmer Theil kunde 

hjcrlpe Dig? Han er saadan en rig Mand, og Din 

Moder ligner saa meget Fru Theil, som dode." 

Olsen betragtede mig med spcrudt Opmærksomhed 

og sagde derpaa langsomt: „Horkræmmer Theil er min 
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Onkel, og Johanna min Kusine. Jeg har skrevet ham 

til; men naar han aldrig har hjulpet min Moder med 

det Ringeste, troer Du saa, han hjcelper mig?" 

Jeg saae bedrovet paa ham. I dette Vieblik gik 

det op for mig, at der mellem Armod og Rigdom laae 

en Mur med Forbandelsens Mcrrke. 

Olsen klappede mig paa Hovedet og sagde: „Lad 

dem kun spcrrre mig inde, hvad bryder jeg mig om det. 

Du har bragt mig Alt, hvad jeg behover for at gaae 

videre, og Tanken kan man ikke scrtte i Fcengsel. Kom, 

jeg stal vise Dig Noget!" 

Olsen tog med megen Omhu Papirerne, der bestod 

af en Mcengde lose Blade, ud af det gamle Papbind, 

der holdt dem sammen. Derpaa jog han sin Pennekniv 

ind i Kanten af Bindet og fremdrog et lille Stykke 

sammenlagt Papir, der saae ud som de Pulvere, man 

kjober paa Apotheket. 

„See, det er Skatten!" sagde han hvidskeude til mig, 

„den havde jeg ikke mistet for femhundrede Daler." 

Jeg stirrede forbaufet paa ham; men Olsen aabnede 

Papiret og viste mig triumferende et fint, bronzegront 

Pulver. Derpaa kncrkkede han en Stump af Vand­

kanden, tog en Draabe Olie af Lampen, kom lidt af 

Pulveret i Draabeu og gned saa Fajancestykket ind der­

med, indtil det ganske sik Pulverets Farve. Derpaa 

tog han en lille Lysestump og et underligt, krumboiet 

Ror ud under Madrasen paa sin Seng, holdt Fajance­

stykket hen til det tamdte Lys og pustede ind i det, saa 

at Flammen under en hvislende Lyd trak sig ud til 

Siden i en lang, lysende Spids. Et Vieblik efter trak 

han Stykket ud af Flammen og viste mig det; det var 
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nu forgyldt helt over, men Guldet havde den samme 

matte Farve, som jeg kjendte saa godt fra Emailleovnen. 

„Pas nu paa!" sagde Olsen og pustede igjen. 

Atter veg Flammen ud til Siden med en underlig, 

pibende Lyd og flikkede hen ad Fajancen, der blev saa 

hedt, at Olsen maatte tage en lille Tang sor at holde 

det. Lysende og skinnende som en lille Guldflange soer 

Flammestraaleu omkring, snart hist og snart her, og det 

var, som om Guldet stiftede Farve derved. 

„See nu!" sagde Olsen triumferende og rakte mig 

Stykket efter forst at have askjolet det i Vandkanden. 

Jeg saae paa det, og til min store Overraskelse var det 

virkelig, som om den spillende Flammestraale lig en 

uendelig fin Agat havde poleret Guldet. Kun var Glandsen 

ikke jevn, men stod paa enkelte Steder stcerkere, paa 

andre svagere, og jeg sagde dette til Olsen. 

„Heri bestaaer netop Vanskeligheden", sukkede han. 

„Opgaven er ncrsten lost, men i dette „ncrsten" ligger 

Det, som gjor, at det endnu ikke er nogen Opfindelse. 

Det „ncrsten" maae vi have bort, Viggo; det er en 

daarlig Guldpolerer, der ikke driver det videre end til 

„ncrsten" at kunne polere en Kop." 

Atter spillede Flammen fra Blceseroret hen over 

det. Olsen pustede denne Gang lcrnge og vedholdende, 

og det forekom mig, at der snart gik skinnende Regn­

buefarver, snart ligesom matte, taagede Skyer henover 

det lille Stykke Fajance. Pludselig gav det et Knald. 

Stykket foer) som slynget af en usynlig Kraft, ud af 

Tangen og ned paa Gulvet, og da jeg atter tog det op, 

var det til min store Forbavselse kridhvidt. 

„Altid det Samme!" mumlede Olsen. „Naar stal 
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jeg dog komme ud over denne Vanskelighed? Den maa 

jo kunne hcrves — de have jo gjort det i Meihen." 

Jeg stod lige i Begreb med at ville give Olsen et 

eller andet scerdeles velment Raad, da jeg horte nogle 

korte, bestemte Skridt ude i Korridoren. Jeg kjendte 

disse Skridt; ingen Anden end et Uhrvcerk og saa Onkel 

gik paa denne Maade. Olsen stirrede mod Dsren og 

fik i en Fart alle Instrumenterne under Madrasen; jeg 

stirrede paa Olsen og snflede, at jeg sad hundrede Mile 

borte, men dog helst paa Porcellainssabriken og over 

Madvig. 

Langsomt og sindigt gik Doren op. Jeg havde 

ikke taget feil; det var Onkel, som stod der i sin lange, 

sorte Frakke og med en Rulle Papirer under Armen. 

Han monstrede Vcrrelset af i et eneste Viekast, og sagde 

derpaa blot de Ord: „See, see! — Gaa strax hjem, 

Viggo, og klem! Jeg kommer for at tale med Dem 

alene, Hr. Falk." 

Det gav et Scet i Olsen ved dette Navn, som 

Onkel anvendte for forste Gang. Han saae sporgende 

paa mig; men da jeg rystede paa Hovedet, og Onkel 

gjorde en utaalmodig Gebcrrde, lukkede han Doren op 

og sagde mig Farvel. 

Han blev staaende i Doren og saae efter mig, og 

jeg gik saa langsomt ned ad Korridoren, at det gav den 

tykke Fangevogter Anledning til en Foresporgsel, „om 

jeg kunde ruppe mig." Dette gjorde jeg da og befandt 

mig som en Folge deraf snart uuder Madvigs og 

Jomfru Mortensens beflyttende Binger. 
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Ellevte Kapitel. 

En Invitation 

ligesom Heirer i Fangenstab have den Vane at 

vcrlge visse Pladser i deres Bur, hvorfra de med 

urokkelig Ihærdighed stirre ud paa den dem omgivende 

Verden, parate til at fore et hvast Indhug, hvis Nogen 

kommer dem for ncer — saaledes havde ogsaa Jomfru 

Mortensen i Dagligstuens Fangebur sin bestemte Plads, 

og denne var paa Forhoiningeu ved Vinduet. Her kunde 

hun have det ene Bre i Kjokkeuet og det andet ude paa 

Gangen, det hoire Die oppe i Skindergade og det venstre 

enten i Speilet eller nede paa Kjobmagergade, ganske 

som hun behagede. Her kunde hun holde Udkig med 

Onkel og skjule baade sine og „Folkets Mysterier"; her 

kunde hun flotte over til Theils og skele til Petersens — 

kort sagt, det var en udmærket Plads, ovenikjobet med 

Trækrude, hvorigjeuuem Jomfru Morteufeu kunde stikke 

Ncrbet ud, uaar hun trængte til Luft, ligesom huu kunde 

gjore Indhug i Dagligstuen, naar hendes Hjerte tramgte 

til dette. Vee den, som sorsogte blot midlertidig at 

strtte sig i Besiddelse af denne Plads! Han blev ubarm­

hjertig revet af Pinden, hakket og stodt ned paa Bunden 
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af Buret, medens Jomfruen steg tilveirs, hoirod i 

Hovedet af Ivrighed, og udbredende det store Uldgarns-

strikketoi med de fire lange Troepinde som Kalkunen sin 

Hale. 

Det var efter en saadau Gjenerobring af Fæstningen, 

hvorunder jeg var bleven kastet ned i Lobegraven mellem 

Forhoiningen og Divanbordet, at jeg sad stille paa min 

Skammel, grundende paa, hvorfor Onkel aldrig var 

bleven gift, og hvorfor det var faldet i min Lod at 

skulle leve ene mellem to tanse, gamle Mennesker, hvoraf 

jeg elskede den Ene, hadede den Anden og blev lige lidet 

sorstaaet af dem begge. Det var en af disse klare 

Martsestermiddage, hvor Kakkelovnen ikke vil trcrkke, 

hvor der er Lugt som af nyvasket Gulv i Værelserne, 

Melankoli i Luften, Melankoli i Tanken, Melankoli i 

de langtrukne, stadig sig gjentagende Raab med holstenske 

Sild nede paa Gaden. Det var endelig en af disse 

Eftermiddage, hvor det er for klart til at tcrnde Lys, for 

morkt til at lcrse, at Jomfru Mortensen pludselig med 

et kraftigt Ryk dreiede Speilet, faa det hvinede, og sam­

tidig dermed udbrod: „Sikke'n Maneer! Der gaaer 

saamcrnd Hanne Theil og den unge Petersen oppe i 

Skindergade, og la'er hun ham, sandt for Dyden, ikke 

traske midt ude paa Gaden med Sypose, Parasol og 

hele Molevitten, medens hun trykker sig ind mod Brand­

muren. som var hun bange for at rore ved ham." 

Det gav et Stik i Hjertet paa mig. Saaret var 

endnu faa frisk, og jeg havde ikke vannet mig til at 

hore Navnet sor min hoieste Beundring og dybeste 

Afsky parret sammen af Jomfru Mortensens skjcrrende 

Stemme. Da Ordet ikke var henvendt til Nogen, men 

kastet ubestemt ud i Stuen til behagelig Deling mellem 
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Onkel og mig, sagde jeg Intet, men knugede mig endnu 

tcettere sammen paa min Skammel — jeg vilde ikke for 

Alt i Verden see Johanna og den friserede Urtekræmmer 

gaae op ad Gaden. 

Onkel derimod slog Berlingeren sammen, saa det 

knaldede, lagde den paa Bordet og sagde skarpt: „Hvilken 

Jammerskade, at en saa nydelig Pige stal vcrre nodt til 

at dangle Livet igjennem med saadan en Pomadebotte!" 

„Nodt?" sagde Jomfru Mortensen spidst. „Jeg 

gad nok seet, hvem der noder, naar den unge Petersen 

byder. Han er saamcrnd et nydeligt Menneske." 

„Aa ja", sagde Onkel og tog den sidste Slurk af 

Kaffen i eet langt Drag. „Faderen har ladet ham 

ganske kjont indbinde." 

„Har Administratoren seet ham i hans nye Uniform? 

Han er faamcrnd bleven Lieutenant ved Livjcegerne", 

bemcrrkede Jomfru Mortensen, idet hun indstillede Speilet 

efter et nyt Offer. 

„Jo," sagde Onkel, der ikke var nogen Ven af 

Uniformer, „jeg faae ham forleden Dag trcekke ud ad 

østerport. Han saae grangivelig ud som en vandrende 

Sabelgrcrshoppe." 

Jomfru Mortensens Ansigt antog et stramt Udtryk, 

Strikkepindene arbeidede, men pludselig sank de ned paa 

Skjodet, idet hendes Heireblik slog ned i Retningen af 

Kjobmagergade. Derpaa strog hun sig om Nccsen lige­

som en Fugl, der hvcrsser sit Na'b, og udbrod: „Nei, nu 

stal man see; det bliver saamcrnd morsomt." 

„Hvilket?" spurgte Onkel. 

„Det er Urtekrcrmmer Petersens Soren i det nye 

Liberi. Ja, jeg tcenkte nok, at det kom saa vidt med de 

i* 
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Penge, han tjener. Gud, Solvknapper! — Det kan 

man kalde en Tjener!" 

„Tjener?" sagde Onkel, „saa den Mand troer, han 

holder Tjener? Hveranden Probenreuter skal nntildags 

have saadan en Slyngel i Hcelene. I mine Dage var 

en Urtekræmmer glad, naar han selv kunde gaae omkring 

og indkassere sine Regninger. Saa fik man sin Karl 

dertil, og nu stal det vcere saa fint, at man ikke kan 

gjore det uden ved en Tjener — jo, det er en fed 

Tjener det." 

Onkel loe haanlig, men Jomfru Mortensen sagde 

ivrig: „Administratoren maa forlade mig, men det er, 

sandt for Dyden, en virkelig Tjener; for Den, der ikke 

gaaer i sine egne Klcrder, er da Tjener, skulde jeg mene." 

„Saa er der adskillige af den Slags paa øster­

gade", sagde Onkel tort. 

Jomfru Mortensen overhorte ganske denne Be­

mærkning; hun stak Hovedet ud ad Trækruden, trak det 

ligesaa hurtig til sig igjeu og udbrod triumferende: „Ja, 

tamkte jeg det ikke nok? Han kommer faamcrnd herop." 

„Saa stal han saamcend komme ned igjen!" sagde 

Onkel. 

Der blev en Pause, saa ringede Gangklokken. 

Det gav et Sprcet i Jomfru Mortensen, men Onkel 

sagde: „Lob ud, Viggo, og hor, hvad den Karl vil." 

Jeg adlod Ordren og aabnede Gangdoren. Der 

stod ganske rigtig Urtekrcrmmer Petersens Soren, som 

jeg kjendte saa godt, dels fra Bntiken, dels fra de 

storre Fægtninger, der udspandt sig imellem ham og 

Gadens Ungdom angaaende ledige Sukkerfade. Nu var 

der ikke noget Krigerisk ved ham, tvertimod havde han 

faaet de rode Hcrnder proppet ned i et Par hvide 
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Bomuldsvauter, og syntes at vcere meget ilde stedt med, 

hvordan han skulde faae Noget op as de dybe Liberi­

lommer. 

Endelig kom han med et uhyre Visitkort, som han 

overrakte mig med de Ord: „Jeg stulde hilse, og sige 

vcrrs'go." 

Jeg stirrede sorbauset paa Kortet, som indeholdt en 

suldstcrndig Liste over de Herligheder, som den Petersenske 

Butik indeholdt, tilligemed et veludfort Fremtidslithograsi, 

forestillende samme Butik, liggende ud til en ny Gade 

af ubegribelig Brede og med en Masse Fod- og Los-

gjcrngere, der Alle syntes at have til Hensigt at nndflye 

et eller andet Rædselsfuldt ved at styrte ind i samme 

Butik, hvor der stod fem Svende ved Disken. 

„Nei, det er paa den anden Side", sagde Soren 

og suod sig i Fingrene. „Og saa skulde jeg hilse og 

sige: Svar udbedes." 

Jeg vendte Kortet om — ganske rigtig, der stod 

den bekjendte Formel: „Grosserer Petersen med Frue 

udbeder sig den behagelige Ncrrvcrrelse af Hr. Admini­

strator N. N. med Neven til en tks Zgnsant forst­

kommende Loverdag Aften Kl. 8. S. u." 

Jeg lob ind i Stuen og raabte triumferende: 

„Onkel, her er Bud fra Urtekræmmer Petersen, om 

Du vil komme paa Loverdag til Thee og Dansant." 

Onkel saae paa mig med et forstenende Blik og 

sagde: „Er Du gal, Dreng?" 

„Nei, Onkel." 

„Ja, saa er Urtekræmmer Petersen det. Lad mig 

see, hvad der staaer paa den Las — det er jo et 

Adressekort." 
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„Nei, Onkel, det staaer paa den anden Side — og 

jeg stal med." 

„Naa, saa det stal Du?" sagde Onkel tort og 

gjeunemlcrste langsomt Kortet, som han derpaa lagde fra 

sig paa Bordet med et betydningsfuldt: „See, see, 

Urtekræmmer Petersen staaer sig virkelig op!" 

Jomfru Mortensen slog som en Heire ned over 

Kortet, spiddede det paa Spidsen af sine to Fingre, men 

da hun opdagede, at hendes nuudvcrrlige Person ikke 

var ncevnt deri, kastede hun det atter hen ad Bordet, 

idet hun udbrod: „Administratoren tager vel ikke imod 

en saadan Invitation?" 

„Hvorfor ikke?" spurgte Onkel og gned sig i 

Hcrnderne. „Urtekræmmer Petersen er en honnet Mand, 

en nobel Mand, rigtig, hvad jeg vilde kalde en Mand 

efter mit Hoved. Lob ud Viggo og sug, at vi skulle 

have den Fornoielse. Ho, Ho, Ho! IKs hos 

Urtekræmmer Petersen! Jeg stal virkelig vise ham, at 

jeg ikke har traadt mine Dandsesto for ingen Ting. 

6an8Nnt! — Begynder Mazurkapolka ikke saaledes, 

lille Jomfru?" Og hermed gjorde min stive, crrbare 

Onkel et Par hoist mcrrkvcrrdige Trin, som jeg ikke har 

seet undtagen i den Dands, som kaldes Hanedands, men 

som bragte Jomfru Mortensen og mig i en Tilstand af 

forstenet Forbanfelse. 

Ikke lidet stolt as den LEre, der var vederfaret mig, 

forfogte jeg den ncrste Dag paa Skolen at komme uuder 

Veir med, hvad en His var; men Ingen af 

mine Kammerater kuude give mig nogen Oplysning 

derom, undtagen En, der havde en Broder, som af sin 

voxne Fcrtter havde hort, at det var det Samme som at 

staae med Hatten under Armen og saae varm Punsch 
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ned ad Ryggen, medens man spiste kold Kylling paa en 

Desserttallerken. Dette tilfredsstillede mig ikke ganske, 

og det var derfor med en hoi Grad af Spcrnding, at 

jeg imodesaae den kommende Loverdag med alle de 

Folger, den nnndgaaelig vilde drage med sig. 

Om Fredagen viste sig allerede de forste Symp­

tomer paa disse, idet Onkel med en vis Hoitidelighed 

overrakte mig det forste Par Trcekstovler og en blaa 

Troie med blanke Knapper, Eiendele, som fyldte mig 

med en uncrvnelig Stolthed, idet de pegede hen paa en 

modnere ZEra, som nu tog sin Begyndelse med en 

virkelig Ids hvortil jeg var indbnden sammen 

med Onkel. Stovterne stillede jeg foran Sengen, og 

forend jeg lagde mig i denne, lod jeg endnu engang de 

blinkende Knapper i den blaae Troie passere Revne, een 

for een. Saa tcrnkte jeg paa, om en IKs 

maaskee var det Samme, som den dosuf, jeg 

havde lcrst om hos Holberg, eller om det Hele maaskee 

kun var en ny Slags Thee, som Urtekræmmer Petersen 

vilde lade Onkel og mig prove, for at vi i Fremtiden 

skulde kjobe hos ham istedetsor hos Snndorph. Saa 

provede jeg endnu en Gang, om ogsaa Stropperne holdt, 

naar jeg bandt Stovterne til Sengestolpen med mit 

Lommetorkla'de og halede i dem med Onkels Stovle-

trcrkkere, og da de ved denne Prove havde vist sig fuld­

stændig solide, lagde jeg mig beroliget tilsengs med 

Tanken henvendt paa den Lyksalighed, som den kommende 

Aften skulde bringe. 
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Tolvte Kapitel. 

Det fsrste Selskab. 

Da jeg om Aftenen ved Jomfru Mortensens Hjcrlp 

havde faaet Haaret kjcrmmet i en Sjask over det venstre 

Vre, da jeg var bleven salvet med hendes cekle Haar-

olie, saa at jeg lugtede vcrrre end en lille Desmerkat, 

og da jeg havde gjort den praktiske Erfaring, at man 

med Trcrkstovler ikke kan tage den venstre paa hoire Fod 

eller omvendt, blev jeg erklcrret for fuldt taklet og sendt 

ned for at indhoste Onkels Beundring. Denne faldt 

imidlertid temmelig sparsom ud, thi han erkloerede mig 

for en friseret Abekat, trak i Bnxerne, som stumpede op 

over Anklerne, og vilde lcrgge et Lcrg paa Troiecrrmerne, 

som skjod sig frem over Knoerne; thi den var efter hans 

udtrykkelige Anvisning gjort til at voxe i. Selv afveg 

Onkel i sin Dragt ikke meget fra det Scrdvanlige. Han 

havde den samme hoie, sorte Hat, det samme stive Atlaskes 

Halsbind, den samme sorte, tcrt tilknappede Frakke og de 

dertil svarende Benklcrder — kort sagt, han var sort fra 

Top til Taa, ligesom de sorte Riddere i Romanerne, 

og den eneste Afvigelse fra det Daglige, som jeg kunde 

opdage, bestod i en lille rod og hvid Stribe i det overste 

Knaphul samt et Par nye, sorte Handsker, som han holdt 

i Haanden. Jeg ncrgter ikke, at lidt Hvidt vilde have 

gjort godt, navnlig oppe ved Halsen, og Johannas Be-

mcrrkning om Skjortemangelen randt mig i Hu, men 

rette paa Onkels Paaklcrdning — Gud frie mig! 

„Har Du Dit Lommetorklcrde, Viggo?" spurgte 

han og satte Fabrikens store Segl paa et Brev, hvis 

Storrelse fyldte mig med ZErefrygt. 
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For Onkel var Lommetorklcrdet den vigtigste Gjen-

stand ved Toilettet. Han spurgte altid derom og havde 

selv et i hver Lomme, thi han tog sig en lille Pris 

Tobak, og bar ved hoitidelige Lejligheder som den ncrr-

vcrrende en Gnlddaase, som Kongen havde fordret ham. 

Jomfru Mortensen paastod, at Onkel snusede sor Daa-

sens Skyld; men det var lumpen Bagtalelse. 

Jeg gik tilbunds i min Troielomme, og da jeg 

havde forvisset mig om, at det var der, svarede jeg: 

„Ja, Onkel." 

„Det er godt/' sagde han, „saa kunne vi gaae. 

Det er sandt, tag mig det Brev, som ligger ude i Kor­

ridoren; jeg maa dog see, hvad det er." 

Jeg gik ud og fandt en lille, tarvelig Billet; men 

da mit Blik faldt paa Udskriften, saae jeg, at Haanden 

var Olsens, og uden at standse gik jeg ind og leverede 

Onkel den. 

Han saae paa Billetten med en overrastet Mine; 

derpaa knipsede han den op og gav sig til at lcrse med 

Hatten paa Hovedet og Handskerne i Haanden. Da 

han var kommen til Enden, lcrste han den om igjen, og 

jo mere han laPe, desto stcrrkere leirede der sig om hans 

sammenknebne Lcrber dette Tra'k as nboielig Jernvillie, 

som jeg frygtede saa meget. 

„Godt, meget godt," sagde han ved sig selv og 

stak Billetten i Brystlommen. Derpaa knappede han 

Frakken helt til, greb et Blad Papir og sagde strengt: 

„Du gaaer alene over til Urtekrammer Petersen!" 

„Alene, Onkel?" stammede jeg sorskrcrkket. 

„Ja," sagde han, „Klokken er Otte, og jeg holder 

ikke af, at man stal vente paa mig. Siig, at jeg vilde 

vare fulgt med Dig, hvis jeg ikke havde faaet et nop-
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scrtteligt Brev at skrive. Men om en halv Time kom­

mer jeg — og faa," lagde Onkel til med en fkjcrrende 

Hvashed i Stemmen, „saa kan Du sige ham, at det stal 

vcrre mig en sand Fornoielfe at tale med ham." 

Jeg vovede ikke en eneste Indvending. Langsomt 

gik jeg ned ad Trapperne, idet jeg indprentede mig On­

kels Ord, og medens jeg gik hen ad Gaden, saae jeg op 

til Maanen, der stod halvt skjult bag tunge Sneeskyer, 

og tcenkte paa, hvor kummerfuldt det maatte vcrre at 

sidde indenfor fire Jernstanger i et skummelt Fcengfel 

uden at kuuue hilse paa de blinkende Smaastjerner, som 

hist og her funklede frem mellem Skyaabningerne. Men 

at Onkel iaften vilde „tage Livtag" med Urtekrcrmmer 

Petersen, det var jeg vis paa, og jeg smilte ved Tanken 

derom. 

Det var et forskrækkeligt Udvalg af Hatte, Stokke, 

Parapluier, Gummigaloscher og Pelse, som der var bun­

ket sammen i Urtekrcrmmer Petersens Korridor. Tilmed 

stod der en hm, mager Herre med et sandt Ligbcrrer-

ansigt samt ifort Kjole og hvidt Halsbind, og denne 

Herre, som jeg mindst antog for en Konferentsraad, 

snappede i en Haandevending baade min Kastjet og 

Frakke og taarnede det op ovenpaa alt det øvrige, hvor-

paa han lempelig dunkede mig i Ryggen og med et 

sorgmodigt Smil bad mig om ikke at gaae ud i Kjok-

keuet, hvortil jeg var paa gode Veie. Derpaa forte han 

mig til den anden Ende af Korridoren, hvorfra jeg 

horte en utydelig Summen af Stemmer, og her spurgte 

han mig om mit Navn og min Stilling i Samfundet, 

hvorpaa han smcrkkede en Dsr op til et Hav af Lys og 

meldte Noget ud i Luften, som hverken jeg eller nogen 

Anden i Verden forstod. Det Sidste, jeg i min Befip­
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pelse solte, var et Puf i Ryggen, hvorved jeg kom ind 

ad Doren noget ncrr med det samme svaiende Sving 

som en Rumlepotte, der spcrndes af med en Snor, og 

her blev jeg staaende i en Tilstand af overrastet Befip­

pelse, idet jeg instinktmæssig satte den hoire Fod foran 

den venstre, og gjorde det Buk, som Gymnastiklærer 

Eisenberg havde lcert mig i Skolen. 

Der var imidlertid ikke Een i hele den store Selskabs-

sal, der syntes at tage den ringeste Notits af mig. Kun 

en tyk Dame, med et kobberrodt Ansigt og med en 

Mellemting af en Turban og et Flagbatteri paa Hove­

det, lcrnede sig et Bieblik tilbage i den Sofa, som hun 

ncrsten udfyldte, og idet hun holdt en Guldlorgnet en 

Tomme fra sin Ncese, saae hun paa mig, som var jeg 

en ørentvist eller et andet ubehageligt Insekt, der ufor­

varende kom kravlende ind i Stuen. Saa vendte hun 

langsomt Hovedet om til en hoi, mager Dame med 

lange Homgekroller og hvidskede fornemt: „(lomms il 

est, ^joii, es petit!" Hvorpaa jeg horte den anden 

Dame sige: „Joli? — Nei, han er saamcend hjemme. 

Det lille Asen har Frost i Benene." 

Dette hcrvede mit Mod noget, og jeg avancerede 

atter et Par Skridt fremad med Fare for at blive kuld­

sejlet af en anden Konferentsraad, der kom farende med 

en uhyre Theebakke; men i det Samme saae jeg et An­

sigt ved Vinduet, som ganske bragte mig ud af Fatning 

— det var Johannas. I dette Bieblik fik jeg en ræd­

selsfuld Fornemmelse af, at hele Selskabet kuude see, at 

jeg havde kysset hende i det gamle Brcrnderi, og i den 

pinligste Forlegenhed styrtede jeg hen i en Krog, hvor 

jeg bed mig i Lcrben og satte den ene Fod ovenpaa den 
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anden, hvilket flet ikke er nogen Fornoielfe, naar man 

for forste Gang har nye Trcekstovler paa. 

Af denne ulykkelige Tilstand blev jeg udreven der­

ved, at en lille, vcrver Dame i glittrende, sort Silke­

kjole kom farende hen imod mig, idet hun med urolig 

Hast udbrod: „Ja, der stal man see! — Er Du der, 

min rare, velsignede Dreng? Ja, det er jo Viggo, Du 

hedder, ikke sandt? Hvor er Din Onkel?" 

Jeg saae skamfuld op og gjeukjendte Urtekrcrmmer 

Petersens Kone, som jeg flere Gange havde seet andre 

Steder, navnlig hos Horkrcrmmer Theils. Hun saae 

denne Aften mere konfus og forvirret ud end nogensinde 

for, men der var dog noget sErligt og Godt i det 

kjcrrlige Blik, hvormed hun betragtede mig, og jeg fik 

derfor hurtig Mod til ordret at fremfore Onkels Svar. 

„Ih ja, der skal man dog see. Nei, hvad der dog 

kan stee i denne Verden! Og der staaer nu et Whist­

bord til Fire. Nu bliver det trekantet — ja, det tcrnkte 

jeg nok. Ja, vil man nu see — men Forretninger, ja 

de gaae jo for Alting, som Petersen siger. Hvad stal 

vi nu gjore med Dig, min sode Dreng? Det gaaer 

rent Hulter til Bulter iasten. Nei, hvad der dog kan 

stee! — Her havde jeg bedt to andre Smaadrenge til 

Dig, og saa saaer den ene Mcrslinger, og den anden 

en daarlig Karakteerbog. Men saadan gaaer det i Ver­

den! — Kom nu her, min Dreng, og scrt Dig op 

paa denne Stol, saa kan Du see paa, at de Andre 

more sig." 

Hermed stubbede hun en Lamestol ind i Krogen ved 

Siden af en Kakkelovn, der udsendte en hoist ubehagelig 

Varme, og da jeg ikke forhen havde havt noget Begreb 

om, hvad en tde dansant egenlig var, og da jeg her 
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var sikkret mod at faae varm Punsch ned ad Ryggen, 

entrede jeg op i Stolen for at see de Andre more sig 

og gjore de Iagttagelser, som det hoiere Selskabsliv 

maatte give Anledning til. 

Allerede Aristoteles har bemcrrket, at Mennesket er 

et selskabeligt Dyr, og man maa i hoi Grad anerkjende 

denne Scrtning, naar man seer, hvorledes det endnu 

den Dag idag samler sig i store Klumper i smaa Rum 

sor at gabe og gispe over hverandre, omtrent som en 

Faareflok i Sommerhede, og for den nceste Dag at er-

klcere til Venner og Bekjendte, at det var horribel kjed-

sommeligt. Den sorste Iagttagelse, jeg gjorde i den 

Petersenske Salon, var den, at man her, som de fleste 

Steder, sondrede sig ud efter Alder og Kjon, ligesom 

Drovtyggerne paa Sydamerikas Sletter. Henne ved 

Fortepianoet bslgede et Hav af hvidt Musselin, og op 

af dette dukkede sorte, brune og lyse Kroller, Blomster­

buketter, hvide Handsker og blinkende. Vifter. I det 

modsatte Hjerne, hvor en kolossal Amor af Gips sad 

og spillede paa Strenge af Messing, saae man en mork 

Forvirring af sorte Kjoler, tilhorende de sidste tre Aars 

Modejournaler. I Midten af Salen under Lysekronen 

stod Urtekræmmer Petersen, omringet af en anda'gtig 

Kreds af celdre Tilhorere, og omkring det runde Divan­

bord, der var prydet med en Hvalfisk, som sproitede 

sexten Spermacetlys fra sig, saae man en udsogt Sam­

ling af crldre Damer, som med Falkeblikke lurede paa, 

om en af de Sorte skulde forvilde fig over til en af de 

Hvide, og om den Hvide vilde blive rod, naar den Sorte 

bukkede og bad om en Dands. 

Den Eneste, der ikke syntes paa nogen Maade at 

lade fig genere, var Horkræmmer Theil. Han sad i en 
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magelig Lamestol henne ved Divanbordet og studerede 

med megen Opmcrrksomhed Aftenberlingeren uden i mindste 

Maade at bekymre sig om, at han vendte Ryggen til 

Damerne. Han saae ganske ud som den Aften, da jeg 

forste Gang besogte Johanna; kun var han bleven noget 

rodere i Ansigtet, Bienlaagene hang mere slapt ned, men 

Vesten var opknappet som scedvanlig. Ved Siden af 

ham stod et Glas, som han meget flittig rorte om i, 

hvergang han drak, og som udsendte en enkelt Straale 

af skarp, ejendommelig Vellugt, der forresten gjorde 

godt i den stcrrkt parfumerede Atmosscrre, som opfyldte 

Salen. 

Denne var stor og rigt msbleret, men paa en saa 

konfus og smaglos Maade, at det ene prcrgtige Mobel 

ligesom tog Luven fra det andet. Dertil var Salen saa 

lav, og Lysene brod sig i en saadan mangfoldig For­

virring af Speile, Lampetter og Nipssager, at jeg siet 

ikke undrede mig over, at Herrerne saa tidt holdt Hatten 

for Ansigtet, skjondt jeg senere kom under Veir med, at 

dette havde en anden Grund. 

Lyden af summende Stemmer, Varmen sra Kakkel­

ovnen og det stadige Syn af Horkræmmer Theil, der 

gabede den ene Gang varre end den anden, satte mig 

lidt efter lidt ind i en Tilstand af Sovnighed, som jeg 

gjorde mit Iderste for at bekcempe. Snart lod Stem­

merne, som summede de nede i en uhyre Dybde, saa 

klang de pludselig ganske ncrr og bevirkede, at jeg for­

skrækket foer i Veiret; snart leirede der sig ligesom en 

hvid, mat Taage henover Lysene, saa var det, som om 

en varm Haand lagde sig over Vinene og stroede Spindel­

væv i dem, saa nikkede jeg og stirrede paa Horkræmmer 

Theil, som nikkede gemytlig til mig igjen, og af en eller 
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anden ubestemmelig Grund satte Fingeren paa Ncrsen; 

saa gabede han, saa gabede jeg, saa nikkede han, saa 

nikkede jeg, indtil jeg syntes, at Kakkelovnen gled fra 

mig og ind i Vcrggen. 

Af denne lethargiske Tilstand blev jeg pludselig 

vcrkket derved, at en tynd, pibende Stemme lige ved 

Siden af mig udbrod: „Storeheddinge? — Ja, der 

sad jeg paa Kroen en hel Dag i Regnveir. Jeg veed 

ingen Steder, hvor man kjeder sig som i Storeheddinge." 

Jeg soer i Veiret og spilede Binene op. Gjcrsternes 

Antal havde betydeligt soroget sig, og den lille Kreds, 

jeg for havde feet under Lysekronen, var nu af Ny­

ankomne trcrngt henimod Kakkelovnen. Horkræmmer 

Theils Glas var borte; Berlingeren laae under Bordet, 

og selv var han i Fcrrd med at knappe sin Vest. 

„Storehcddinge!" sagde Urtekra-mmer Petersen og 

slog overbevisende ud med Haaudeu. „Ja, jeg husker 

kun eet Sted, hvor jeg har kjedet mig vccrre end i Store­

heddinge." 

„De kjede Dem?" sagde en spinkel Mand med en 

spids Ncrse og Haaret i et eneste stort Bolgevrid ud 

paa Bret, idet han strcevede vidt ud med begge Ben og 

vippede med Kjoleskøderne ligesom en Vipstjert. — „Hvor­

ledes er det muligt? En Mand, der sidder i en saadan 

Forretning?" 

„Dengang sad jeg ikke i nogen Forretning," sagde 

Urtekrcemmer Petersen nonchalant. Jeg var i Rom — 

det var det Hele." 

„Det—det—det stal vcrre en overordenlig inter— 

inter ressant By," stammede en soer Mand med Guld­

briller. 
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„Ja, det kommer jo an paa, hvordan man er op­

lagt, Jespersen," svarede Hr. Petersen og saae mod Loftet. 

„Min Kone morede sig; jeg kjedede mig. Rom er et 

Hul, det er nu min Mening! Nei, saa skulde De see 

Paris, der lade de ikke deres Bygninger forfalde." 

„Ja, er Rom et Hul, saa er det dog et antikt Hul," 

sagde Manden med den tynde Stemme og loe overorden­

lig fornoiet. 

„Ja, deri har De Ret, Lassen," sagde Urtekræmmer 

Petersen haanlig. „De have hverken Handel eller Van­

del, ikke en eneste solid Forretning. Veed De, hvad jeg 

fandt, var det Mærkværdigste i Rom?" 

„Nei," sagde Lassen. 

„Det var, at Appelsinerne kostede ligesaa meget 

som her. Det tyder dog paa et daarlig Regimente, 

skulde jeg mene. 

„Men det —det maa dog vcrre en overordentlig 

da—da—dan—dannet By," stammede Jespersen. 

„Bah," sagde Urtekræmmer Petersen, „der er gjort 

saamange Ophævelser over den Ting. Nei, saa skulde 

De see Hamborg, min Fa'er, der er Dannelse. — For-

staaer sig, Rom kan ogsaa have sine Behageligheder; 

men jeg holder nu ikke af dette Museumsreuderi — 

naar man har varet eet Sted, har man jo seet dem 

alle." 

„Der stal voere mange Kirker i den By," henkastede 

Lassen. 

Urtekræmmer Petersen dreiede paa en af Mosaik­

knapperne og svarede: „Kirker? Ja, det tror jeg! Hvad 

siger De om St. Peter? Der staaer et Skaberak der­

inde, som er ligesaa hoit som vor Frelsers Taarn med 

Manden og det Hele. Vi gjorde et Par Afstikkere 
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derind, for at see Paven blive baaren i Triumf. Det 

gjor de nu saadan engang om Ugen, og det er kun 

Prindser, der bcer' ham. Ja, det er Pragt — men det 

koster Mont." 

Baade Jespersen og Lassen stirrede forbansede paa 

Urtekræmmer Petersen, der i dette Bieblik syntes at fole, 

at han ikke havde gjort sin Reise forgjceves; thi han 

slog ud med Haauden og vedblev: 

„Aa, naar jeg rigtig tcrnker mig om, var Opholdet 

sgu ganske behageligt. Der var et Kjokken, hvor man 

kunde tale Tydsk, og Pokkers nydelige Kjoretoier — for 

Heste, dem har de!" 

„Det—det—det Bedste ved Rom bliver nok allige­

vel Kli—Kli—Klimaet," begyndte Jespersen igjen. „De 

skal ha'e saadan en as—asu—asur—blaa Hi—Hi—Him­

mel og Ka—Ka—Kamel—Kamelier ved Juletid. Jeg 

har lcrst det i eu Bog, som hed Jmprosi—Vimprosi—-

Vimsiprovatoren." 

„Improvisatoren? Ja, den er af Andersen," hen­

kastede Lassen, „den har jeg lccst. Den er rask." 

„Ja, er det ikke altid det, jeg siger til min Kone," 

bemærkede Urtekræmmer Petersen. „Det er disse Dig­

tere, som skriver det Hele saadan om, at man troer, det 

er et Paradis. De ka' sgu male Skilte, hva' Lassen? 

Klima! — Jo jeg takker, de havde sgu Klima, det fik 

baade min Kone og jeg at mcrrke. — Vi reiste nu ned 

uden Vintertoi, seer De. „Gud, der er saa varmt!" 

sagde hun, for hun havde nu ogfaa lcest dette hersens. 

Men da vi kom til Januar, blev det syv Graders Kulde, 

min Fa'er, og jeg havde ikke Andet end Nankinsbnxer, 

og saa forstod de ikke engang, hvad en Kakkelovn er, 

skjondt jeg sagde dem det ganske tydelig." 

ii. 2 
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„Det maa falde spcert med Sproget," bemcerkede 

Lassen. 

„Ja, nu har jeg glemt det Meste," henkastede Urte­

kræmmer Petersen; „men jeg husker dog, at det var 

mcerkvcerdigt, hvormeget det Danske og Italienske ligner 

hinanden. Jnstement for Exempel hedder 

Vin hedder vino og ved Siden af vieins, ligesom hos 

os. Vil man kjobe Noget, siger man blot „Kvantum 

koster", og Regning hedder Oonto, det er jo som 

hos os." 

„I ga—ga—gammel Tid var jo de Da—Da— 

Danske ogsaa dernede," stammede Jespersen. 

„Nei, det var Normcendene," sagde Lassen. „Hol­

ger Danske kom aldrig videre end til Trapeznnt. Jeg 

kunde s'gu ha' Lyst til at reise derned, naar det ikke var 

for Sprogets Skyld, for i andre Maader maa det dog 

vcere forskjelligt." 

„Ja," sagde Petersen, „det er dog de samme Ord, 

men sommetider har de sorskjellig Betydning. — See, 

jeg er noget genegen til at faae Frost i Fingrene, og 

det fik jeg ogsaa der as de forbandede Fyrfade. Saa 

gik jeg en Dag paa Gaden, og der faae jeg en stor 

Boutik med Mosaiker paa Gulvet, og lige i Indgangen 

var der en Vrn, og under den stod der skrevet Lalve. 

Saa gik jeg ind og sagde meget tydelig: „Salve" 

sagde jeg. Men de lod, som de ikke kunde forstaae mig, 

og det var dog et Apothek." 

„Ho, Ho, Ho! — Ho, Ho, Ho! Godaften, Hr. Pe­

tersen! Ho, Ho, Ho!" 

Jeg foer i eet Scet ned fra Stolen; jeg kjendte 

denne Stemme og denne Latter — det var Onkels. 

Onkel loe sjeldent; det var allerede meget, naar han 
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drev det til et Smil. Men naar Onkel loe, var det 

en fcrregeu, tor Skoggreu, en forunderlig Mellemting 

mellem Latter og Hoste, en Lyd, der mindede om Rør­

drummens Lokken, naar den har Unger. 

„Ho, Ho, Ho!" lod det igjen. „Godaften, Hr. 

Petersen!" — Og i et Nu vare Alles Vine vendte mod 

den lille Gruppe ved Kakkelovnen. 

Der stod Oukel, stiv, tilknappet, sort fra Top til 

Taa og vedblev at lee med det alvorligste Ansigt as 

Verden. Den lange, sorte Frakke, de sorte Handsker, 

hvor Fingrene ikke fyldte helt ud, gav ham et forunderlig 

trist og sorgmodigt Prcrg. Han stak i sin Dragt saa 

meget af mod det ovrige Selftab, at han ncrsten lignede 

en Bedemand, men dog blev Urtekrcrmmer Petersen purpur­

rod i Hovedet og slog Vinene mod Jorden, medens 

Lassen og Jespersen crrbodig bukkede sor den kongelige 

Administrator. 

Jeg syntes, at Onkel havde gjort frygtelig Skandale, 

og ganske slau paa hans Vegne vilde jeg sorsoge at smutte 

ind i Kabinettet; men for at udfore denne Mansvre 

maatte jeg trcrnge forbi Damernes Gruppe, og idet jeg 

gjorde dette, aabnede Kredsen sig, og Johanna traadte 

ud. Jeg blev staaeude ligesom sorsteuet og stirrede paa 

hende. Hvor var hun deilig i den lette, hvide Dragt 

med det rode Koralbaand omkring den stanke Hals og 

denne Fylde af kastaniebrune Lokker trcrngte sammen med 

et eneste lyseblaat Haarbaand! Hun saae ud som en 

Brud, ung, deilig, bedaarende — hun smilede, som jeg 

aldrig havde seet hende smile for, men der var et scrr-

egeut smerteligt Udtryk omkring hendes Mund, da hun 

rakte mig Haanden og sagde: „Godaften, Viggo! Du 

har vel ikke glemt mig?" 

2-5 
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Det foer mig som Ild gjennem alle Aarer. Hvor 

kunde hun dog sporge saaledes? „Nei, Johanna", sagde 

jeg med en Inderlighed i Stemmen, som mindst af Alt 

passede til en Soiree, „jeg har ikke glemt Dig." 

Hun rodmede let, slap min Haand og sagde smilende: 

„Jeg kjendte Dig mrsten ikke igjen. Du har jo saaet 

Troie; men Du maa skynde Dig at voxe lidt mere. Du 

er jo nccsten ligesaa lille, som da vi sidst saaes." 

Det jog som en giftig Braad igjennem mig ved 

disse Ord, og da Johanna i det Samme vendte sig mod 

en af de hoie, kjoleklcrdte Herrer, som baade havde sort 

Hat og hvidt Halstorklccde, benyttede jeg Leiligheden til 

at smutte ind i det lille Kabinet, som kun var oplyst af 

en lyserod, mat bramdende Lampe. Her kastede jeg mig 

paa Sosaen og gav mine Taarer, min Hulken og min 

Fortvivlelse frit Lob. Lille, lille! — Altid skulde jeg 

hore, at jeg var den Lille. Hvorfor havde hun lokket 

mig til sig, kysset mig og bedaaret mig? Hvorfor havde 

hun elsket Olsen og dog forlovet sig med den afskyelige 

Vonved? Var det ikke nok med at gjore Een ulykkelig? 

Jeg folte mig paa een Gang overbevist om, at hun var 

hjertelos og grusom, og saa kom dette deilige Smil, dette 

sjcrlfulde Blik, denne blode Haand, hvis Tryk gjennem-

lnede mig lige til Sjcrlen, og saa var jeg dog kun en 

Dreng, „den lille Viggo", som ingen Ret, intet Haab, 

ingen Forventning havde. Jeg vilde soragte hende, jeg 

vilde hade hende, jeg vilde saae Olsen til at gjore det 

Samme, og i samme Vieblik folte jeg, at hun var god, 

at jeg elskede hende, at jeg aldrig vilde glemme hende — 

og jeg trykkede min brcrndende Pande endnu dybere ind 

i Sofahjornet og grccd saa bittert og lidenskabelig, som 

kun et Barn kan grcrde. 
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„Ih, men Gud bevare's, min sode Dreng, hvad er 

dog dette her", horte jeg pludselig Fru Petersen udbryde. 

„Ligger han ikke der med de vaade Stovler op paa det 

nye Betrack og grcrder, som han var pidsket. Hvad er 

der i Veien, min sode Dreng? Kom og drik et Glas 

Hindbcrrlimonade. — Nei, vent et Meblik, her staaer et 

Fad med Sukkerpleskener. Der, tag nogle as dem, og 

tor saa Dine Vine. „Spis, til Du revner, og put i 

Lommen, hvad Du levner" som min Mand siger, men 

lad bare Ingen see, Du har grcedt, min rareste Dreng." 

Jeg afviste Gaven med en krcenket Elskers hele 

Foragt, mandede mig op og torrede mine Bme; det var 

ikke saa galt, at Onkel havde spurgt mig, om jeg havde 

Lommetorklcrdet med. Derpaa erklcrrede jeg mig sor syg 

og vilde hjem. Jeg sandt, at en l'kv var den 

frygteligste Tortur i Verden. 

„Nei, miu rareste Dreng, det gaaer aldrig an," 

sagde Fru Petersen crngstelig; „saa gaaer Din Onkel 

maaskee ogsaa, og Petersen skulde absolut tale med ham 

iasteu. Nei, hvad der dog kan skee i Verden; det gaaer 

Hulter til Bulter altsammen iasten. Der bliver Du syg, 

og Musikanteren, som skulde spille til Dands, falder midt 

paa Hauserplads og brcrkker sit Ben. Hvad stal vi nu 

stille op? Vi maae saae Jane til at spille Lidt, og 

Johanna maa synge for os. Maaskee kunne vi ogsaa 

lege Ordsprogsleg, saa gaaer vel Tideu for Bordet. Kom 

nu ind med, min rareste Dreng, og moer Dig!" 

Jeg solte, at jeg kun havde spillet en ringe Rolle, 

og mekanisk vandrede jeg ind og indtog min gamle Plads 

ved Kakkelovnen, hvorfra jeg havde Udsigt til Klaveret. 

Derpaa hentede Fru Petersen en ung Pige, der saae ud, 

som om hun havde Hvedemel i Ansigtet, og som efter 
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mange Forsikkringer om ikke at kunne det Ringeste, satte 

sig til Fortepianoet. Hvad det var, hun spillede, veed jeg 

ikke; men det maa vist have vceret meget smukt, thi den 

unge Petersen sagde »IZrava«, da hun var scrrdig. Mig 

forekom det rædselsfuldt kjedeligt, og af og til syntes jeg, 

at Klaveret hylede, hvilket ikke var saa underligt; thi seet 

i Asstaud saae det ganske ud, som om hun gav det Pidfk. 

Samtalen, der under denne Knnstprcrstation havde 

bruset gjennem Salen som en Strom, loiede pludselig af, 

da den unge Dame reiste sig og lidt blegrod i Ansigtet 

modtog de talrige Komplimenter, der regnede ned sra 

Hoire til Venstre. Fru Petersen, der mcerkede, at Gangen 

i hendes Soirse var paa Veie til at lobe ud, kastede 

forvirrede Blikke om til alle Sider, Petersen rommede sig 

adskillige Gange og saae paa sit Uhr, og Horkræmmer 

Theil henkastede uforbeholden det Sporgsmaal, om man 

ikke snart skulde spise til Asteu. Midt i al deuue Nod 

blev Onkel en ukaldet Frelser, idet han paa een Gang 

spurgte Svend Vonved, om ikke hans Forlovede sang. 

Svend foer med Haanden gjennem de parfumerede 

Lokker, rettede paa de sine Staalbriller og forfikkrede, at 

hans Kjcereste sang som en Nattergal. 

„Siig til Johanna, at hun kunde synge lidt for os", 

sagde Faderen. 

„Jeg troer ikke, at hun gjor det", stammede Svend 

og saae meget ulykkelig ud. 

„Saa prov derpaa", sagde Urtekræmmer Petersen 

haardt. „Er hun Din Kjcereste eller ikke?" 

Svend lagde Hccnderne paa Ryggen og gik med 

diplomatiske Skridt henimod den ta'tte Kreds af Ungmoer, 

som villig aabnede sig for ham. Jeg saae, at han hen­

vendte Ordet til hende; hun rystede uvillig paa Hovedet 
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med et mcerkelig koldt, overseende Blik, og da han anden 

Gang tiltalte hende, dreiede hun Ryggen til og henvendte 

Ordet til en ung, ganske kjon Student, som hele Aftenen 

havde staaet muret op i en Krog. 

„Hun vil ikke", sagde Svend tvcert. „Hun siger, 

at hun har Hovedpine. Her er ogsaa forskrækkelig 

varmt iasten." 

„Du er et Fce, Vonved", hvidskede Faderen og vendte 

ham Ryggen. Svend blev blodrod i Hovedet og rettede 

paa Flipperne. 

„Vil hun ikke? Hvad er det for noget Snak?" 

sagde Horkræmmer Theil hoit nok, til at Flere end jeg 

maatte hore det. „Gaa hen til hende og siig fra mig, 

at hun stal." 

Urtekrcrmmer Petersen tilkastede Sonnen et betyd­

ningsfuldt Blik; og anden Gang vandrede Svend Vonved 

over Gulvet, men ikke med saa faste Skridt som sin 

Navne i Visen. — „See Dig for, Svend Vonved", 

tcrnkte jeg ved mig selv. Atter aabnede Kredsen af de 

unge Damer sig for ham, atter forsvandt han i dette Hav 

af hvidt Musselin, indtil han stod lige foran Johanna, 

som var i ivrig Samtale med den unge Student. Hun 

vendte sig rodmeude fra sin smukke Kavaler, men Rsdmen 

paa hendes Kinder veg sor en dodelig Bleghed ved de 

forste Ord, som Vonved sagde. Hun sendte ham et Blik 

saa isnende koldt, saa foragtelig gjennemborende, at Vonved 

veg et Skridt tilbage og satte sine spidse Stovlehcrle i 

Garneringen paa den nccrmeste Dame. Denne udstodte 

et lille, bebreidende Hvin, den unge Student trak paa 

Skuldrene og smilede spodst, men Johanna gik som et 

Automat hen, satte sig ved Klaveret og slog et Par 

Akkorder an. 
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„Lad os nu faae en lystig Sang og ikke en af disse 

engelske Grcedeviser!" raabte Horkrcrmmer Theil hen-

imod hende. 

Johanna svarede Intet, hun dreiede blot Hovedet 

langsomt over Skulderen og saae paa Faderen med et 

Blik paa een Gang saa fuldt as deu haabloseste Resigna­

tion, at Onkel gik hen og hvidskede et Par Ord til hende. 

Hun smilede op til min gamle, skikkelige Onkel med dette 

blide, elskvcrrdige Smil, som saa meget lignede hendes 

Moders. Derpaa bsiede hun atter Hovedet, spillede en 

gammel skotsk Folkemelodi igjennem og sang veemodig 

og dcrmpet: 

„Gud give, jeg var den vildene Fngl, 
Der stryger saa vidt over Hede! 
Forvist jeg fandt mig et bedre Skjul, 
Hvor jeg kunde bygge min Rede — 
Men nu er jeg fanget og bundet! 

Gud give, jeg var den spillende Hjort, 
Der stryger saa let gjennem Lunde! 
Forvist den Jcrger da kom tilkort 
Med samt sine glammende Hunde — 
Men nu er jeg fanget og bundet! 

Gud give, jeg var den svcevende Sky, 
Som rodmer paa Bjergenes Tinde! 
Da seiled jeg bort ved Morgenens Gry 
Og loe med de lystige Vinde — 
Men nn er jeg fanget og bundet! 

Gud bedre mig nu, jeg er ikke Fugl 
Ei heller Skyen den rsde; 
Jeg har ikke Fred, jeg har ikke Skjul, 
Og Verden vil lcrgge mig sde — 
Thi ak, jeg er fanget og bundet!" 
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Ligesom Sangen var endt, reiste Johanna sig ncesten 

med et Spring, og ilede ind i Kabinettet. Ingen uden 

den unge Student, Onkel og jeg syntes at ane den dybere 

Betydning, der kunde ligge i Sangen, thi baade Hor­

kræmmer Theil og den unge Petersen modtog med straa-

lende Ansigter de smigrende Bemærkninger, der regnede 

ned fra alle Kanter; kun forekom det mig, at den Sidste 

kiggede noget langlig efter hende og ikke saae ganske be­

roliget ud. 

Paa mig havde Johannas blode og milde Stemme 

gjort et stcerkt, men smerteligt Indtryk. Jeg syntes, at 

kunde jeg blot komme til at tale med hende, blot med to 

Ord fortcrlle hende, hvormeget Olsen elstede hende og 

havde lidt for hendes Skyld, faa maatte Alt blive godt. 

Jeg folte, at nu var Dieblikket dertil, og idet jeg tog et 

mcrgtigt Mod til mig, sneg jeg mig sagte ind i Ka­

binettet og hvidskede: „Johanna!" — men der kom intet 

Svar, hun var der ikke. 

Inde fra Salen surrede Stemmerne som fra et 

Bistade, der skal til at svarme. Jeg havde ingen Lyst 

til atter at gaae ind i denne Mylder af Mennesker, 

hvoraf jeg ikke kjendte en Eneste, og heller ikke folte jeg 

stor Trang til paany at blive trakteret af Fru Petersen 

med Hindbcrrlimonade og Sukkerpleskener. Jeg var fra 

Onkels stille Dagligstue faa vant til at sidde ene i 

Morkningen paa min Skammel, at det lille Kabinet 

med sine mange brogede Blomster, sine Lanrbcertraer i 

de store Ballier og den matlysende Lampe netop fore­

kom mig et hyggeligt Tilflugtssted, hvor jeg kunde over­

give mig til mine Drommerier. Jeg stoppede et Par 

Puder ind i Fordybningen mellem Sofaen og Vcrggen, 

flyttede et Par Blomsterpotter hen foran mig og krob 
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saa ind i min Hule, idet jeg begyndte med at tcenke 

over, om det var for Nyttens eller Morskabens Skyld, 

at man havde fundet paa "I'ks (Zsnsant. 

Af disse Betragtninger blev jeg udreven derved, at 

to unge Studenter kom farende ind og kastede sig i 

Sofaen. Jeg kjendte tydelig den Ene; det var den 

Kjonne, der havde staaet i Krogen. 

„Gud skeeLov!" sagde deu Forste, „endelig kan jeg da 

tale eue med Dig. Jeg har kjedet mig bandsat derinde." 

„Hor, Otto," sagde den Kjonne, „Du er et frygtelig 

utaknemmeligt Menneske. Du vil vcrre Forfatter, studere 

Karakterer og brcruder af Begærlighed efter at komme 

iud i det hoiere Filisterliv. Jeg forer Dig lige til det 

fedeste Sted, jeg kjeuder, og saa erklcrrer Du mit Selskab 

for kjedsommeligt. Her er Figurer, skulde jeg mene! 

Hvad synes Du om Den med Salven?" 

„Bah," sagde Otto, „det kan jeg ikke bruge. Hele 

det romerske Foredrag var fortræffeligt, men det er for 

outreret. Scrtter man faadanne Figurer ind i en Roman, 

saa har man strax Kritiken paa Halsen." 

Den Kjonne smilede stille og sagde: „Gud veed, om 

Du duer til Digter, Otto. Menneskene glide Dig saa 

betydningsløse forbi; Du tager ingen Afspeiling af dem." 

„Det er ogfaa Ideen, det kommer an paa," svarede 

Otto, „den cesthetifl-ethiske, seer Du. Men hvad er her 

at speile sig i? En Filister kan til Nod vcrre ethisk, 

men cesthetifl er han da ikke, skulde jeg mene." 

„Saa er der andre Figurer," sagde den Kjonne. 

„See, der er nn han, Administratoren. Lcrg Mcrrke til, 

med hvilket statssatirisk Smil han gaaer omkring og 

monstrer dem Alle, uden at sige saameget som et Muk. 

Hvor han kommer hen, er det, som kom der en For-
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strcekkelse over dem. Horte Du det Svar, han gav 

Madame Mogensen, da hun spurgte, om de ikke paa 

Fabriken havde en anden Figur af Thorvaldsen end den 

med de snevre Buxer?" 

„Nei, hvad sagde han?" 

„Han bukkede for Madamen og sagde: „Nei, lille 

Frue! Men hvis Deres Mand vil vcere saa forbindtlig 

at sende os et Monster, skulle vi see, om vi kunne stjcrre 

et Par derefter." — Det er brillant, Manden er Skrcrdder." 

„Aa," sagde Otto overlegen, „det kunde Enhver have 

svaret." 

„Ja, naar han fik Tid til at tcenke sig om," sagde 

den Anden leende. „Og hvad giver Du mig saa for 

Drengen? Er det ikke en magelos Illustration til vort 

fornoielige, kjobenhavnske Selskabsliv at scette sig til at 

sove midt i Soireen?" 

„Nei, hor, veed Du hvad, Hjalmar," sagde Otto, 

„iasten er der aldeles intet Udkomme med Dig. At en 

Urtekræmmer ftaaer og vrovler, at en kongelig Embeds­

mand gaaer omkring og seer bureaukratisk ud, at en 

Dreng falder isovn af Kjedsomhed — det finder Du, at 

jeg stal auveude i min Poesi. Herregud, at jeg ikke fik 

lccst Udkastet for Dig til „Erik Lam". Lystspillet med 

de trivielle Filisterfignrer maa jeg dog lcrgge tilside; det 

er ligesom der kommer et Tryk over mig, naar jeg er 

sammen med disse Mennesker. Hvorledes kan Du over­

hovedet forlange, at et Menneske med Aand stal bestjcestige 

sig med Problemer, der ligge midt inde i Aandlosheden? 

Jeg kjeder mig gyselig!" 

„Saa tag Aandlosheden ironisk," bemcerkede Hjalmar. 

„Saa morer den." 
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„Nei, det kan jeg ikke; mit Talent ligger ikke for 

Ironien," bemcrrkede Otto gabende. „Jeg foler mig 

overhovedet kun kaldet til at behandle det store, tragist-

historifke Stof, hvor Karaktererne ligge paa en faadan 

Afstand, at man kan hcrve dem op til Idealitetens hoieste 

Fjeldtinder. Seer Du, jeg har en ny Plan, og jeg troer 

nok, at den er original. Jeg har i Sinde at sorlcrgge 

Handlingen til Sorrent — Italien er i det Hele et godt 

Land for den hoi-romantiske Digtning. En Munk i 

Klosteret S. Rninata har med Shdboens hele gledende 

Lidenskabelighed forelsiet sig i en ung Pige, som jeg 

kalder Graziella — ja Graziella, det klinger godt! —" 

„Det er ogsaa brugt af Lamartine," bemcrrkede 

Hjalmar. 

„Tcrnkte jeg det ikke nok!" udbrod Otto crrgerlig. 

„Alt det Gode, man finder paa, kommer strax en Anden 

og tager fra En. Naa, faa maa hun hedde Maria eller 

Annnnziata hvor var det nu, jeg flap? Naa, det 

er sandt, det var ved Munken. Altsaa Muukeu har med 

hele den Lidenskabelighed, som er Sydboerne eiendommelig, 

forelsket sig i Maria eller Restituta, eller hvad jeg nu 

vil kalde hende. Hun elsker ogsaa ham, rasende, nbcrndig, 

med Naturbarnets hele Naivetet og Umiddelbarhed. Det 

er sandt, det Hele soregaaer i Middelalderen, saadan 

omtrent i det trettende Aarhuudrede. Hun elsker altsaa 

ham jeg har tcrnkt mig ham som en mork, alvorlig 

Skikkelse med kulsort Skjcrg, Haaret kruser sig i tcrtte 

Lokker omkring et mcrgtigt Jupiterhoved " 

„Men han maa jo have Tonsur," henkastede Hjalmar, 

„saa er han jo staldet." 

„Jeg veed ikke, om man brugte Tonsur i de Tider," 

sagde Otto lidt usikkert. „Overhovedet tillader den dybe 
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Middelalder en vis Frihed i Behandlingen. Hende har 

jeg tamkt mig som en yndig Blomst, lig de Alperoser, 

der voxe paa Nonte vessrtos skaldede Spidser. Man 

kunde ogsaa kalde Klosteret Vs86rto, det klinger nok saa 

kjont. Altsaa, hun har forelsket sig i Munken, hendes 

Barndoms Ven, Skriftefader og Veileder til de Himmelskes 

Boliger. Han har forelflet sig i hende, Blomsten fra 

vssertos staldede Spidser, men den jomfruelige Kydfkhed 

lukker hendes Lcrber, og S. Franciskus strenge Ordens-

lsfte binder hans. Han elsker, lider, raser og fortvivler, 

og en Morgen, da Brsdrene aabne hans stille Celle, er 

den tom — Munken er forsvunden. Brodrene studse, 

Rygtet farer om fra Gaard til Gaard og naaer ogsaa 

Marias stille Vigne, hvor hun sidder og spinder paa 

Haandteen. Ra'dseleu griber hende, kun hun aner det 

Frygtelige, og i Spidsen for Vens Fiskere " 

„Sorrent er forresten m Halvo", yttrede Hjalmar. 

„Aa, plag mig nu ikke med Dine geografiske Kund­

skaber", raabte Otto. „Det kommer jo ikke an paa, 

om det er en hel eller en halv der tales om. Du 

har altid en mcrrkvcrrdig Gave til at rive mig ud af 

min digteriske Flugt. — Altsaa i Spidsen for Sorrentos 

Fiskere gjennemsoger den fortvivlede Annuuziata det uvei-

bare Osssrtos mest utilgængelige Kloster og Afgrunde. 

Men Alt forgjcrves — Morket falder paa, Mamdene 

trcrttes, Maanen kommer frem. Da griber den for­

tvivlede Maria en Fakkel, bestiger en lille Baad, og 

paa de krystalklare, lysende Bolger glider hun afsted 

for at uuderfsge de morke Grotter, hvorpaa Kysten er 

saa rig. Her har jeg nu isiude at lade alle Overtroens 

Rcrdsler i nattesorte Skikkelser glide hende forbi, indtil 

hun endelig ved Mundingen til den blaae Grotte " 
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„Men den er paa Capri", afbrod Hjalmar. 

„Aa, hvad gjor det!" raabte Otto irriteret. „Saa 

kan man jo lcrgge hele Historien derhen. Ja, Capri! 

— Det var ikke saa gal en Jdee. Der har man baade 

Sagnet om Tiber, om Barbarossas Borg og den blaae 

Grotte; det kan ndmcrrket bruges som Staffage. Altsaa 

om Morgenen finde Fifkerne hende, livlos udstrakt paa 

det hvide Strandsand, hvor Vinden leger med de ud­

slagne Lokker. Langsomt kommer hun til sig selv igjen, 

de lede hende hjem til den stille Vigne, hvor Forældrene 

og en Flok af Sodfkende modtage hende med stsiende 

Glcrdesudraab. Men Maria er som forandret. Den 

for saa livssriske Pige vandrer om stille, drommende og 

forladt; til Ingen betroer hun sin Nod og sin Klage, 

til Ingen, hvad hun saae i de dybe Kloster og den 

scelsomme, lysende Grotte. Da ringer en stille Sommer­

morgen Ursnlanerindernes mcrgtige Klosterklokke til An­

dagt. Folket trccnger sig sammen i den gothiske Kloster­

kirke, hvor Rogelsen dufter, og Solstraaleu brydes i de 

sarvebrcrndte Ruder. Biskoppen staaer for Alteret, men 

ved dets Fod kncrler Restituta, hendes deilige Haar 

ligger som sorte Slanger i det forgyldte Solvbcekken, 

Abbedissen i Klosteret stroer Asie og Salt paa hendes 

Hoved. Selv har hun indviet sig til Herrens Brud, 

— i hoitidelig Procession vandrer den brogede Skare 

ad steile Fjeldstier til Ursulanerindernes Kloster hoit 

oppe paa Bjerget. Nonnerne aabne Klosterets Dor og 

lede hende derhen, men her, paa Tcrrskelen mellem Livet 

og Doden, vender huu sig endnu engang om og kaster 

et langt udskueude Blik over den Verden, hun stal for­

lade. Hun seer det lyse Sorrento imellem Palmer og 

Pinier, hun seer den stille Vigne, hendes Barndoms og 
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Sodskeudes Hjem, hun kaster et Blik, et eneste, op imod 

Uonte vsssrto, hvor de hvide Capuciuermuuke staae, 

og med et Suk hvidsker hun sagte: „O Dod, hvor er 

Du?" — Da siner hun nede paa Veien en Stovsky, 

som i raseude Galop kommer ncrrmere. Skyen fordeler 

sig, man seer et hvidt Papir vifte i Luften; det er Fra 

Pietro, der vender tilbage fra Rom — han er lost fra 

sit Lsfte, han har faaet Dispensation as Paven, den 

hellige Fader Urban den Femtende. Han springer af 

Hesten, breder Armene ud imod hende og vil styrte sig 

ind i Nonnernes Kreds; men denne lukker sig om hans 

Elskede, den tunge Klosterport falder i med et hult 

Drou, og med et rædselsfuldt Skrig styrter Fra Pietro 

til Jorden. Den ncrste Morgen drager en enlig Hyrde 

sorbi paa sit Wsel. Han standser ved Klosterets Kors 

for at holde sin Andagt — der ligger Fra Pietro ud­

strakt ved Korsets Fod, Vigilierue lyde fra den stille Kloster­

kirke, Bonden blotter sit Hoved — Fra Pietro er dod!" 

Der opstod en Pause, under hvilken Otto trak 

et Cigaretui frem og trommede paa det, medens han 

halvhoit reciterede: 

„Zu Rom, zu Rom, in der heiligen Stadt, 
Da singt es und klingelt und lautet, 
Da zieht einher die Procession, 
Der Pabst in der Mitte schreitet." 

Hjalmar stirrede hen for sig, men sagde Intet. 

„Du er egenlig en Filister, Hjalmar!" udbrod Otto 

pludselig. ..Hvergang jeg meddeler Dig en af mine 

poetiske Planer, stal man presse Dig ligesom en Citron. 

Synes Du ikke, at deuue er tragisk?" 

„Aa jo, sor saa vidt som Du lader Fra Pietro 

doe," sagde Hjalmar. — „Hau doer altsaa virkelig?" 
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„Ja, jeg synes, det gjor godt. Han doer ved 

Korsets Fod; det er et ethisk Symbol, som ikke maa 

forglemmes," sagde Otto pathetisk. „Der var et 

Bieblik, hvor jeg tcrnkte paa, blot at lade ham blive 

vanvittig; men det er bedre, at han doer, og at hun 

gaaer i Kloster — det giver mere Effekt, navnlig naar 

jeg vil benytte det til et Drama. Bliver det derimod, 

som jeg ogsaa har tccnkt mig, kun et Digt i tolv Sange, 

saa troer jeg, at jeg lader ham blive vanvittig." 

„Siig mig," henkastede Hjalmar med et ironisk 

Smil, „hvorfor lader Du ham ikke ride tilbage til 

Rom for at ssge en ny Dispensation? Det vilde dog 

vcrre det Naturligste." 

„Herregud, Menneske, hvor Du er bornert!" raabte 

Otto. „Troer Du, man rider saadan frem og tilbage 

imellem Rom og Jschia i Begyndelsen af det trettende 

Aarhundrede? Han overvældes af sin Skjoebne, netop 

derved kommer det Tragiske til sin Ret." 

„Hor nu, Otto", sagde Hjalmar alvorlig, „hvis 

Du virkelig mener Noget med dette Digt, og hvis det 

ikke stal lccgges hen blandt de mange andre Udkast, Du 

har liggende, saa begriber jeg ikke, hvor Du kan vcrre 

saa blind. See her, midt imellem alle Filistrene, har 

Du en Figur, som netop vilde svare til Hovedpersonen 

i Dit Digt." 

„Aa", sagde Otto haanlig, „Du vil da ikke have, 

at jeg stal gjore Horkrcrmmer Theil eller Urtekræmmer 

Petersen til Munken?" 

„Langt fra", bemærkede Hjalmar; „thi Munken er 

ikke Hovedpersonen, det er Maria." 

„Maria!" raabte Otto indigneret. „Du troer da 

ikke, at jeg midt imellem Dine kjobenhavnske Spids-
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lcrrker kan finde Nogen, der svarer til Maria? Maria 

er mit Ideal, den rene Jomfrueligheds Jdee, inkarneret 

i Skjonhedsprceget af den sydlige Kvinde! Kan Du 

tcrnke Dig noget Deiligere end saadan en ung, livsfrisk 

Kvinde, som elsker og elskes haablost, som lamges, lider 

og doer, medens den travle Verden larmer udenfor 

Klosterets Mure, ud over hvilke hendes Suk ikke for-

maaer at trcrnge. Ingen aner hendes Livs Roman; 

soger hun Trost, soger hun den kun hos Ham histoppe 

— det er sublimt — og saa kommer Du her med dette 

lumpne Selskab og vil — — " 

„Ja, netop i dette lumpne Selskab", afbrod Hjalmar 

ham, „findes der en ung Pige, som jeg er vis paa, at 

Du kunde benytte, dersom Du sormaaede at saae hende 

til at aabne sig for Dig; men hun er som den magiske 

Hule i Merland, man maa kjende de hemmelige Ord 

og kaste Rogelsen paa Ilden i rette Tid, ellers er hun 

lukket for bestandig." 

„Du mener da ikke Jane Jessen?" spurgte Otto 

tovende. 

Hjalmar taug et Bieblik, saa sagde han ligegyldig: 

„Nei, hende er det rigtignok ikke." 

„Hvem da, om jeg maa sporge?" 

„Aa, det kan jo vcere det Samme", sagde Hjalmar 

og reiste sig for at gaae. 

„Nei, stop!" raabte Otto og greb ham fat i 

Kjolen. „Maa jeg vcere fri for halve Antydninger. 

Du mener naturligvis Ingenting, ellers kom Du nok 

frem med det." 

„Hor, Otto", sagde Hjalmar og lagde begge Hamder 

paa hans Skuldre, „hvem af os der har mest Gave til 
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at opfatte Karakterer, stal jeg ikke indlade mig paa; 

men har Du aldrig, naar Du ved Foraarstide gik i 

Skoven, seet, at der staaer fuldt op af Bellis, Mcelke-

botter og Anemoner, baade gule, hvide og blaae. De 

ere tilstede i Tusindtal, den ene er som den anden; de 

have alle noget Frist ved sig, men ingen Duft — thi 

de ere Skovens ordinaire Boru. Men midt imellem 

disse, hvis Mangfoldighed flover Blikket, faa man ikke 

agter paa, om man trcrder dem under sin Fod eller ei, 

kan man finde en enkelt, ejendommelig formet Urt, fin i 

Formen og vcckkende gamle, halvt forglemte Minder ved 

sin Duft. Man foger efter flere, men man finder dem 

ikke, thi den er en af Skovens udvalgte Bern, en af 

disse fine Organismer, som Naturen kun staber i sine 

geniale Meblikke, og hvorpaa den er karrig. Man be­

hover ikke at vcrre Botaniker; man soler strax, at den 

er sjelden, fordi de fine Naturer altid ere sjeldne, hvad 

enten man trcrffer dem her eller der. — Saaledes gaaer 

det efter min Formening ogfaa med de unge Piger, dem 

vi kalde Damer. De ere alle unge, nysudsprungne, 

friste; men der er en forbandet Hoben Mcrlkebotter og 

Tusindfryd iblandt dem, og det er fjeldent, at man 

trcrffer Duften af en eiendommelig Natur. Lykkelig 

den, der finder en faadan, og tidobbelt lykkelig den, der 

vinder den, inden den er traadt under Fodder af Trosset, 

som tager i Skoven for at spise Smorrebrod." 

„Hvad mener Du med Det? Du bliver jo ordenlig 

pathetisk!" sagde Otto. „Jeg har ikke truffet faadanne 

Blomster i den Peterfenste Urtegaard." 

„Nei, det kommer af, at Du er blind som en 

Muldvarp", sagde Hjalmar. 
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„Aa, jeg seer ganske godt", bemcerkede Otto og 

kiggede ind i Salen. „Nu flipper jeg Dig ikke, for 

Du siger mig, hvem det er." 

„Jeg lod helst vcere", sagde Hjalmar alvorlig. 

„Men hvis Du virkelig i Aand og Sandhed soger efter 

en Type til Dit Digt, soger efter det Sublime, en 

Kvinde, som mishandles af Verden, som elsker uden 

Haab og lider i stille Taushed, saa kan Du finde hende 

her — hun hedder Johanna Theil!" 

„Horkrcemmerdatteren? — Nei, det er aldeles 

magelost", raabte Otto og kastede sig under et Udbrud 

af Latter tilbage i Sofaen. „Hun er jo en aldeles 

ordinair Person, uden ringeste Interesse for det Hoiere. 

Og saa savner hun den alleralmindeligste Dannelse. 

Du kan tcrnke Dig, jeg udviklede for hende hele Gangen 

i min „Erik Lam", uden at det gjorde det ringeste 

Indtryk paa hende. Og veed Du saa, hvad hun til 

Slutning spurgte om?" 

„Nei", sagde Hjalmar. 

„Hun spurgte", sagde Otto, som paany brast ud i 

Latter, „hun spurgte, om han var Fcetter til Carl den 

Enfoldige?" 

Hjalmar loe og sagde: „Tag Dig i Agt for de 

unge Piger, Otto, de kunne tidt vcrre fine Ironikere. 

Jeg kjender lidt til hende ude fra Vcrrslov Prcestegaard, 

og tro mig, hun er hverken dum eller ordinair; men 

hun er bunden, det er Ulykken." 

„Ja, paa Dig kan man nu flet ikke regue", sagde 

Otto crrgerlig. „Du er jo forelsket i hende op over 

begge Bren. Nei, saa holder jeg paa Jane Jessen; 

hun kan da i det Mindste sin Literatnrhistorie." 

3* 
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„Forelflet", sagde Hjalmar med et Suk. „Ja, 

hvem der var, hvad jeg saadan kalder dodelig forelflet, 

thi det er Gudernes ypperste Gave! Nei, Otto, jeg er 

hverken forelflet i hende eller nogen Anden, men skulde 

jeg blive det, kunde det nok vcere, at det blev i En, 

der lignede hende — hvis hun findes." 

„Aa", sagde Otto, „Horkrcrmmerlanget er stort i 

Kjobenhavn." 

„Du er en cegte Aandsaristokrat!" raabte Hjalmar. 

„Fordi hun er Datter af en Horkrcrmmer, duer hun 

ikke til at vcere Heltinde i Dit Digt. Fordi hun ikke 

gider hore paa Din „Erik Lam", er hun ordinair. 

Tro mig, det er en Pige baade med Folelse og Karakter. 

Lagde Du Mcrrke til det Blik, hvormed hun betragtede 

sin Forlovede, da den Tolper kom og sagde, at hun 

skulde synge? Det var som en Dronning, der for­

kynder Unaade til en af sine Vasaller. Saae Du den 

Maade, hvorpaa hun betragtede sin Fader, inden hun 

sang? Der var en saadan Fortvivlelsens Storhed deri, 

at det fik mit Hjerte til at krympe sig sammen. Og nu 

hendes Sang? — Saaledes synger den fangne Nonne 

i sit Bnr, naar Solen gaaer ned, og Aftenens Stilhed 

bringer hende Billeder fra de svundne Tider. Saaledes 

synger Livssangen i sit Fcengsel, naar han, troet af 

Dagens evig sig gjentagende Arbeide, længselsfuld stirrer 

ud gjennem Gitteret op imod Nattens lysende Stjerner. 

— Ja, hun er fanget og bundet, det foler man? Tro 

mig, Otto, midt i vort protestantiske Land, hvor der 

hverken findes Celler eller Klostre, gives der Kvinder, 

som lide mere, end om de fra Barndommen af vare 

viede til Sloret, og tro mig, der horer en fjelden 

Karakter til at tage mod en saadan Provelse. Kunde 
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jeg hjcrlpe hende, kunde jeg blive hendes Ridder — jeg 

forlangte ikke bedre Skjcrbne. Hvilken Fryd at spille 

disse Filistersjcrle et ordenligt Puds!" 

„Der er en uhyre Misforstaaelse i Din Tale om 

Tvang og Karakter", sagde Otto. „Hvis hun overhovedet 

er en Karakter, hvorfor lader hun sig da forlove med 

denne fjottede Urtekræmmer? Hun kan jo gjore sig fri, 

hvad Meblik hun vil. Hun kan jo slaae op eller sige 

Nei for Alteret." 

„Ja, eller soge Dispensation hos Paven", sagde 

Hjalmar. „Hor, Otto, sorstaaer Du Dig noget paa 

unge Piger?" 

„Jeg troer nok, jeg har gjort et grundigt Studium", 

sagde Otto med Overbevisning. 

„Nei, Du har ikke", indvendte Hjalmar. „Du 

har flet ikke studeret Andet end Boger og Dig selv. 

Kjendte Du Noget til det, der rorer sig i en ung 

Piges Indre, vilde Du vide, at hun Intet hader mere 

end at gjore Opsigt, og at hun ydmyg bcrrer Tvangen, 

fordi dette horer med til Kvindens Natur. Kun den 

yderste Fortvivlelse vilde drive hende til de Skridt, Du 

omtaler; thi just der, hvor Manden hcrver sig og i 

Selvfolelsens Stolthed slynger Byrden fra sin Nakke, 

just der boier Kvinden sig ydmygt. Men som sagt, 

Du mangler Karakteropfattelse, og derfor — —" 

„Ja, nu stal Du have Tak", sagde Otto stodt og 

reiste sig. „Nu har Du sagt mig det to Gange, og 

tredie Gang gider jeg ikke hore det." 

Hjalmar saae et Dieblik efter Otto, der foer ind i 

Selstabsfalen; derpaa rystede han paa Hovedet og sagde: 

„Digter? — Nei, Otto, dertil driver Du det aldrig. Man 

rider ikke til Parnas paa de ethisk-asthetiske Krybbebidere." 
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Jeg havde med fpcrndt Interesse lyttet til denne 

Samtale; nu tramgte jeg til at strcekke mig, men lige i 

det Aieblik, Hjalmar gik ud ad Doren, lod der et Suk 

saa kvalfyldt og dybt, at jeg foer sammen derved. Jeg 

saae mig om i Kabinettet, der var Ingen, og dog lod 

det Suk, som kom det lige ved Siden af mig. Der 

paakom mig en dodelig Angst; jeg syntes, at det spogede 

i Stuen, og vilde hurtig kravle ud af mm Krog, da to 

unge Damer kom feieude ind, hvoraf jeg strax gjenkjendte 

Jane Jessen som den Ene, medens den Anden var en 

ung Pige med horgule Hamgekroller og et inderlig svagt, 

barnagtigt Ansigt. 

„Gud, sode Gine, hvor var det dog magelost deiligt, 

at vi skulde trcrsfes her iaften", bemcrrkede Jane Jessen 

og stcengte sig i Sofaen, saa den knagede. „Nei, hvor 

vi nu skulle snakke! Veed Du af, at det er et helt halvt 

Aar siden, og hvad der er skeet i den Tid! Gud, vi 

blive aldrig scerdige — det er jo hos Froken Knollendorsf, 

ikke sandt?" 

„Jo, det er saadan Fransk, Fortepiano, organist 

Kemi og Oplcesuing af de bedre Forfattere — af 

Classerne", bemcerkede Gine. 

„Ja vist, Alt, hvad der saadan horer til den hoiere 

Dannelse", henkastede Jane Jessen. „Gud ja, det kjeuder 

jeg saa godt — det bliver en magelos Vinter." 

„Du var der ogsaa kun et halvt Aar?" spurgte Gine. 

„Nei, det var en hel Vinter", forklarede Jane; 

„men det er saamcend nok; for crrlig talt, min Pige, 

saa kommer man i Grunden ligesaa klog ud, som man 

gik ind. Ja, Noget lcerer man jo, for Exempel " 

„Ja, det var deu Vinter, Du blev forlovet med 

Lieuteuant Paulsen, ikke sandt?" frittede Gine. 
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„Naa, saa Du har ogsaa hort det!" udbrod Jane 

Jessen. „Det er ved Gud den skammeligste Usandhed, 

der kan gaae i to Par Sko, det kan jeg sorsikkre Dig. 

Paulsen var Tegnelærer, og Du skulde seet saadaune 

Monstre, han kunde lave; men saa sendte Regeringen 

ham bort for at maale nogle af disse Breddegrader ovre 

i Vestindien, og saa gik det overstyr." 

„Men saa var' I jo dog forlovede", indvendte Gine. 

„Nei, ikke Andet end hvad jeg vilde kalde paa 

Distance. Vi modte hinanden i Rosenborg Have; men 

han fik aldrig Lov til at tage mig om Livet og maatte 

kun kysse mig gjennem Sloret. Gud, Du skulde seet 

uogle Digte, jeg har fra ham! Ja, det var en yndig 

Tid. Nei, man bliver ikke saa let forlovet, som Du 

maaskee troer; vor Tids Herrer er' saa frygtelig usolide. 

Lagde Du Mcerke til Otto Strom?" 

„Ja, han gjsr jo frygtelig Kur til Dig", forsikkrede 

Gine. „Han seer da solid ud." 

„Du troer maaskee, han er det? Ja, man kan 

moerke, Du er kommet ind som Guds Ord fra Landet. 

Han har hele Hovedet fuldt af „Erik Lam"; jeg kan det 

fra den ene Ende til den anden. Han er Digter, stal 

jeg sige Dig; det er nu de usolideste af dem Alle. 

Tceuk, hvordan det gik Frederikke Hasse!" 

„Gud, han har da ikke flaaet op?" spurgte Gine 

crngstelig. 

„Jo, det skulde jeg mene!" sagde Jane, „for han 

gik ud i en Mose og stjod sig, og kan Du tamke Dig 

hvorfor? Blot fordi de havde pebet ad hans Stykke! 

Og saa laae der ovenikjobet et Brev til Frederikke, 

hvori der stod, at han elskede en Anden, og tcrnk Dig 
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blot, denne Anden var forlovet netop med ham, der var 

Formand for Spektaklerne i Theatret." 

„Det var jo rcedsomt," sukkede Gine. 

„Ja, vist var det," bemcerkede Jane. „„Der Eine 

nimmt eine Andere," som Heine siger, det er den gamle 

Historie. Har Du lcest Heine? Gud, ham maa 

Du lcrse? Han er den yndigste af dem Alle, og saa 

er han saa ulykkelig. Han fik det tilsidst i Ryggen, 

kan Du tcenke Dig. Men saadanne ere nu Mcrndene, 

de bryde sig ikke det Bitterste uden om deres Eget. Nei, 

man stal see sig for, hvor man trcrder; det er sandelig 

ikke saa let at blive forlovet, som Du maastee troer." 

„Men Johanna Theil," indvendte Gine, „hun 

blev jo dog forlovet, ligesom hun kom tilbage fra 

Vcrrslov." 

„Ja, naar man er skabt som en Fiskerruse," sagde 

Jane, „saa er det jo ikke saa underligt, at En eller An­

den bliver hcrngende. Hun koketterer jo med Gud og 

hver Mand, og hvad Forlovelsen angaaer, saa havde det 

ogsaa sine gode Veie med den." 

„Hvad mener Du med det?" spurgte den lille Gine 

nysgjerrig. 

„Aa, det veed Du jo ligesaa godt som jeg, min 

Pige! Du har vel ogsaa hort Noget om denne Christian 

Falk." 

„Mener Du ham, det kjonne Menneske, der 

lcerte Landvcrsenet paa Ullerup? Det er jo hendes 

Fcetter." 

„Ja netop," sagde Jane ivrig. „Og af Fcrtter og 

Kusine kan der let blive et Par, det veed man. Det 

vilde den gamle Theil forpurre, og saa fik han den unge 
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Petersen til at gaae i Fcelden — hun kunde jo heller 

ikke lade ham i Ro." 

„Da troer jeg ikke, at Johanna bryder sig stort om 

ham," indvendte Gine, „og koket kan man da egenlig ikke 

kalde hende." 

„Ih, Du min Gud og Frelser!" udbrod Jane, 

„Ikke koket? Kan Du huske, hun fik den gamle Klokker 

Moller til at staae op midt om Natten og give hende 

en Serenade ude i Haven, og kan man saae en Klokker 

til at staae op af sin varme Seng Klokken Tolv for at 

staae i Sneen og spille Violin, saa skulde jeg da mene, 

man var koket." 

„Aa, men Moller har jo en lille Skrue los," sagde 

Gine undskyldende. „Desuden var hun jo dengang ikke 

forlovet." 

„Nei, netop, og nu, da hun er forlovet, veed hun 

jo ueppe, om hun gider feet til ham. Hor, Gine, naar 

jeg stal sige Dig et Ord i Fortrolighed, saa troer ljeg 

aldrig den unge Petersen har kysset sin Kjccreste." 

„Gud, virkelig!" sagde Gine og saae forstrækket op. 

„Nei, jeg er ncrsten vis paa," fortsatte Jane, „at 

denne Fcetter bestandig staaer hende i Hovedet. Det 

var ogsaa fra forste Fcrrd Meningen; men saa gik Kap-

tain Falk fallit, og saa kunde der naturligvis ikke blive 

Noget deraf, faameget mere som Fcrtteren nok ikke kom i 

det bedste Selskab." 

„Herregud!" sagde Gine med et lille Suk; „han 

var saadant et stille, alvorligt og kjont Menneske. Hvem 

skulde troe det om ham?" 

„Ja, seer Du, min Pige, i det stille Vand gaae de 

store Fiste," forklarede Jane. „Han har jo vcrret baade 

Student og Digter og Hoistoleofficeer og Landmand og 
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Noget af det, de gjore henne i St. Pederstrcrde. Og 

han har spillet Billard — saa kan man da ikke fortcrnke 

Horkrcrmmer Theil i, at han sagde Nei til Partiet." 

„Er det da saa scelt at spille Billard?" spurgte 

Gine. 

„Gud, det er det Allerværste, man kan gjore," hvid­

skede Jane, „ncest efter noget Andet. Det var ikke saa 

underligt, han gik til Amerika, for der er han nok. — 

Hor, siig mig engang, mens jeg husker det, hvorledes 

hamger det egenlig sammen med den Jldebrandshistorie 

ude i Vcerslov, sor^ der prostituerede Johanna sig nok 

rccdsomt." 

„Ja," sagde Gine, „hun bar sig rigtignok for­

skrækkelig ad. Tamk Dig, der kommer en Karl jagende 

ved Nattetid og raaber, at det bromder paa Ullerup. 

Saa ryge vi da Alle op, Onkel og Karlene mellem 

hverandre for at faae Sproiten trukket ud. Da saa 

Onkel og Folkene vel vare borte, gaar jeg op for at sige 

det til Johanna; men Doren var lukket, og der var ikke 

saa meget som en Kat, der sagde Kis. Saa kan Du 

tcenke Dig, at hun var rendt hele den halve Mil lige 

sporenstregs til Ullerup uden engang saameget som at faae 

Kjolen hcrgtet i Ryggen. Den ene Galofche fandt vi 

henne ved Posten, og den anden stak ude i Veien ved 

Mergelgraven, saa Du kan tamke, hun saae ud om 

Benene, da Onkel kjorte hende tilbage. Og Du kan 

troe, han holdt en Skarlagensprcrdiken, saa at Jo " 

„Gud! Og saa siger Du, at hun ikke har vårret 

forlovet med Christian Falk," udbrod Jane Jessen. „Det 

er jo saa klart som Black i Maaueskin. Rende — — 

uh! — Hvad var det for en Lyd? Der er jo En, som 

gi'er sig." 
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„Det er vist kun Vinden i Kakkelovnen," sagde Gine 

og saae sig helt urolig om. 

„Nei, det var snarere En nede paa Gaden, som 

kom tilflade," mente Jane. „Gud, hvor det ogsaa er 

kjedeligt, at vi ikke komme til at daudse iasteu! Gud 

maa vide, hvad vi nu skal bestille? Bare vi kunde 

saae Tableau, det er saa magelost. Jeg kan et med 

ZEgirs Gjcrstebud, som vi gav forleden Dag hos Gros­

serer Fladstrands. Jeg var Iduu og havde et helt Fad 

med Appelsiner, og saa var der tolv Havfruer, som blev 

baarue af Havmcrud. Du kan ikke troe, hvor Petersen 

saae sod ud i Trikot — og Grosereren var ZEgir." 

Gine vilde svare, men soer op med et lille Hviin; 

thi Svend Vonved, der havde listet sig ind i Stuen, 

bojede sig i dette Aieblik ind mellem Damerne og 

udstedte en galant Lyd, der havde megen Lighed med 

en Oxes. 

„Gud, hvor De gjorde os forskrækket!" raabte 

Jane. 

„Jeg beder tusinde Gange om Forladelse," sagde 

den unge Petersen og loe over den anvendte Spog, „men 

Selskabet gaaer over Alt, og Selskabet venter, mine Da­

mer. Vi have allerede taget vort Parti, og de hore nu 

til mit Parti — ha, ha, ha, meget godt!" 

„Hvad skal det vcrre," spurgte Jane og viftede sig. 

„Ordsprogsleg, min Froken! Vi kunne ikke drive 

det til Tableau. Der er Drapperiet, Strasfagen 

Hovedsagen, men her er Hovedsagen Hoved. Ha, ha — 

meget godt!" 

„Gud, ikke andet end Ordsprogsleg," sagde Jane 

haanlig. „Er det os, der skal begynde? De har vel 
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en Jdee, Hr. Petersen; De er altid saa fuld af Ideer. 

Hvad skal dette vcrre?" 

„Ja, jeg har en Ting, som de ikke saa let skulle 

gjcrtte^," sagde Petersen og saae meget spekulativ ud. 

„Jeg saaer et Par Horn i Panden, tager en rod Kappe 

paa og staaer op paa en Stol, hvor jeg med en Vand­

kande helder noget ud over et Rosentrcr. Veed De, hvad 

det er?" 

„Nei," sagde Gine og saa meget dum ud. 

„Det er „Fanden heller,"" sagde Vouved. „Jeg 

skulde mene, det er fint. Den gjcrtte de ikke." 

„Uf, den er saa simpel," indvendte Jane. „Kan 

De ikke finde paa noget Andet?" 

„Kan vi ikke tage „Maaneskin"," sagde Gine meget 

umotiveret. 

„Jeg kan en Anden," forsikkrede Vonved, „den er 

rast. Man stiller sig forst i en Kreds og stikker eet 

Ben i Veiret. Saa loser man sig op og stiller sig i 

Geled. Derpaa giver man det Hele ved at stille en Rad 

af Stole midt paa Gulvet og scrtte hver sit Ben op 

derpaa. Det er „Benrad". 

„Tak!" sagde Jane indigneret, „troer De, jeg vil 

stikke mit Ben iveiret, og Gine der gaaer jo med Mame­

lukker. Nei, det stal vi dog ikke have Noget af. Kan 

De ikke finde paa noget Andet?" 

„For Exempel „Ringerige" eller „Skidtmads"," 

proponerede Gine. 

Den unge Petersen saae forskrækkelig forvildet ud, 

og Jane bemcrrkede: „Johanna er da paa vort Parti? 

Forlovede maa altid vcrre paa samme Parti, ellers gjcrtte 

de hinanden. Skal vi ikke gi'e „Guldbrand", den er 

saa yndig?" 
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„Ja, hvor er Johanna?" spurgte Bonved og saae 

sig omkring. „Jeg troede hun var herinde. Hun gik 

jo herind, da hun havde sunget." 

„Saa maa hun vcrre gaaet op ovenpaa," bemcerkede 

Jane. „Hendes ene Nakkefletning var gaaet los, det 

saae jeg tydelig. Forlovede kunne da heller aldrig vcrre 

fra hinanden. Kom nu ind med, Hr. Petersen, ellers 

kommer Hr. Strom Dem i Forkjobet; jeg kan see, at 

han allerede er i Fcerd med at arrangere Noget. Det 

bliver vist morsomt!" 

Vonved soer ud efter Damerne for at tilintetgjore 

sin Rival, og Kabinettet stod et Bieblik tomt. Derpaa 

fyldtes Doraabningen af Urtekrcrmmer Petersens svcere 

Skikkelse; han traadte ind tilligemed Onkel. 

„Naa, Hr. Administrator," lod hans dybe Bas­

stemme, „lad nu Bornene lege, og lad os saae en Pas­

siar. Vi er sgu for gamle til de Lsier." 

„Aa, hvorfor det Hr. Petersen?" indvendte Onkel 

lidt sarkastisk. „Det er en Leg, hvori Alle, baade Unge 

og Gamle, kunne tage Del; den er ligesaa oplivende for 

Sindet, som skjccrpende for Forstanden. Hvad er det, 

de ville opsore derinde?" 

„Aa," brummede Petersen, „det er Noget, som denne 

Digter, denne Otto Strom har fundet paa; han skal 

nu altid ha' det saa hoit. Det er „Vandalerne, som 

odelcrge Rom"." 

„Nei virkelig," sagde Onkel paa sin bidende Maade. 

„Vandalerne, der odelcrgge Rom? Det kan gives paa 

mange forskjellige Maader; det er Synd, at De ikke er 

med til det, Hr. Grosserer." 

„Hor, Hr. Administrator," sagde Urtekræmmeren og 

blev ganske kobberrod i Ansigtet, „nu er den Rhum druk­
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ken, lad saa den Sorg vcere stukket. Der er lobet meget 

Vand i Stranden siden den Tid." 

„Ja," sagde Onkel, „det er der; men Ulykken var, 

at det kom ikke i Stranden Altsammen. Siig mig nu 

engang, Petersen, hvad vil De egenlig? Vi To kjende 

jo hinanden." 

Urtekræmmer Petersen bad med en Haandbevcegelse 

Onkel om at scrtte sig i Sofaen og tog selv Plads i 

det andet Hjorne. Der blev en lille Pause, under hvil­

ken Onkel tog sig en Pris, medens Petersen rommede 

sig gjentagne Gange, inden han sagde: „Hor, Hr. 

Administrator, De kunde vcrre mig behjælpelig med en 

Sag, som ligger mig meget paa Hjerte; jeg kan maaskee 

hjcelpe Dem igjen med Et eller Andet, man kan jo aldrig 

vide hvordan. Seer De, jeg sidder nu saadan, hvad 

man kalder jevnt og godt i det, og paa et Par Tusinde 

Daler kommer det ikke saa noie an, naar det endelig 

skulde vcere." 

„Ah!" sagde Onkel og trommede paa Snustobaks-

daaseu. 

„Nei, det gjor ikke," forsikrede Urtekræmmer Pe­

tersen. „Seer De, der er nu Grosserertitlen. Hvad er 

den? Hundrede Rigsdaler? Jeg har kjobt en baade 

til mig selv og til min Son og saaet Firma-Ret oveni-

kjobet. Men hvad hjcelper det? Kjobenhavn har jo 

ligesaa mange Grosserere, som der er Fallenter; og 

Delikatessehandler — see, det kalder nu hverauden Svedske-

krcrmmer sig sor. Jeg forer sor over Tyve Tusinde paa 

Lager, og der er ikke ret Mange, der gjore mig det 

efter. Min Forretning er solid; jeg rider hverken paa 

Vexler eller paa Vrovl. Kontant Betaling, naar For­

dringen kommer — det er vort Firmas Valdsprog." 
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„Et solidt Valgsprog," bemcerkede Onkel og snurrede 

Daasen rundt mellem Tommel- og Pegefingeren. 

„See, derfor," vedblev Petersen, „troer jeg, man 

skylder mig nogen Opmærksomhed. Jeg vil ikke tale om 

Leverance til Hoffet; den behove vi ikke, lad de Andre 

kun beholde den. En Orden vil jeg ikke afslaae, men 

hvad der vilde gavne Firmaet mest, er en Titel. Det 

er naturligvis Narrestreger, Noget man scrtter paa et 

Skildt, paa et Visitkort, men det har dog sin Betydning 

— det trcrkker, skal jeg sige Dem. Knnde jeg blive nd-

ncrvnt til Hof-Urtekræmmer, eller maaskee bedre Hos-

Delikatessehandler med Net til at fore det kongelige 

Vaaben i Skildtet, hvad siger De til det?" 

„Ja," sagde Onkel, „naar blot man kuude 

uaae det." 

„Naae?" sagde Petersen lidt haanlig. „Aa, det 

lod sig vel gjore. Seer De, jeg veed, at Hans Maje­

stæt har bestilt en stor Vase ovre hos Dem; den er nok 

til To Tusinde Fem Hundrede?" 

„Fuldkomment rigtig," sagde Onkel; „vi have den 

netop under Arbeide." 

„Seer De, Hr. Administrator," vedblev Petersen, 

„nu er min Plan folgende. Jeg bestiller en ganske Lig­

nende; de kan gjerne gjore den lidt flottere, om De vil. 

Naar saa den kongelige Vase udstilles, for at Overhof-

marschallen kan tage den i Biesyn, beder jeg Dem stille 

min Vase ved Siden af, saadan ganske tilfældig, sorstaaer 

De? Hvis saa Overhosmarschallen skulde sporge, til 

hvem den er, eller hvis han maaskee skulde finde den 

smukkere, saa kan de jo lade et Ord falde om, at den 

ganske staaer til hans Disposition. Det er jo kun et 

Ord, sorstaaer De. Jeg saaer Kongens Understrift paa 
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Udnævnelsen, og han — naa, den skal ikke koste ham 

Noget." 

„Saa saaer jeg vel gratis Kaffe?" sagde Onkel og 

reiste sig. 

„Ja, onfker De det, Hr. Administrator, saa kommer 

det heller ikke saa noie an paa det," sorsikkrede Petersen, 

som endnu ikke anede Uraad. 

„Hor nu, Petersen," sagde Onkel og stak med den 

ene Haand Gnlddaasen i Baglommen, medens han med 

den anden knappede sin Frakke til, „De er en driftig 

Mand, og i visse Heensender ogsaa en snu Mand; men 

en fin Mand er De, vor Herre Dod, ikke. Jeg har 

Lyst til at sortcrlle Dem en lille Historie; den er ikke 

fra Hoffet, men faaer Overhofmarschallen den at vide, 

kunde det dog vcrre, at Hof-Urtekræmmeren rsg as Pin­

den, naar De ncrste Gang kom til Audiens." 

„Hvad behager, Hr. Administrator? — En Hi­

storie? Jeg veed virkelig ikke, hvad De mener," 

stammede Urtekrcrmmer Petersen, der nu ligeledes reiste 

sig op. 

„Aa, det er kun en ganske lille En," sagde Onkel 

tort. „Seer De, saadan i Slutningen af Januar, kom 

en Aften et ungt Menneske op til mig og fortalte 

mig, at han vilde drukne sig, hvis han ikke fik Ar-

beide. Jeg giver ellers aldrig den Slags Folk Noget; 

men ved et Tilfcrlde kom jeg til at beholde ham og 

satte ham til at polere Guld; Andet duede han ikke 

til, troede jeg. Jeg holder et temmelig skarpt Udkig 

med mine Arbeidere, navnlig naar der er et eller 

andet Ejendommeligt ved dem, og hos denne unge 

Fyr var der adskillige Ting, jeg nok onskede at vide. 

Jeg troede forst, at jeg havde gjort en Dumhed, men 
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jeg saae snart, at jeg havde taget feil. I Begyndelsen 

var han keitet og gjorde Ulykker, men lidt efter lidt tog 

han sig op, han blev Stuens flinkeste Arbeider, sled i 

det, tidlig og sildig, oste til langt ud paa Natten. Der 

var dem, der sagde, at han om Ssndagen sorte et 

vildt Liv, og at han holdt et Fruentimmer ude paa 

Vesterbro. Jeg fik Lyst til at see disse Sager lidt 

efter i Sommeue, thi han satte ikke Noget i Forsorgelses-

kassen, saaledes som vore andre Folk pleie at gjore. 

Nu er det mcrrkeligt, hvorledes vi sommetider kunne tage 

feil i vor Dom; thi denne unge Mand, som jeg troede, 

var en Dogenicht af en Digter, viste sig at vcere en 

ganske flink Polytekniker, en fattig, blind Enkes eneste 

Son, og det Fruentimmer, som han underholdt — var 

hans Moder. De skulde ikke have hort Noget om denne 

unge Mand?" 

„Nei, Hr. Administrator," sagde Petersen. „Jeg veed 

flet ikke, hvor De vil hen." 

„Virkelig," sagde Onkel skarpt. „Saa saaer jeg 

hjælpe paa Deres Hukommelse. Denne unge Mand 

kaldte sig Olsen, da han kom paa Fabriken; men hans 

rette Navn er Christian Falk, Son af en Kossardikap-

tain Falk, som for nogle Aar siden kom i stor Armod 

og dode saa Aar derefter. Skulde De saa ikke kjeude 

Noget til ham?" 

„Falk? Christian Falk?" sagde Urtekræmmer Pe­

tersen eftertænksom. „Min Sons tilkommende Sviger­

fader har havt Familie af dette Navn; men der kan det 

neppe vcere." 

„Neppe," sagde Onkel med skjcrrende Bitterhed. „Hor­

kræmmer Theil vilde vel ikke lade sin ncrrmeste Slcrgt 
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vansmcegte i Armod. Kjender De ellers Ingen af dette 

Navn?" 

„Nei," sagde Petersen, „ikke det jeg veed af." 

„Ja, saa kommer jeg til Slutningen af min Historie," 

sagde Onkel. „Seer De, denne unge Mand skulde polere 

den Vase, som Hans Majestcrt Kongen har bestilt. Det 

er ikke noget let Arbejde, og han er den Eneste paa 

Fabriken, som er istand til at gjore det. Basen var 

sat hen til ham, jeg venter Overhosmarschallen om otte 

Dage; men nu kommer det Mcrrkelige — i Sondags 

er Christian Falk sporlost forsvunden." 

„Forsvunden!" udbrod Urtekrcrmmer Petersen for­

skrækket. „Har De meldt det til Politiet?" 

„Nei," sagde Oukel rolig, „det var tvertimod Poli­

tiet, som meldte det til mig. De veed maaskee, at der 

for den kongelige Fabriks Vedkommende bestaaer en gam­

mel Anordning, isolge hvilken ingen af dens Arbeidere 

kan heftes for Gjceld, forinden man hos Fabrikens Ad­

ministrator har sorhort sig, hvorvidt han er nnndvcrrlig 

for Fabrikens Tjeneste. Det er, som sagt, en gammel 

Bestemmelse, vedtagen under Frederik den Femte, for at 

ikke Bestillingerne til Hoffet skulde lide uoget Asbrcrk i 

deres Udforelse; trods denne har man uden videre 

Foresporgsel sat Falk i Slutteriet, og jeg bliver uodt til 

at meddele Overhosmarschallen dette ejendommelige Til­

falde som Grund til, at Vasen til Hs. Majestcrt Kon­

gen ikke bliver færdig i rette Tid. Om Deres kan der 

saaledes for Aieblikket flet ikke blive Tale." 

„Aa," sagde Urtekrcrmmer Petersen foragtelig, 

„Gjcrlden er vel ikke storre, end at jeg kan betale den 

med, hvis det skulde knibe. Hvem har sat ham? En 

eller anden Jode rimeligvis." 
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„Ja, see her, min kjccre Petersen," sagde Onkel, idet 

han knappede sin Frakke op og tog en Billet frem, som 

han lagde paa Bordet; „her komme vi til et besynder­

ligt Tilscelde. Det er ganske sikkert en vis Jsaak, Kom­

missionair og Pantelaaner, men bag ved denne staaer 

der en Anden; veed De, hvem det er?" 

„Nei," sagde Urtekrcrmmer Petersen forvirret, „jeg 

har tidligere benyttet Jsaak til Et og Andet; men med 

denne Assaire staaer jeg ikke i nogensomhelst Forbindelse." 

„Det glider mig ret meget at hore," sagde Onkel, 

som langsomt lukkede Billetten op; „thi den, der med 

velberaad Hu berover en sattig blind Enke sin eneste 

Son, han forekommer mig mildelst talt en Slyngel. 

Synes De ikke det, Hr. Petersen?" 

„Aa jo," sagde Urtekræmmeren, „det kunde man nok 

sige, saadan for en Gangs Skyld, og naar man ikke er 

Forretningsmand. Jeg, som sagt, kjender ikke Noget til 

den Historie." 

„Det er mig kjcrrt, thi i Begyndelsen troede jeg, at 

De kjendte den scrrdeles vel," sagde Onkel med et vist 

Eftertryk. „De har jo optaget Deres Hr. Son i For­

retningen." 

„Ja, fra Nytaar af," forklarede Urtekrcrmmer Petersen. 

„Meget vel," sagde Onkel, „saa maa det vire den 

Ene af Firmaet, der har handlet paa egen Haand; thi 

det er Deres Son, som ved Jsaak har ladet Fordringerne 

paa Christian Falk opkjobe for derefter at fcrtte ham i 

Slntteriet. Jeg antager, at denne Nyhed vil interessere 

Dem ligesaa meget, som den vil ove en gavnlig Ind­

virkning paa Overhosmarschallen, naar han i Hans 

Majestcrts Wrinde besoger den kongelige Fabrik. De 

vil have gjort Hans Majestcrt en visenlig Tjeneste og 
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risikerer at blive ndncevnt til „virkelig Over-Hof-Urte-

krannmer med Leverance"." 

Med disse Ord bukkede Onkel ceremonielt for den 

forbausede Urtekrcemmer og var i ncrste Aieblik ude af 

Stuen. Petersen stirrede maallost efter ham, saa tog 

han et Par Hornbriller frem, satte dem paa Ncesen og 

begyndte at gjennemlcrse Billetten. Men neppe havde 

han gjennemlobet to Linier, sor han atter kastede den fra 

sig, slog i Bordet, saa det dundrede, og med en Stentor­

stemme, som ikke gav Slaget Noget efter, raabte han ind 

i Stuen: „Svend, kom herind!" 

Svends Begreber om, hvorledes Vandalerne havde 

seet ud, dengang da de odelagde Rom, vare ikke lidet 

forskjellige fra den almindelige Opfattelse, thi han kom 

farende ind med Horkrcemmer Theils laadne Hue paa 

Hovedet, Fru Petersens Foervcerks Kaabe omvendt paa 

Ryggen, et Kosteskaft i Haanden og Laaget af en Melke-

fpand paa den venstre Arm. Dette imponerende Idre 

syntes dog flet ikke at afskrcrkke den gamle Petersen; thi 

denne lukkede rast Doren i efter ham og sagde derpaa 

med en Stemme, som dirrede af tilbagetrængt Harme: 

„Svend, Du er et Asen!" 

Vonved syutes fuldkomment vant til denne Op­

fattelse af Forholdene, thi han rettede blot paa Staal­

brillerne, som øreklapperne paa den laadne Hue havde 

bragt i Uorden, og sagde tvcrrt: „Naa, hvad er der nu 

iveieu? Du behover ikke at straale saa hoit." 

„Du gjor ikke Andet end den ene Dumhed oveupaa 

den anden," tordnede Faderen. „Hvem har skrevet — —" 

„Aa, det var jo ikke mig, som skrev Invitationerne 

paa Adressekortene," vrissede Vonved. „Det var ogsaa 
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Noget at scrtte Moller til det Arbeide; han veed jo ikke 

engang, hvordan et Visitkort seer ud." 

„Aa, Fanden ivold med Invitationerne," raabte 

Urtekræmmer Petersen. „Kjender Du dette, Din ZEsel?" 

„Naa, saa det veed Du ogsaa," sagde Vonved i en 

betydelig nedstemt Tone. „Ja, jeg har sat ham, det er 

ganske i sin Orden." 

„Og hvorfor, om jeg maa sporge?" tordnede 

Faderen paany. 

„Aa, det er en privat Asfaire," brummede Vonved. 

„Jeg holder ham der sor mine egne Penge; men hvis 

Du endelig vil vide det, saa er det as Hensyn til 

Johanna. Troer Dn ikke jeg veed, at hun endnu er 

forelflet i den Laps? Og saa skulde jeg vel taale, at han 

hver Dag render forbi hendes Vinduer og folger efter 

hende, naar jeg staaer i Butikeu? Det er allerede galt 

nok, at baade Du og Horkrcrmmer Theil gjor hende 

opsætsig ved enhver Leilighed, jeg behover ikke ham med. 

Han bliver, hvor han er." 

„Nei, Gu' min Scrl, om han gjor," raabte Urte­

kræmmer Petersen. „Du skaffer ham ud imorgen den 

Dag; hau skal polere den store Base til Kongen." 

„Den kan han jo polere i Slutteriet; jeg smider 

ikke tohundrede Daler i Rendestenen." 

„Men er Du da rent besat, Dreng!" raabte 

Faderen og tog ham i Skulderen. „Vil Du ikke gjore 

hvad jeg siger? Og hvad troer Du, Din Kjcrreste vil 

sige dertil, hvis hun saaer det at vide?" 

„Aa, hun saaer det ikke at vide," sagde Vonved 

trevent. „Hun troer, at han er paa Veien til Amerika, 

og desuden kan hun ikke blive galere, end I allerede 

have gjort hende." 
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„Du vil altsaa ikke?" spurgte Faderen. 

„Nei," sagde Vonved bestemt og ncermede sig Doren. 

„Jeg hader den Karl. Han bliver, hvor han er, men 

paa min Bryllupsaften kan han reise, hvorhen han vil." 

„Men Du ruinerer jo Alt," raabte Urtekræmmer 

Petersen og greb sat i Kappen for at holde ham tilbage. 

„Gjor nu ingen Skandale," hvidskede Vonved og 

sled sig los; „nu har det varet lcrnge nok." 

Urtekræmmer Petersen stampede i Gulvet, idet Vonved 

lukkede Doren til Selskabssalen sor ham. Derpaa ndstodte 

han et: „Fanden rider skinbarlig Drengen!" hvorpaa han 

ilede ud ad Korridordoren, som han smcrkkede i efter sig. 

Neppe havde Urtekræmmer Petersen forladt Vcrrelset, 

forend jeg horte den samme, smertelige Lyd, men dennegang 

klart og bestemt lige ved Siden af mig. Forskrækket vilde 

jeg reise mig op, men i samme Aieblik sloges Gardinerne 

tilside, og Johannas Ansigt, blegt og taarevcedet, stirrede 

et Bieblik ud i det forladte Kabinet. Neppe havde hun 

forfikkret sig om, at hun var ene, sor hun styrtede heu 

til Bordet, greb det efterladte Papir og begyndte at wse 

det. Jeg faae, hvorledes hendes Hamder rystede, og idet 

hun knugede det uheldsvangre Papir sammen i sin Haand, 

kastede hun sig i Sofaen, boiede det smukke Hoved ud 

over den fremlagte Arm og hulkede hoit. Hun lagde i 

sin Smerte og Bevægelse slet ikke Marke til, at jeg sad 

lige nedenunder ved Sofaens Fod, og at hendes Taarer 

faldt een for een lige foran mine Fodder. Een af dem 

traf min Haand; jeg folte det ncesten som en Smerte, 

den var saa varm, saa brændende hed. 

„Min Gud, min Gud", hulkede hun, „hvorfor stal 

jeg dog staae saa ene her i Verden. Der er ikke Een, 

som bryder sig om mig, ikke Een, hos hvem jeg kan soge 
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Hjcrlp. O, min Gud, send mig en Hjcelper, om det saa 

kun var en af dine Ringeste; lad mig ikke forgaae i Angst 

og Fortvivlelse!" 

Jeg stirrede paa hende; hun havde atter taget Hcrn-

derne fra Ansigtet og saae i dette Meblik saa forserget, 

saa fortvivlet ud, at jeg uvilkaarlig reiste mig op. „Voer 

ikke bauge, Johanna" sagde jeg. „Jeg er her, og jeg vil 

hjcrlpe Dig!" 

„Hvad er det?" raabte hun og foer forskrækket iveiret. 

„Hvad gjor Du der? Hvorfor har Du luret, Viggo?" 

„Jeg har ikke luret, Johanna," sagde jeg stolt. „Jeg 

kjedede mig derinde i det store Selskab, og saa satte jeg 

mig herind, fordi jeg var bedrevet." 

„Ak, Gud, Viggo," sagde hun, „hvad tamker Du 

om mig? Hele Verden bagtaler mig; der er Ingen, der 

vil unde mig Fred, ikke Een!" 

Hendes Taarer randt ned over mine Kinder, og 

hendes blode Lokker berorte min Tinding. Jeg folte mig 

saa glad, ncesten salig derved, der var et Glimt af de 

svundne Dages Poesi deri, og jeg saae dybt ind i hendes 

morkebruneBine, idet jeg sagde: „Voer ikke bange, Johanna; 

jeg stal hjcrlpe Dig." 

„Du?" sagde hun og rystede sorgmodig paa Hovedet. 

„Du kan ikke hjcrlpe mig, Viggo. Du veed ikke, hvad 

det dreier sig om; Du kjeuder det jo ikke." 

„Jo," udbrod jeg, „jeg kjender det, Johanna. Han 

har arbeidet ovre hos os og vceret saa god imod mig. 

Han har lavet mig Tinsoldater og taget mig med ud at 

spadsere. Jeg har vceret hjemme hos ham, jeg har besogt 

hans Moder, og jeg har seet til ham i Fcrngstet. Jeg 

kan godt hjcrlpe Dig, naar Du blot vil." 
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Hun stirrede overrastet paa mig, men sagde ikke et 

eneste Ord. Saa slyngede hun begge Armene om min 

Hals, boiede sig ned og trykkede et langt, et brcendende 

Kys paa min Pande. Derpaa greb hun Biletten, stak 

den ned paa sit Bryst, og med et Udtryk, som havde 

hun fattet en stor Bestntning, greb hun mig ved Haanden 

og hvidskede hurtig og bestemt: „Kom Viggo, og folg med!" 

Vi ilede ud i Korridoren; den var tom. Uden at 

sige et Ord greb hun sin Burnus, hyllede sig deri og 

trak dens hvide Ha-tte op over Hovedet. Jeg havde fundet 

min Frakke og Kastjet, og uden at ane, hvad Johanna 

vilde, fulgte jeg hende instinktmæssig og stod et Meblik 

efter ude paa den oplyste Trappegang. Her standsede 

hun; det var, som Tvivlen paany kom over hende, men 

pludselig samlede hun Burnussens Folder tcrt omkring 

sig og sagde til sig selv: „Jeg kan ikke Andet, det maa 

saa vcere!" 

Lige i det Samme horte vi Nogen smcrkke med 

Doren og komme op ad Trappen nedenunder. Jeg boiede 

mig ud over Rcekvcerket; det var min Antagonist, Svend 

Vonved. Han var i Skjorteærmer og kom styrtende op 

ad Trappen med en Borgerchakot paa Hovedet, Gehcrng 

om Livet og i Favnen en gammel Uniform, som rimelig­

vis skulde bruges til den ncrste Forestilling. Johanna 

trykkede sig op i en Krog — jeg stillede mig foran hende. 

Vonved kom farende op ad Trappen med tre Trin ad 

Gangen og var i sin Jlscrrdighed lige ved at styrte os 

forbi, da han pludselig standsede, og idet han holdt paa 

Chakoten, halvt forbanset, halvt vredt udbrod: „Hvad 

er det, Johanna? Hvad gjor Du paa Trappen med den 

tossede Dreng?" 

Der paafulgte intet Svar, og Vonved fortsatte i 



57 

en irriteret Tone: „Hvorfor svarer Du ikke? Maa jeg 

bede om en Forklaring?" 

„Ja, den stal Du faae", sagde Johanna og traadte 

frem. „Jeg vil bort, bort fra al den Logn og Uredelig­

hed, hvori jeg har indviklet mig, bort fra al den Ukjcerlig-

hed og Hjerteloshed, hvormed Du har bragt mig sammen. 

Bort fra Din Faders og Din Moders Hus, men fremfor 

Alt bort fra Dig!" 

„Hvad behager? Du vil hjem?" udbrod Svend 

og faae paa een Gang baade ondskabsfuld og forskrækket 

ud. „Da skulde jeg dog meget bede om, at jeg saaer 

Lov til at folge Dig." 

„Nei," sagde Johanna, og hendes Stemme havde 

en underlig brudt Klang, som Isen, naar den bryder 

om Foraaret. „Aldrig stal Du folge mig mere! Aldrig 

stal Du faae et godt Ord fra mine Lcrber. Du kan blive, 

hvor Du er; men min Bryllupsaften kan Du fare, hvorhen 

Du lyster." 

Der var en Hoihed og en Ro i Johannas Udtryk, 

som nvilkaarlig inponerede. Svend tumlede tilbage mod 

Rcekvcrrket og stammede blot: „Du veed det?" 

„Ja," sagde Johanna med stigende Bitterhed og rev 

med eet Tag den venstre Handske af, saa at den sprcrngtes 

sra Vverst til Nederst. „Der, Vonved, tag tilbage, hvad 

Du har givet mig; den har ligget som en Lcrnke om­

kring min Sjcrl; jeg bryder den og gjor mig fri." 

„Nei, jeg tager den ikke," sagde Svend, der begyndte 

at indsee Farens Storrelse. „Du solger med, Johanna, 

jeg befaler Dig det." 

„Jeg lyder ingen Befaling lcrngere!" raabte Johanna 

og kastede Ringen fra sig, saa den sprang ud over Rack-
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vccrket. „Jeg har aldrig elsket Dig. Nu hader jeg Dig, 

ja foragter Dig, som den Du er." 

Vouved tumlede tilbage, som ramtes han af et 

usynligt Slag. Han saae i dette Bieblik saa solle ud, 

at jeg ucesten fik Medlidenhed med ham. Johanna be­

nyttede Bieblikket og floi som en Fugl ned ad Trapperne. 

Jeg vilde solge efter; men han kastede Uniformen, greb 

mig ved Armen og sagde rasende: „Du bliver, Dreng! 

Du skal op til Din Onkel!" 

„Nei," raabte jeg og stedte til ham, saa Chakoten 

faldt af, „jeg folger med Johanna til Slutteriet." 

„Til Slutteriet!" udbrod han forfærdet og slap mig. 

„Ja," gjentog jeg, „til Slutteriet. Jeg veed godt, 

hvad De har gjort, og Onkel ogsaa. Jeg skal hilse Dem 

fra Christian Falk; det har han bedt mig om." 

Vonved saae paa mig med et underlig glasagtigt 

Blik; men han gjorde intet Forssg paa at standse mig, 

og det havde heller ikke hjulpet ham Noget; thi jeg var 

fast bestemt paa at slaaes til det Sidste, ja bide ham, 

hvis det var uodvendigt. 

Trettende Kapitel. 

E n  H a n d e l s a f f a i r e .  

I Gadeporten stod Johanna. Hun rakte Haanden 

ud imod mig; den var kold som den Snee, der i tcrtte 

Flokke faldt ned fra Himlen og dcekkede Gaden. 

„Skal vi til Slutteriet?" spurgte jeg. 
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„Nei," sagde hun og rystede paa Hovedet. „Ak, 

min Gud, jeg veed neppe, hvad jeg vil gjore. Kan Du 

komme til ham?" 

„Ja," sagde jeg, „imorgen, naar Onkel sover til 

Middag." 

„Kom med, kom med," udbrod hun med feberagtig 

Uro. Nu veed jeg, hvad jeg vil gjore. O, min Gud, 

hvis de falde paa at forfolge os — og min Fader!" 

Hun ilede hen ad den sneebelagte Gade saa hurtig, 

at jeg knap formaaede at folge hende. Mangen en ad­

stadig Aftenvandrer vendte sig om og faae efter den smukke, 

sommerklædte Pige, der paa Atlastes-Sko ilede hen over 

den halvtoede Martssnee, kun med en lille Dreng til 

Ledsager. Andre, der ikke vare saa adstadige, gjorde 

Bemærkninger over os; men Johanna syntes hverken at 

hore eller see, og saa Aieblikke efter stod vi ved Hor­

kræmmer Theils Port. Her gik vi ikke ind gjennem 

Boden, stjondt denne var oplyst; ad en steil og mork 

Kjokkentrappe naaede vi op til hendes Voerelse. 

En eiendommelig, fin Vellugt bolgede mig imode, 

da Doren aabnede sig til det lille Kammer — en Duft, 

som jeg kjendte saa godt fra gamle Dage, og som i et 

Bieblik vakte alle Fortidens lysende Minder. 

Lcrnge for Johanna havde faaet tcendt Lys, var det, 

som saae jeg de gamle Bekjendte omkring mig, og da 

endelig Lampen med den kinesiske Skjcrrm var tcrndt, 

forundrede det mig slet ikke at see det gammeldags Forte­

piano, de spraglede Tulipaner og Hyacinther, det brogede 

Tcrppe og den gamle Kineser med den spidse Hue oveupaa 

Etageren. Selv Kolibrierne og Paradisfuglen laae der 

endnu, og det Eneste, der var nyt, var et stort Maleri 

af den ranke Frue, som hang over Johannas Skrive­
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bord. Jeg vedblev at betragte dette Billede, der med 

sine blide melankolske Vine, saa fulde af Resignation, 

syntes at stirre ned paa os, og sagde: 

„Det er Din Moder, Johanna. Hvor hun var smuk!" 

„Min Moder," sukkede hun og fik pludselig Taarer 

i Vinene. „Ak Moder, Moder! Hvad maa Du tcenke 

om Din Datter?" 

Jeg stirrede paa Johanna og syntes, at det var 

saa underligt, at hun talte til Portraitet istedetsor til 

mig, men hun drog mig hen til sig og sagde blidt: 

„Kjcere, stakkels Viggo! Du savner baade Fader og 

Moder; Du veed, hvad det er. Saa lad os to Moder-

lsse hjcrlpe hinanden. See her," fortsatte hun og trak 

en Ibenholts Kasse frem, „her er Alt, hvad jeg eier. 

Ogfaa det har varet Moders; hun holdt saa meget deraf, 

men jeg er vis paa, at hun vilde have offret det for at 

frelse en Ulykkelig. Bor jeg da ikke gjore det Samme?" 

Hun lukkede Kassen op og fremdrog endel Etuier i 

rodt og sort Floil, som indeholdt Ringe, Armbaand og 

Brocher; derpaa aabnede hun et Laag i Kassens Bund 

og tog et prcrgtigt Halssmykke frem, hvis Stene funk­

lede i Lampelyset saa rode og glimrende, som vare de 

farvede med den ædleste Vin. Derpaa tog hun Arm-

baandet af sin Arm, loste Perlesmykket af sin Hals, lagde 

det sammen med det Bvrige og sagde: Dette maa Du 

scrlge for mig, Viggo, faafuart Du kan. Troer Du, 

Du kan gjore det?" 

Jeg var ganske blcrndet as al den Rigdom, der 

laae udbredt sor mig, og tcrnkte at det maatte vcrre saare 

let at blive af med saa skjonne Sager, og svarede derfor 

dristig Ja. 
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„Nu maa Du boere Dig snildt ad, kjcere Viggo," 

sagde Johanna og saae veemodig smilende paa mig. 

„Bryd Dig ikke saameget om, hvad Du saaer for det, 

som at Du blot saaer Noget uden at bringe mig i For­

legenhed. Gaa ikke til de store Guldsmede, men ssg en 

lille, beskeden Boutik, hvor der boer Folk, som ikke ville 

udfritte Dig. Scelg det ikke Alt paa een Gang og bring 

Halvdelen af Pengene til hans gamle Moder og Halv­

delen til ham." 

„Til Falk?" spurgte jeg, skjsudt det kostede mig An­

strengelse af faae det frem. 

„Ja, til ham, til Din Ven," sagde Johanna og 

blev blussende rod. „Men sor Himlens Skyld, siig 

ikke, at det kommer fra mig. Nu maa Du gaae! Far­

vel, Gud velsigne Dig!" 

Vi horte Fodtrin fra Korridoren; Johanna slukkede 

Lampen og lukkede Doreu efter mig. Der stod jeg nu 

ude paa den iskolde, morke Trappegang med Hcenderne 

fulde af Guld og Perler, faa rig havde jeg aldrig troet, 

at Nogen kunde virre. Men med Rigdommen og Mor-

ket kom Frygten for at miste, hvad der var mig betroet, 

og mit Mod, der havde vcrret saa stort i Johannas ven­

lige Kammer, tabte sig betydelig, medens jeg estertcenkte, 

hvorledes jeg nu i Ordets dobbelte Betydning skulde 

handle. Den bedrsvelige Historie med Onkels Reisestok 

randt mig atter ihn, og for at nndgaae lignende Efter­

stræbelser for Fremtiden, stoppede jeg Armbaandet og 

Brocherne ned i det ene, Halsbaandet i det andet Skaft 

af mine nye Trcrkstovler, som jeg syntes ganske scrrlig 

egnede sig dertil. Koralbaandet stak jeg derimod ind 

under min Bcrlgvante, thi det skulde vcrre det Forste, som 

jeg vilde scrlge. 
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Saaledes udrustet naaede jeg Porten og flap ud 

paa Gaden, ligesom Vcegteren raabte Ni. Da jeg kom 

ned imod Urtekræmmer Petersens Sted, saae jeg en sort, 

tilknappet Skikkelse ilscrrdig komme ud af Porten. Jeg 

sik en stor Forskrækkelse, thi det kunde ikke vcrre Andre 

end Onkel, og instinktmæssig boiede jeg as tilvenstre og 

satte Kursen ned imod Gammelmynt. Her blev jeg en 

lille, lav Butik vaer, hvor der kun var udstillet saa og 

tarvelige Gjenstande, og her bestemte jeg mig til at prove 

min Lykke. Jeg blev staaende udenfor og tittede ind 

for om muligt at gjore mig bekjeudt med Eiereu, og 

lidt efter kom en Dreng ud for at scrtte Skuddet for 

Vinduet. Det var en bleg lille Jodedreng med for­

underlige store, morke Vine og med en eiendommelig 

Melankoli i Blikket. Jeg saae paa ham, han saae paa 

mig; mellem Drenge er der altid en scrregen, let For-

staaelse, og han sagde derfor uforbeholdent, idet han 

lomede Skoddet op mod Muren: „Hvorfor staaer Du 

herudenfor? Vil Du ind, saa skynd Dig! Nu 

lukke vi." 

Jeg tovede ubestemt. Han saae forskende paa mig 

og sagde: „Du stal vist scrlge Noget?" 

„Ja," sagde jeg. 

„Saa scrlg det til mig," hvidskede han. „Du kan 

jo gjerne give mig den Profit. Han derinde kjober al­

drig Noget af Drenge, forftaaer Du?" 

„Nei," sagde jeg. „Hvorfor ikke?" 

„Fordi det, som Drenge bringe, ofte er" og 

hermed stak han hoire Haands Pegesinger ind i ven­

stre Mundvig og lod den svippe tilbage med en kluk­

kende Lyd. 
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„Hvad mener Du med det?" spurgte jeg. 

„De Christue sige, at Joderne stjcele," sagde Dren­

gen og saae vist 'paa mig. „Men Du stal ikke troe 

dem; jeg har seet Christne stjcrle, og Joder give det 

Stjaalne tilbage. Men at handle er en crrlig Sag. 

Hvad har Du?" 

„Jeg har ikke stjaalet," sagde jeg harmfuld, og sor 

at vise, at jeg mente det oprigtig, tog jeg Mod til mig 

og traadte ind i Butiken. 

I en Alkove bag ved Disten sad en soer, lille Mand 

paa en trebenet Stol og ordnede paa et stort Stykke Flsiel 

Perler, som han med en Niptang tog ud af sorstjellige 

Wster. Skjceret af en Arbeidslampe faldt lige paa hans 

Ansigt, og Lampen fra Butiken belyste hans ovrige Skik­

kelse, som var indhyllet i en morkebrun Talar, svobt toet 

sammen om Fodderne, som stak i et Par uhyre Sivsko. 

Paa Hovedet bar han en sort Kalot, men hvad der bi­

drog til at give hans Ansigt et hoist ejendommeligt Ud­

tryk, var ikke blot de svcrre buskede Menbryn, men 

navnlig den store, stcrrkt krummede Ncrse, der gik lige i 

Flugt med Panden, saa at han derved fik en stor Lighed 

med den Fugl, man kalder Sopapegoie. 

„Naa, hvad vil Du, min lille Ven?" sagde Man­

den yderst venlig og stirrede paa mig; men han beholdt 

Hornlupen i det hoire Vie og kneb det venstre stcrrkt 

sammen, hvilket slet ikke sorskjonnede ham. 

„Jeg — jeg vilde gjerne scrlge Noget," stam­

mede jeg. 

„Ah, saa Du vil scrlge," sagde Manden. „Og 

hvad er det saa, Du vil scrlge? Guldtresser? Eh?" 

„Nei," sagde jeg noget forvirret, „det er kun et 

Koralbaand." 
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„Ah, saa er det Perler," sagde Manden. „Det 

er netop Noget i mit Fag; hvor har Du faaet 

det fra?" 

Jeg havde siet ikke tcrnkt paa Muligheden af dette 

Spsrgsmaal, og det varede derfor lidt, inden jeg kom 

faavidt, at jeg kunde fremstamme: „Det — det har jeg 

fundet!" 

„Naa, saa Du har fundet det, min lille Ven!" 

sagde Manden og saa opmcrrksomt paa mig. „Hvor fin­

der Du saadaune rare Perlebaand!" 

Jeg blev ganske rod i Hovedet og ledte efter en Logn. 

Men da jeg i en Hast ingen bedre kunde finde, sagde jeg, 

at det var paa Fcrlleden. 

„Hvad stal Du saa have for det Baand?" .spurgte 

Manden. 

Jeg samlede alt mit Mod og mente, at tyve Rigs­

daler vilde vcrre en passende Pris. 

„Hor nu, min lille Ven," sagde Guldsmeden, som 

opmcrrksomt havde betragtet hver enkelt Perle, „Du seer 

mig ud til at vcrre en skikkelig og rar, lille Fyr, som 

ikke lsber om med stjaalne Sager." 

Jeg sslte, at Blodet steg mig til Hovedet ved Tan­

ken om, at jeg kunde betragtes som Tyv. Guldsmeden 

vedblev at stirrre paa mig, som en Rovfugl paa sit 

Bytte, og sagde derpaa: „Seer Du, der var Mange, 

der vilde kjobe det Baand for Tyve Daler. Veed Du, 

hvad det er vcrrd?" 

Jeg tilstod min fuldkomne Uvidenhed, og Guldsmeden 

vedblev: „Seer Du, det er Rosakoraller fra Palchetti 

i Neapel; vi Perlehandlere kjende strax hverandres Va­

rer. Den Perle, som hcrnger der midt i Baandet, saa 
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stor som en Nod, den er alene fyrretyve Rigsdaler vcrrd. 

Vil Du saa scelge det for tyve?" 

Jeg var grcrsselig forvirret over min Dumhed og 

vidste heller ikke rigtig, hvor Manden vilde hen. Jeg 

lod mig derfor noie med at svare Nei. 

„Der er Noget, der kaldes ulovlig Omgang med 

Hittegods, og Straffen derfor er Vand og Brod," sagde 

han og klappede mig paa Skulderen. „Nu stal jeg 

gjore Anmeldelse til Politiet, saa kan Du hore herind 

i Morgen om Findelen. Du er kommen til en Jode, 

men til en crrlig Jode, mcrrk Dig det. Der er mit 

Adressekort, det kan Du tage for en Sikkerheds Skyld, 

men Baandet beholder jeg, til vi hore, hvad Politiet 

siger/' 

Jeg vilde til at gaae, meget missornoiet over den 

Vending, Handelen havde taget, men i Doren faldt det 

mig ind, at en saa skikkelig Mand maastee nok vilde kjobe 

en af de mindre Gjenstande, og jeg vendte derfor atter 

om, idet jeg sagde: „De skulle ikke have Lyst til at 

kjobe noget Andet? Jeg har ogsaa nogle Ringe og et 

Par Brocher." 

Manden saae paa mig med et Udtryk as sorbau-

set Mistillid, og Drengen spilede Vinene vidt op. 

„Hvor har Du dem, min lille Ven?" spurgte Guld­

smeden. 

„Ja, dem har jeg i Stovlestasterue," sagde jeg. „Vil 

De see dem?" 

Guldsmedens Ansigt antog i dette Bieblik et 

hoist mcrrkeligt Udtryk; han lignede nu mere end nogen­

sinde den omtalte Sosngl, naar den stal til at aabne en 

Bsters. 

5 
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Drengen sagde ikke et Ord, men tog stiltiende en 

svcrr Jernstang, som han med stor Omhu anbragte i de 

Bsiler, der fandtes paa Dorkarmen. Derpaa vendte 

han sig om og betragtede mig med Vine saa glubende, 

som vilde han sluge mig. 

„Naa, saa Du har det i Stovleskasterne?", sagde 

den gamle Guldsmed og skjod Kalotten tilbage. „Det 

var et mccrkeligt Sted. Aa, Aron, hold lidt paa ham." 

Aron sprang ind paa mig og slyngede bagfra begge 

sine Arme om mine, saa at de sad fast som i en Skrue­

stik. Jeg sparkede ud, hoist oprort over denne Volds­

handling, men Aron praktiserede mig i en Haandevending 

op paa den trebenede Stol, lagde det ene Ben over mine, 

og et Meblik derefter stod begge mine Stovler paa 

Gulvet. 

„Hvem skulde see det paa Dig," sagde Guld­

smeden, medens han halede det ene Stykke op efter det 

andet og til Slutning fremdrog Johannas prcegtige 

Rnbinhalsbaand. „Hvor har Du stjaalet alt dette, Din 

lille Gavtyv?" 

„Jeg har ikke Waalet det," raabte jeg grcrdende, 

„jeg er ingen Tyv. Kjcrreste Hr. Guldsmed, lad mig 

bare gaae, saa maa De gjerne beholde Halsbaandet, 

det vil jeg forcere Dem." 

„Naa, saa det vil Du, Din lille Tyvekncrgt? Ja, 

det troer jeg nok," sagde Manden og tog sin Hat ned 

fra Skabet. „Nu kan Du og Aron holde hinanden med 

Selskab, saa gaaer jeg efter Politiet." 

„Net, nei, det maa De for Guds Skyld ikke!" 

raabte jeg forstrrdet ved Tanken om for tredie Gang at 

skulle stode sammen med denne forskrækkelige Magt. 
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„Jeg forsikkrer Dem, jeg har ikke stjaalet. De kan jo 

sporge min Onkel derom." 

„Hvem er Din Onkel?" spurgte Guldsmeden to­

vende og vendte sig halvt om i Doren, som Aron atter 

havde aabnet. 

„Det er Administratoren paa den kongelige Por-

cellaiussabrik!" raabte jeg angstfuld. „Lad mig blot 

komme hjem, saa vil jeg fortcelle det Altsammen." 

„Naa, saa det er ham," sagde Guldsmeden. „Ja, 

ham kjender jeg meget godt; han kjober sit Guld her. 

Det er en årlig Mand. — Ja, vi kunne jo sorsoge det," 

vedblev han og lukkede Doren. „Politiet lober i ethvert 

Tilscelde ikke fra os." 

Jeg standsede min voldsomme Taarestrom, lettet ved 

Tanken om, at Onkel skulde vare Dommeren. Aron 

hjalp mig de nye Stovler paa med et meget mistanke-

ligt Blik, og den gamle Guldsmed pakkede Sagerne 

sammen i et tårnet Torklcede, som han stak i Lommen. 

Derpaa vandrede vi afsted med Aron som Arrieregarde, 

medens den gamle Guldsmed holdt mig saa fast om 

Haandleddet, at det formelig smertede. 

Rasmus satte et helt markeligt Ansigt op, da jeg 

i dette Optog stred igjennem Porten, men endnu mærke­

ligere saae Jomfru Mortensen ud, da hun med et For-

fardelsesndbrud lukkede Doren og under adskillige me­

ningsløse Talemaader forte os ind i Onkels Vcrrelfe, 

hvor Aron strax stillede sig ved Doren som Skildvagt. 

Her flap den gamle Guldsmed det Greb, han havde 

i mig, og idet Onkel forbavset vendte sig paa den Stol, 

hvor han sad og skrev, foer jeg op paa hans Skjod, 

slyngede begge Armene om hans Hals og udbrod hoit 

hulkende: 

5* 
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„Onkel, jeg har ikke stjaalet! Tro mig dog ende­

lig; jeg har ikke stjaalet!" 

Jeg var ikke vant til at ncrrme mig Onkel paa en 

saa heftig og umiddelbar Maade — siddet paa hans 

Skjod havde jeg aldrig for. 

Han syntes ogsaa mere sorbanset herover end over 

det uventede Besog; men Onkel lod sig aldrig konster-

nere. Uden at sige et Ord, losgjorde han mine Arme 

fra sin Hals, betydede Jomfru Mortensen, som stak Ho­

vedet og Lyset ind ad den halvaabne Dor, at hun var 

overflodig, og efterat have skudt Slaaeu for sagde han, 

som om der Intet var iveien: „Naa, min gode Hr. 

Hirsch, hvorledes har De saaet fat paa min Sosterson?" 

„Er han virkelig Administratorens Sosterson?" ud­

brod den gamle Guldsmed og hang i Ordets egentlige 

Forstand med Ncebet. „Gaa hjem og lnk Bntiken, Aron, 

for til Politiet komme vi nok ikke." 

„Politiet?" udbrod Onkel. „Har Drengen gjort 

Spektakler paa Gaden?" 

„Nei, Gud bevar' os! Han gik ganske fredelig; men 

man kan ikke vcere forsigtig nok i min Bestilling, Hr. 

Administrator." 

Med disse Ord lukkede Hr. Hirsch op for sit ter­

nede Torklccde og udbredte de glimrende Sager paa Bor­

det. Onkel sendte mig et Blik, kun et eneste, men da 

han saae Uskyldighedsprcrget i mit Ansigt, tog han blot 

Armbaandet, det samme, som Johanna havde baaret ovre 

i Selskabet, betragtede det og sagde: „Naa, min gode 

Hirsch, hvad er der egenlig i Veien?" 

„Ja, seer De, Hr. Administrator, dette havde 

Drengen i Stovleskasterne," stammede Guldsmeden, for­

virret over Onkels stoiske Ro. „Han spurgte, om jeg 
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vilde kjsbe det, men paa en saa underlig Maade, at jeg 

maatte fatte Mistanke. Han vidste ikke engang, hvad 

det var vcrrd." 

„Naa, og hvormeget anslaaer De det saa til?" 

spurgte Onkels 

„Her er for henved hundrede Daler i Guld," sagde 

Guldsmeden. „Stenene kan jeg ikke saa lige bedomme, 

men jeg anslaaer det Hele til henved et tusind Daler." 

„Det er meget godt," sagde Onkel. „Vil De give 

mig det skriftlig." 

Guldsmeden satte sig ned og noterede Stykke for 

Stykke. Onkel gik op og ned ad Gulvet med Hom-

derne paa Ryggen, som om der slet Intet var i Veien; 

kun af og til sendte han mig et sorskende Blik, men jeg 

holdt ud. 

„Det var ubesindigt af mig, min gode Hirfch, at 

sende Drengen paa denne Tid af Aftenen," sagde Onkel, 

da Guldsmeden havde endt sin Vurdering. „En Dame, 

jeg kjender, onsker at ashcrnde disse ^jenstande; men 

Drengen maa have missorstaaet mig. Han skulde blot 

hore, hvad Tingene vare vcrrd. De har nok gjort ham 

ordenlig forskrækket?" 

„Ja, Hr. Administratoren maa have mig undskyldt," 

sagde Guldsmeden ydmygt, men i vor Haandtering, seer 

De . . . Jeg haaber ikke, at Hr. Administratoren tager 

mig det ilde op, men —" 

„Nei, vist ikke. De er en crrlig Mand, min gode 

Hirsch," sagde Onkel og klappede ham paa Skulderen. 

„De kan imorgen sende mig ti Unzer Guld. Jeg har 

nogle Forsog sor i denne Tid og kommer til at bruge 

lidt mere end scrdvanlig." 
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Guldsmeden bukkede og gik. Onkel laasede efter 

ham og vendte sig derpaa rafl imod mig, idet han 

indtrængende sagde: „Hvor gav Jomfru Theil Dig 

disse Ting?" 

„Jomfru Theil?" stammede jeg. Jeg var saa uvant 

med at hore Johanna bencrvne saaledes. 

„Nu Sandhed, Viggo!" sagde Onkel strengt og 

satte sig i Lomestolen. „Det var en Lykke, at jeg strax 

kjendte dette Armbaand; jeg lagde netop Mcerke til det, 

dengang hun sang. Fulgte Du hende hjem?" 

„Ja, jeg gjorde," stammede jeg meget ulykkelig. 

„Og saa gav hun Dig disse Ting at slrlge?" 

„Ja," sagde jeg. 

„Hor nu, Viggo," sagde Onkel og satte mig op 

paa sine Knce, „her er Noget bag alt dette, som jeg vil 

og maa vide. Den Aften, da Du kom saa sent hjem efter 

at have befogt deuue Olsen, sagde Du, at Du ikke kunde 

fortcelle det, og jeg lod mig noie dermed. Nu derimod 

vil jeg vide Alt^selv den mindste Ting, som Du har 

havt at gjore med ham. Fortcrl mig Alt, hvad Du 

veed, det skal ikke blive til hans Skade; men Sandhed 

fra Forst til Sidst!" 

Jeg saae, at der var ikke Andet at gjore, og jeg 

tog fat, i Begyldelsen keitet og usammenhængende, men 

lidt ester lidt rev min Folelse for Olsen mig med. Jeg 

fortalte om mit Sammenstod med ham, om Jldkanalen, 

om Politiet og om Begivenhederne paa Rnndetaarn. 

Jeg aflagde en tro Beretning om Besoget i hans Hjem, 

om Apostlen og om hans blinde Moder; jeg rykkede 

frem med Reisestokken, med Jsaak og Besoget i Slutteriet. 

Jeg gav en noget koufus Skildring as mine Lidelser i 

det lille Kabiuet og kunde naturligvis ikke undgaae at 
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omtale Olsens Forhold til Johanna, fkjoudt dette faldt 

mig fvcrrt. Til Slutning erklcrrede jeg hulkende Olsen 

for min eneste og troeste Ven, hvem det var frygtelig 

uretfærdigt at scette i Slutteriet, hvor han sad ene med 

en Opdagelse, hvormed han kunde forgylde hele Fabrikeu 

og maaskee et godt Stykke af Ruudetaaru til. 

Onkel hsrte paa min temmelig lange Fortcelling i 

stor Taushed. Kun af og til gjorde han mig et af disse 

klare, korte Sporgsmaal, der vare saa eiendommelige for 

ham, og som altid kastede bestemt Lys ind i Situa­

tionen. Da jeg var fcerdig, satte han mig ned og sagde: 

„Du har jo oplevet en hel Roman, Viggo; vi Gamle 

faae sjeldent Noget af den Slags Ting at vide. Det 

ender vel med, at Du bliver postillon 6'amour." 

„Nei, Postillon vil jeg ikke vcere," sagde jeg indig­

neret. 

Onkel loe og spurgte: „Hvad vil Du da vcrre? 

Dagdriver, naturligvis, med Epauletter og Portdepse." 

„Nei," sagde jeg bestemt, „det vil jeg ikke. Jeg 

bryder mig siet ikke om at vcrre ^iceer om Dagen, 

naar jeg blot kan blive Brandmajor om Natten." 

Onkel saae paa sit Uhr og sagde: „Du er altfor 

stort et Barn for Din Alder, Viggo. Det er ikke for 

ingen Ting, at de henne i Skolen kalde Dig „den Naive". 

„Nu kan Du gaae ind og fortcrlle Jomfru Mortensen 

Resten." 

Dette havde jeg imidlertid ingen Lyst til; jeg listede 

mig ganske stille ind i Sovekammeret og gik i Seng for 

endnu engang at eftertccnke Aftenens Begivenheder. Lidt 

efter kom Jomfruen med et Lys i Haanden. Hun saae 

forskrækkelig nysgjerrig ud, og da hun antog, at hun 

nu kunde aabne en Passiar og faae mig under Pumpen, 
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satte hun Lyset fra sig og udbrod: „Hvad er nu det for 

Optoier, Du har gjort, Din fcrle Dreng?" 

Jeg lod, som jeg sov og svarede ikke. 

„Hvorfor svarer Du ikke?" spurgte hun og ruflede 

i mig. „Sover Du?" 

„Nei", sagde jeg, „men jeg tcrnker." 

„Det er vel paa de Lektier, som Du har stukket 

Dig fra iafteu?" spurgte Jomfruen spydig. 

„Nei, jeg tcrnker med Vinene. - Saa kan jeg see Alt, 

hvad jeg har oplevet, ligesom i en Billedbog." 

„Naa, og hvad tcrnker Du saa paa?" 

„Jeg tcruker paa, hvor rart det er, at Vorherre 

ikke har gjort mig til eu Pige." 

„Ja, bare Du var bleven det, saa havde man da 

havt mindre Vrovl med Dig. Hvorfor vilde Du ikke 

vcrre Pige, om jeg maa sporge?" 

„Nei, jeg mener egenlig Kvinde", rettede jeg. 

„Naa, og hvorsor vil Du da ikke vcere Kvinde?" 

„Nei", sagde jeg, „fordi det er Kvindens Lod at 

tie og taale og boere sit Kors ydmygt og stille. Men 

jeg vil have mit Kors i Knaphullet ved Siden af en 

Stjerue. Jeg vil ikke vwre ydmyg, og det behover en 

Mand heller ikke. Han kan reise sig, naar han vil; 

men Kvindens Lod er det at taale og tie." 

„Hvad er det for en ugudelig Passiar", udbrod 

Jomfru Morteuseu og satte begge Hcrnderne i Siden. 

„Taale og tie? Jo, det var en net Redelighed!" 

„Det er ingen Redelighed", svarede jeg. „Det har 

jeg hort iafteu af en Student." 

„Naa!" udbrod Jomfruen fpodfl, „ja der stal man 

have det. Men sagde saa Studenten ikke, hvorledes det 

gaaer til, naar man ligger i den sorte Kiste og bcrres 
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ud Paa den kolde Kirkegaard, hvor Ingen kan see, om 

man er Dreng eller Pige?" 

Den sorte Kiste var altid Jomfruens sidste Argu­

ment. Jeg tccnkte lidt efter, hvorledes jeg skulde vise 

mig efter Doden og sagde saa: „Det bryder jeg mig 

flet ikke om. Naar jeg doer, skal mine Kors og Stjerner 

ligge paa Kistelaaget, saa kan Enhver see, hvem det er, 

de begrave." 

„Ja, men hvis Du uu dode forinden?" sagde 

Jomfruen truende. „Smaa Drenge kunne ogfaa doe. 

Husk paa Spcekhokerens Fred'rik." 

„Saa vil jeg have en Ligkiste med Skrcev", sagde 

jeg trodsig. „Det vil jeg bede Onkel om, for jeg doer." 

„Med Skra'v?" udbrod Jomfruen indigneret og 

snappede Lyset. 

„Ja", sagde jeg, „ligesom et Par Buxer, og med 

store sorte Horukuapper." 

„Nei, har man hort til Mage!" raabte Jomfruen 

flagen. „En Ligkiste med Skrccv! — Jeg troer, Gud 

hjcrlpe mig, at den Onde skinbarlig taler ud as Drengen!" 

Dermed gik hun og smeldede Doren i. 

Trettende Kapitel. 

Paa Guldpolererftuen. 

Af alle Begivenheder er der ingen, der vcrkker storre 

Sympathi hos Publikum end en Forlovelse. Et Par 

Nyforlovede ere Dagens storste og interessanteste Nyhed; 

de deklareres i deres Vcrrdighed, som en Konge, der til-
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trcrder sit Rige, der liberes til dem som til Guderne, 

rigtignok for det Meste knn i Chokolade med Smaa-

kager, men Veninderne og Familien finde det gud­

dommeligt. Forlovelsen betragtes som en Slags Examen; 

der er Intet, man frygter mere, end et Non, og den 

tages derfor i Reglen med god Karakter, for det Meste 

endog med ?rss esteris. Om der folger Kald efter 

eller ikke, tages derimod mindre i Betragtning; ja 

stundom sporger man ikke engang om Kaldelse — man 

kan jo slaae op, hvis det kniber. En hcrvet Forbindelse 

— den naturligste Ting af Verden, naar To ikke kunne 

leve med hinanden — anfees derimod som en Forbrydelse, 

men forties kan den ikke; den kommer susende som en 

Granat, Ingen veed hvorfra. Meget Faa fee Explo-

sionen, men Mange hore Bulderet, og endnu Flere ere 

de, som tilfældigvis faae fat i en eller anden af Stum­

perne, hvoraf de da samvittighedsfuldt lave en Historie, 

ligesom Naturforskeren sammensætter et af Forverdenens 

Dyr efter en eneste Knokkel. Rigtignok saaer man der­

ved ofte en Elefant ud af en Myg, men Elefanter have 

til alle Tider vcrret fogte her i Danmark. 

Det kan faaledes ikke undre Nogen, at den Bombe, 

der var falden paa den Petersenske Trappegang, kastede 

sine Stykker vidt og bredt baade hos Naboer og Gjen-

boer. Jomfru Mortensen fandt en Stump af den i 

Trinitatis Kirke, Onkel modtog flere paa Kontoret, og 

selv om Mandagen bragte Peiter en Splint med fra 

øltapperen og uddelte denne til Hoire og Venstre, alt 

som hans Gang faldt igjennem Fabriken. Mit faste 

Haab om, at denne Explosion hurtig vilde skaffe Olsen 

tilbage, blev imidlertid skuffet, og i et Par Uger fik jeg 

kun det trosteslose Svar, at Olsen endnu sad, og at 
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det lod til, som Ingen havde Lyst til at reise sig mere 

for den Sags Skyld. — „Han rutter ogsaa med Pengene 

vcrrre end en holstensk Baron", sagde Rasmus. „De 

halvhundrede Dalere, vi sendte ham, vare floitne samme 

Aften, og det stjondt han saaer Foderet gratis. Nei, 

han faaer nok hjcelpe sig selv." 

En Eftermiddag saae han Noget mildere ud, og 

jeg vovede atter mit gamle Sporgsmaal: „Naar kommer 

Olsen?" 

Rasmus horte et Vieblik op at snitte og svarede: 

„Naar han kommer? Han skulde snarere sporge, naar 

han gaaer." 

Jeg forstod ikke rigtig det Gaadesnlde i dette Svar 

og spurgte ivrig: „Naar han gaaer? Er han da ikke 

mere i Fcengsel?" 

„Ja, hvor veed jeg det", sagde Rasmus. „Her i 

Kjcelderen horer man jo ingen Ting. Talent har den 

Fyr jo nok af, siger Administratoren; men Pengene 

kniber det endnu med. Det er vel derfor, han sidder 

og blanker Guld deroppe paa Stuen." 

„Er han virkelig kommen, Rasmus?" udbrod jeg 

jublende. „Jeg har jo spurgt hver Dag derom." 

„Ja, han kom ogsaa forst igaar Aftes, efterat Viggo 

havde vcrret her", sagde Rasmus. „Han blanker paa 

den store Vase til Kongen, for at den kan blive fcrrdig 

til Udstillingen; men igaar Aftes maatte jeg sidde oppe 

til Elleve for at lukke Porten efter ham, og iaften bliver 

det vel ikke bedre. See, det kalder jeg for en Ustik." 

Jeg havde i mine barnlige Tanker ventet, at der 

skulde gives Olsen en stor Opreisning for al den Tort, 

han havde lidt; at han vendte tilbage paa denne Maade, 

uden at Nogen bemcerkede det, ja uden at jeg fik det 



76 

at vide, forekom mig saa fattigt, at jeg neppe vilde 

fcrste Lid til, hvad Rasmus havde sagt. Der tindrede 

heller ikke noget Lys fra hans Vindue, men alligevel 

styrtede jeg assted, alt hvad jeg kunde, og stod snart 

aandelos og forpustet ved Doren til Guldpolererstuen. 

Her standsede jeg lidt og tomkte mig om. Det forekom 

mig, at jeg havde saa uhyre Meget at betroe ham; jeg 

vidste na'sten ikke, hvorledes jeg skulde finde Ord dertil, 

navnlig hvor det gjaldt Johanna. Saa aabnede jeg 

sagte Doren og tittede ind. Den store Sal laae saa 

ode og tom, halvt i Tusmorke, kun i dens ovre Afdeling 

bagved Bilæggerovnen brcrndte en enlig Lampe. Den 

dybe Stilhed afbrodes kun af Agatens ensformige Klang 

henover Porcellainet og af en Melodi, der blev flsitet 

saa dampet, saa inderlig veemodig, men som jeg kjendte 

saa godt: det var Sangen om Ridderen, der drog i 

Leding og aldrig mere vendte tilbage. Bag Bilægger­

ovnen stod Olsen i sin scrdvanlige, lysegraae Arbeids-

blouse, og sorau ham laae paa en Trcropsats den store, 

kongelige Vase, hvis rige Forgyldning glimrede i Lampe­

lyset. Det maatte vcrre et meget vanskeligt Arbeide; thi 

paa et lille Bord ved Siden af laae en Mcrngde Agater 

og Blodstene af de forunderligste Former, og selv var 

han saa fordybet i sit Arbeide, at han aldeles ikke be­

mærkede mit Komme. 

„Olsen!" hvidskede jeg og trak ham i Blonsen. 

Han foer op som af en Drom og stirrede et Meblik 

sorvirret paa mig. Derpaa greb han mig, loftede mig 

hoit op i Veiret, kyssede mig og satte mig atter ned 

paa Gulvet uden at sige et eneste Ord. 

„Jeg vidste flet ikke as, at Du var kommen igjen", 
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begyndte jeg, noget forvirret over den besynderlige Mod­

tagelse. 

„Ingen maa vide, at jeg er kommen", sagde han 

med sin sædvanlige, blide, men noget melankolske Stemme. 

Hvem har sagt Dig det?" 

„Det har Rasmus", svarede jeg. 

„Rasmus skulde have tiet dermed", sagde Olsen, 

„men han lader Munden lobe som alle Portnere. Saa 

har han vel ogsaa sagt det til de Andre?" 

„Ja, det veed jeg ikke; men hvorfor maae de Andre 

ikke vide det?" 

Olsen saae paa mig med et veemodigt Blik og 

sagde: „Ja, maaflee er det Narrestreger af mig; men 

Alle vide jo, hvor jeg er. Det er saa haardt at boere 

Ned og Ulykke, Viggo, men det er endnu haardere at 

hore de Andre spotte derover." 

„Men er Du da flet ikke glad over at vcere vendt 

tilbage?" spurgte jeg. 

„Vendt tilbage?" gjentog han og strsg sig langsomt 

over Panden. „Jeg er jo ikke vendt tilbage. Jeg kommer 

her kun om Aftenen, naar Morket falder paa; om Dagen 

sidder jeg paa det gamle Sted." 

„Sidder Du endnu i Slutteriet? Er Du da ikke 

kommen ud?" udbrod jeg forfcerdet. 

„Nei, jeg er Gjceldsfange som for", sagde han og 

sukkede dybt. 

„Ja, men Onkel?" indvendte jeg, „han havde jo 

lovet at skaffe Dig fri." 

„Hvad kan det hjcelpe at stifte Fcengfel?" spurgte 

Olsen og lagde Agaten fra sig. „Din Onkel havde 

lovet at betale min Gjcrld; men den er meget for stor, 

til at jeg kan modtage et saadant Osfer. Skal jeg 
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afbetale den ved dette Arbeide", vedblev han og pegede 

paa Vasen, „saa kan jeg vedblive at polere Guld, til 

mine Haar blive hvide. Hvad gjor det saa, om jeg 

sidder her eller der?" 

„Men Opfindelsen?" indvendte jeg. 

Han sukkede smertelig ved dette Ord, kastede sig 

ned paa en Stol, og hvidskede: „Lad os begrave den, 

Viggo! Det var en smuk Drom, som alle de andre; 

men nu er Drommen sorbi. Jeg har viist Din Onkel 

mit Arbeide og forklaret ham det Hele. Men han sagde 

mig rent ud, at jeg aldrig vilde naae Maalet ad den 

Bei, hvorpaa jeg var slaaet ind, og jeg begynder selv 

at troe det Samme. Ak, Viggo, alt mit Arbeide er 

spildt! Vidste Du, hvad det vil sige at sidde som Fange 

for en Jdee, man ikke kan lose? Jeg troer, jeg bliver 

gal! — Ulykken er over mig, jeg forspilder Alt, hvad 

jeg kommer i Beroring med. Ja, var det kun de usle 

Penge; men spilde sin Tid, sin Ungdom, sit Liv — det 

er det, jeg ikke kan holde ud." 

Jeg vilde saa gjerne troste ham og hvidskede derfor 

til ham: „Troer Du ikke, Du kan begynde paa en anden 

Maade, saa finder Du maaskee det Rigtige. Nu har 

Du jo Ro til at arbeide." 

„Ja", svarede han, „det troede jeg i Begyndelsen; 

thi dengang tcrnkte jeg mig ncrr ved Maalet. Men, 

seer Du, Din Onkel har Ret; han er en rolig Tamker; 

jeg er kun en Drommer og Fantast. Undertiden fore­

kommer det mig, at min Maade dog maa vcrre den 

rigtige, og at Opgaven maa kunne loses ad min Vei; 

men jeg er ikke kommen et Skridt videre end den Aften, 

da vi taltes ved i Slutteriet. Det gaaer mig som En, 

der vandrer i en Labyrinth. Gang for Gang har jeg 



79 

fundet, og jeg staaer nu lige ved det Sted, hvor den 

ender. Men her findes en Mnnr, hvis Dor ingen 

Nogle formaner at aabne, og som jeg med mine Kræfter 

er for svag til at sprcenge. Hvergang jeg tager et nyt 

Udgangspunkt, kommer jeg dog tilbage til den samme, 

uoverstigelige Mur; indenfor den ligger Skatten, men 

jeg er ikke den, der stal have den." 

„Jo", sagde jeg, „Du maa blive ved, saa finder 

Du nok det Rigtige." 

„Nei", sagde han med et mat Smil, „nu er jeg 

trcrt og troenger til Hvile. Alt er gaaet med: min Tid, 

mine Krcester, mine Penge. Lad mig nu lide Straffen, 

som jeg har forskyldt. Hvorfor skulde jeg ogsaa lose 

det, som saa utallige Andre ikke have kunnet magte. 

Det var en Drom, Viggo!" 

Han taug, dcekkede Ansigtet med begge sine Hcrnder 

og sad tans som en Stotte. Der var saa stille i den 

ode, forladte Stue; man horte kun Vindens susende 

Trcrk gjeuuem Ovnstorstenene, og den gnistrende Lyd af 

Gloderne, naar de faldt ned under Nisten. 

„Hor, Olsen", sagde jeg, greben af en pludselig 

Indskydelse. „Du skulde gaae lige til Kongen og for­

tælle ham det Hele. Naar Brevene komme til Onkel 

med de store, rode Segl, saa bliver han tidt i daarligt 

Hnmeur og gaaer op og ned ad Gulvet og snakker med 

sig selv. Veed Du, hvad hau saa siger?" 

„Nei", sagde Olsen og saae op. 

„Han siger: „Jeg gaaer til Kongen!" — og det 

gjor han ogsaa; men naar han kommer derfra, er han 

altid i godt Hnmeur. Du stal see, Olsen, Kongen 

hjcelper." 
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„Kongen?" sagde Olsen og rystede paa Hovedet. 

„Ak, Viggo, hvem der var Barn som Du! — Kongen? 

— Hvad troer Du en Konge gjor for en Arbeider? — 

See denne Vase", vedblev han og reiste sig op. „Hun­

drede Mennesker have arbeidet derpaa; her er anvendt 

Krcefter, Tid og Guld i Overflsdighed. Hvad er nu 

denne Vases Bestemmelse, dette Vcrrk, hvorpaa Billed­

huggere, Malere og Tegnere have ossret deres Tid og 

deres Krcrfter. Den stal sendes afsted til Berlin; den 

stal stilles op i en af disse forgyldte Pragtsale, hvor 

den kun bliver et forsvindende Led i al den rige Over­

flsdighed. Pager og Kammerherrer ville ile den forbi i 

deres gyldne Uniformer uden at stjcenke et Blik til det, 

som er frembragt ved saa Manges anstrengte Moie. 

Hvem tcrnker saa paa Arbeideren? Skulde jeg begynde 

forfra igjen, Viggo, behovede jeg To Hundrede Rdlr. til 

mine nye Forsog. To Tusinde Daler til en eller anden 

Hofnar — det er kongeligt og i sin Orden; men To 

Hundrede til en Arbeider? Arbeideren maatte vcere en 

Nar, hvis han blot tcrnkte derpaa." 

„Du skulde nu gaae til Kongen alligevel", sagde 

jeg bestemt. „Han ophjcelper Kunster og Videnstab, 

siger Hr. Halle." 

Olsen smilede lidt og sagde: „Ja, Viggo, hvis jeg 

havde en Konserentsraad eller Geheimeraad i Baghaanden, 

som kunde fortcrlle om det vakkre, unge Menneske med 

de store Anlcrg. Men hvorledes stal jeg komme til at 

tale med ham? Kan jeg gaae i denne Dragt til Kongen?" 

„Nei, vist ikke", udbrod jeg sorstrcrkket. „Du maa 

have hvidt Halsbind, sort Kjole og en Handske i Haanden 

ligesom Onkel. Nu stal jeg sige Dig, hvad Du stal 

gjore. Naar Vasen bliver udstillet, taler Kongen altid 
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til dem, som have arbeidet paa den. Naar han saa kommer 

til Dig — men Du maa have en af Onkels Kjoler og 

et Par hvide Handsker — saa kan Du jo bukke for ham 

og sige, at nu maa han gjerne tage Dig ud af Slutteriet; 

maaskee kan Du ogsaa bede ham om nogle Penge med 

det Samme; han har jo nok af dem." 

„Ja, det var jo ikke saa galt," sagde Olsen og 

stirrede hen for sig. „Hor," vedblev han efter en Pause, 

„nu skal jeg give Dig et Raad. Bliv aldrig Digter, 

bliv aldrig Kunstner, bliv aldrig Videnskabsmand eller 

overhovedet Noget, der horer Aaudens Verden til — 

Du vil enten doe af Sult eller af Gulsot. Nei, bcer 

Dig praktisk ad. Tag Handelsexamen og bliv Spcrk­

hoker, lcrr det dobbelte Bogholderi og tag dobbelt Betaling 

af Dine Kunder. Scrt Overskuddet i kongelige Obliga­

tioner, og gift Dig endelig ikke af Kjcrrlighed, for saa 

bliver Du ulykkelig. Kast saa Alt hvad der hedder Poesi, 

Frihed og aandelig Strcrben overbord, men hold endelig 

fast paa Smorret; thi det er det, som regerer Verden 

og giver Glid til Livets store Maskine. Kan Verden ikke 

forstaae Dig som Digter eller Kunstner — som Spcrkhoker 

fatter den Dig strax. Giv SEvret op, inden det bliver 

for sent; men opgiv aldrig det LEvre, Du saaer paa 

Ottiuger, thi det sorstaaer Verden sig paa." 

„Nei, Spcrkhoker vil jeg ikke virre," sagde jeg ivrig, 

„det er saa simpelt." 

„Naa, saa kan Du jo blive Horkrcrmmer," sagde 

Olsen haanlig. 

„Hor, Olsen," sagde jeg, „jeg var til 

forleden Aften, og der blev talt saa meget om Dig." 

„Hvem gjorde sig den Uleilighed?" spurgte Olsen. 

ii 6 
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„Det gjorde baade Onkel og Urtekræmmer Petersen — 

og saa Johanna," lagde jeg sagte til. 

„Johanna?" sagde Olsen med saadan en underlig, 

lydlos Betoning. „Naar var den Aften, Viggo?" 

„Det var den Aften, hun slog op med sin Forlovede; 

jeg var bedt " 

Olsen gav mig ikke Tid til at tale ud; han soer op 

i et eneste Spring, greb mig ved begge Skuldre og stirrede 

paa mig med store, vidtaabue Vine, medens han rystede 

mig frem og tilbage. 

„Hvad er det, Du siger, Dreng," raabte han, saa 

at det gav Gjenlyd henne sra Ovnen. „Har Johanna 

slaaet op? Nar mig ikke, Viggo, man har pint mig nok." 

„Veed Du da ikke det, Olsen?" spurgte jeg. „Hele 

Fabriken veed det, baade Rasmus og Onkel og Peiter 

med. Jomfru Mortensen siger, at Johanna er en snavs 

Tos, som ikke veed, hvad der er Lykke her i Verden. 

Alt det troede jeg, Du vidste." 

Olsen stod og stirrede hen for sig, og gjentog blot 

af og til: „Slaaet op! Hun har slaaet op!" Derpaa 

greb han mig pludselig om Livet, og valsede med mig 

ned ad det lange Gulv med en saadan Voldsomhed, at 

vi begge ncrr havde endt i et af Fyrhullerne foran Ovnen. 

Her standsede han forpustet, trak en lav Trcrskammel 

frem og sagde: „Nu ville vi holde Fyraften, Viggo, 

ligesom i gamle Dage; men iaften skal det vcrre Dig, 

som fortæller mig ZEventyr. Jeg har jo ikke hort Noget 

fra Verden i de sidste fire Uger." 

Jeg satte mig ved Siden af ham og afgav en sand­

færdig Beretning om alt det Mcrrkvcrrdige, som havde til­

draget sig baade hos Urtekræmmer Petersen, hos Johanna 

og hos Guldsmeden paa Gammelmynt. Da jeg kom til 



83 

denne sidste Del af min Fortælling, blussede det i Olsens 

Kinder, hans Vine tindrede, og han holdt begge mine 

Hcrnder saa fast inden i sine, at jeg troede han aldrig 

vilde flippe dem. Men neppe havde jeg endt, for han 

loftede mig op i sine Arme, svingede mig rundt og raabte: 

„Viggo, Du er den deiligste Dreng paa hele Vorherres 

deilige Jord. Hurra! Jeg vil forgylde Dig fra Top 

til Taa, jeg vil" — her satte han mig ned, tog mig saa 

atter op, kyssede mig og hvidskede, medens Taarerne 

strommede ned ad hans Kinders „Viggo, Du har gjort 

mig saa lykkelig." 

Han sad stille hen efter dette heftige Udbrud, saa 

tog han mig ved Haanden, ledte mig henimod Doren og 

sagde med en Fasthed i Stemmen, som jeg ikke havde 

bemcrrket hos ham for: „Du maa ikke forstyrre mig 

mere, Viggo, nu stal der arbeides. Fængselsluften har 

gjort mig svag, Verden har haanet mig og vendt mig 

Ryggen; men Du har gjenopreist Alt. Derhenne ligger 

mit sidste Arbeide; jeg stal ikke trcrlle mere som en ussel 

Mastine. Tro mig, nu kan jeg, nu stal jeg, nu vil jeg 

finde det Rigtige; var det saa skjult i Jordens dybeste 

Afgrund, jeg vil hente det op deraf!" 

Med disse Ord stjod han mig lempelig ud ad Doren 

og laasede den indvendig. Jeg gik op for at astcrgge 

min fcrdvanlige Aftenvisit hos Madvig, men idet jeg kom 

forbi Kvartskjcelderen, saae jeg, at Doren stod aaben. 

Jeg vidste, at Onkel ikke kunde lide denne Uorden, og 

gik hen for at lukke den; men idet jeg saae ned i det 

dybe, fugtige Morke og horte Vanddraaberne falde med 

deres sukkende, ensformige Lyd, forekom det mig atter 

saa bestemt, at dernede maatte det Rigtige findes — kun 

vidste jeg ikke hvorledes. 

6» 
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Fjortende Kapitel. 

„ K o n g e n  k o m m e r ! "  

Ligesom der imellem Onkel og Arbeiderne bestod et 

vist patriarkalsk Forhold, som paa mange Maader lagde 

sig for Dagen, saaledes var det Samme til en vis Grad 

Tilsceldet imellem Hoffet og Fabriken. I hine gyldne 

Dage var Majestæten absolut, ikke alene over Riget, 

men ogsaa over hvad der dengang betragtedes som specielt 

kongeligt, skjondt det var Statens Borgere, der gav deres 

Penge dertil. 

Kongen var saaledes ogsaa Fabrikherre, og naar 

scerlig store Bestillinger, saasom Flora-Danica-Stellet 

eller andet Hofservice var under Arbeide, becrredes Fabriken 

med et hoikongeligt Besog, som gav Stof til Samtale 

mange Maaneder derefter. Et saadant Besog bragte 

et sceregent Rore i Fabrikens ellers saa rolige Gang. 

Arbeiderne betragtede det som en Hoitidsdag, hvortil de 

modte i deres bedste Stads; Forvalteren og Vcerkskriveren 

spekulerede paa, om de ogsaa havde teet sig tilstrækkelig 

hosmcrssig den sidste Gang, og Fuldmcegtigen gik i mange 

Uger svanger med en Tale, som han aldrig kom til at 

holde, fordi der ved nedrig Kabale fra de Forstnawntes Side 

aldrig gaves ham Leilighed dertil. Jomfru Mortensen, 

som ikke havde det Allerringeste med Fabriken at gjore, 

var den allerivrigste af dem Alle. Hun bar ved saadanne 

Leiligheder et ejendommeligt, sort Soet paa Hovedet, prydet 

med Hsirodt og endende i en sort Snip midt i Panden. 

Onkel kaldte det Hofkostumet og var aldrig rolig for 

Ruderne, saalcenge hun havde det paa; thi hun soer om­

kring fra den ene Stue til den anden og stak i en underlig 
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Tilstand af nervos Befippelse Hovedet ud, snart ad det 

ene, snart ad det andet Vindue, sor at see Majestæten 

fore „hendes sode, velsignede Dronning" op ad Trapperne 

og ind i Udstillingssalen, hvor Fabrikens Produkter para­

derede paa Piedestaler, betrukne med hoirodt Floil. Selv 

gamle Rasmus kom ved disse Leiligheder ganske ud af 

de sædvanlige Folder. Stiv og strunk som en crgte 

Landseneer, fuld af gamle Minder om Bataillen ved 

Sehested, stod han tilhoire for den aabne Port med sin 

bredskyggede Kaskjet i Haanden, og for hver Gang en af 

de kongelige Vogne svingede ind, gjorde han med stiv 

Hals og Ryg et hoist eiendommeligt Buk, der fik En til 

at troe, at han paa en naturlig Maade kunde kncekke 

forover i Kncrerne. Naar han havde udfort disse Evolu­

tioner til sin egen Tilfredshed, satte han Kaskjetten paa 

Hovedet, stak begge Hcrnder dybt ned i Lommerne paa 

sin blaae Vadmels Kofte og folte sig meget hcrdret ved 

at slaae en Passiar as med de hoirode Kndske og Lakaier, 

som i talrig Mcrngde opfyldte Portrummet. Det bor 

bemcrrkes, at Rasmus ved disse Leiligheder kom ud af de 

scrdvaulige Trcetofler og bar virkelige Stovler med blank­

polerede Skafter og altid nye Saaler. Ligeledes sagdes 

der, at Rasmus ved de hoikougelige Besog havde den 

Pidsk, som han ellers meget omhyggelig skjulte under sin 

Frakkekrave, fremme til almindelig Beskuelse; dog er denne 

Relation noget usikker. Men desto sikkrere er det, at Gaards-

karlen, den vel meriterede Peer Jorgen, ved disse Besog 

tog sig en solid og forsvarlig extra Pidsk til LEre for 

Majestæten og „hans Gemal," som han kaldte det. Han 

kom den Dag sjeldent videre end til at seie den forreste 

Del af Gaarden henimod Rendestensbrcrdtet. Naar han 

kom til dette Skillemcrrke, stod han stille, stottede sig til 
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Kosten, lagde Fingeren paa den brede, zinnoberrode Ncrse 

og stirrede med stive, blytunge Bine dybsindig ned paa 

Brcedtet. — „Nu troer Asenet, at han seier," pleiede 

Rasmus at sige, „men det er Gaarden, der snurrer rundt 

under Kosten." Saa tog han Peer Jorgen under Armen 

og praktiserede ham med stort Besvcrr ind i anden Gaard, 

hvor han stillede ham op mod Pillen i Vognskuret og 

stak ham Kosten i Haanden. Her stod saa Peer Jorgen, 

saalamge Besoget varede, og seiede videre udi egen Ind­

bildning; kun naar En eller Anden kom forbi paa ncrrt 

Hold, smilede han huldsalig over hele Ansigtet, slog naadig 

ud med Haanden og lallede med sit tykke Mcrle: „Kongen 

kommer, Hoistcerede, Kongen kommer!" Den nccste Dag 

blev han regelmæssig kaldt op til Onkel og modtog en 

strap Irettesættelse sor sin Opsorsel, men naar han havde 

hort paa den i al Taushed, vendte han sig altid i Doren 

og sagde: „Herre Gud, Hr. Ammiuistrator! Det var 

jo kun Brændevin og Mcelk — MM og Bramdevin, 

Hr. Amministrator! Jnte Andet." 

Den Base, hvorpaa Olsen arbeidede, horte imidler­

tid ikke til de Stykker, der krcevede saa extraordinaire 

Anstrengelser; den var en Gave til et fremmed Hof og kunde 

saaledes magtes af Overhofmarchallen alene. Imidlertid 

tog dens rige Dekoration en overordenlig lang Tid, og 

i al denne saae jeg flet Intet til Olsen. Hver Aften, 

uaar jeg kom ned i den forreste Gaard, vare Rulle­

gardinerne nedrullede, Doren til Guldpolererstuen lukket, 

og hvormeget jeg hamrede og bankede, hjalp Intet — 

Olsen var og blev usynlig. Imidlertid arbeidede han 

ikke bestandig paa Vasen. Ofte saae jeg, naar jeg fra 

min Plads ved Springet iagttog de ta?t tilhyllede Vinduer, 

at en Skygge, som maatte vcere hans, kom og forsvandt 
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henimod Ovnen. Undertiden var der to Skygger, og 

paa den stive, alvorlige Holdning gjenkjendte jeg Onkel 

i den ene. Hvad de imidlertid bestilte derinde paa den 

ode Gnldpolererstne, ofte til langt ud paa Natten, fik 

Ingen at vide, og Arbeiderne havde meget travlt med 

allehaande Gisninger vedrorende deres natlige Fcerd. 

Sikkert var det imidlertid, at Olsen fik Adgang til 

Onkels Laboratorium, og at der til hans private Brug 

blev gjort endnu en Nogle til Fabrikens Port, for at 

Portneren kunde gaae iseng Klokken Ti. Dette betragtede 

Rasmus imidlertid som en personlig Forncrrmelse og 

svor hoit og dyrt paa, at nu kunde man rende med 

Fabriken, uaar det skulde vcere — „men saadan vil 

Kongen nu ha' det," soiede han altid cergerlig til. 

Onkel var i al denne Tid uscrdvanlig sysselsat. Han 

arbeidede meget i sit Laboratorium og kom egenlig kun 

op til Maaltiderue. Naar han kom, havde han hyppig 

smaa Pulvere med, som han altid omhyggelig satte under 

Glasklokker i sit Arbeidsvcrrelse, og som det strengelig 

blev mig forbudt at rore ved. Saalcrnge disse smaa 

Glasklokker stod paa Bordet, blev Skodderne omhyggelig 

lukkede, for at Solen ikke skulde skinne paa dem, og hver­

ken Pigen eller Jomfru Mortensen fik Lov til at betrcrde 

Onkels Stue, saalamge disse mcrrkvccrdige Glastingester 

befandt sig der. 

Jomfruen var scerdig at sprcrkke af Nysgjerrighed 

over disse Mærkværdigheder og spurgte mig tidt i en 

arrig Tone, „hvad det Fidteri skulde til, og om jeg ikke 

kunde pumpe den Gamle?" Jeg vidste imidlertid af 

Erfaring, at jeg ligesaagodt kunde pumpe den gamle 

Brandpost, der havde Hcrngelaas sor Stangen og Prop 

i Tuden, som Onkel, og noiedes derfor med at iagttage 
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ham, naar han kom op til Maaltiderne, isirr om Aftenen. 

Men jeg kunde ligesaa gjerne have studeret Udtrykket i 

de Stenlover, som vare Skjoldholdere omkring Frederik 

den Femtes snorklede Navneciffer. Onkel var rolig og 

kold, der var intet Udtryk hverken af Overraskelse eller 

Skuffelse, naar han kom op, og vore Maaltider forlob 

i Reglen uden et eneste Ord; thi Jomfruen, som ellers 

forte det, trak sig nu tilbage med dydig Indignation, 

ligesom en Snegl, der har saaet paa Folehornene, og 

erklcerede til Pigerne og til mig, „at det Hele var noget 

godt Mixeri, som vilde tage en Ende med Forskrækkelse." 

Under alt dette skred Tiden frem, og det lyse For-

aar begyndte at udvikle sig med sine Spirer og For-

haabuiuger. Knopperne paa den rogslague Lind i Fabri­

kens forreste Gaard rog paa at svulme og truede hver 

Dag med at spramge deres Hylstre; Svalerne kredsede 

i store, skarpt kviddrende Flokke hver Aften om Trinitatis 

Kirkespir og kappedes med Bryggerens Duer om at bygge 

Rede og fostre deres Spcede. Inde i Forvalterens Have 

gronnedes Stikkelsbærbuskene, Liljekonvallerne stod i Svob, 

og Syringerne foran gamle Hans' Vindue havde halv-

aabne Knopper. Da overrastedes Rasmus en Dag ved 

Synet af en rod Lakai, som uden at bryde sig om det 

sædvanlige Feltraab: „Hvor stal De hen?" i god Ro 

og Mag begav sig lige op til Onkel, efter forst at have 

spurgt Rasmus, hvem han sagde „De" til. En halv 

Time efter spredte det overraskende Budstab sig over hele 

Fabriken, at ikke alene Kongen, men ogsaa Dronningen 

— ja, Nogle sagde, Kronprindsen med — vilde komme 

den ncrste Torsdag for at tage Basen i Mesyn. Jomfru 

Mortensen fik herover en nervens Forskrækkelse og sov 

ikke flere Natter; jeg troer, hun ncrrede en hemmelig 
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Frygt for, at Onkel og Olsen i det morke, middelalder­

lige Laboratorium havde udspundet majesta'tssorbryderiske 

Ramler, og uu spekulerede paa at lobe med Fabrikens 

Kasse til Amerika. Men Onkel var ingen utro Tjener 

og vilde ikke have frygtet et Besog, var det saa kommet 

midt om Natten. — „Vil De sorge for et hvidt Hals­

bind til paa Torsdag" — vare de eneste Ord, da han 

lukkede det kongelige Budstab sammen; men saa vidste 

Jomfruen ogsaa, hvad det betod, og hun forstod tilfulde 

den Kunst „at lade gaae videre." 

For mig var det kongelige Besog en Begivenhed af 

den allerstorste Interesse. Jeg havde aldrig nogensinde 

seet, hvorledes en virkelig Konge og Dronning saae ud, 

kun vidste jeg, at de kjorte i Glaskareth, og at man 

kunde faae Svedsker for at raabe Hurra. Jeg havde intet 

hoiere Bnste end blot een Gang at see al denne Herlighed, 

iscrr ved denne Leilighed, hvor jeg havde en instinktmæssig 

Fornemmelse af, at Olsens Skjcrbne afhang af Besoget. 

Men Onkel lod intet Ord falde derom, og selv havde 

jeg alt for meget af den barnlige Frygt til at bede ham 

derom. Den skæbnesvangre Torsdag brod saaledes frem, 

og med et tuugt Hjerte pakkede jeg mit Tornister, sik det 

paa Ryggen og vandrede min vante Gang til Skolen; 

men Tankerne og Hjertet blev paa Fabriken, jeg kuude 

ikke et Ord af miue Lektier, og det var ncesten med en 

Slags Gru, at jeg aabnede Porten, som forte ind til 

Pladsen. Her saae jeg strax, at der var noget Usæd­

vanligt igjcrre. Drengene bnnkede sig sammen i smaa 

Klnmper, uden at lege; sorste Klasse stod taus i Hjoruet 

inde under det gamle Valnoddetrcr og stirrede op mod den 

klare, himmelblaae Luft, som ventede de, at der derfra 

skulde komme en Messias. Anderledes forholdt For­
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beredelsesklassen sig; dens smaa Indbyggere havde i een 

lang Rcrkke stillet sig op mod Skolepladsens Plankeværk, 

som de ivrig bearbeidede med deres Stovlehcrle, og i Takt 

til en gammel, velbekjendt Melodi lod det: 

Lov, Lov, vi vil ha' Lov! 
Vi vil ud i den gronne Skov! 

Ja, det var klart, der var Revolution i de unge Gemytter 

og Frihedsdromme i Lusten. 

Disse Dromme voxede i de to sorste Timer, hvor 

jeg var saa heldig ikke at komme op. Man vidste med 

Bestemthed, at overste Klasse havde vcrret inde hos Rektor 

for at bede om Lov, og at Rektor havde svaret, at 

Rekreation under visse Omstændigheder maatte ansces for 

en gavnlig Opmuntring for Ungdommen. I det andet 

Frikvarteer havde „Forste" forladt deres Plads under 

Valdnoddetrcret og vare rykkede op paa en Hoi i Midten 

af Gaarden, Skolepladsens Kapitolium. Rundtomkring 

dem stimede og trcrngtes Skolens ovrige Ungdom med 

en vedholdende Brummen, ikke ulig den, som man horer 

i en Kube, uaar Bierne skulle sværme. Saa kom Rektor 

ud ad Porten med et tilsyneladende aldeles ligegyldigt 

Ansigt, som om han slet ikke lagde Mrrke til Bolge-

bevcrgelsen. Saa traadte Skolens Dnx ham imode med 

Kastjetten i Haanden, hvorpaa Rektor tog sin Hat af 

med et Udtryk af velforstilt Overraskelse. Saa sagde 

„Forstes" Dux Noget, som Ingen kunde hore, saa 

smilede Rektor med sit elskværdigste Smil, strog sig med 

de to Fingre om Munden og sendte et langt Blik ud 

over al denne Ungdom, der i tcrttere og tcrttere Kredse, 

men i dyb Stilhed trcengte sig omkring ham. Saa vendte 

han sig pludselig om, slog op med Haanden og raabte 
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med kraftig Stemme: „Jdag har Skolen Maanedslov og 

Frihed i de sire sidste Timer!" — Et vcrldigt, jublende 

Hurra — og Drengene stimede fra hverandre som Fist, 

naar Maagen slaaer ned. Et Bieblik ester stod den 

gamle Skolegaard ode. 

Jeg tog den givne Orlov som et gunstigt Varsel og 

ilede hjemad langt hurtigere, end jeg var gaaet ud, men 

der var ogsaa Grund til at skynde sig; thi da jeg boiede 

om Hjornet ved Regensen, saae jeg det sorste Glimt af 

de rode Kndste, og Peer Jorgens Ord: „Kongen kommer!" 

foer bcevende gjennem mit Hjerte, ja, stemte mig ncrsten 

til et Slags Andagt. Jeg havde kun een Frygt, nemlig 

den, at jeg skulde blive attraperet paa Halvveieu, enten 

af Onkel eller as Jomfru Mortensen, som Tagen i For­

vejen havde afgivet den liberale Erklcering, at Konger ikke 

vare til for tossede Drenge som mig. Men begge Dele 

viste sig heldigviis ugrundede, idet Onkel slet ikke var 

tilstede i Dagligstuen, og Jomfruen kun med sin bageste 

Halvdel, den forreste var saa langt ude i Luften, som 

jeg senere kun har seet det hos „den frit svcevende Grceker-

inde Atalanta". Hurtig kastede jeg mit Tornister sra 

mig og listede mig forbi den Intet anende Jomfru ned 

paa Trappegangen, hvor jeg skjulte mig bagved en af de 

gamle Piller, som stankerede Opgangen til vor Leilighed. 

Her stod jeg og lyttede med bankende Hjerte. Majestæterne 

maatte jo komme lige forbi mig, og naar Salens store 

Floidore blev aabnede, maatte jeg kunne fee Alt, hvad 

der foregik. Jeg havde, som sagt, aldrig nogensinde for 

seet en rigtig Konge, og nu kom En buldrende op ad 

Trappen med en Fart, som om han i syv Spring vilde 

naae lige til Torreloftet. Skulde det vcrre Kongen? 

Forsigtig kiggede jeg ned. Nei, det var kun Fuldmægtigen, 
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som i aandelss Iver kom styrtende forbi mig, saa at 

Kjoleskøderne viftede som en Vipstjertehale. Ligeud for 

mig faldt han, saa lang han var, idet han med stor Alte­

ration raabte: „Luk Dorene op, Christoffer! Majestcrten 

har allerede behaget at trine ud af Karethen." Jeg kunde, 

trods min hoitidelige Spcrnding, ikke lade vcrre at lee; 

men saa stor var hans altererede Tilstand, at han uden 

at mcrrke det soer ind i Udstillingssalen, hvor han be­

gyndte at exercere med Arbeiderne til de dannede en sort 

Halvramme omkring den prcrgtige Vase, der prangede 

midt i Rummet paa det purpurrode Floil. Der blev en 

lille Pause, saa kom der paauy Nogen op ad Trapperne, 

skulde det vcrre Kongen? Nei, det var kun Kopisten og 

den gamle, hvidhaarede Vcrrkskriver, som havde Gigt i 

Benene, derfor gik det saa langsomt. De stillede sig hver 

paa sin Side af Doren med Hatten i Haanden og stir­

rede saa hoitidelig ned i Gulvet, at jeg ncrsten fortrod, 

at jeg havde vovet mig saa nar til det Store, som fore­

stod. Nu blev der en fkrcrkkelig, lang Pause, i hvilken 

jeg kun horte Vcrrkskr iverens tsrre Hoste og Kopistens 

Stovler, som knirkede — „de blev aldrig betalte", sagde 

Olsen, derfor skreg de. Jeg samlede alt mit Mod for 

at blive, og tcrnkte paa, hvorledes en Konge maatte see 

ud. Jeg kjeudte hans Ansigt saa godt fra de store To-

stillinger, men hvordan var han klcrdt? Havde han 

monstro Krone paa Hovedet og Hermelinskappe om 

Skuldrene eller var han kun klcrdt som Husar — det 

fandt jeg, vilde vcrre allerkjonnest. Midt i disse Be­

tragtninger lod der Fodtrin — ja, nu maatte det vcrre 

Kongen! Onkel kom, stiv og alvorlig, med Hatten i 

Haanden og isort det hvide Kammerdugshalsbind, som 

jeg kjendte saa godt. Mit Hjerte bcrvede af Angst. Jeg 
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skjulte mig helt bag ved Pillen, og fik et svagt Dieblik, 

hvor jeg var lige ved at styrte op til Jomfruen paa 

samme Maade som Fuldmægtigen; men nu kom Fod­

trinene saa ncer, at de tvang mig til at blive, og dragen 

af Nysgjerrighedens magnetiske Kraft kiggede jeg ud igjen. 

Herregud! Var en Konge ikke anderledes? Han var jo 

klccdt ligesom Onkel, naar han gik i Selskab, men han 

var meget tykkere og havde et bredt, blaat Baand over 

Brystet. Forresten saae han saa mild og sornoiet ud, 

at jeg ordenlig fik hele mit Mod tilbage, navnlig naar 

jeg saae paa den deilige Dame, som med vaiende 

Strudsfjer paa Hatten og i en kulsort Floils Kaabe 

stred frem ved hans Side. Der var noget saa Konge­

ligt udbredt over hendes Vcrsen, at jeg rakte Hovedet 

langt frem for rigtig at tage hende i Mesyn — hun 

maatte vcere Dronning — det kunde der ingen Tvivl 

vcrre om. Lige i samme Dieblik standsede hun paa 

Trappens overste Afsats og henvendte et Par Ord til 

Onkel, som lige havde faaet Bie paa mig og nu med 

en truende Haandbevcrgelse vinkede mig bort. 

„Dronningen er noget trcrt," sagde Kongen pludselig 

til Onkel. „Vi have gjort et Bessg i det nye Asyl; lad 

os standse et Bieblik!" 

Onkel bukkede, men saae meget bistert op mod mig 

og vinkede igjen. 

„Hvilken kjon, lille Dreng," sagde Dronningen, der 

var bleven opmcrrksom ved Onkels Haandbevcrgelse. „Er 

det Deres Son?" 

„Nei, Deres Majestcrt," svarede Onkel og bukkede 

paany, „det er en Sosterson, som jeg har taget i Barns 

Sted. — Skynd Dig op!" 

„Nei, nei, lad ham blive," udbrod Dronningen. 
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„Jeg holder saameget af Bsrn" — og med disse Ord 

traadte hun op paa det sidste Trappetrin, boiede omkring 

Pillen og tog mig, der vilde flygte, ved Haanden. 

Gudbevares, hvor det kneb! 

„Hvad hedder Du, min Dreng?" spurgte hun, idet 

hun lod sin Haand glide gjennem mit Haar og derpaa 

klappede mig paa Kinden. 

Det var mig i dette Meblik ikke muligt at huske, 

hvad jeg hed. Aderlig skamfuld herover lod jeg mit Blik 

glide ned ad min graae Skoleblouse, hen over de gronne 

Benklcrder, indtil det standsede ved den venstre Sko, hvor 

Jomfruen havde ladet sa'tte en Lap paa Overlcrderet. Ved 

denne Lap blev det staaende, som det var naglet, medens 

min Tanke kun dreiede sig om, hvo der kunde vcrre saa 

lykkelig nu at have de nye Trcekstovler paa, selv om det 

var forkert. Samtidig dermed syntes jeg, at man spil­

lede paa Orgel ovre i Trinitatis. 

„Naa, hvad hedder Du saa?" spurgte Dronningen 

og flap min Haand, som jeg i Hast fik anbragt bag paa 

Ryggen. 

Fslelsen af, at jeg nu kunde lsbe, naar jeg vilde, 

gav mig saameget Mod tilbage, at jeg fik Ainene fra 

Lappen og paaflraa hcnimod Vinduet. Saa hvidskede jeg 

ganske sagte, at jeg var tretten Aar og gik i Skole. 

„Skal Du ikke ind og see paa Vasen?" spurgte 

Dronningen og tog mig igjen ved Haanden. 

„Nei," stammede jeg. „Det maa jeg ikke for 

Onkel. — Jeg har heller ikke min nye Troie paa," 

lagde jeg lidt dristigere til ved Tanken om at have an­

tydet, at jeg eiede et saadant Stykke. 

„Det gjor ikke Noget," sagde Dronningen smilende. 
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„Du er meget kjem, som Du er. Du kan godt folge 

med os." 

Hvad var min Entree hos Urtekræmmer Petersen 

mod den Folelfe, som betog mig, da jeg ved Dronningens 

Haand traadte ind i Kredsen as alle disse fine, unifor­

merede Herrer med trekantede Hatte og saamange Stjerner 

paa Brystet, at der kunde laves en lille Mcelkevei deraf. 

Uden egenlig at vide, hvorledes det gik til, kom jeg ind 

i Magasinet, midt imellem Kongen og Dronningen, og 

da jeg slog Vinene op for at see paa Vasen, lagde jeg 

Ma'rke til, at alle Arbeiderne saae paa mig. Kun 

Onkel lod, som om der siet Intet var forefaldet. Han 

trak de hvide Handsker af, lagde dem paa Piedestalen, 

og gav sig derpaa til at forklare Dekorationerne og 

Ornamenterne paa Vasen. Med en Ro, som holdt han 

et af sine scrdvanlige Foredrag i Industriforeningen, 

gjennemgik han hele dens Fabrikation og fremhcrvede 

farlig, hvormange og hvor dygtige Krcrfter der vare 

nodvendige til et saadant Arbeides Fuldendelse. Men 

jeg lagde Mcrrke til, at han med sccrlig Kjcerlighed 

dvcrlede ved Dekorationen og navnlig fremhævede, hvor­

mange Vanskeligheder dens vexlende matte og blanke 

Forgyldninger havde forvoldt den Arbeider, hvem disse 

sint ndsorte Guldornamenter vare overdragne. Imidlertid 

ncrvnte han ikke en eneste Gang Olsen ved Navn, men 

imod Slutningen af sin Tale udpegede han endnu en Gang 

de utallige Guldperler, Arabesker og a, la Borter 

og sluttede med paa sin torre Maade at erklccre, at man 

ikke engang i Sevres vilde finde en Arbeider, som kunde 

gjore dette efter. Jeg kunde paa de Tilstedeværendes 

Ansigter see, at hans Foredrag blev fulgt med Interesse, 

skjondt der af og til viste sig et lille Smil, naar Onkel 
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i sin Iver blev lidt for vidtlostig eller brugte tekniske 

Udtryk, som de gode Hosmcend ikke forstod. Kun Kongen 

smilede ikke, og da Foredraget var til Ende, traadte han 

frem, takkede Onkel og rettede endnu uogle Sporgsmaal 

til ham, som robede, at han havde mere Sagkundskab 

end de Fleste. Derpaa maatte Onkel forestille Arbeiderne 

for ham, og alt som de En for En traadte ud af 

Rakken, henvendte Kongen til dem et Par Ord, der viste, 

at han saare vel kjendte deres Gjerning og Stilling paa 

Fabriken. 

Da Rcekken var sluttet med Keifler, som havde brandt 

Vasen i Emailleovnen, opstod der et Oiebliks Pause, 

under hvilken Kongens Blik soer Rakken ned, indtil det 

med et sporgende Udtryk standsede ved Onkel. Denne 

rommede sig, gjorde et Skridt fremad, sogte ogsaa 

Nakken igjennem, men sagde Intet. Jeg saae flere af 

Arbeiderne hvidske til hinanden og smile; det maatte vare 

Olsen, det gjaldt, men han var der ikke. 

„Hr. Administrator," sagde Kongen, idet han vendte 

sig om imod Onkel, „De omtalte, at man ikke vilde 

sinde Mage til dette Gnldarbeide, selv ikke i Ssvres. 

Jeg onsker at bevidne den Mand, som har udsort det, 

min Tilfredshed. Jeg seer ham ikke. Er han syg?" 

„Nei, Deres Majestcet," sagde Onkel, „han arbeider 

i dette Bieblik nede paa Stuen." 

„Arbeider?" spurgte Kongen overraflet, „og det paa 

en Dag som denne. Hvorfor er han ikke her?" 

„Deres Majestcet," sagde Onkel paa sin kolde og 

klare Maade, „det er ikke Alle, der have Raad til sorte 

Klcrder, og Etiketten " 

„Ah," sagde Kongen og soer med Haanden over 
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Panden, „nu husker jeg det. Det var ham, som De 

henvendte Dem til mig om. Hans Moder er blind?" 

„Ja, Deres Majestæt," sagde Onkel rolig, „og han 

er fattig. Han var " 

„Vel, vel," afbrod Kongen, „jeg husker det. Lad 

ham komme herop; jeg onfker at see ham." 

Onkel gav Kopisten et Tegn, og denne knirkede as-

sted, men blev allerede i Doren indhentet af Fnldmcrgtigen, 

som fandt, at her endelig var en Leilighed til at udmcerke 

sig. Man horte Doren lukke sig, og der opstod en dyb, 

almindelig Tanshed, som kun asbrodes af Kongen, der 

halvt som i Tanker sagte trommede paa den Piedestal, 

hvorpaa Vasen stod. Kort efter blev begge Dorene 

revne op paa vid Gab, og Fnldmcrgtigen kom atter 

farende ind med de ikke meget ceremonielle Ord: „Deres 

Majestæt, her er han!" 

„Ah!" sagde Kongen og saae op; men Onkel sendte 

Fuldmcegtigen et hvast Blik, der fik ham til at forsvinde 

bag Doren. 

Ogsaa jeg saae op, skjondt jeg folte, at Blodet 

brcrndte mig i Kinderne. Olsen stod midt i den aabne 

Dor. Han var ifort sin scrdvanlige, graae Arbeidsblnse, 

som holdtes sammen om Livet as en Snor med en Trcr-

pind til Knap. Han bar de samme tyndslidte, tcrrnede 

Benklader, hvori jeg havde seet ham den forste Gang, 

men hans lyse Haar laae i tcrtte, naturlige Kroller siut 

om den hoie Pande, hans blaae Dine lyste saa klogt, og 

hele hans Holdning var saa fri og let, at han var sig 

selv en Prydelse, hvormeget han end stak af mod de sort­

klædte Arbeidere og brogede Kammerherrer. Men da 

baade de og Kongen pludselig scrstede deres Blik paa 

il. 7 
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ham, bolede han Hovedet, og en Pnrpnrrodme foer hen­

over hans Kinder. 

„Et vakkert Ansigt!" horte jeg Dronningen hvidste 

til en lavbenet, noget for Kammerherre. 

Denne bukkede og udtalte som sin Mening, at det 

var et interessant Ansigt, men idet Dronningens Blik 

veg fra ham, lagde jeg Mcerke til, at han med et Side­

blik til en anden Herre smilede ironisk og trak paa 

Skuldrene. Havde han vidst, hvor dum han saae ud i 

Forhold til Olsen, vilde han neppe have gjort det; men 

Olsen var jo kun en Arbeider og — i Bluse. 

Arbeidernes Kreds aabnede sig, og paa et Vink af 

Kongen traadte Olsen ncrrmere. Der var ikke Spor af 

Forlegenhed i den Maade, hvorpaa han nccrmede sig, og 

havde det ikke vcrret Kloderne, kunde man have vcrret i 

Tvivl om, hvo der var Majestæten. 

Selv Kongen syntes at fole dette, thi han betragtede 

ham skarpt et Par Sekunder, inden han sagde: „Det er 

Dem, der har udfort dette Guldarbeide?" 

„Ja, Deres Majestcet," sagde Olsen; men der var 

i Betoningen Noget, som om det var en underordnet 

Sag, der egenlig ikke kom ham ved. 

„Det har v^ret et besva-rligt, men lonnende Ar-

beide," bemcrrkede Kongen. „Jeg er soerdeles tilfreds 

dermed." 

„Lonnende?" gjentog Olsen, og der foer et underligt 

Trcrk, en mcrrkelig Blanding af Melankoli og Satire 

henover hans Ansigt. „Ja, Deres Majestat, ethvert 

Arbeide, hvor Aanden overvinder Vanskeligheder, er lon­

nende; desvcrrre gaaer det ikke altid saaledes med 

Haandens." 
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Kongen saae forundret paa ham og sagde: „De 

synes ikke tilfreds med Deres Gjeruing?" 

„Nei, Deres Majestcrt," sagde Olsen. „Jeg finder 

den overmaade kjedsommelig." 

Det gav et Scrt i Fuldmægtigen, som var kommen 

frem bagved Dsren; Hofkavallererne sendte hverandre 

sorbausede Blikke, det var ikke Hofsprog det. Selv 

Kongen syntes at blive ilde berort og sagde lidt skarpt: 

„Hvorfor har De saa valgt det?" 

„Jeg har ikke valgt det, Deres Majestcrt," sagde 

Olsen rolig. „Ulykken har trukket Lod for mig, og den 

sporger ikke." 

Kongen saae et Meblik stivt paa ham, men Olsen 

slog ikke Vinene ned. Kun drog der sig hen over hans 

Ansigt dette Slor af Melankoli og haablss Resignation, 

som jeg saa tidt havde seet, naar han tvivlede om sig 

selv; men i saadanne Meblikke kunde han vcere smukkest. 

„Hvorfor synes De ikke om Deres Arbeide? Det 

er dog en smuk Beskjcrstigelse og et vakkert Resultat/' 

sagde Kougeu og pegede paa Vaseu. 

„Resultat?" gjentog Olsen og smilede denne Gang 

ligefrem ironisk. „Hvem tcenker paa Resultatet, og hvem 

husker Arbeideren, naar denne ligger knust. Man husker 

ikke paa en Maskine, Deres Majestcrt, selv om den ud­

retter sit Arbeide nok saa trofast, men kun paa Mesteren, 

der har konstrueret den." 

„Er det Deres Mening," sagde Kongen og saae 

opmcrrksomt paa Olsen, „at en Maskine kunde udrette 

dette Arbeide?" 

„Nei, Deres Majestcrt," sagde Olsen med en let 

Rodme, „ikke dette. Hertil fordres det menneskelige Die 

og den menneskelige Haand. Men det tunge dagligdags 
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Arbeide, som flover Tanken samtidig med at Haanden 

trattes, dette triste Dagvcerk, som gjor Arbeideren mork 

og tungsindig — det lod sig vel udfore paa anden 

Maade." 

„Altsaa alligevel paa Maskine?" spurgte Kongen. 

„Nei, Deres Majeswt," sagde Olsen. „Maskinen 

kan ikke erstatte den menneskelige Haand, hvor det gjcrlder 

Finhed og Blodhed. Arbeider den for stcerkt, vil den 

flide Guldet af, arbeider den for svagt, vil det ikke 

komme frem. Men," foiede han dcrmpet til, „der gives 

vel andre Veie. Enkelte have gaaet dem for." 

„Ah!" sagde Kougeu, „nu veed jeg, hvad De mener. . 

De tamker paa den Maade, hvorpaa man forgylder i 

Meissen? Men veed De af, at det er en stor Hemme­

lighed?" 

Onkel sendte Olsen et opmnntreude Aiekast, og 

denne vedblev: „Den kongelige Fabrik har vceret i 

Besiddelse af deune Hemmelighed, Deres Majestcet; men 

den gik tabt med deu Laborant, som indkaldtes i den 

Anledniug. Maaskee kunde deu sindes igjen." 

Olsen udtalte disse Ord saa roligt og fordriugsloft, 

at Kongen traadte et Skridt tilbage og udbrod: „Hvad 

mener De med det? Har De besticrftiget Dem med 

disse Ting?" 

„Meget, Deres Majestcrt," sagde Olsen og blev 

ganske bleg. „Jeg er egenlig Kemiker." 

„Kemiker? — Og De polerer Guld?" spurgte 

Kougeu sorbauset. „Hvad har De til Deres Cxamen?" 

„Jeg har ingen, Deres Majestat," sagde Olsen. 

„Examiner og videnskabelige Bestræbelser gaae sjelden 

Haand i Haand." 
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„Ah/' udbrod Kongen. „Nu forstaaer jeg Dem. 

Er der Noget, jeg kan gjore for Dem?" 

„Deres Majestcrt," sagde Olsen og rettede sig 

pludselig i Veiret, som samlede han al sin Krast; 

„maaskee kan jeg gjore Noget for Fabriken; maaskee er 

min Begjcrring for dristig, jeg veed det ikke/' 

„Tal kun frit," sagde Kongen og saae venligt 

paa ham. 

Der blev et Rore mellem Arbeiderne, som hidtil 

med spoendt Opmærksomhed havde fulgt denne ejen­

dommelige Samtale; men Olsen lagde ikke Mcrrke dertil, 

han syntes hverken at hore eller see, det var, ligesom 

hele hans Sjcel laae sammentrængt i de Ord, han nu 

skulde sige. Han sorsogte et Par Gange, men det var, 

som hans Stemme slog Klik, og der opstod den uhygge­

lige Taushed, som uaar En, der ellers har Ordet i sin 

Magt, pludselig forlades af sin Genius. 

Jeg kjendte dengang kun denne Dodsftilhed fra 

Skolen, uaar vor Latinlcrrer slog i Bordet og med sin 

snerrende Stemme ndraabte sit bekjendte: „Borwarts, 

ZEsel!" men jeg kjendte ogsaa et Middel derimod. Jeg 

havde allerede dengang en ikke ringe øvelse i den crdle 

Kunst at soufflere, og nu da Olsen stod med scenket 

Hoved forau Kongen, ganske som man paa Skolen kunde 

staae foran den frygtede Latinlcrrer, faa mente jeg, at 

et Par Ord kunde gjore godt. Jeg stak dersor Hovedet 

frem, og dcrkket af Dronningens Floilskaabe hvidskede jeg 

til ham: „Laborant, Olsen! — Siig, Dn vil vcrre 

Laborant." 

Men enten det nu var den aandelose Spcrnding, 

hvori jeg udtalte disse Ord, eller den dybe Stilhed rundt 

omkring, nok var det, de kom ikke som en Hvidsken, men 
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som en temmelig hoit udtalt Mening, med et vist komisk 

Eftertryk. Onkel sendte mig et Blik, som i en Fart fik 

mig til at forsvinde bagved Floilskaaben, men Kongen 

loe og sagde: „Det lader til, at Deres Neven ogsaa 

giver sig af med Fabrikens Anliggender — — men 

Laborant? Der er et stort Spring fra Gnldpolererstnen 

til Laboratoriet; hvad mener De, Hr. Administrator?" 

Onkel bukkede paa sin stive Maade og sagde: 

„Deres Majestcrt behagede engang at give mig Loste 

om en fast Laborant, saasremt Fabrikens Drist tiltog. 

Jeg har ikke senere tilladt mig at minde Deres Majestcrt 

derom." 

„Jeg husker det," sagde Kongen, „men Fabrikens 

Personale synes mig allerede temmelig talrigt, og en 

Laborant vilde fordre en betydelig aarlig Udgift." 

„Trehundrede Daler, Deres Majesta-t," sagde Onkel, 

„det vil sige knap en Daler om Dagen — men," lagde 

han til paa sin skarpe og indtrængende Maade, „jeg 

troer nisten med Sikkerhed at turde love Deres Majestcrt 

en betydelig, aarlig Besparelse, hvis denne unge Mand 

som Laborant bliver istand til at fortscette sine Forsog. 

Jeg har i lomgere Tid ladet ham arbeide paa mit 

Laboratorium, og hvis det virkelig lykkes ham at udfinde 

den Guldoplosning, hvormed de blankbrcrnde Guldet i 

Meisfen, ville vi kunne nedlcegge Guldpolererstuen, 

hvorved attenhundrede Arbeidsdage ville blive sparede. 

Desuden vil en saadan Opfindelse ogsaa i andre Hen­

seender komme Fabriken tilgode, ikke at tale om, at den 

vil vcrre en ZEre for Landet, dersom den gjores." 

„Ja, dersom," sagde Kongen. „Men dette lille 

dersom bliver Fabriken et dyrt Ord, dersom det ikke 

gjennemsores." 
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„Deres Majestcet," sagde Olsen pludselig og rettede 

sig rafl i Veiret. „Jeg onfler kun at modtage denne 

Post saaledes, at jeg derved virkelig stifter nogen Nytte. 

Lykkes mit Arbeide ikke, onsker jeg heller ikke, at Fabriken 

betaler mig noget Vederlag derfor." 

„Jo, jo," sagde Kongen og klappede ham paa 

Skulderen, „Arbeidet er sin Lon vcerd, selv der, hvor 

det viser sig srngteslost. Nu, vi ville tomke derover; 

men De skal ikke tabe Deres Tid — og," lagde han 

venlig til, „heller ikke Modet!" — Med disse Ord 

bukkede Kongen for Forsamlingen, bod Dronningen 

Armen og forsvandt, ledsaget af den prcrgtige Skare, 

hvortil Onkel og Fabrikens ovrige Embedsmcrnd sluttede 

sig. Arbeiderue stimede ud ad den modsatte Dor for at 

see Kongeparret kjore bort, og et Aieblik efter indeholdt 

den store Sal kun Olsen og mig. Han stod som groet 

til Pletten med Dinene fcrstede mod Gulvet, som var 

han betagen af en magnetisk Sovn. Pludselig saae han 

op, stirrede sorbanset omkring sig, men da han kun saae 

mig, rakte han Haanden ud og hvidskede sagte: „Tak, 

Viggo!" 

„Ja, jeg hjalp Dig!" sagde jeg, ikke lidet stolt af 

min Indflydelse. 

„Ja, nu er det gjort!" sagde han og drog Veiret 

dybt. „Vor Herre maa raade for Resten." 

Dermed gik han, men jeg traf ham ikke nede i 

Gaarden mellem den store Kreds af Arbeidere, som om­

gav Vognene. Noget efter, da Fabriken stod ode og tom, 

saae jeg fra Vinduet, at han listede sig bort i sin tynde, 

fattige Dragt. Det skar mig i Hjertet at see ham gaae 

saaledes ene og forladt, thi jeg vidste, at Fabrikens 

ovrige Arbeidere benyttede denne Festdag til et Gilde; 
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men det kostede fire Mark, og dertil havde han vist ikke 

Raad. Jeg lob ned efter ham for at hore, om han 

skulde med; men da jeg kom i Porten, var han borte. 

Rasmus og hans Kone sad i Kjcelderen og spiste Gaase-

steg og Wbleskiver — saa vidt kunde en kongelig Portner 

dengang drive det. 

Sertende Kapitel. 

Onkel  g jsr  Gi lde.  

Blandt andre Underligheder i de Gamles Mythologi 

har det altid forekommet mig mcrrkvlrrdigt, at disse ved 

Siden af de tolv Olympiske ikke havde en trettende Over­

olympisk for Kritiken — men maaskee brod man sig ikke 

synderlig om den i de Dage. Nu er den derimod en 

Magt, som Enhver maa boie sig for, og det kan faaledes 

ikke undre Nogen, at den allerede den nceste Dag sloi 

alle Stuerne igjennem, og at Olsen var en scrrlig Gjen-

stand for den Bismer og Pidsk, hvormed jeg tcrnker mig 

denne Guddom udrustet. Den geskjcrstige Fuldmægtig 

meddelte mig i al Fortrolighed, at Olseu havde prosti­

tueret sig gyselig, og Rasmus, som ikke havde vcrret 

tilstede, men netop derfor var den skarpeste Kritiker, for­

talte mig, at han havde hsrt Noget om en vis Doktor 

Dampe, som kom i Kastellet, blot fordi han havde skrevet 

om Kongen og baaret sig avet ad — hvorpaa han 

overlod til mig at bestemme Straffen for den, der viste 

en lignende Opforsel, naar han talte, ikke blot om, men 

til Kongen. 
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En anden og ikke mindre vigtig Gjenftand for 

Kritiken var Olsens Opfindelse. Ingen af Arbeiderne 

forstod sig paa den, og da det var noget Nyt, var det 

naturligvis noget Galt. At Olsen i Dannelse stod hoit 

over dem, syntes flet ikke at falde Nogen af dem ind — 

han havde jo ingen Examen! Jfcrr herskede der paa 

Guldpolererstnen en ophidset Stemning, ja, Keifler er­

klærede rentud, at Opfindelsen var det bare Vind, lige­

som han forsikkrede, at han aldrig vilde fyre under 

Ovnen mere, hvis Guldet kunde brcende sig selv blankt 

— forend det sknlde fkee, vilde baade han og de Andre 

gaae til Amerika. 

Imidlertid lod det til, at der var en vis Sandhed 

i de Ord, som Rasmus havde udtalt; thi skjondt Olsen 

vel neppe var i Kastellet, kom han ikke mere paa Fa-

briken, og i mange Aftener speidede jeg forgjcrves ester 

Lys i det midterste Vindue; det var og blev morkt, og 

hvad der forekom mig som et ugunstigt Tegn — Rosen­

træet var borte. 

Onkel indlod sig aldrig med mig angaaende Fabrikens 

Anliggender; hos ham kuude jeg altsaa ingen Oplysninger 

indhente, saameget mere som han havde vcrret meget mis-

fornoiet med min Opforsel ved det kongelige Besog. Jom­

fru Mortensen vidste aldeles Intet og meddelte mig kun 

som Dagens storste Nyhed, at Horkræmmer Theil var 

falden over Urtekrcrmmer Petersens Dortcrrskel, ligesom 

han vilde trcrde ind for at knytte den gamle Forbindelse 

mellem de to beromte Huse. Hun uddrog deraf nogle 

Resultater om de Ulykker, som vanartede Born kunne 

bringe over deres alderstegne Forcrldre, og mente tilsidst, 

at det kunde Johauua have godt af. — „For hvad 

Horkræmmeren ikke var gal, deugaug han var rask, det 
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er han nu," lagde hun til med en sceregen, ondskabsfuld 

Betoning. 

Det lod saaledes til at skulle blive et bedrsveligt 

Foraar baade for mig og Olsen og for en Tredie til, 

og tidt tcrnkte jeg paa, om jeg ikke i Morkningen kunde 

liste mig over til Johanna for at sporge, hvorledes det 

gik, og tillige betroe hende min Ulykke med Guldsmeden. 

Men Billedet af den svcrre, vrantne Horkræmmer og 

Tanken om, at Johanna nu var en voxen Dame traadte 

mig altid hemmende imode, og saaledes gik den ene Dag 

som den anden, medens Alt gronnedes og aandede Liv 

og Duft omkriug mig. 

Onkel faae ncrsten aldrig Nogen hos sig og aller­

mindst til Middag; kun een Gang om Maaneden, altid 

Lsverdagasten, indfandt sig tre alvorlige Herrer med 

stive Halsbind. De bukkede for Jomfru Mortensen uden 

at sige et Ord og satte sig derpaa regelmcrssig omkring 

et Spillebord med Onkel som fjerde Mand. Saa blev 

d<r spillet tre Rubbere Whist, under hvilke jeg havde 

den strengeste Ordre til at holde min Muud, og saa kom 

Theen, altid ledsaget af Hvedetvebakker og hollandsk Ost, 

samt en Karaffe af Onkels Jamaica. Naar Jomfru 

Mortensen havde budt Thee to Gauge om, fkjcrukede 

Onkel i Glassene for de Andre, hvorpaa den ene af de 

alvorlige Herrer tog Proppen og lod mig lugte til den, 

idet han bemcerkede, at saa Meget gav Vinhandleren for 

en Skilling. Naar denne torre Vittighed var sagt, og 

den blev regelmæssig gjentagen, proponerede Onkel en 

lille Jagtrubber, i hvilken han gjerne satte det overstyr, 

som han havde vundet i de tre andre. I dette Tilfcrlde 

blev han gnaven, ikke for Pengenes Skyld, men han 

kunde ikke taale at tabe. Vandt han derimod ogsaa 
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Jagtrubberen, gned han sig inderlig fornoiet i Hcrnderne, 

aabnede det gamle Chatol og fremtog af en Cedertrcees 

Kasse tre fine Cigarer, som han uddelte til de Tilstede­

værende. Saa fulgte han Gjcesterne ud og bad dem 

tcrnde paa Gangen, hvor han selv holdt Lyset for dem; 

men hvis der var passeret ham en store Slem eller 

anden Ulykke i Spillet, lod han Jomfruen folge dem ud, 

og Cedertrcreskasfen kom ikke frem; derimod vankede der 

gjerne en lille Tale enten til hende eller mig, inden vi 

kom tilsengs. 

Man vil derfor kunne forstaae min Overraskelse, da 

jeg en Dag efter at vcere vendt tilbage fra Skolen faae, 

at der var dcekket Bord i Salen og det ovenikjobet til 

Sex. Jomfen Mortensen stod i Kjokkenet og stak med 

stor Andagt Boller paa Suppen, med den sorte Silke­

kjole heftet hoit op paa begge Sider og en lyfeblaa 

Hagefmcrk om Halsen. Jeg fik Ordre til strazc at gaae 

op for at ifore mig Troie og Trcrkstovler, og da jeg 

atter kom ned, steg min Forbanselse til det Hoieste ved 

at see Forvalteren anbragt i en og Vcrrkst'riveren i en 

anden Lcrnestol, hvor Jomfru Mortensen konverserede 

dem paa det Livligste ved at meddele, at Horkræmmer 

Theils Ben skulde brcekkes endnu engang, for at man 

kunde faae det lige — „det var en ny Opfindelse, som 

var til stort Held sor Patienterne," sagde hun. 

Den gamle Vcrrkskriver, som altid var noget værk­

bruden, trak Benene til sig ved denne Attring af Men­

neskekærlighed og hilste saa paa mig ved at knibe mig i 

Kinden. Den lange, magre Forvalter, der ganske saae 

ud som en Regnskabsbog i kncekket Folio, stak to Fingre 

ud og spurgte, hvor gammel jeg nu var, og derpaa fort­

sattes Samtalen mellem de ZEldre, medens det frit over­
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lodes til mig at hore til og uddrage lcrrerige Betragt­

ninger deraf. Uagtet Talen hovedsagelig dreiede sig om 

Vanskelighederne ved at komme ind i Abel Kathrines 

Stiftelse og saaledes frembod ikke saa Punkter af In­

teresse, kunde jeg dog ikke faae ud af Hovedet, hvorfor 

Vcrrkstriveren og Forvalteren vare bedte, og jeg begyndte 

at faae en ubestemt Angst for, at Onkel maaskee havde i 

Sinde at giste sig, og at dette var en Slags Forberedelse 

til Bryllup. Hvem den tredie Gjcrst skulde vcere, anede 

jeg ikke, og det lod heller ikke til, at Jomfru Mortensen 

vidste det, thi af og til skottede hun henimod Doren til 

Onkels Voerelse, hvorfra jeg med Mellemrum horte en 

Stemme, som jeg syntes at kjende. Pludselig lod Trin 

i Kabinettet, Doren til Dagligstuen gik op, og Onkel 

traadte ind, ledsaget af en ung Herre i sort Kjole og 

hvidt Halsbind, med lyseblaae Vine og et blond, krollet 

Haar, som man strax saae ikke var af samme Natur som 

Jomfru Mortensens. „Forvalter Stang, Hr. Falk! — 

Vcrrkskriver Strunk, Hr. Falk! — Jomsrn Mortensen, 

som De jo kjender!" sagde Onkel med et ironisk Smil 

og slog ud med Haanden. 

Den unge Herre bukkede forst for Jomfru Mortensen, 

saa for Forvalteren og endelig for Vcrrkskriveren, saa trak 

han de hvide Handsker af, saae paa mig med sine alvor­

lige, blaae Vine og sagde: „Goddag, Viggo, hvordan 

har Du det?" 

Hidtil havde jeg tvivlet; det havde vcrret Olsens 

Stemme, jeg havde hort i Kabinettet, det var hans lyse, 

krollede Haar og veemodige Blik, dengang da han traadte 

ind; men hvorfra kom denne elegante Dragt, denne 

freidige, lette Holdning, det tillidsfulde Smil, da han 
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rakte mig Haanden? Hvad kan dog ikke en Skrcrder og 

en Smule Medgang gjore! 

„Mine Herrer, lad os nu komme tilbords," udbrod 

Onkel, som aabeubart var i et Perlehumeur. „De, Hr. 

Strunk, er den ZEldste. Boer saa artig!" 

Den gamle Varkskriver reiste sig med stort Besvcer 

sra Lamestolen og rakte Jomfru Mortensen Armen, som 

modtog den med et langligt Blik til Olsen, der syntes 

at fole sig betydelig lettet. Derpaa kom Forvalteren og 

Onkel og endelig Olsen og jeg. Idet vi gik ind gjennem 

Salsdoren, kastede han et langt Blik over mod Hor­

kræmmer Theils Gaard, hvis hele Facade præsenterede 

sig for os, derpaa tog han mig om Livet, boiede sig ned 

over mig og hvidskede, uden at de Audre horte det: 

„Hurra, Viggo, nu kommer Lykken!" — Han vilde 

have sagt noget Mere, men Jomfru Mortensen vendte 

sig om i det Samme, og bad ham med et forekommende 

Smil om at tage Plads ved hendes anden Side. Olsen 

tog mig under Armen og sagde: „De maa undskylde, 

her er min Dame." Med disse Ord satte han sig om 

ved den anden Side af Bordet, hvorved han fik fri Ud­

sigt til Vinduerne. Jomfru Mortensen saae meget hoi-

tidelig ud og svarede et Par Gange forkert paa de Be­

mærkninger, som Vcrrkskriveren lod salde angaaende 

Vanskelighederne ved fyldt Hvidkaalshoved; men til 

Olsen talte hun ikke et Ord. 

Samtalen var i Begyndelsen ikke videre livlig; 

Onkel var hoitidelig, og Jomfruen indigneret. Ogfaa 

over Forvalteren og Vcrrkskriveren syntes der at hvile et 

Tryk, som om de ikke ret vidste, hvad alt dette skulde 

betyde; men de spiste dog to Portioner as hver Ret og 

drak deres Glas yd med en fortvivlet Haardnakkethed. 
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Olsen var den, som var livligst og talte mest, hvilket 

syntes at irritere Jomfruen, thi idet hun trancherede 

Kalkunen, rakte hun ham et Rygstykke, og det horer der 

som bekjendt en ikke ringe anatomisk Fcrrdighed til at 

faae Kjod af. Olsen dissekerede Stykket med taalmodig 

Udholdenhed, men pludselig veg det ud under Kniven og 

stcenkede et Par Draaber Sauce paa den sneehvide Dug. 

„Ah!" sagde Olsen undskyldende. 

„Gudbevares!" udbrod Jomfruen, for hvem en ren 

Dug var en Helligdom, „De stal faamcrnd ikke genere 

Dem; det er saa rart at faae et varigt Miude om 

Dem." 

Olsen svarede Intet, men lagde pludselig Kniv og 

Gaffel og stirrede stivt hen for sig, medens en dyb 

Rodme farvede hans Ansigt. Jomfruen, som troede, at 

det var as Forlegenhed over hendes hvasse Svar, blev 

ncrsten lige saa rod som Olsen, og der opstod en af 

disse bekjendte Bordpauser, hvor Enhver finder det saa 

yderlig ma'rkvcrrdigt, at hans Sidemand ikke siger et 

Ord. Onkel saae skarpt hen paa Jomfru Mortensen; 

denne slog Vinene ned og saae paa sin Tallerken, Vcerk-

skriveren og Forvalteren benyttede den gunstige Leilighed 

til at gjore et uoiere Studium af hinanden indbyrdes, 

men jeg fulgte Retningen af Olsens Blik, og see, ude 

paa Gaden i den foraarslette Luft bolgede et Silkebaaud, 

som en rosenrod Sommerfugl, forbi Vinduet og var i 

det ucrste Bieblik forsvuudet. 

„Det er dog forskrækkeligt!" sagde Vcrrkskriveren, 

idet han ligesom ved en Kraftanstrengelse fik Munden 

paa Gang. „At blive brcrkket to Gange, forst ved en 

Feiltagelse og saa paa Mastine. Herrejemini! Sikken 

Ulykke!" 
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„Det bliver ogsaa ved den ene Gang; jeg veed, at 

Horkræmmer Theil er betydelig bedre," sagde Olsen og 

saae op. Men i samme Meblik rodmede han atter, som 

havde han sagt formeget, og viftede paa Dugen med en 

Brodskorpe. 

„Aa, bryd Dem ikke om den Klat," sagde Onkel 

cergerlig; „men lad os huske, hvorfor vi ere komne 

sammen. — Jeg har den Fornoielse," vedblev han, idet 

han stjcrnkede rundt, „at udbringe en Skaal for en af 

de Tilstedeværende, as hvem jeg haaber, at Fabriken stal 

hoste fortrinlig Nytte." 

Her blev en lille Pause, som Jomfruen benyttede 

til at faae sit Lommetorklcrde frem, medens Vcerkskriveren 

og Forvalteren pludselig meget dybsindig studerede deres 

Tallerkener. Onkel rommede sig og.fortsatte i en vis 

officiel Tone: „Hans Majestcet Kongen har under Gaars 

Dato uducrvnt Christian Ferdinand Falk til Laborant 

ved den kongelige Porcellainssabrik. Idet vi saaledes 

optage en ny Kollega i vor Kreds, haaber jeg, at det vil 

ftee med den samme gode Forstaaelse, hvori vi Andre 

hidtil have samvirket, og at Fabriken i ham maa finde 

en Tjener, der er Kongens Tillid vcerdig." 

Med disse Ord reiste Onkel sig og stodte sit Glas 

mod Olsens; men denne var nu lige saa bleg, som han 

tidligere havde vcrret rod, og Saucepletten fik en Tilgift 

af Rodt, saa at den tog sig ud som en Flue i en Rose. 

Efter Bordet hcendte det Mcerkelige, at ikke alene 

Cedertrcreskassen kom frem, men at Onkel bod Cigarer 

om i selve Stuen og skjcrmtende tillod sig at sporge 

Jomfruen, om hun ikke vilde have en med, hvilket be­

virkede, at hun med et trist Blik paa de hvide Gardiner 

tillod sig at forlade Værelset. Onkel lod til at besinde 
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sig overordenlig vel i sit lille Herreselskab; han fpsgede 

med Vcrrkskriveren, drillede Forvalteren, som var en stor 

Frnentimmerhader, og spurgte ham flere Gange, naar 

han havde isinde at gifte siig; men mest underligt var 

det at see Olsen sidde som en fornem Herre, ryge Cigar 

sammen med Onkel og pnste smaa Ringe ud i Luften, 

hvoraf han med stor Færdighed lod den ene gaae igjennem 

den anden. Forvalteren kunde den Kunst at blcrse Rog 

ud gjeuuem Na'sen og derncrst en anden med at pnste 

sin Hat fnld og scrtte sig den paa Hovedet, saa at det 

stod ud ad Ventilen som af en Skorsten — kortsagt, det 

var en ndmcrrket Eftermiddag. Den gamle Vcrrkskriver 

rog ikke; han sad meget alvorlig og nikkede af og til 

hoist dybsindig og soer saa op med et forbavset Udtryk 

og skjawede til Onkel for at see, om han havde umrket 

det. Derpaa trak han sit store Tombaksuhr op af 

Lommen og erklcrrede med stille Bcrrdighed, at Dagens 

Regnskab maatte opgjores, hvilket jeg antager, han ud-

sorte i sin hoiryggede Lamestol paa Kontoret. Lidt efter 

gik ogsaa Forvalteren med et Buk, ikke alene for Onkel, 

men ogsaa for Olsen, og begge de Sidste forsvandt i 

Onkels Studereværelse, hvor jeg i lamgere Tid horte 

dem tale sammen. Jeg satte mig op paa Forhoiningen, 

hvor jeg erobrede Jomfru Mortensens ledige Throne og 

stirrede derfra ud, forst paa de guldkantede Aftenskyer, 

som i farverige Former fortonede sig bag Frue-Kirke, og 

derfra sogte mit Blik over til Johannas Vinduer — jeg 

syntes saa bestemt, at der ovre hos os var Lykke nok, 

til at et Glimt maatte salde over ogsaa paa den morke 

Side af Gaden. Men derovre var Alt nedrullet og 

trist, Vognene kjorte saa lydlost forbi paa den blode 
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Bark, og den gamle, graahaarede Svend stod ikke som 

for udenfor Kramboden med Hcenderne under Forklædet. 

Lidt efter kom Oukel og Olsen tilbage. Det lod 

til, at de havde aftalt det Normere angaaende hans 

Stilling paa Fabriken, thi Onkel sagde: „Ja, min kjcere 

Falk, Laboratoriet tager sin Del, og Besoget paa Stuerne 

sin; men det fordomte Budget volder mig dog mest 

Bryderi af det Hele." 

Olsen bemcrrkede, at der maafkee lod sig finde en 

anden Form for Regnskabsvæsenet, som efter det, han 

nylig havde feet, var anlagt efter en altfor sammensat Plan. 

„Ja, De har Ret!" udbrod Onkel. „Protokollering 

fra Ovnen til Magasinet, sra Magasinet til Udsalget, 

sra Udsalget Kontraprotokollering tilbage til Magasinet 

over Restbeholdningen, gjensidig Opgjorelse mellem Over-

brcrnderen, Magasinforvalteren, Vcrrkskriveren og Butiks-

forstanderen, og saa det Hele smcrkket sammen til et Aars-

regnskab med to Revisorer, Altsammen til behageligt Efter­

syn for mig som Administrator — det kan De troe er 

et Arbeide, som kan saae En til at svede, selv om det er 

midt i Januar Maaned." 

Olsen smilede og svarede, at han vilde paatage sig 

det Hele. 

Onkel gned sig formnet i Hcenderne og sagde: 

„Men nu kommer De til at opgive mig Deres nye 

Bopcrl. Er den igjen paa Norrebro?" 

Olsen saae noget forlegen ud og bemcrrkede, at Bo­

palen havde opgivet sig af sig selv, og at det var lidt 

vanskeligt strax at finde Vcrrelser. 

„Finde Vcerelser?" ndbrsd Onkel og slog ham paa 

Skulderen. „Hvor vil De hen? Den halve Fabrik 

staaer jo tom. Vcrrelser have vi nok af, vi ere glade. 

ii. 8 
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naar vi blot faae Nogen at putte i dem. De kanvcelge; 

hvor vil De have dem?" 

Olsen saae ned mod Jorden og bemcerkede, at For-

bygningen vistnok vilde vcere den hensigtsmæssigste. 

„Ja, det folger af sig selv," sagde Onkel. Helst 

ncer ved mig og ncer ved Laboratoriet. Er De bange 

for Gjenboere?" 

Onkel saae meget polisk ud, da han gjorde dette 

Sporgsmaal, saa polisk, at Olsen stammede i det, da 

han erklcerede, at han ikke var bange, de vilde flet ikke 

genere ham. 

„Naa, De behover jo heller ikke at see derover," 

sagde Onkel og blinkede saa fornsielig fiffig. „Saa kan 

De faae de to Vccrelfer paa forste Sal ved Siden af 

Udstillingslokalet. Der har De en magelos Udsigt ned 

ad Skindergade lige til Brandmajoren, og om Somme­

ren har De de gronne Trcrer paa Ehlers Kollegium. Der 

er ogsaa et Par Rum ud til Gaarden; men der seer 

De ikke Andet end Rasmus og Springet. Det bliver 

dem vist for morkt; Solen er paa den anden Side af 

Gaden." 

Olsen rodmede, men saae saa sornoiet ud, som jeg 

aldrig havde seet ham ssr; min gamle, skikkelige Onkel 

gav endnu et Par Anvisninger og sagde derpaa: „Hvis 

Du har Lyst, Viggo, kan Du gjerue folge Hr. Falk et 

Stykke paa Vei." 

Jeg lod mig ikke sige dette to Gange. Aftenen var 

saa lys og smuk, Svalerne kviddrede saa lystigt, og en 

broget Sommerfugl, den forste, flagrede under den gamle 

Lind, da vi kom ned i Gaarden. Olsen omfattede alle 

Fabrikens gamle Bygninger med et eneste, langt Blik, 

nikkede venlig til Rasmus, som cerbodig tog Kaskjetten 
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af for ham, og tog mig saa ved Haanden, idet han ud­

brod: „Victoria, Viggo, nu har vi Foden inde!" 

Vi gik over Kultorvet ud ad Norreport. Alt stod 

i det forste, feireste Udspring. Ahornene hang med de 

rodliggronne Blade, og hist og her havde Kastanien alle­

rede ta'ndt enkelte af sine hvide Foraarslys. Veien var 

fuld af Kjorende og Gaaende, der vendte hjem med 

Bsgelov i Hatten og friste Skovbundsblomster i Haan­

den. Voldbakkerne glimtede med Tusindfryd og gule 

Mcrlkebotter, og hist og her gjordes der Jagt ester Ny^ 

bodersdrengene, som inde paa Glaciet listede sig til at 

stjccle af Gouverneurens Violer. Det Hele havde et saa 

forskjelligt Prcrg fra den kolde, triste Vinterdag, da Olsen 

og jeg sidste Gang vandrede denne Vei sammen, at jeg 

ikke kunde lade vcrre at minde ham derom. Han trykkede 

min Haand og sagde: „Ja, nu er det Foraar, Viggo; 

Vinteren var streng!" — Derpaa gik han atter videre 

uden at tale, kun trykkede han mig af og til i Haanden. 

Jeg anede ikke, at den dybe Lykke gjor taus lige­

som Sorgen; tvertimod syntes jeg, at der var noget 

underlig Fremmed over Olsen, Noget jeg antog for For­

nemhed, hvortil hans forandrede Dragt ogsaa bidrog. 

Da vi havde gaaet et Stykke Vei i Taushed, sagde jeg 

lidt tvungent: „Nu maa jeg vel ikke kalde Dig Olsen 

lamgere; det hedder Du ikke. Skal jeg kalde Dig Hr. 

Falk, ligesom de Andre?" 

Han saae smilende paa mig og sagde: „Nei, 

Viggo, for Dig bliver jeg den gamle Olsen alle mine 

Dage." 

„Husker Du, at Du lovede at tage mig med i Sko­

ven?" udbrod jeg sornoiet. „Nu behove vi ikke at tage 

os et Lob for at blive varme." 

8* 
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„I Skoven!" sagde han veemodig og saae sig om. 

„Herregud, der har jeg ikke vcrret i fem Aar. Jaften 

bliver der ikke Tid dertil; men kom med, Viggo, saa 

gaae vi ind i Fattigskoven; den er ogsaa ganske kjon, 

iscer paa denne Tid." 

Med disse Ord boiede han af tilhoire indover 

Glaciet, og jeg fulgte med. Folkene ved det lille rode 

Hus, hvor der bramdes Linolie, hilste os saa venlig; det 

var tydeligt, at Olsen var dem en gammel Bekjendt. 

Men vi gik videre ind under de nysudsprungne JElme, 

hvor Grcrsset var saa frodigt, og hvor der var fuldt op 

af Blomster i Bunden ligesom i den rigtige Skov. Saa 

rutschede vi til min usigelige Foruoielse med hinanden i 

Haanden ned ad de grcrsklcrdte Voldskrcrnter og kom ned 

i nogle Grave, hvor der ikke var Vand, men Masser af 

flagrende Guldsmede og store Pilebuske med guldpudrede 

Blomster, hvis Stov Bierne bar hjem i deres Stovle-

skafter — „men," som Olsen sagde, „uden at gaae til 

Guldsmeden forst." Saa kom vi ad en hemmelig Sti, 

hvor Pilene og Hvidtjornene ncrsten lukkede sig over 

vore Hoveder, ned i et lille Dalstrsg umiddelbart foran 

Stadsgraven, og her var magelost yndigt. Rundt om 

os blomstrede Hvidtjornehcrkkerne med enkelte Syringer 

og Guldregn. Grcrsset var saa frodigt og saa hoit, at 

det ncrsten naaede mig til Beltet, og langs med Graven 

stod de deiligste Forglemmigei med Koblommer og store, 

gule Svcrrdlilier. Vaudet i den gamle Stadsgrav var 

saa stille og saa blankt; det saae ud som et slebet Speil i 

snorklet Rokkoko Ramme, og Skyerne speilede sig deri. 

Lcrngst henne var en Prop gaaet af de gamle Vand­

render — det var det deiligste Springvand, man vilde 

see. Dertil var Luften saa mild, saa opsyldt af Blom-
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sterdust, at jeg godt forstod, hvorfor Fiskene smcckkede 

saa lystig i Vandet, medens de lette Myggeskarer, som 

gjennemsigtige Taagepletter, dandsede hen over det. Der 

var en Ro, en Stilhed, en forunderlig, velgjorende Fred, 

som var man milevidt fra Byen, og de Eneste, vi for­

styrrede, vare de smidige, gronne Froer, som i store 

Spring satte ud i Vandet lige paa Hovedet, medens de 

kvikke Rorsangere kviddrende floi op for strax derpaa at 

fortfcette deres lystige Sang fra en ncrrliggende Sivtue. 

Olsen gik endnu et Par Skridt frem og strakte sig 

derpaa med stort Velbehag ud i Grcrsset uuder en gam­

mel Slaaentjorn, hvis Blomster dryssede ned paa os 

Begge, da vi bersrte den. Jeg fulgte haus Exempel og 

stirrede ligesom hau gjennem det tcet sammenfiltrede 

Grenvcrrk op imod den lyfeblaae Aftenhimmel; men jeg 

syntes jo nok, at Olsen gjerne kunde tale lidt mere 

med mig. 

„Er Du uu glad?" spurgte jeg. 

„Ja," svarede han og lagde begge Hamderne under 

Hovedet. 

Der blev atter en lang Pause. Skumringen tog 

paa at falde, Farverne i Vandet gik fra Lyserodt gjen­

nem Violet over til Graat, enkelte Taagehvirvler havede 

sig hist og her over Vandet. De lette Guldsmede og 

staalblaae Vandnymfer satte sig til Hvile paa Rorene, 

og i deres Sted begyndte Flagermusene deres lette, fan­

tastiske Dands. Endnu havde Olsen ikke sagt et Ord; 

han laa med halvtlnkkede Vine og saae kun en Gang 

imellem op imod Himlen, hvor Nyet lige var tcrndt. 

Jeg stirrede ogsaa op imod Nyet og onskede, at jeg 

ikke maatte komme op i latinsk Grammatik ncrste Dag, og 

at Olsen maatte blive Administrator paa Fabriken, naar 
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Onkel engang blev kjed deraf. Saa vendte jeg mig om, 

puffedeAilIham og sagde: „Hvorfor taler Du ikke med 

mig iaften?" 

„Ja, hvad skal jeg sige?" spurgte han og reiste sig 

overende. 

Jeg folte i dette Aieblik, at jeg havde gjort Uret i 

at rive ham ud af hans Drommerier, og gjentog blot: 

„Jaften maa Du da vcrre glad, Olsen?" 

„Ja, Viggo," sagde han med blod Betoning. 

„Jaften er jeg glad, derfor er jeg saa tans. Seer Du, 

Viggo, hvor fredelig denue lille Plet er? Seer Du, 

hvor blidt og dcemrende Aftenen falder? Her har jeg 

siddet mangen en Gang, forend jeg gik til min Moder, 

og hvor fortvivlet jeg end var, altid blev jeg blidere og 

bedre derved. Men der var een Aften, hvor jeg tcrnkte 

paa at gaae herud; hverken Fuglesang eller Blomster, 

men Sneen laae blodt og stjnleude over det Hele. Da 

modte jeg Dig, Viggo, og hvad jeg ikke troede den Gang, 

det er nu skeet. Jeg har atter seet denne Plet i Lys og 

i Lykke, og jeg har fortrudt, at jeg et Dieblik kunde 

huse de morke Tanker i mit Sind — men et fortvivlet 

Menneske veed ikke, hvor lykkelig han kan blive." 

„Og Din Moder?" sagde jeg lidt beklemt ved den 

Antydning, Olsen havde gjort, „hun vil ogsaa blive lyk­

kelig, naar hun horer, at Du er bleven Laborant. Troer 

Du ikke?" 

„Min Moder," sagde Olsen sagte, og det gamle, 

melankolske Tra'k tegnede sig atter om hans Mund. 

„Nei, Viggo, jeg har taget min Lykke paa Borg som 

saameget Andet; hende har jeg Intet at forta'lle." 

„Men siig mig, Olsen," sagde jeg, „hvorfor lyver 
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Du saa grcrsfelig for Din Moder? Det vil Du faae 

Straf for." 

Han faae alvorlig paa mig, men uden Spor af 

Vrede; derpaa klappede han mig paa Hovedet og sagde: 

„Jeg begyndte med en Nodlogn, Viggo; men Lognen er 

et frodigt Troe, et eneste Skud scrtter hundrede nye Knop­

per i et Dogn. Min Moder blev blind, dengang hun 

fodte mig. Min Fodsel tog det Halve af hendes Liv; 

fordi jeg skulde see Lyset, gaaer hun i en evig Nat. 

Seer Du, Viggo, det var mig en tung Byrde at boere 

paa, og derfor vilde jeg lette hende Livet ved af og til 

at fortMe Noget, som kunde gjore hende lykkelig for hele 

Uger. Du kjender ikke de Blinde; de leve i deres egen 

Tankeverden, og derfor huske de saa forunderlig skarpt. 

Aldrig kunde jeg komme fra, hvad jeg havde sagt; hun 

huskede hvert Ord, hver Stavelse, som var det prentet i 

hendes Hjerte. Saa gik jeg videre og videre, altid kun 

for at gjore hende Gloede. Jeg byggede hende en lille 

Verden, hvori hun sad tryg og glad, medens jeg var 

ncrrved at fortvivle. Jeg byggede videre og videre, og 

nu veed jeg ncrsten ikke, om jeg har handlet syndig eller 

ei; jeg veed kun, at hun foler sig lykkelig, saaledes som 

det er." 

„Jo, det er syndigt," sagde jeg bestemt. „Onkel 

siger, man maa aldrig lyve." 

„Jeg har en Frygt," sagde Han og saae hen over 

Vandet, hvor Skyggerne begyndte at samle sig. „Scet, 

at hun ved et Tilscrlde sik Alting at vide — jeg troer, 

hun dode af Sorg. Ja, Du har Ret, jeg har folt, at 

det var Synd, og nu begynder allerede Straffen at 

komme. Tcrnk Dig, hvis jeg iaften kunde gaae ud og 

fortcelle hende min virkelige Lykke. Hvor glad vilde hun 
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ikke blive? Dengang jeg foredigtede hende, hvad jeg nu 

er, var jeg trykket og besvaret af Lognen, og hun folte 

sig vel oplivet derved, men dog ikke, som hvis jeg for­

talte det nu, jublende af Lykke. Men det stal blive 

anderledes. Naar mit Arbejde er fuldendt, naar min 

Opfindelse er gjort, da stal hun have Alt at vide; thi 

da er min Lykke virkelig! Vi skulle kjore i Kareth den 

Dag, og Du stal see, Viggo; vi to komme ikke til at 

kjore alene." 

De sidste Ord smede han til med halvdæmpet 

Stemme, men pludselig, uden at det syntes motiveret 

ved nogen Anledning, reiste den stille, melankolske Olsen 

sig op og vendte med stor Behændighed Molle lige foran 

mig, faa at den sorte Hat blev staaende paa Jorden. 

Uagtet jeg hoilig beundrede dette Kunststykke, kunde 

jeg dog ikke sorstaae, hvorfor han valgte netop dette 

Dieblik dertil. En splinterny Tegnebog var salden ud 

as hans Brystlomme; nu tog han Bogen op og viste 

mig to Halvhundrededalersedler. „De ere til Moder," 

sagde han, „saamange Penge har jeg aldrig eiet for paa 

een Gang. Jaften skulle vi have os en glad Aften." 

Han tog Hatten og satte den muntert flottende paa 

Hovedet, men i samme Bieblik horte han atter op og 

stirrede med et bekymret, nccsten sortabt Ansigt op mod 

Voldbakken, hvor en lille Mand i brun Frakke og med 

en rod Pakke under Armen kom listende ned. Mit 

Blik fulgte hans, og jeg blev mrsten lige saa uhyggelig 

stemt som Olsen. Det var den lille Jsaak, der kom 

listende mod os i Skumringen. 

„Ach, got Asten, got Aften, Hr. Falk!" raabte Jsaak 

allerede paa langt Hold og tog sin fedtede Hat meget 

dybt af. „Dachte De, jeg havde tamkt at mede Dem 
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justement her? De har s'gu gjort en stor Lykkestjerne, 

Hr. Falk — Assestent og Lapperant, og paa Enden At-

ministrator, naar den Gamle lcegger sine Ben. Git 

han ikke maa gere Dem det sor lcenge, Hr. Falk, 

hcr hce!" 
Jsaak slog en uhyggelig Latter op, som irriterede 

mig mere end hans Bnske om, at Onkel snart maatte 

doe. Som han der stod i Skumringen med det stikkende, 

begja'rlige Blik, det uhyggelige Grin, og med Fingre, 

der altid famlede efter Noget, saae han ud som en van­

treven Gnome, stegen op af Gravens smudsige Dynd. 

Jeg vendte mig bort, men Olsen sagde: „De kommer 

vel for at faae Deres Penge, Hr. Jsaak?" 

„Jeg kommer i Regelen sor Penger," sagde Jsaak 

og loe. „Men iasten kommer jeg s'gu tilscrldig, gans 

som den ene gode Ven kan komme oven po den anden. 

Gut bevares! Det har sgu iugeu Hast, Hr. Falk, De 

er jo eu solid Mand." 

„Ja, hvem veed?" sagde Olsen og tog Tegne­

bogen frem. 

„Ach," sagde Jsaak, „ncrr man bliver smidt i 

Slntterien og leses ud igjen po et kongeligt Skrivelse, 

saa er man s'gu eu solid Mand; ncrr man lcrgger sig 

po Opdagelser og kan gere blank Guld, saa er man s'gu 

ogsaa en solid Mand. Men ncrr man bliver Lapperant 

po femhundrede Daler om Aaren og fri Boning, saa 

kan det vcrre det Samme med de lumpne hundrede Da­

ler; dem blcrser jeg s'gu po." 

„Ah," sagde Olsen ironisk, „saa De eftergiver mig 

Belobet?" 

„Nei, det ger jeg s'gu ikke, Hr. Falk," sagde Jsaak 

og lettede med Stokken op paa den Pakke, han bar nn-
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der Armen. „Jeg gier sgu aldrig Noget efter, ikke 

saameget som en halv Skilling. Men Dem vilde jeg 

gie Rykstand, den kongelige Fabrik lober s'gn ikke fra 

mig, den kjender vi fra gamle Dage, ikke sandt? 

hi, hi!" 

„Men De skal ikke kjende den i de nye," sagde 

Olsen. „Her er de hundrede Daler, vil De saa give 

mig Kvittering?" 

„Den ger jeg s'gn med Fornoielse," sagde Jsaak og 

holdt Sedlerne een for een op mod den svage Aften-

dcrmring. „Vi er kvit, Hr. Falk." 

„Ja, det er vi," sagde Olsen med en Stemme, 

som faldt der en Sten fra hans Hjerte. „Har De 

Kvitteringen?" 

„Vent lidt! Jeg skal blot skrive utensor," sagde 

Jsaak og lagde Pakken fra sig. Derpaa tog han Papir 

og Blyant frem, satte sin Hat mellem Benene og skrev 

paa den ligesom paa en Skrivepult. 

„Tak!" sagde Olsen og puttede Papiret i Lommen. 

Men da Jsaak tog Pakken og gjorde Mine til at solge 

os, vendte Olsen sig pludselig om og sagde: „Jeg troer, 

De gaaer bedre oppe paa Bastionen, Hr. Jsaak; jeg 

kunde let komme til at lobe Dem paa sErmet, saa at De 

plumpede ned i Graven." 

„Gut bevares! Ger blot ingen Ulykker ved mig!" 

sagde Jsaak crngstlig. „Farvel, Hr. Falk! Got Lykke 

med Manufkrifteu!" 

Olsen vedblev at stirre efter ham, medens Jsaak, 

smidig som en Kat, klavrede op ad Voldbakken; forst 

da hans Skikkelse helt var forsvunden i Tusmorket, 

vendte Olsen sig om til mig og udbrod: „Viggo, der 

gik mine Penge!" 
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„Og Din Moder?" spurgte jeg. 

„Hun faaer Intet," sagde han med et dybt Suk, 

„men dog vender jeg gladere ud til hende end nogensinde 

for. Nu er jeg sri Mand, Viggo, veed Du, hvad det 

vil sige?" 

„Nei," sagde jeg og saae forundret paa ham. „Det 

er jo lcrnge siden, Du sad i Fcengsel." 

„Det er heller ikke det, jeg mener," sagde han, „men 

der er Noget, der hedder at vcrre gjcrldbnnden, og det 

er jeg ikke lomger. Min Gjcrld har trykket mig som en 

Mare; den har forhindret mig i at arbeide og lagt sig 

om mine Tanker, saa de blev dode og dumme. Nu er 

jeg endelig stuppen los. Du veed ikke, hvad Kraft det 

giver. Jeg er fattig men uden Gjcrld — paupsi- sum 

in weo eers." 
„Ja, det ftaaer i Madvig," sagde jeg. „Jeg lcerte 

det igaar af Grammatiken." 

"Og jeg har lcert det af Livet," sagde Olsen og 

tog mig ved Haanden. „Gid Du aldrig maa komme 

saavidt!" 

Da vi vandrede tilbage, gik Olsen ind i en Butik 

og kjobte et lyserodt Silkebaand, som han omhyggelig 

stak i Brystlommen. Ved Porcellainsfabrikens Port stand­

sede han, kastede et hurtigt Blik over mod Horkrcrmmer 

Theils Gaard og sagde henkastende: „Sover Du ud til 

Gaden, Viggo?" 

„Ja," sagde jeg, „Onkel og jeg have Soveværelse 

sammen." 

„Men Du gaaer vel iseng for han?" bemær­

kede han. 

„Ja, fordetmeste," svarede jeg, „men sommetider 

faaer jeg Lov til at blive oppe." 
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„Du er jo ikke dum, Viggo," sagde han, „er 

Du vel?" 

Jeg troede jo uok, at jeg ikke var det, og han ved­

blev, idet han tog Baandet frem: „Gjor mig den 

Tjeneste, naar Du gaaer iseng iaften, at binde dette 

Baand til den Stormkrog, som hanger udenfor Dit 

Vindue; men forst maa Du slaae tre Knuder paa det. 

Husk saa paa, uaar Du staaer op imorgen, at tage det 

bort, uden at Din Onkel eller Jomfru Mortensen 

seer det." 

Jeg vilde sporge, men Olsen trykkede mig Baandet 

i Haanden og hvidskede: „Ba?r Dig nu klogt ad, Viggo, 

og pas iscrr paa Jomfru Mortensen!" Derpaa lod han 

mig staae med min Forbanfelfe og var snart forsvunden 

oppe i Skindergade. Saa gik jeg da op med min 

Hemmelighed, som pinte mig den hele Aften og greb 

scerdeles forstyrrende ind baade i Cicero og Algebraen. 

Hvergang jeg gjentog for mig selv de beromte Ord: 

„Basis' Potensexponent er Logarithmen til Tallet," kom 

Baandet, Stormkrogen og de tre Knuder dandsende ind 

i mine Tanker, og hvergang Onkel horte mig, blev det 

enten til, at Basis' Logarithme var Tallet paa Expo-

nenten eller ogsaa, at Basis paa Potensen var Exponenten 

til Logarithmen. Men da jeg endte med at sige, at 

Logarithmen paa Basis af Exponenten er Potensen paa 

Exponenten af Tallet, kylede Onkel Bogen henad Bordet 

og erklærede, at jeg var et Fce. 

Saa flap jeg da endelig fri, men da jeg kom ind i 

Sovekammeret, var jeg saa fortumlet, at det forekom 

mig, at Olsen havde bedt mig om at slaae tre Knuder 

paa Stormkrogen og hcrnge Baandet paa Logarithmen, 

uden at Tallet eller Potensexponenten fik Noget at vide. 
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Lidt efter lidt kom jeg dog til mig selv igjen; Sovnig-

heden og de svrige Folger af Arithmetiken forlod mig 

saavidt, at jeg temmelig ordenlig fik Olsens Forlangende 

opfyldt; men da jeg lukkede Vinduet, og det rode Silke-

baand flagrede for Nattevinden, tcenkte jeg paa, om en 

Laborant altid begyndte med at gjore faadanne Knuder, 

og om det maaskee horte med til Opfindelsen. 

Syttende Kapitel. 

E n  K a t a s t r o f e .  

Olsens Ansættelse frembragte en vis Omvæltning, 

der vel ikke yttrede sig i Fabrikens Gang, men destomere 

i det Liv, der hidtil havde rort sig i vore stille, ensomme 

Vcerelser. Onkel var til daglig alvorlig, ordknap og 

umeddelsom. Fabriken var hans Beskæftigelse om Da­

gen, Regnskabet hans Kval om Aftenen, Berlingeren 

hans Adspredelse. Men denne Indesluttethed herte ikke 

med til hans indre Sjcrleliv; det var en Paastrygning, 

der ved Tiden var bleven haard ligesom Cementet, men 

som egenlig skrev sig fra Mangel paa Omgang med Folk, 

der delte hans Interesser. Onkel stod meget alene ved 

Fabriken, og Tilscrldet, eller rettere sagt en siet Ordning, 

havde kastet Byrder over paa hans Skuldre, som det 

generede ham at bcrre, og som tidt gjorde ham vranten 

og firr. Onkel havde oprindelig havt Lyst til at blive 

Videnskabsmand og vilde sikkert, hvis han havde saaet 

Lov dertil, have udviklet sig til en dygtig Kemiker; men i 
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hans unge Dage indtog Kemien, som Naturvidenskaberne 

overhovedet, en ringe Plads i den almindelige Bevidst­

hed. Den glimrende Periode, vi havde havt i Slut­

ningen af forrige Aarhundrede, den Periode, som havde 

skabt en Martin Vahl, en Otto Frederik Muller og en 

Christian Fabricius, var forlcrngst glemt, Middelmådig­

heden vedblev at hcrvde de ledige Pladser ved Universi­

tetet, og Frederik den Sjette stred haardt imod Anlæg­

gelsen af en polyteknisk Skole, fordi han frygtede, at 

Spirerne til en revolutionair Bevcrgelse skulde udgaae 

fra den. Onkel var voxet op i en Tid, hvor Kemien 

knap kjendtes af Navn, hvor Naturhistorielcererue i 

Skolerne rangerede sammen med Gymnastiklærerne, og 

hvor man hellere saae, at et ungt Menneske lagde sig 

efter at spille Billard end beskjcrstige sig med disse brod-

lose Kunster. Man havde dengang ingen Jdee om, at 

en Berzelius skulde drage Europas Blikke op til det for­

hen faa lidet bemcrrkede Sverrig, man anede ikke, at en 

Brsted skulde sende Lynet som Bud til Jordens fjerneste 

Lande, man tccnkte ikke paa, at en Kirchhoff, en Bnnfen 

ved Hjcelp af et Prisme og en Flamme skulde kunne 

komme til at nndersoge Fixstjernes Atmosfcrre med samme 

Sikkerhed som den, hvormed en Husmoder uudersoger 

sin Kokkepiges Kurv — nei, dengang sendte man dem, 

der ikke vilde gjore Gavn som Apothekere og Kirurger, 

til de tydske Universiteter for at studere det, som Staten 

ansaae for unyttigt eller stadeligt — alt efter Omstæn­

dighederne. Onkel havde forst staaet i Apothekerlare, 

men da han ikke tegnede til at ville blive en nyttig Bor­

ger, der smurte Plastre og lavede Mixtur efter Recept, 

rystede man paa Hovedet og sendte ham ud af Landet, 

for at han kunde lcrre at blive unyttig. Saa fugtede 
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han sig, ofte i Ordets dobbelte Betydning, igjennem de 

smaa tydske Universitetsstæder, horte et Kursus hist, et 

andet her, var undertiden med til for en Spogs Skyld 

at stjcrre Ncrse og Nren af hverandre, og kom saa hel 

og holden hjem, ligesom den gamle Administrator dode. 

Her var nu en ndmcerket Leilighed til at gjore Nytte, 

og Onkel, som havde forbrugt sin lille Kapital i Udlan­

det, lod sig lokke af Tilbudet, mest fordi der fulgte et 

eget Laboratorium med, hvori han haabede at kuune 

fortsatte sine kemiske Undersogelser. Men han kom snart 

til den bittre Erkjendelfe, at et fast Embede scrtter andre 

Fordringer end Videnskaben. Den ene lille Byrde blev 

lagt paa ham efter den anden; Regnskaber, Indberetnin­

ger, Jnveutarieopta'lling og Arbeidertilsyu optog hele 

den Frihed, som Fabriken levnede ham. Og hvad krcr-

vede saa Laboratoriet? At lave Emaillefarver, Guld og 

Platinoplosninger til at dekorere med! Man havde 

kunnet forskrive disse fra Udlandet; men man havde nu 

engang det Princip, at Fabriken skulde lave Altiug selv, 

lige til sine egne Pakkasser, og et saadant Princip knude 

ikke brydes, miudst for Videnstabens Skyld. 

Onkel folte det Offer, han maatte bringe, men alt 

som han af det praktifle Livs Fordringer, droges bort 

fra det ideelle Maal, imod hvilket han havde higet, blev 

han mere stille, mere tilknappet i sig selv, om jeg maa 

bruge dette Udtryk, og saaledes blev han den tause, torre 

og noget pedantiske Mand, som jeg har skildret. Han 

havde sine Interesser inden i sig selv; de vare rige og 

fyldige, men han havde Jugen, til hvem han kunde med­

dele dem; hans triste Liv havde lignet et Fro, der til­

fældigvis er kommet til at spire under en Sten, som 

den ikke mcrgter at loste. 
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Olsen var den, som rullerede denne Sten bort og 

fik Lyset til at skinne, saa at de hvide, ranglende Skud 

tog Farve og Form. Med en fin Takt saae han strax, 

hvilke Byrder der trykkede Onkel, og med en forunderlig 

Lethed tog han dem paa sine Skuldre. Regnskabsvæsenet 

blev sat i et System, hvorved det baade blev let og 

overstueligt; Magasinvcrsenet deltes mellem Forvalteren 

og Vlrrkskriveren, og Tilsynet med Arbeiderne afgjorde 

Olsen saa tidlig, at det var endt, inden Onkel modte 

paa Laboratoriet. Her overtog Olsen i Forbindelse med 

Jorgen de dagligdags, mere gcrngse Forretninger, og der 

blev ved alle disse Foranstaltninger saamegen Tid til­

overs, at Onkel virkelig kunde tage fat paa Blcrseroret 

og Reagensstativet, uden netop at skulle have fire Unzer 

Farve ud deraf. Som jeg feuere fik at vide, havde 

han i sine yngre Dage netop arbeidet paa at lose det 

Problem, som nu beskæftigede Olsen. Han havde lcrst 

meget derom og seet det praktisk udfort paa Fabriken i 

Meitzen, men nu at finde en yngre Kollega, der var inde 

i den samme Tankeverden, En, til hvem han kunde be­

troe sine Erfaringer, sine Resultater og Tvivl — det 

var for Onkel en ren videnskabelig Svir, der gjorde 

ham ti Aar yngre. 

Men Forholdet mellem dem begge udviklede sig 

snart paa en langt inderligere Maade. Ligesom man i 

Naturen seer, at de Stoffer, som have de mest diver­

gerende Egenskaber, ofte have den ftorste Tiltrækning til 

hverandre og indgaae de uloseligste Forbindelser, saaledes 

gaaer det ogsaa med de menneskelige Karakterer. Onkels 

safte og strenge Karakter ovede sin Virkning paa den 

milde, beskedne, men noget vaklende Olsen. Omvendt 

fandt der en Tilbagevirkning Sted paa Onkel, som i 
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Olsens Forhaabninger gjennemlevede sine tabte Ungdoms-

aar, og lidt efter lidt i ham snarere saae en Son end 

en Medarbeider. Olsen var vcesenlig en negativ Karak­

ter, Onkel derimod hcrrdet, positiv udpræget, og de gik 

op i hinanden som de modsatte Elektriciteter — Strsm-

ningen og Virkningen imellem dem var uafbrudt. 

En Aften, da de havde talt lcrnge sammen, for­

bavsede Onkel Jomfru Mortensen ved at indbyde Olsen 

til Thee, og da han gik, udtalte Onkel det Haab, at 

han vilde betragte vort Hjem som sit eget. Der var 

vel under vore stille, ofte lidt triste Omgivelser ikke Me­

get, som skulde friste en ung Mand, der nu i sin nye 

Stilling kunde foge nye Venner, og Onkel udtalte selv 

denne Mening, idet han med et Suk tog fat paa Ber-

liugereu. Jeg tcrukte paa Olsens blinde Moder, og 

hvor svccrt det maatte falde ham at opgive de Aften­

vandringer, som udgjorde en Del af hans Lykke; men 

Olsen vidste, hvad han skyldte Onkel, og forstod at dele 

sig. Den ncrste Aften, ligesom vi havde sat os til Thee-

bordet, gik Doren op, og Olsen traadte ind med en 

Buket af nysudsprungne Roser og Gyldenlakker, som han 

galant overrakte Jomfru Mortensen. Derpaa drak han 

Thee, spillede et Parti Piquet sammen med Onkel og 

lcrste bagefter et Stykke hoit af Korsaren med en saa 

dramatisk Fremstilling, at Onkel loe, saa det klukkede i 

ham. Derpaa tegnede han en smagfuld s. la (^i-ee^us 

til Brug for Jomfruen, som i al Hemmelighed arbeidede 

paa et Par Tofter til Onkels Fodselsdag, saa lavede 

han en Knallert til mig af Berlingeren og betroede mig 

den Hemmelighed, at Kattetarme var det eneste Anvende­

lige til Flitsbnestrenge — fra den Dag var Huset taget 

med Storm. Hveranden Aften skjod Jomfruen Theen 

ii. 9 
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lamgere ud end sædvanlig, og naar Klokken blev henad 

Ni, nikkede Onkel med en fornoiet Mine til mig og lod 

sit store Gulduhr repetere. Paa Slaget Ni ringede 

Klokken ude i Gangen, Onkel greb til Berlingeren og 

satte sig hoist fordybet til at lcrse, for at det ikke skulde 

see ud, som om han havde ventet, men jeg, der allerede 

havde hort Rasmus smcrkke med Porten, jeg foer ud, 

lukkede op og modtog Forstegroden af de Smaating, som 

Olsen ufravigelig bragte med sig. 

Men anderledes gik det med Olsen paa Fabriken, 

her havde han Stemningen imod sig. Her havde der, 

for at bruge et kemisk Udtryk, bundfaldet sig en Del 

gammeldags Baser eller maaskee snarere Basser, som 

imod Basernes sædvanlige Natur reagerede surt imod 

enhver af hans Bestræbelser, og ofte fik den ellers saa 

rolige Olsen til at bruse op. Fabriken var som en lille 

Stat, der hidtil havde havt Onkel som absolut Hersker. 

At Monarken nu havde taget en Minister, ja, til en vis 

Grad gjort sig konstitutionel, gik her som altid ud over 

den, der fra en ubemcrrket Stilling havde stillet sig ved 

Roret — Revolutionen gjcrrede i Stilhed med Guld-

polererstuen som Udgangspunkt og Peiter som Leder. At 

Olsens Opdagelse tilsyneladende ingen Fremgang havde, 

bevirkede ingen forbedret Stemning imod ham. Tvert-

imod blev han nu haauet, fordi det ikke blev til Noget 

med „Guldbramderiet", som Keisler kaldte det, og naar 

Olsen gik sin besvcrrlige Gang gjennem Fabrikens to og 

tyve sorskjellige Arbeidsstuer, horte jeg ofte, at der blev 

slottet, for ikke at sige pebet, efter den nye „Guld-

Admistrator" eller „Poleerlaborant", som han kaldtes. 

Selv gamle Rasmus, der i Begyndelsen havde viist sig 

hoflig imod ham, lod sig lidt efter lidt paavirke og blev 
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siddende ganske rolig med Huen paa Hovedet, naar Olsen 

gik hjem om Aftenen. Ja, om det saa var den vel 

meriterede Peer Jorgen, der ikke havde Andet at gjore 

end lcrgge sig til at dse paa Ladegaarden, saa betroede 

han mig engang, da han havde drukket usædvanlig megen 

Mcrlk, at han nok vidste, hvem der skulde seies, og med 

disse Ord svang han Kosten truende op imod Labora­

toriet. 

I alt dette havde Olsen selv nogen Skyld. Han 

var ikke nogen gammel Kost som Peer Jorgen og seiede 

undertiden skrapt af, naar han blev hidset eller krcrnket. 

Dertil kom, at han ligesom alle nye Ministre vilde ind­

fore en Del tidssvarende Forbedringer i Fabrikens Drift. 

Aldrig har jeg seet Dinger saa rasende, som da Olsen 

havde soreslaaet, at man burde brcrnde med Stenkul: 

„So kan man lieber en Tors tage og rise sig gleich 

schwart paa Kleider und Gesicht," sagde han. Men 

Onkel tog Sagen temmelig rolig og bemcrrkede spsgende, 

at det maatte han vel kunne taale, siden han var sra 

Schwarzwald. 

Ogsaa jeg syntes, at Olsen i mange Henseender gik 

for stcrrkt paa, som Lars Kudsk sagde, men hvad der 

iscrr mishagede mig, var, at han ikke viste den tilborlige 

Respekt for det Gamle, det Middelalderlige, der klcebede 

ved saa mange as Fabrikens ode Rum, men uden videre 

foreslog at modernisere disse. I Onkels Laboratorium 

skulde de runde, blyindfattede Ruder, der ganske saae ud 

som Foden af Rhinskvinglas, tages ud og erstattes med 

store nye Vinduer, for at der kunde blive lyst. Den 

rogsvcrrtede Haifisk skulde kjores ud paa Moddingen, og 

hvad der var det Vcrrste, den middelalderlige Destilleerovn, 

der med sine gronne, slyngede Kobberror, sine smaa Fyr-

g-i-
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huller og skjcrve, trekantede Skorsten dannede en saa 

ejendommelig arkitektonisk Prydelse — selv den foreslog 

Olsen at rydde. Jeg kunde saa godt sorstaae, at gamle 

Jorgen, da han horte alt dette, tungsindig erklcrrede, at 

saa kunde han ogsaa gaae bort, han og Ovnen havde 

altid hort sammen. Onkel sorsogte at troste ham, men 

Jorgen erklcrrede som sin urokkelige Overbevisning, at 

han og Ovnen horte sammen. Saa lod da Onkel Sa­

gen staae hen til stor LErgrelse sor Olsen, som fandt de 

gamle Ovne uskikkede til de Forssg, som nu vare blevne 

hans Livs Opgave. Han provede flere Gange paa at 

bevcege Onkel til de foreslaaede Forandringer; men det 

skete ikke, jeg troer, fordi Onkel selv var fast sammen-

voxet med de gamle Omgivelser, uden at han egenlig 

vilde vedgaae det. 

Ogsaa mod det gamle Brcrnderi soer Olsen frem 

med en Strenghed, der ncesten forekom mig som en Profa­

nation af Stedets Hellighed. Nonnegangen blev hvidtet, 

Stukkaturen i Loftet, Svinelcrdersbetrcrkket og de for­

gyldte Lister tagne bort. Der, hvor Prindsesser havde 

sminket deres Kinder og paasat sig de smaa, kokette 

Skjonhedspletter, der, hvor Fiskebensskjorterne havde 

raslet med Atlask og Silke, hvor der havde duftet af 

Parfume og gjeulydt af franske Bonmots, der blev Gul­

vet brolagt med gullandske Fliser, og sire Karle sra Mor­

gen til Aften beskæftigede med at crlte det Ler, som 

skulde bruges til Fabrikens ildfaste Sten. Lie trangt, 

Ja, selv det egenlige, gamle Brcrnderi maatte fole, 

at Tidens praktiske Aand ncrrmede sig. Olsen lod alt 

det gamle Skramleri kjore bort, ja, sparede ikke engang 

den Stol, hvorpaa gamle Hans saa trolig havde sorrettet 
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sin Tjeneste. En Dag, da jeg kom derind, havde man 

taget fat paa min kjcrre, gamle Rundovn. Dens Ild­

kanaler blev murede til, nye Aabninger og Fyrhuller 

anbragte i deu, min Lysekrone og Straasosa forsvandt 

for at gjore Plads for nogle nye, kjedelige Ovne, og 

den Plads, gamle Hans havde indtaget, udfyldtes af 

Arbeidsborde, der strakte sig helt hen til Ovnen. Ved 

den Leilighed gik baade Gyldenlakken og St. Hansurten 

tilgrunde, og deune Dag var den eneste, hvor jeg var 

rigtig vred paa Olsen, saa vred, at jeg tilfulde delte 

Jsrgens Mening, at faadan kunde det ikke blive ved at 

gaae — det maatte tage en Ende med Forfcrrdelfe. 

Torringen af de nyopfatte Ovne tog imidlertid 

lamgere Tid, end Olsen havde beregnet, og Onkel og 

han arbeidede dersor endnu i det gamle Laboratorium. 

Naar saa Aftenen kom, havde baade Onkel og han endnu 

Tankerne fulde af Dagens Forfog, og Samtalen tog i 

Reglen en Vending, som fik Jomfru Mortensen til at 

nikke ved Strikketoiet, medens jeg med anstrengt Op­

mærksomhed fulgte Diskussionen, som med sine mange 

mystiske Udtryk vakte min Interesse. Naar det haglede 

ned med Ilter og Baser, med Klorider, Sulfater, Hy­

drater og endnu mange andre Ord, der vare saa kunstige, 

at man maatte kncrkke dem over paa tre Leder for at 

faae dem frem, stirrede jeg med store Dine Paa dem 

begge og syntes, at de vare de lcerdeste Mcrnd i Verden. 

Imens gabede Jomfru Mortensen den ene Gang vcrrre 

end den anden og fik sig af og til et lille Blund; men 

da Onkel en Aften pludselig soer op og ndraabte: „Nei, 

min Sjccl, om De har Ret; jeg siger Dem, at det er 

et Qvadribromnaphtylbromyrbibromplatinchloryre!" — 

saa fik Jomfruen et Tilfcrlde og gik ud af Stuen. 
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Selv ssgte jeg at samle saa meget som mulig, men jeg 

satte det naturligvis sammen paa min egen, barnagtige 

Maade og blev ikke synderlig klogere derved, at jeg 

hemmelig tog Jorgen tilhja'lp og forelagde ham mine 

Tvivl. Der var iscrr eet Udtryk, som slog mig, navnlig 

fordi det blev brugt saa tidt, og det var „den vaade 

Vei". Det forekom mig, at naar jeg blot kunde faae 

at vide, hvor den laae, kunne man maaskee ad den komme 

til „det Rigtige". Jorgen mente, at det maatte vcere 

den, der forte til Retterstedet paa Amager; men da jeg 

spurgte Olsen herom, loe han og sagde, at han nok en­

gang skulde lcrre mig, hvad den vaade Vei var. Han 

tog mig ogsaa en Dag ned i Laboratoriet og viste mig 

et hoist mcrrkvcrrdigt Apparat, som stod opstillet i et 

Hjorne af Stuen. Det var en stor Trcrkasse, syldt 

med morkeblaat Vand, omtrent som det, Pigerne blaanede 

Toi i nede ved Springet, og tversover Kassen gik for-

skjellige Zink- og Kobberstrimler, som endte nede ved 

Bunden. Men det Allermcrrkvcrrdigste var, at skjondt 

der ingen Ild var under Kassen, boblede og brusede det 

i Vandet, ligesom det kogte. Nu kastede Olsen en Solv-

daler derned, satte en af Traadene hen over den, og da 

jeg efter en Times Forlob tog den op, var den bleven 

til Kobber. „Det var den vaade Vei," sagde Olsen. 

Det gjcrrede og boblede i min Tankegang ncrsten 

ligesaa stccrkt som i Kassen, dengang jeg forlod Labora­

toriet og gik op paa mit Kammer for ncrrmere at over-

veie dette Problem. Saa Meget forekom mig klart, 

at kunde man gjore en Solvdaler til en Kobberdaler, 

maatte man ogsaa kunne gjore en Kobberstilling til en 

Mark, og saa var der jo kun et lille Skridt til for at 

faae den til en Dukat. Virkelig sagde Olsen den ncrste 
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Dag, at der heller ikke var noget til Hinder for paa 

denne Maade at faae det skjcrre Guld ud af Oplosnin­

gen, og nu blev det mig klart, at jeg havde vceret paa 

gale Veie, dengang jeg vilde finde det Rigtige gjennem 

Ilden, og at den vaade Vei var en saare vidunderlig 

Vei, som jeg snarest maatte sorsoge. Havet var jo saa 

blaat og tilmed saa uendelig stort; der maatte vcere en 

Del Kobber og vist ogsaa noget Guld og Solv deri, 

naar man blot tog sig rigtig over at lede efter det. 

Maaskee var det derfor, at det i Versebogen blev kaldt 

de Danskes Vei til Roes og Magt. 

I al Stilhed besluttede jeg derfor at gjore Forsog, 

men disse maatte fremfor Alt holdes hemmelige for 

Onkel, ja, selv til Olsen vilde jeg ikke betroe Noget, for 

jeg var saa vidt med min Opfindelse, at jeg kunde 

hjcrlpe ham. Oppe paa Loftet var der nogle smaa, af­

lukkede Rum med Masser af gamle Glas og hankelose 

Terriner; her var en magelos Plads til et Laboratorium, 

navnlig da den vaade Vei frembod den Fordel, at man 

ikke behovede at have Ild. Af Jorgen fik jeg nogle 

Zink- og Kobberstrimler; Indigo havde jeg i min Farve­

lade, og Vandet blev deilig blaat, da jeg kom det deri. 

Der var kun een Ting i Veien: det vilde hverken koge 

eller bruse, skjondt jeg havde stukket baade Zink- og 

Kobberstrimler ned gjennem Tollen. Saa lirkede jeg mig 

frem hos Onkel og spurgte, hvordan det kunde vcrre, at 

der sommetider kunde komme Bobler op af Band, som 

om det kogte — mere ligefrem turde jeg ikke fporge. 

Onkel tog sig en Pris og sagde, at det var Svovlbrinte, 

som dannedes ved Forraadnelsen af de Dyre- og 

Plantestoffer, der laae paa Bunden af Vandet. Jeg 

spurgte, om man kunde bruge Guldregn dertil, og Onkel 



136 

sagde, at jeg kunde tage, hvad jeg vilde, men at det gik 

bedst med en AEggeblomme. Denne var nu ikke saa let 

at saae fat i, da Jomfru Mortensen samvittighedsfuldt 

bar Neglen til Spisekammeret i sit Bcelte ved Siden 

af Uhret, og i al Stilhed vandrede jeg derfor ud til 

Fattigskoven, men til min store Skuffelse var Guldreg­

nen allerede afblomstret. Jeg gav mig til at lede uuder 

den ene Busk efter den anden for blot at sinde nogle 

enkelte Blomster, og herved kom jeg til at opdage et 

hoist mcerkvcrrdigt Dyr, som laae under en Sten. Det 

var en stor Bille, ganske sort og med et Par lange 

Horn; men hvad der for mig var det Interessante, var, 

at den ovenpaa sin Ryg havde fire Rakker af Pletter, 

der skinnede som det pureste Guld. Den sorsogte at 

lsbe fra mig og fproitede mig en afskyelig Saft lige i 

Vinene, da jeg greb fat paa den for at komme den i 

min Botaniferkasfe. Det sved, saa Vandet lob mig ned 

ad Kinderne, men jeg holdt fast, thi jeg var vis paa, at 

den maatte va're ligefaa god som Guldregnen, ja maa-

skee meget bedre, naar den blot kom paa den vaade Vei. 

Til min store Glcrde fandt jeg endnu flere af samme 

Slags under andre Stene, og med Bevidstheden om at 

have gjort et godt Udbytte vendte jeg tilbage til mit 

Laboratorium. 

Forsoget vilde dog ikke strax arte sig saaledes, som 

jeg havde onsket. Dyrene krablede noget ganske forskræk­

kelig om i Vandet og bed baade i Zink- og Kobber­

strimlerne; men der kom Lnstblcrrer ud af dem, og det 

anfaae jeg allerede for et meget heldigt Tegn. Den ncrste 

Dag laae de alle dode paa Bunden af de to Glas, som 

jeg havde anvendt. Guldpletterne skinnede saa deilig i 
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den blaae Oplosning; nu syntes jeg rigtignok, at Bob­

lerne blev borte, men de kom maaskee igjen. 

Olsen sagde imidlertid, at det altid gik meget lang­

somt ad den vaade Vei, og jeg besluttede derfor at lade 

Glassene staae sor at see, hvad der vilde komme ud 

deraf; thi Noget maatte der jo komme. Dette skete og-

saa, men Resultatet svarede rigtignok ikke til, hvad jeg 

havde haabet; thi da jeg efter en fjorten Dages Forlob 

med spandt Forventning tog mine Prover srem, var 

Vandet borte, og alt det Blaa laae paa Bunden af 

Glasset. Dyrene selv havde mistet deres Guldpletter og 

vare blevne ganske sorte; men ud af dem og langt op ad 

Metalstrimlerne var der kommet de vidunderligste sine, 

hvide Blomster, der skinnede som Solv. Tilmed kravlede 

der i begge Glassene en Uendelighed af ganske smaabitte, 

gnldglindsende Dyr, som vist havde deres Oprindelse fra 

Guldpletterne. Jorgen erklarede, at det Hele kun var 

Skimmel og Midder; men jeg havde ham mistomkt for, 

at han sagde dette af videnskabelig Misundelse, og skjondt 

mit Forsog ikke havde fort til det foronfkede Resultat, 

havde det dog frembragt Noget, som ikke havde varet 

der for, og jeg besluttede at blive ved, kun paa en anden 

Maade. 

Imidlertid gik det ikke saa let, som jeg havde troet. 

Onkel havde rigtignok sagt, at det var det Samme, hvad 

man brugte, men desuagtet fik jeg bestandigt det samme 

Resultat: Skimmel og Midder, men aldrig Noget, der 

havde den fjerneste Lighed med Guld. Jeg var allerede 

paa Veie til ganske at opgive det Hele, da der paa 

Skolen hcendte mig en Begivenhed, hvorved jeg troede 

at vare rykket Opdagelsen betydelig narmere. Vi havde 

hidtil varet gammeldags og skrevet med Gaasesjer, nu 
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maatte vor gamle Skrivelærer, saa nodig han vilde, vige 

for Aarhundredets Opfindelse, og Staalpenne blev ind-

forte ved et hoitideligt Dekret fra Rektor. Jeg husker 

endnu tydelig den hoitidelige Spcending, hvormed Skrive-

lcereren tog disse smaa, solvhvide Tingester ud af en 

msrkeblaa LEske, for at vi kunde gjore dem faste i de 

lovbefalede Skafter. De spruttede svcrrt i Begyndelsen; 

sommetider gik de ogsaa igjennem Papiret, men Timen 

fik dog en sceregen Stemning ved det Nye, det Ubekjendte, 

som man her for fsrste Gang brugte, og ved dens 

Slutning fik vi Alle Ordre til at torre vore Penne godt 

af i en Linnedklud — det var dengang tvivlsomt, hvor­

vidt Klatpapir turde anvendes. Hvo skildrer min Over­

raskelse, da jeg ved at torre min Pen af saae, at den 

var bleven til Kobber ligesaa langt, som Blcrkket havde 

naaet, og det uagtet jeg var overtydet om, at det havde vcrret 

en virkelig Staalpen, dengang jeg begyndte. Den Dreng, 

der havde siddet ved Siden af mig, havde ogsaa faaet 

sin Pen forvandlet til Kobber; men de Andres var og 

blev Staal — det var, ligesom om Skjcrbnen havde 

villet give os alene et Vink. Om Aftenen tyede jeg 

med min Opdagelse til Olsen, som imod Forventning 

erkjendte dens Sandhed og gav mig en lcrrd Forklaring 

derover, som jeg ikke rigtig forstod. Saa Meget var mig 

imidlertid klart, at her var igjen foregaaet en Metal­

forandring, og at den vaade Vei paa en mcerkelig Maade 

igjen havde vist sine Krcester. 

Fra nu af anvendte jeg Skolens Blcrk til mine 

Forsog. Jeg fik vel af og til ganske loierlige Ting ud 

deraf, men Hovedresultatet var dog vcrsenlig sorte Fingre 

og Pletter, som bragte Jomfru Mortensen til Fortviv­

lelse. Man vil maaskee smile ad disse barnagtige Forsog; 
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men Videnskabens Historie speiler sig i det enkelte Men­

neskes — hvad jeg dromte som Barn, gik som en 

Virkelighedstanke gjennem hele Middelalderens Viden. 

Dengang famlede man om ligesaa blindt, som jeg paa 

mit Tagkammer, men det var dog igjennem Alkymiens 

Larvestadium, at en Videnflab opstod, som allerede har, 

men i snart kommende Tider endnu mere vil forandre 

det Synspunkt, hvorfra vi ere vante til at betragte den 

os omgivende Natur. 

Saaledes gik Tiden. Umærkeligt vare vi komne 

hen i Juni, den danske Forsommers og de lyse Ncrtters 

prcegtige Tid; men jeg skjonnede dog af de Andres Tale, 

at skjoudt de havde arbeidet ligesaa grundigt og viden­

skabeligt, som jeg lost og barnagtigt, vare vi dog komne 

til det samme Resultat, nemlig at Forsogene maatte op­

gives. Onkel udtalte dette paa sin rolige og besindige 

Maade, men Olsen tog altid til Gjennurle, snart bedende, 

snart heftig fordrende, alt efter som hans Sind var. 

Onkel var gammel nok til med en vis Resignation at 

see, at Forsogene ikke vilde lykkes, og han var altfor 

koncis i sin Tankegang til ikke at gjore dette klart sor 

sig selv. Olsen derimod hang med Ungdommens hele 

Rigdom af Haab fast ved en Opgave, der kun ydede den 

negative Trost, at den ikke var umulig, og haabede be­

standig, at han, hvem Ulykken saa trolig havde fulgt, 

dog een Gang maatte blive taget i Favn af Lykken. 

Ved hvert Forsog, der mislykkedes, kom han i en Stem­

ning som Lotterispilleren, der ikke kan begribe, at de 

kombinerede Nummere ikke ville komme ud. Hver Gang 

man skulde trcekke nye Prover, var Olsen smilende, selv­

tillidsfuld og udtalte som sin sikkre Formening, at nu 

maatte det lykkes, der manglede jo kun et Haarsbred i, 
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at Opfindelsen var gjort. Naar saa Proven var trukken, 

og Guldet paany viste denne fortvivlede Tilboielighed 

til at at sondre sig ud i matte og blanke Flader, blev 

han taus og stille. Med et underlig haablost Smil, 

med en eller anden tvungen Bemærkning, om at Ovnene 

vare for smaa og Heden ntilskrcekkelig, stak han Prs-

ven i Lommen og vandrede tidligere hjem end scrdvanlig 

— men hans Gang var langsom og Hovedet boiet. Saa 

gik der nogle Aftener, hvor han flet ikke kom, og hvor 

Onkel var gnaven, fordi han savnede ham. Saa kunde 

Klokken lyde paany, lystig og sornoielig som for, og 

naar han da traadte ind, skulde man ikke troe, at det 

var det samme Menneske, man havde sor sig. Nu var 

Alt paany Freidighed og Haab; han havde gjort en For­

andring i den kemiske Formel, og nu maatte Sagen 

endelig lykkes. Saa drsstedes den paany mellem Onkel 

og ham, og ved flige Leiligheder kunde han komme i en 

nervens, feberagtig Spcending, som jeg aldrig havde 

kjendt hos ham for. Overhovedet syntes hans Helbred 

at lide; han var bleven mager, og i hans klare, blaae 

Bine var der af og til en sygelig Ild, som gjorde mig 

bange. Undertiden soer han op endogsaa mod Onkel, 

og det var ncesten rorende at see, dels hvorledes den 

gamle Mand tog disse Udbrud af Fortvivlelse, dels med 

hvilken Kjcrrlighed Olsen strabte at gjore sin Fremfusen­

hed god igjeu. 

Dog var det ueppe Spcrndingen alene, der bragte 

Olsen i denne Tilstand, ogsaa Forholdet til Arbejderne 

blev mindre godt med hver Dag, der gik. Man vilde 

ikke taale Parvennen, nu da man saae, at det, der havde 

bidraget til at hceve ham, ikke blev til Noget. Hertil 

kom, at der ovre fra det Theilske Hus dukkede allehaande 
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Rygter frem, som Jomfru Mortensen med megen Iver 

ezcploiterede. Der taltes om, at Horkræmmer Theil efter 

sit uheldige Fald vilde opgive sin Forretning og kjobe 

Eiendom i Skaane. Hertil knyttedes adskillige Bemærk­

ninger om, at en skaansk Herremand, som havde en faa-

dan Eiendom tilsalgs, jevnlig kom i det Theilske Hus, 

og man sagde, baade paa Fabriken og hos øltapperen, 

at Johanna gik med i Kjobet. Jomfru Mortensen, der 

altid havde havt en Faible for Forlovelser, gjorde dette 

Thema til et stadigt Udgangspunkt sor sin Konversation 

ved Theebordet, uden at jeg rigtig kunde komme efter, 

om det skete af Onfkabsfnldhed eller for at sondere Ol­

sen. Naar denne med al sin Veltalenhed forklarede 

Onkel et nyt Punkt i Forssgenes Rcekke, kunde Jomfru 

Mortensen, ligesom hun vaagnede op af et lille Blund, 

stikke en Brand ud, som aldeles konfunderede ham. Naar 

han saa var gaact fra Koncepterne, bad Jomfruen ham 

altid med megen Venlighed om ikke at lade sig forstyrre, 

og naar Olsen praktisk godtgjorde Umuligheden af at 

gaae videre, drog hun ham ubarmhjertig ind i det 

skaanske Sporgsmaal, spurgte ham, om han havde seet 

dcn rige von Platen, og hvor mange svenske Skjcrpper 

Land der gik paa en Tonde dansk. Saa sagde Onkel i 

Almindelighed, at Svenskeren var en Vindbeutel, hvilket 

bevirkede, at Jomfru Mortensen pludselig blev ivrig 

Skandinav og fra Skaane gik lige til Halland og Ble-

kingen, hvor Baron von Platen ogfaa skulde have Eien-

domme. Imidlertid sad Olsen som paa Gloder, og vore 

tidligere saa glade Aftener vare forstyrrede. Til mig 

talte han i al den Tid kun sjeldent — og aldrig om 

Johanna; kun een Aften, da Jomfruen havde gjort ham 

Helvede usædvanlig hedt, foer han ud med et kort 
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Godnat til Onkel, og da jeg fulgte ham ud paa Trappe­

gangen, gav han sig til at grcrde som et Barn. Men 

pludselig loe han ganske hoit, slog i Rcekvcerket, saa det 

rystede, og sagde, at han vilde have Johanna, om han 

saa skulde tage hende med Magt. Derpaa soer han ned 

ad Trapperne, og jeg var ikke langtfra at troe, at han 

var paa Veie til at blive gal. 

Een Fordel staffede imidlertid disse ^Forfog; men 

den kom alene mig tilgode. Onkel tog det ikke ncer saa 

strengt med Lektierne, ja, han glemte sommetider ganske 

at hore mig, og i al den Tid, han var sysselsat paa 

Laboratoriet, var jeg overladt til mig selv. Saaledes 

stod jeg da en Eftermiddag nede ved Springet og var 

meget beskæftiget med at saae en Kobbertraad nedlagt 

paa Bunden af et stort Kar med Fare for selv at 

komme til at danne den anden Del af Ledningen. I 

dette Kar havde jeg nedfcrnket en ikke ubetydelig Bunke 

Kvarts, Feldspath, Glimmer og Marieglas, kort sagt de 

samme Bestanddele, som jeg havde brugt ved mit forste, 

heldige Forsog i Blankovnen, og som jeg nu haabede 

vilde skaffe mig et langt mere glimrende Resultat ad den 

vaade Vei, hvis jeg ikke selv gik denne forinden. Med 

ZErmerne smogede op lige til Skuldrene og med en 

Straahat, der drev as Vand, fastgjorde jeg Kobbertraadene 

til de Jernbaand, som sammenholdt Karret, thi at der 

altid skulde vcere to sorskjellige Metaller paa den vaade 

Vei, havde jeg allerede lcrrt. Ligesom jeg var ifcrrd 

med at forsge Dyngen med en Brosten, der saae mig 

ud til ogsaa nok at kunne tages med, gik Porten op, og 

den unge Student, som jeg havde seet hos Horkræmmer 

Theil, han, som de kaldte Hjalmar, traadte ind. Han 

saae sig forst lidt usikker om og parlamenterede med 
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Rasmus, saa fik han Vie paa mig og gik lige hen 

imod mig. 

„Du kjender jo Hr. Falk, ham, der er Laborant her 

paa Fabriken, ikke sandt?" spurgte han. 

„Jo, det er min Ven," sagde jeg og lod Brostenen 

plumpe ned, saa at Vandet stod i Beiret. 

Hjalmar torrede sig med sit Lommetorklcrde og sagde 

leende: „Kan Du skaffe mig ham i Tale?" 

„Nei," svarede jeg, „han arbeider med Onkel; saa 

lukke de altid Dsrene af." 

„Ja, det sagde Portneren," bemcerkede Hjalmar, 

„men kan Du ikke gaae ind og banke saa smaat paa 

Doren?" 

„Nei," indvendte jeg, „for saa banker Onkel 

mig." 

„Og han banker maafkee ikke saa smaat," bemcerkede 

Hjalmar. 

„Nei," sagde jeg, „naar Onkel slaaer, er det altid 

for Alvor. Men han gjor det fjeldent; kun naar jeg 

lyver, og naar jeg forstyrrer ham i Laboratoriet." 

Der blev en Pause, i hvilken Hjalmar stirrede 

over mod de smaa, blyindfattede Ruder, saa sagde han: 

„Kan Du tie?" 

„Jo," svarede jeg, „det kan jeg godt. Jeg for­

tæller det kun til Onkel, naar han siger, jeg skal 

' sige det." 

„Men dette maa Du ikke sige til noget Menneske 

i Verden," sagde Hjalmar. „Vil Du love mig det?" 

Jeg tcrnkte efter, om det ikke stred imod den Lydig­

hed, jeg var vant til at vise Onkel, og stjondt min 

Samvittighed svarede Jo, var jeg dog saa nysgjerrig 

efter at vide, hvad han egenlig vilde, at jeg lovede 
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ubetinget Taushed. Kvinder og Born ere meget svage 

ligeoverfor Hemmeligheder. 

„Seer Du," sagde Hjalmer, idet han trak et 

sammenfoldet Papir med et stort Segl op af sin Bryst­

lomme, „jeg har et meget vigtigt Brev, som Ingen maa 

see, og som Du endelig ikke maa gjore vaadt der ved 

Karret. Det Brev er til Hr. Falk — veed Du, hvad 

et Kongebrev er?" 

„Jo, det veed jeg godt," sagde jeg, „det er et Brev 

fra Kongen; dem saaer Onkel saamange af, og jeg faaer 

Seglene til min Seglsamling." 

„Ja, men Du maa ikke klippe Seglet af det," sagde 

Hjalmar ccngstelig, men smilede alligevel. „Du stal 

gjemme det under Din Bluse, og uaar Du seer Hr. 

Falk, stal Du give ham det og sige: Gjentofte, Kl. Syv. 

— Forstaaer Du? Gjentofte, Kl. Syv — slet ikke 

Andet." 

„Skal I ud til Gjentofte?" spurgte jeg. 

„Ja, vi skulle ud og fange Aborrer," sagde Hjalmar. 

„Husk nu paa, hvad jeg har sagt; men fremfor Alt, ikke 

et Ord til Nogen, horer Du!" 

Med disse Ord gik Hjalmar og overlod mig at 

bringe Orden i Traadene, som Brostenen havde forstyrret. 

Dette var imidlertid ikke faa let, thi Brevet maatte jo 

ikke blive vaadt, og desuden maatte jeg passe paa, om 

ikke Olsen skulde komme ud af Laboratoriet, for han gik 

hjem. At Kongen skrev til Olsen og sendte en Student 

med Brevet, forekom mig slet ikke underligt. Kongen 

havde jo talt med ham om hans Opfindelse, og alle 

Studenter stod jo i Kongens Livkorps, hvor Olsen en­

gang havde vceret Famdrik. At de nu vilde tage til 
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Gjeutofte og fange Aborrer, fandt jeg fuldkommen rime­

lig, det vilde jeg ogsaa gjsre, hvis ikke jeg havde Onkel 

og Lektierne i Baghaanden — maaskee kunde jeg dog 

komme med, naar jeg bad meget derom. Jeg veg ikke 

fra Springet, og noget efter kom Jorgeu haltende ud 

for at hente en Spand Vand. Han faae mere sort og 

sodet ud end scedvanlig, Sveddraaberne trillede ned over 

hans Pande, og den gamle Hue sad paa Snur, hvilket 

gav ham et hoist friskfyrsagtigt Udseende; men selv saae 

han saa tvcer og gnaven ud, at jeg uvilkaarlig spurgte 

ham, hvad der var iveien. 

„Hvad der er iveien?" gjentog han og lod den 

tykke Straale fuse ned i Spanden, saa Vandet flod over 

alle Bredder. „Ja, det maa Han nok sporge om, Viggo. 

For havde vi da Fred og Ro, dengang vi kun havde 

een Amministrator; men nu da vi have een og en halv, 

veed man knap, om man tor vende sig i sin Seng/' 

Jeg lod, som om jeg ikke mærkede denne Hentydning, 

og spurgte: „Blive I snart scrrdige? 

„Fcrrdige?" gjentog Jorgen og lettede paa Spanden. 

„Ja, det kan Han jo sporge ham om derinde. I gamle 

Dage kunde man spise til Aften Klokken Syv, men nu 

faaer mau vente til Ni eller halvgaaen Ti, om man 

ellers faaer Noget. Aa Josses, det er fmaa Tider, vi 

leve i; hvem der bare sad paa Pensionen!" 

„Hvad bestiller I?" spurgte jeg. 

Jorgen holdt nok af at faae sig en Passiar, navnlig 

naar det gik ind paa Kemiens Omraade. Han slog 

derfor Spanden ud for at fylde den paany og vedblev: 

„Ja, seer Han, Viggo, idag labererer vi; ja mccnd gjor 

vi saa, og det, saa de lyse Luer staaer op gjeuuem 

Skorstenen. See, Amministratoren vil nu assolut trcrkke 

ii. 10 
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den ud med Svovlbrcrnde; men det vil nu han, den 

Anden, ikke. Saa sagde jeg, at vi kunde prove at scrtte 

lidt Amminijak til, for det gjorde vi altid i salig Ammi-

strators Tid, og det lindede paa Materien. Men saa 

sagde han, dette herre nye Substitut, at jeg var et Asen 

og skulde holde min Mund. See, det er aldrig blevet 

mig budt for, for jeg kan maaskee nok saa Meget af 

Haandelag, som han af Vindskibelighed. Nei, de gode, 

gamle Tider, de er plat forbi; da horte En dog paa, 

hvad En sagde!" 

Med dette Hjertesuk tog Jorgen Spanden og lavede 

sig til at gaae, men jeg standsede ham og sagde: „Nei 

see, Jorgen, hvor det lyser gjeunem Ruderne! Det er 

jo, ligesom der var Ildebrand. Hvor mange Ovne fyres 

der i?" 

„Vi fyre kun i een," sagde Jorgen, „i hende, den 

store; men det gaaer ogsaa paa Kraft, kan Han troe. 

Vi bruge baade Trcrkul og Kokes, for han kan jo ikke 

faae det hedt nok. Men Han kan troe, jeg stal hede 

hende for ham!" 

„Naar der saa blot ikke gaaer Ild i Skorstenen," 

sagde jeg. 

„Ja, det bliver hans Sag; jeg har aldrig seet saa-

dant et Brcruderi for. Men gaaer der Ild, var det da 

heller ikke saa underligt, for hun er ikke bleven renset, 

saa lceuge jeg har vcrret her, og det er nu fem og tredive 

Aar; men det har hun da heller ikke havt fornodent, for 

vi have kun fyret fmaat i hende med Trcrkul, og det 

giver ingen Os, det. Men revner hun, er det ikke 

min Skyld — for mig kan han derinde ryge ad Hel­

vede til!" 
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Jorgen tog Spanden og haltede over Gaarden; jeg 

fulgte med og sagde: „Kan Du ikke sige til ham, Jor­

gen, at jeg gjerne vilde tale med ham et Bieblik? Jeg 

har et Brev til ham." 

„Jo, nu skal vi see, at den Sekretair lober ud, 

sordi der kommer et Brev," sagde Jorgen. „Naar vi 

laberere, er han jo som gal; det er knap, man tor 

aabne sin Mund." 

„Siig det alligevel, Jorgen!" bad jeg. 

„Naa ja, Viggo, for Hans Skyld faaer jeg vel 

gjore det," sagde Jorgen mildere. „Han kan liste sig ind 

med mig i Amministratorens Guldstue; men Han maa 

stille sig bag Doren, naar jeg lukker op; for seer hans 

Onkel Ham, skeer Han nok en Ulykke." 

Jeg sneg mig efter Jorgen, og saaledes naaede jeg 

ind i Laboratoriets forreste Rum, den saakaldte Guld­

stue. Her havde Olsens Haand endnu ikke sormaaet at 

gjore nogen Forandring. De gamle Glas og Kolber 

stod sirlig ordnede paa Reolerne i Vinduesfordybuiugerne 

ligesom for; i det hvcrlvede Loft badede Diana sig med 

sine Nymfer — kort sagt, det var ganske som for, men 

over det Hele laae en lyseblaa Taage, svag som den, der 

en Sommeraften kan leire sig i Skovenes Dybder. Dog, 

den havde ikke Aftenens Fristhed, den var tung og kvcrlende, 

faa jeg ordenlig tog efter Veiret, da jeg traadte ind, og 

maatte tvinge mig for ikke at hoste. Jorgen, der var ligesaa 

vant til denne Luft, som Fiflen til Vandet, lukkede Do-

ren op til det egenlige Laboratorium, og jeg benyttede 

Leiligheden til at smutte bag ved deu; men da han lod 

den blive staaende aaben, for at den kunde skjule mig, 

kunde jeg gjennem Revnen see Alt, hvad der foregik 

10-5 
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derinde. Foran den gammeldags Ovn, der lyste i 

Skumringen, som vare dens Fyrhuller rode, blinkende 

Vine, stod Onkel og Olsen i Dragter, som ved sorste 

Biekast gjorde mig bange. Et Par sorte Lcrdermaster 

med morkeblaae Glas dcrkkede Ansigtet, og over deres 

Klceder bar de side Kutter af sort Glaudsshirtiug, der 

foroven endte i en Hcrtte, som var trukken ind under 

Masten. Det var ikke muligt at kjende, hvem der var 

hvem, og i det halvdunkle Rum, belyste af Ildens rod­

lige Skjcrr og med de forunderlige Tamger, hvormed 

de af og til vendte og dreiede paa Diglerne inde i 

Ovnen, tog de sig ud som morke Spogelser, som Inkvi­

sitionens Haandlangere, uaar de gik til deres uhyggelige 

Gjeruiug. 

Jorgen satte Spanden ned paa Gulvet, greb til 

Fjederviften og sagde: „Her er en svcrr Hede, Hr. 

Amministrator!" 

„Skal den Spand blive staaende midt paa Gul­

vet?" horte jeg den Ene sige — Stemmen var 

Olsens. 

„Nei, det stal den ikke, Hr. Labberant; men det 

kommer an paa Amministratoren, hvor den stal staae," 

sagde Jorgen arrig. 

„Paa sin Plads!" lod Onkels faste Stemme. „Luk 

Doren, Jorgen, det trcrkker." 

Doren lukkedes, og i nogen Tid horte jeg ikke An­

det end Lyden af de Skuffer Kokes, som kastedes ind i 

Ovnen, og dennes knittrende Susen. Lidt efter gik Do­

ren atter op, og en af de forte Skikkelser stod saa 

pludselig for mig, at jeg forstrækket trykkede mig ind i 

Dorhjornet. 
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„Hvad vil Du mig, Viggo?" klang det med Olsens 

Stemme. 

„Du maa tage den Maste af; jeg kan ikke lide 

at see den," sagde jeg; „det er, ligesom Du var dod." 

Olsen slog Hcrtten tilbage, lagde Masten paa Bor­

det og sagde lidt heftig, men med dcempet Stemme: 

„Hvad er der nu i Veieu, Viggo? Hvor torTn komme 

herind?" 

„Jeg har et Brev til Dig fra Kongen," sagde jeg. 

„Fra Kongen?" gjentog Olsen studsende. „Hvem 

siger, det er fra Kongen?" 

„Jo, for det er et Kongebrev," sagde jeg, „og saa 

var der en Student, som bragte det; men iaften maa 

Du hore lidt tidlig op, for hau sagde, at Du skulde ud 

og fiste Aborrer Klokken Syv i Gjentoste." 

Olsen blev forst rod, saa bleg, men sagde blot: 

„Har Du Brevet, Viggo?" 

Jeg knappede min Troie op og tog det store Doku­

ment frem; han greb det hastig og sagde: „Det er 

godt, Viggo, nu maa Du gaae." 

„Maa jeg komme med og fiste Aborrer?" spurgte 

jeg. „Jeg kan mine Lektier." 

„Nei, Du maa vente, til Du bliver lidt storre," 

sagde Olsen og stak Dokumentet i Brystlommen. 

„Skal jeg virkelig gaae?" spurgte jeg tovende. 

„Ja vist, ja vist," gjentog han og forte mig 

henimod Doren. „Men tal ikke til noget Menneske om 

Brevet." 

Han lukkede Doren op, og jeg tovede et lidet Vie-

blik med at gaae igjennem den; men pludselig tog han 

mig om Livet, loftede mig hoit i Veiret og sagde med 

lav, men jublende Stemme: „Viggo, Du er den mest 
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velsignede Dreng, der kan gaae paa Guds gronne Jord, 

og iaften er jeg det lykkeligste Menneske under Solen; 

men pille af maa Du." 

„Har Du gjort Opfindelsen?" spurgte jeg, da han 

atter satte mig ned. 

„Den er gjort," hvidskede han, „jeg er aldeles sikker 

paa, at nu har jeg det. Jmorgen, naar vi tage ud, 

stal Du see Loier. Purt, blankt og skinnende Guld 

Altsammen, bedre end om det var gjort af den bedste 

Polerer. Du veed ikke, Viggo, hvor jeg er lykkelig og 

glad. Solen, Vigg " 

Resten af Olsens Ord horte jeg ikke; de svandt i 

et dumpt, dronende Brag, som fik Gulvet til at ryste 

under mine Fodder. Doren til Laboratoriet sprcrngtes 

og styrtede ind, Ruderne floi klirrende og raslende ud i 

Gaarden, Kolber og Glas rullede mellem hverandre, og 

selv fslte jeg mig som greben af en kcempest«rk Haand, 

der loftede mig op fra Gulvet og kastede mig ud gjen-

nem den aabne Dor. Da jeg atter halvbedovet kravlede 

frem, var Olsen forsvunden, men ud af Onkels Labora­

torium vcrltede der sig tunge, morke Rogmasser. Ude 

fra Gaarden lod Skrig og Larm, Raab om Vand og 

Duudreu paa Sproitehuset, hvor man sprcrngte Porten; 

men i Onkels Laboratorium var Alt forunderlig stille. 

Rogen vceltede op som af en Skorsten, og jo langere 

Stilheden varede, desto mere gruede jeg for at see der­

ind — det bares mig for, at baade Onkel og Jorgen 

maatte voere dsde. Jeg tumlede ud i Gaarden, og det 

Forste, jeg saae, var Onkel, der, stottet af Olsen og et 

Par Andre, blev bragt hen til Springet. Arbeiderne 

stimlede omkring ham, saa at jeg flet ingen Ting kunde 

see, men lige i samme Vieblik kom en anden Gruppe 
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tilsyne. Det var Keifler, Peiter og nogle Andre, som 

langsomt kom bcrrende med Jorgen. Han saae frygtelig 

ud. Blodet dryppede paa Jorden, og idet han sortes 

sorbi mig, syntes jeg, at han slet intet Ansigt havde, 

det var kun en eneste, sort Masse. Nu kunde jeg ikke 

mere; Lindetrceet, Springet, Alt dreiede sig rnndt for 

mig i store Kredse, og med det Udraab: „Onkel, jeg 

doer!" styrtede jeg bevidstlos til Jorden. 

Da jeg atter vaagnede, stod Olsen boiet hen over 

mig og badede min Pande med Vand. „Gudskelov, 

han lever dog!" horte jeg ham sige. Jeg greb hans 

Haand og stirrede forvirret omkring mig; det var, lige­

som jeg vaagnede op af en uhyre dyb Drom, som om jeg 

aldeles ingen Fortid havde havt. Mit Blik faldt hen-

imod Laboratoriet, hvor hvide Dampe endnu langsomt steg 

i Veiret, og hvor Dinger tilligemed Brcenderisolkene af 

al Kraft brugte Fabrikens Sproite. Jeg bestrcebte mig 

for at huske, hvad der var soregaaet; men det var, som 

om Evnen til at fastholde og sammenscrtte Begiven­

hederne var mig fratagen. Jeg huskede kun, at Olsen 

havde havt en sort Maste. Men da i det Samme en 

Drosche kom rullende ind i skarpt Trav, lysnede det paa 

een Gang op for mig; Alt, lige til det mindste Trcek, 

stod i en drommeagtig og dog skjcrrende Virkelighed, og 

med det Udraab: „Onkel er dod!" segnede jeg atter 

tilbage. 
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Attende Kapitel. 

M i n  O p d a g e l s e .  

Ulykken har, naar den kommer brat, en bedovende 

Virkning. Man vil ikke troe paa den, man griber sig 

selv hvert Vieblik i den Tanke, at det er umuligt, og 

samtidig dermed kaster det Skete sit fulde, klare Virke-

lighedslys ind i Ens Sind, saa at det stjcrrer lige til 

Sjcelen. Kommer saa Natten, Trssteren for de mar­

trende Tanker, indtrcrder der et omvendt Forhold. 

Virkeligheden gjenspeiler sig, men som Drom; dens Lys 

er nu dcrmpet, og samtidig dermed har man den trostende 

Bevidsthed, at man drommer. Derfor staaer, naar man 

vaagner, det Skete ikke strax i Virkelighedens Lys, det 

bygger sig forst stykkevis op for Erindringen, men saa 

kommer der et Dieblik, hvor det bryder frem, fuldt og 

klart, og saa er det, at det griber med Angst. 

Saaledes gik det mig Natten efter hin ulykkelige 

Begivenhed. Vel var jeg forbleven ufaaret ved Ezcplo-

sionen; men jeg havde dog saaet et saa betydeligt Stod, 

at den ene Besvimelse fulgte oveupaa den anden. Om 

Onkel var dod, vidste jeg ikke; Natten gik hen i for­

virrede Feberdromme. Stadig saae jeg den blussende 

Ovn og de sorte Skikkelser med de hcrslige Masker. 

Saa kom Jorgen haltende med Fjederviften og sagde, at 

han havde kommet Krudt i Ovnen for at feie „Laberan-

ten" afveien. Af og til var det, som om Alt stod stille, 

som gik jeg i lyse og fredelige Egne, hvor Solen skin­

nede og Fuglene sang; da fik jeg et Nebliks Hvile og 

syntes at fee Johannas Ansigt titte frem bag Trcrerne. 
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Men saa kom de stygge Syner igjen; Ovnen blev 

gloende, den fik et rodt, menneskeligt Ansigt, af hvis 

Mund en tyk, sort Rog vcrltede ud og lob efter mig 

med et Par uhyre Haneben for at opsluge mig. Da 

syutes jeg, at jeg i den vildeste Flugt og ligesom baaren 

af Vinger foer afsted gjennem alle Fabrikens ode, uhygge­

lige Lofter. Naar saa Ovnen var mig allerncrrmest, 

naaede jeg en Trappe, ad hvilken jeg hovedkulds styrtede 

mig ned i en saa uhyre Dybde, at jeg vaaguede derved. 

Naar jeg da laae vaagen, stirrede jeg med crngstelig 

bankende Hjerte paa det svage Lysstjcrr, der sneg sig ind 

ad Dorsprcrkken. Derinde vidste jeg, at Onkel laae; jeg 

kunde ogsaa huske, at der var kommet en Vaagekone og 

to Lceger, og at den ene af dem havde havt en For-

bindkasse med — men om Onkel var levende eller dod, 

kunde jeg derimod ikke erindre, og hvergang Angsten 

herover greb mig, faldt jeg paany hen i en halvt 

dromme-, halvt befvimelfesagtig Tilstand. Henimod 

Morgenstunden indfandt en fast Sovn sig, og jeg vaag-

nede forst derved, at Jomfru Mortensen stod ved min 

Seng og sagde, at Onkel onskede at see mig. Det var, 

ligesom en uhyre Sten blev lettet fra mit Hjerte ved 

disse Ord; hastig klcrdte jeg mig paa, og skjondt jeg hist 

og her solte mig ligesom lamslaaet, kuude jeg dog uden 

synderlig Anstrengelse naae ind i Vcrrelset ved Si­

den af. 

Men hvilken uhyggelig Folelfe greb mig ikke, idet 

jeg traadte ind og langsomt ncrrmede mig hans Seng. 

Vcrrelset var morkt, Gardiner og Tcrpper holdt selv 

den sidste Rest af Dagslyset borte, og kun en lille, svagt 

brcrndende Lampe udbredte saa meget Lys, at man kunde 

see, hvor man gik. Stuen lugtede af Moskus, blodige 
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Haandklcrder laae hist og her, og i Onkels hoiryggede 

Lcrnestol sad Vaagekonen og sov med en Medicinflaske 

paa Skjodet. Onkel selv laae med Hovedet saa omvundet 

af Bind, at han ikke var til at kjende, og da jeg 

traadte ind, rorte han sig siet ikke, men sagde med en 

hel anden Stemme end sædvanlig blot de Ord: „Er 

det Dig, Viggo?" 

„Ja, Onkel," sagde jeg og brast i Graad. 

Han gjorde en Bevcrgelft for at faae den ene Haand 

ud af Sengen, men det skete kun med stor Anstrengelse, 

og da jeg greb den, var den brændende hed. Han 

trykkede min Haand og spurgte svagt: „Hvorledes har 

Du det, Viggo?" 

„Jeg er ganske hel, Onkel," hulkede jeg, „jeg fik 

iugeu Tiug." 

„Gud vcrre lovet!" sagde han og drog Haanden til 

sig. Saa laae han atter stille hen, kun af og til kom 

hans matte Haand frem for at trykke min, og saaledes 

sad jeg i navnlos Bedrovelfe vist over en Time, indtil 

Jomfru Mortensen kom og hentede mig. 

Af hende fik jeg den hele Sammenhang at vide. 

Ovnen var sprungen, fordi „det gale Menneske" havde 

befalet Jorgeu at fyre i, saa stcrrkt han kunde — „og 

saa maatte den jo revne," sagde Jomfruen. Onkel havde, 

et Dieblik for Ovnen sprang, vcrret saa uforsigtig at 

tage sin Maste af, men var mcrrkvcrrdig nok ikke bleven 

ramt, „skjondt Stykkerne floi omkring saa toet som 

Fyld af en Fjerdyne." Derimod havde et af Stykkerne 

ramt et Glas med „Kalvelud", forklarede huu, „og 

denne havde fproitet Onkel i Ansigtet, saa han hverken 

kunde see eller hore, og haus nye Frakke, som var saa-

dan et dyrt Stykke, var bleven ligesom molcrdt af det 
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Djcrvelskab, det aad sig jo igjennem som en Slik, hvad 

det saa traf paa. — Havde Administratoren ikke havt 

Briller," lagde hun til, „saa havde han nu ikke havt 

Vine, og havde han ladet den Fyr gaae for den han 

var, dengang han kom og vilde hcrnge sig, saa havde 

det Hele nu vcrret ganske anderledes, og man havde ikke 

behovet at have alt det Rend for den Sags Skyld. — 

Men," endte Jomfruen, „det kommer der ud af, uaar 

man vil friste Vorherre og gjore sig klogere, end han 

vil have En. Havde Administratoren last saameget i 

Biblen, som han er gaaet paa Laboratoriet, saa havde 

Vorherre nok sparet ham for den Ulykke." 

Nede paa Fabriken fik jeg imidlertid et Par Dage 

efter en ganske anden Forklaring. Ovuen var sprungen, 

ikke af Hede, men af en eller anden uforklarlig Grund; 

thi Explosionen havde vcrret saa stcrrk, som om Spring­

ningen var skeet ved Krudt. Nogle mumlede om, at 

Jorgen paa egen Haand havde sat Ammoniak til Guld­

oplosningen og derved forvandlet den til Knaldguld, en 

af de farligste, exploderende Forbindelser. Hvis dette 

var Tilfaldet, havde han bodet haardt for sin forfænge­

lige Lyst til at agere Kemiker; thi et Brudstykke af 

Ovnen havde ramt ham saa haardt i Aufigtet, at han 

bevidstlos var bleven bragt paa Hospitalet, hvor han 

endnu ikke havde vcrret istand til at afgive nogen Forklaring. 

Onkels Tilstand var ogsaa meget betankelig; en Retort 

med Kalilud var bleven sprangt, og dette crtsende Stof 

havde overstcrnket ham faaledes, at Kladerne ucrsteu vare 

faldne af Kroppen paa ham. Han havde faaet mange 

Saar paa Ansigt og Hals, og noget af den farlige Op­

losning havde desvcrrre fundet Vei til begge hans Vine. 

Ter var en hoist begrundet Frygt for, at han vilde blive 
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blind, og hvis Synet blev reddet, vilde dette navnlig 

skyldes Olsen, som, inden Lcegen kom, havde anvendt 

passende Midler for at neutralisere Msstoffet. Olsen 

var den Eneste, der ligesom ved et Vidunder var stuppen 

for enhver Beskadigelse; men fkjondtAlle vare enige om, 

at han havde handlet med stor Konduite, kunde jeg dog 

tydelig mcrrke, at den skete Ulykke i hoi Grad havde 

foroget Misstemningen imod ham, og at man tilskrev 

ham hele Skylden, uden at man egenlig kunde angive 

hvorfor. 

Det var en svcrr Tid, der nu sulgte, dobbelt svar, 

fordi den faldt midt i den varme, lysende Sommer, 

hvor Alt indbod til Freidighed og Glcrde. Onkels Hus, 

der aldrig havde udmcrrket sig ved nogen scrrlig Livlig­

hed, var nu ode og stille som en Grav, og Jomfru 

Mortensen, som aldrig havde viist nogen Blidhed imod 

mig, behandlede mig nu, da hun ikke havde Onkel at frygte, 

snart med Ligegyldighed snart med Haardhed. Hver 

Aften, naar Vaagekonen var kommen, trak hun sig til­

bage paa sit Kammer med den Bemærkning, at nu havde 

hun slidt nok, og da jeg en Aften bedrovet spurgte hende, 

om hun bad for Onkel, bankede hun mig i Hovedet med 

sit Jernfingerbol og sagde, at hun skulde „be'e" mig. 

Saa sad jeg da hver Aften i de deilige, lyse Nit­

ters Tid ganske alene i den store Dagligstue og lyttede 

længselsfuld til Drengenes Jublen, naar de legede nede 

paa Gaden, eller ogsaa stirrede jeg bedrovet over til 

Johannas Vinduer; men de vare oversmurte med Kridt, 

og ikke et Menneske lod sig see. Naar da Skumringen 

faldt paa, og Alt i Stuen tabte sin Glands og Farve, 

indtil Morket lidt efter lidt hyllede sig omkring det Hele 

og gjorde det umuligt selv at skjelne den ncrrmeste Gjen-
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stand, da tcenkte jeg paa, at saaledes drog nu ogsaa 

Morket tcettere og tcettere hen over Onkels Vine, og at 

den Dag maaskee vilde komme, hvor jeg skulde vcrre den, 

der maatte see Alt for ham og fortcelle ham Alt, lige­

som Olsen gjorde ved sin blinde Moder. Saa lukkede 

jeg selv Vinene og provede, hvormeget man kunde gjore, 

naar man var blind; men hvergang kom jeg til det Re­

sultat, at selv de mindste Ting nceften vare umulige at 

udrette; jeg bad ret inderlig til Vorherre, at han vilde 

skaane Onkels Syn, og lovede tillige, at hvis han blev 

blind, vilde jeg altid tale Sandhed og aldrig bedrage 

ham, saaledes som Olsen gjorde ved sin Moder. Fjorten 

lange Dage gik saaledes hen; paa den femtende erklæ­

rede Lcrgen, at Faren vcrsenlig var overstaaet, og at 

Patienten nu behovede En. som kunde vcrre til Opmun­

tring for ham og forkorte ham Tiden ved Lcesning eller 

Samtale. Jomfru Mortensen smilede over hele Ansigtet 

og hentede sin store Spcrndebibel, som jeg rigtignok 

aldrig havde seet hende lcrse i, men vel benytte som Fod­

skammel, naar Gulvet var vasket. Med deune i Favnen 

gik hun triumferende ind til Onkel og foreslog ham to 

Timers Bibellæsning hver Aften; men lidt efter kom 

hun tilbage i en hoist oprort Tilstand: Onkel havde for­

langt Berlingeren og Olsen. Denne sidste kom sieblikke-

lig og var fra nu as ncrsten nophorlig derinde; men 

uagtet jeg ofte horte ham lee og tale spogende med On­

kel, var der dog over hele hans Vcrsen kommet et kjende-

ligt Udtryk af Forsagthed. Hvergang han forlod Onkel, 

gik han tans gjennem den store Dagligstue, nikkede blot 

til mig og lukkede sig saa inde paa sit Vcerelse, som 

han ikke forlod, for han den ncrste Dag begyndte sin 

lidet lonnende Vandring paa Fabriken. 
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Mig derimod bragte Lcrgens Erklcering hele mit 

tabte Mod tilbage. Jeg talte Timerne til den Dag, 

hvor Onkel skulde have Lov til at sidde i sin store Låne­

stol, og neppe havde Jomfruen om Eftermiddagen trukken 

sig tilbage, for jeg opgav baade Ccesar og Livins og 

vovede mig paa nye Togter i den gamle Fabriks talrige 

Smuthuller. 

Saaledes hcrndtes det, at jeg en Eftermiddag iagt­

tog de Arbeidere, som vare iscrrd med at rydde Kvarts-

kjcelderen. Med megen Interesse saae jeg paa, hvor­

ledes de trillede den ene Trillebor op efter den anden, 

og da Fabrikklokken havde ringet Folkene til Opbrud, 

besluttede jeg selv at nndersoge Kjcelderen, saameget mere 

som jeg nu ikke behovede at frygte Onkel og kun havde 

at gjore med Rasmus, der efter uoget Vrovl overlod 

mig den store Gaardlygte til min Opdagelsesrejse. For­

synet med denne steg jeg ned i den dybe, fugtige Hvæl­

ving og saae med Gysen de Vdelcrggelser, som Explo-

sionen havde foraarfaget. Hele den Deel af Loftet, hvor 

Ovnen havde staaet, var brudt igjennem og styrtet ned, 

saa at man kunde see lige op i Onkels Laboratorium. 

Kobberroret, der fra Ovnen havde ledet Aften ned i 

Kjalderen, var revet lost og saae ud, som om En havde 

moret sig med at blcrse det op til en Trompet. Jeg 

stirrede efter Nonnernes Kasse; den ene af Lunkerne 

hang endnu ved Loftet, men Kassen selv laae vcrltet henne 

i Hjornet af Kjcrlderen. I denne Stilling tog Kassen 

sig saa besynderlig ud, langt mere besynderlig, end den­

gang den hang under Loftet; thi alle Figurerne stod nu 

paa Hovedet og vare dobbelt vanskelige at hitte Rede i. 

Uvilkaarlig faldt den Drom mig ind, som Olsens Mo­

der havde fortalt, og mere end nogensinde for opstod det 
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Lwske hos mig at komme paa det Rene med, hvad der 

egenlig var i Kassen. Men denne Opgave var ikke saa 

let at lose, og forst ved Hjcrlp as et Kostestast lykkedes 

det mig at saae den tunge Metalkasse vendt om; men 

det gav en hel underlig Lyd i den, dengang jeg gjorde 

det. Meget omhyggelig undersogte jeg nu ved Skinnet 

af Lygten den Aske, som var styrtet ud af den; men 

Udbyttet var ganske det Samme, som da jeg havde vceret 

der med Olsen. Jeg fandt nogle fmaa Kulstykker, nogle 

sorvittrede Glasstaar og endelig et sammenrullet Stykke 

Papir, som var brcrndt igjennem hist og her; men hvad 

der forundrede mig var, at Ordene paa dette Papir vare 

trykte med rode Bogstaver ligesom i den Bog Cyprianns, 

hvoraf gamle Hans havde feet et Exemplar i Kjoge, og 

som Ingen kunde lttse uden Smeden og Provsten i Lel-

linge. Bladet syntes sorsaavidt at hore til denne mærk­

værdige Bog, som jeg heller ikke kunde låse et eneste 

Ord, og gamle Hans havde fortalt mig, at naar Sme­

den lcrste, satte Fanden Fingeren imellem for at chika­

nere ham, og hvor han havde gjort det, vare Bladene 

altid ligesom brcendte. Jeg stak derfor denne Mærk­

værdighed i min Bluselomme for ved Leilighed at fore­

ligge Olsen den; men da jeg i Halvmorket endnu en­

gang lod min Haand glide henover Kassens Bund, stodte 

den imod en rund Knap, som sad lige i Midten. Den 

lod sig hverken rokke tilhoire eller venstre, men da jeg 

tilfældigvis provede at trykke paa den, gav det ligesom 

et Kna-k, og i det Samme sprang en lille Laage op med 

en saadan Kraft, at den kastede mig baade Stov og Aske 

lige i Vinene. Overraskelsen var saa stor, at den ncrsten 

gjorde mig bange; det var ligesom Kassen var bleven 

levende, og det var med en Del Overvindelse, at jeg tog 
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mig faameget sammen, at jeg stak Haanden ned i det 

hemmelighedsfulde Rum. Dette strakte sig igjennem hele 

Kassens Lcengde, men syntes at vcere ligesaa tomt som 

Kassen selv, og forst da jeg trak Haanden tilbage, kom 

jeg til at rore ved en underlig glat Tingest, der laae i 

det ene Hjerne. Halvt i Angst, halvt i spcendt For­

ventning drog jeg den op gjennem Aabningen, og saae, 

at det var en gammeldags Flaske med en indslebet Glas­

prop, der foroven endte med en Love. Flasken selv var 

gjort af et lyserodt Glas, der hist og her spillede i alle 

Regnbuens Farver, og var til Hcclvten fyldt med et 

lysebrunt Pulver, der var faa forunderlig tungt, lige­

som Bly. Det slog mig imidlertid som noget Mærke­

ligt, at de Glasfkaar, jeg havde fundet i Asken, ogsaa 

vare lyserode, og ved at sammenligne dem med Flasken 

saae jeg, at Farven var den samme. Rimeligvis havde 

der vcrret to Flasker, hvoraf den ene havde ligget i det 

gjennembrcendte Papir; men da Lygten truede med at 

gaae ud, blev jeg nodt til at forlade Kjcrlderen og begav 

mig atter op til Dagslyset, meget tilfreds med mine 

antikvariske Underfogelfer. 

Da jeg havde bragt min Skat i sikker Forvaring i 

mit Privatlaboratorium oppe paa Loftet, frembod der sig 

en usorudseet Vanskelighed, som sorelobig lagde store 

Hindringer i Veien for Underfsgelfen af dens Indhold. 

Tiden og det Stof, som Flasken indeholdt, havde i For­

ening kittet Proppen saa fast til, at den ikke lod fig 

tage af, og hele Resultatet var, at jeg fik mine Hamder 

overfaaede med smaa Glasskjccl, der glimtede som Perle­

mor, men den lyserode Love blev urokkelig siddende og 

syntes at stirre paa mig med udfordrende Blikke. Jeg 

tcrnkte paa at flaae Flasken itu, men Frygten for, at 
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den maastee kunde give sig til at springe i Luften, bevir­

kede, at jeg gjemte den under en Urtepotte, saameget 

mere som jeg lige havde lcrst Sagnet om Asmodcrus og 

deraf lcrrt, at man skal vcere forsigtig med Alt, hvad 

man saaer paa gamle Flasker, naar disse ikke have Salomos 

Segl. Olsen kunde jeg desvcrrre den Aften ikke komme 

til at tale med, thi han lcrste hoit for Onkel, og da jeg 

ncrste Dag kom fra Skole, horte jeg, at han i Fabrikens 

Anliggender havde foretaget en Udflugt paa en fjorten 

Dages Tid, et sikkert Tegn til, at det begyndte at gaae 

bedre med Onkel, der allerede var kommen saavidt, at 

han med et Lcrseglas kunde begynde at stave sig igjen-

nem Berlingeren. Til ham turde jeg imidlertid ikke 

betroe mig — han maatte jo ikke vide, at jeg igjen 

havde vcrret i Kvartskjoelderen — og desuden forekom 

det mig, at Olsen var den, der var ncrrmest til at see 

min Skat. Hver Dag gik jeg i al Hemmelighed op og 

betragtede min Skat, og hver Gang jeg saae paa den 

lyserode Glassiole med dens underlige, gammeldags 

Form, den siddende Love paa Proppen og dens vcrgtige 

Indhold, gik det mere og mere op for mig, at jeg nu 

bestemt havde fundet det Rigtige, og at det vilde vcrre 

en smal Sag sor mig at hjcelpe Olsen paa Gled. Al­

drig havde jeg ventet hans Tilbagekomst saa længsels­

fuldt som nu, og med hver Dag blev min Begjcrrlighed 

efter at aabne Flasken storre og storre — endelig beslut­

tede jeg, at hvis han ikke kom til Sondag, vilde jeg 

vove Forfoget alene. 

Sondagen kom, men uden Olsen, og Alt syntes at 

stille sig scrrdeles gunstigt for mit Forehavende. Onkel 

havde faaet Lov til at kjore ud et Par Timer i Middags­

stunden, og Jomfru Mortensen skulde til et lille Sold i 

ii. 11 
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Abel Kathrines Stiftelse ovenpaa Gudstjenesten. Stue­

pigen havde Besog af sin Kjcrreste, og Kokkepigen, i 

hvis Kammer jeg altid beundrede et Knnstvcrrk, der fore­

stillede Amor, som rister Hjerter i en Lovhytte over en 

Tosset med Gloder, var rimeligvis beskjcrstiget med at 

smykke sig i Gudens Tjeneste; thi hendes Dor var luk­

ket, og Noglen sad indvendig. Jeg havde saaledes hele 

Huset, Kjokkenet iberegnet, til min Disposition, og da 

jeg havde tabt Lysten til at gaae videre ad den vaade 

Vei, sneg jeg mig ind i Onkels Vcrrelse for at see, om 

der ikke skulde siudes Et eller Andet, som kunde vcrre 

tjenligt til det store Forsog. 

Vel vidste jeg, at det var Helligbrode at rore 

Noget paa Onkels Bord, og at Folgerne kunde blive 

gyselige; men Lysten til at experimentere var vakt, og 

den var stcrrkere end Frygten. I al Hast erobrede jeg 

derfor et Bundt Svovlstikker, Onkels Spirituslampe, 

hans Blcrseror og nogle Stykker Porcellain, der havde 

tjent som Prover, og forsynet med disse uvurderlige 

Skatte vandrede jeg op paa Loftet med den Hensigt at 

slaae Flasken itu og prove, hvad den indeholdt. Skjcrb-

nen syntes ogsaa den Dag at ville soie mig i Alting. 

Da jeg kom op paa Tagkammeret, saae jeg, at jeg 

havde glemt at scrtte Urtepotten over Flasken, som laae 

midt paa Gulvet i Solskinnet; men hvad der var det 

Forunderligste var, at nu sad Proppen ganske los, ja 

det var endogsaa, som havde den skndt sig noget i Veiret, 

og det brune Pulver, der var ganske varmt af Solen, 

havde ogsaa stiftet Farve; det var nu mere violet end 

brunt. 

Ikke uden en vis ZEngstelighed aabnede jeg Flasken 

og saae ned i dens lange, smalle Hals med en Folelse, 
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som var det et ladt Bosselob. Flasken lod imidlertid 

til at virre en scrrdeles skikkelig Flaske, thi der kom hver­

ken nogen Aand eller Dunstskikkelse ud af den, men kun 

en eiendommelig stikkende Luft, der meget mindede mig 

om Lugten i Onkels Laboratorium paa den Dag, da 

Ovnen sprang. Dog lod jeg mig ikke sorstrcrkke; jeg 

huskede tydelig, hvorledes Olsen havde baaret sig ad i 

Slutteriet, og havde kun een Tvivl, nemlig den, hvor­

vidt man kunde bruge Torskelevertran istedetsor Lampe­

olie. Det viste sig imidlertid, at Pulveret hang meget 

godt fast ogsaa ved Hjcrlp af dette, og stjondt Lugten 

ikke var behagelig, fik jeg dog den ene Prove smurt ind 

efter den anden — paa Ncesen kom der ogsaa Noget — 

og jeg belavede mig nu til den store Begivenhed at 

blcrse med Bla'seroret. Her viste sig den uforudsete 

Vanskelighed, som ncer havde stoppet Experimentet i dets 

Gang og derved beredet Videnstaben et ubodeligt Tab: 

Onkels Blcrseror var forstoppet, og uagtet jeg anvendte 

mine Lungers fulde Kraft, var det mig ikke muligt at 

faae Luft i det. Saa tog jeg da min Kridtpibe, knæk­

kede Stilken af, tcrndte Lampen og gav mig til at puste. 

Flammen veg ud i en lang, svagt lysende Spids, og nu 

rettede jeg denne lige mod den ene af Proverne, som 

jeg holdt fast med en Knibtang. Luen flikkede og dand-

sede hen over Stykket, som strax stiftede Farve og blev 

rnbinrodt. Jeg pustede paany, saa det dundrede i mine 

Tindinger, det Rubinrode antog mere og mere et gulligt 

Bronzeskjcrr, men nu havde jeg ncrsten intet Veir mere. 

Med den sidste Anstrengelse pustede jeg paany; da var 

det, som gled der en Skygge bort under det bronze­

agtige Skjcrr, og lige med Eet, som skete det med Tryl­

leri, blinkede det klare, blanke Guld mig imode. Jeg 

il* 
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tabte Kridtpibestilken af lutter Forskrækkelse og bromdte 

mine Fingre ved at gribe efter Proven, som fulgte bag 

efter; saa jublede det op i mig, saa at jeg var ncer ved 

at raabe Hurra og sparke til Spirituslampen, der endnu 

stod brcrndende paa Gulvet; men i samme Meblik faldt 

Jublen og Gllrden fra Kogepunktet lige ned til Nul, 

mit Blod stivnede til Is — thi det var Onkel, som 

stak sit Hoved ind ad den lave Dor, der sorte til mit 

hemmelige Laboratorium, det var Onkels nye, sorte 

Briller, som med en ubehagelig Vedholdenhed stirrede 

lige paa mig, og det var Onkels Stemme, som i sin 

bekjendte gamle Tonart spurgte: „Men hvad er det 

for Narrestreger? Hvad bestiller Du her paa Loftet, 

Viggo?" 

Jeg havde i dette Meblik hellere feet Haifiskeu i 

Onkels Laboratorium blive levende og svarede skjcrl-

vende: „Jeg laver Guld, Onkel; men det er bare for 

Loier!" 

„Saa er det vel ogfaa for Loier, at Du har taget 

mit Blceseror og min Spirituslampe?" sagde Onkel 

strengt, idet han bukkede sig ind under den lave Dor og 

opmærksomt betragtede alle mine Apparater. Jeg stod 

som sonderknnst, thi jeg vidste, hvad der ventede, og 

havde aldrig anet, at Onkel af sig selv skulde finde 

her op. 

„Hvad er alt dette Roderi, Du har her oppe?" 

spurgte Onkel igjen og betragtede opmcerksomt Glasset 

med Skarnbasserne og Kobbertraadene. 

Jeg syntes, der var noget mindre Haardt i hans 

Stemme, og sagde lidt mere sreidig: „Det er mit Labo­

ratorium, Onkel!" 
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„Ah!" sagde han med sin spidse Betoning. Der-

paa bukkede han sig ned, greb den lyserode Flaske og 

holdt den op imod Lyset. 

Jeg solte, at det kneb, men sagde ingen Ting. 

Onkel vedblev at vende og dreie Flasken i den Lys-

straale, der strommede ind gjennem det knudrede Glas i 

Taget. Det var, som kunde han lcese en hemmelig 

Skrift i de Aarer og Revner, der lob over det sorvit-

trede Glas; hans Ansigt blev mere og mere alvorligt, 

Trekkene om hans Mund mere og mere bestemte, og 

pludselig spurgte han: „Hvad er dette her, Viggo?" 

Jeg solte, at det var ude med mig, og stammede 

forskrcrkket: „Det — det — er Nonnepulver, Onkel." 

„Nonnepulver?" gjentog han og hceldte lidt ud i 

Haanden. „Hvor har Du fundet det, Viggo?" 

„Nede i Kvartskjcrldereu. Det laae i Kassen; for 

nu er den falden ned." 

Onkel lod Flasken synke, boiede Hovedet og stirrede 

tankefuld ned mod Gulvet. Saa lceuge blev han staaende, 

og saa hentagen syntes han at vcrre i sin egen Tanke­

verden, at jeg tilsidst ganste cengstelig spurgte: „Er Du 

syg, Onkel?" 

Han saae paa mig med et Blik, som havde han 

va-ret langt borte, og sagde: „Hvad er Klokken, Viggo?" 

„Den er vist Tre, Onkel," svarede jeg forundret. 

Han bukkede sig ned for at tage Proppen med Love­

hovedet op, og derved faldt hans Die paa Proven. 

Han saae paa den, som om han ikke ret vilde troe sine 

Vine og sagde tvivlende: „Var der Guld paa dette 

Stykke Porcellain, Viggo, dengang da Du tog det paa 

mit Skrivebord?" 
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„Nei, Onkel," sagde jeg med dulgt Stolthed, „det 

har jeg lavet." 

Han vendte og dreiede Proven i Sollyset, ligesom 

han havde gjort ved Flasken, tog en Kniv op og pro-

vede, om Guldet virkelig sad fast, og sagde derpaa blot 

de Ord: „Folg med, Viggo!" 

Jeg fulgte ham stjcelvende, thi jeg vidste ikke, om 

det gik til Henrettelse eller Benaadning. Men da vi 

vare gaaede forbi Onkels Voerelse, hvor Spanskroret sad 

bag Speilet, aandede jeg betydelig friere. Uden at vexle 

et Ord gik vi ned ad Trappen og ud i Gaarden, hvor 

Onkel befalede Rasmus at bringe Jernkassen op i Labo­

ratoriet. Da vi kom derind, lagde han Flasken og 

Proven sra sig, lukkede det Jernstab, der gjemte Fabri­

kens Arkiv, op og udtog en Pakke gamle, gule Papirer, 

som vare omvundne med en lysegron Silkesnor, hvori 

der hang et stort Voxsegl. Saa aabnede han Pakken og 

satte sig til at lccse med en saadan Betagenhed, at Ras­

mus tre Gange spurgte, om han maatte gaae, inden 

Onkel sagde Ja. Da han endelig reiste sig op, var det 

kun for at aflaafe Laboratoriets to Dore; derpaa gav 

han sig atter til at lcrse — det var, som han aldeles 

ikke huskede, at jeg var tilstede. Dette varede vist en 

god Time, under hvilken jeg havde rigelig Leilighed til 

at angre mine kemiske Forsog. Pludselig reiste Onkel 

sig, lagde Papirerne ind i Jernstabet igjen og rullede 

derpaa begge Gardiner ned, saa der ncrsten blev ganske 

morkt i Værelset. Halv forstrækket, halv forbanset stir­

rede jeg paa disse Forberedelser, men jeg havde ncrr 

tabt baade Ncrse og Mund, da Onkel vendte sig imod 

mig og sagde: „Tccnd en Ovn, Viggo!" 
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Dette var en LEre, som aldrig var falden i min 

Lod, og stjsndt jeg tidt havde seet Jorgen gjore det, var 

jeg i Bieblikket saa befippet, at jeg greb til Pusteren 

uden at have Noget at puste til. 

„Fyrrespaaner forst og saa Troekul," sagde Onkel. 

„Spar ikke paa Fjederviften, Viggo!" 

Jeg lavede Ovnen til saaledes, som jeg havde seet 

Jorgen gjore det, og medens jeg gjorde dette, saae jeg, 

-at Onkel hcrldte Noget as Nonuepulveret i en Skaal, 

rev det ud med Terpentin og overstreg tre Prsver der­

med. Derpaa lagde han disse ned i en lille, trekantet 

Lerdigel, som han lukkede med et Laag og satte ned 

mellem Trceknllene. Men idet han gjorde dette, vendte 

han sig imod mig og spurgte: „Hvorledes bar Du Dig 

ad deroppe?" 

Jeg fortalte ham, hvorledes jeg havde seet Olsen 

gjore i Slutteriet, og at jeg havde gjort ganske paa 

samme Maade. Han horte opmærksomt paa mig og 

sagde tilsidst: „Er Du ganske vis paa, Viggo, at der 

hverken var noget Kuald eller Forpnsning, dengang det 

forandrede Farve?" Jeg sagde, at saaledes havde det 

gjort hos Olsen, men at jeg ikke havde mcrrket det Rin­

geste; det var blevet blankt ligesom ved Trylleri. 

„I Guds Navn da!" sagde Onkel med en vis 

Hsitidelighed og trykkede Diglen dybere ned mellem Kul­

lette. Derpaa greb han en Svovlstik, rakte mig den og 

sagde: „Nu kan Dn tcende, Viggo!" 

Jeg fandt dette uhyre morsomt, men endnu mor­

sommere blev det, da Onkel for en Sikkerheds Skyld 

gav mig Lcrdermasten paa og stak mig den store Fjeder-

viste i Haanden. Selv greb han ogsaa en Maste, og 

medens jeg viftede, saa Gnisterne sprang og Kulstovet 
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floi mig om Årerne, stod Onkel ganske stille med Armene 

overkors og saae paa det Hele. Pludselig greb han en 

Jerntang, nappede den hvidglodende Digel ud af Ilden 

og dykkede den ned i en Spand med Vand, saa at de 

hvide Dampe med en sydende og hvislende Lyd stod i 

Veiret. Derpaa tog han Diglen op, aabnede den og 

trak en af Proverne ud. Jeg bcrvede af Glcrde — den 

var blank af det klareste Guld. 

Onkel uudersogte forst den ene Prove, saa den 

anden og endelig den tredie — alle vare de blankere 

end det Guld, jeg havde feet paa Polererstuen. Jeg an­

tog, at der vilde komme en eller anden beundrende Ud­

talelse as min Dygtighed, og blev derfor ikke lidet for­

undret, da Onkel noget koldt sagde: „Holder Du af 

Falk, Viggo?" 

„Ja, Onkel," svarede jeg, „det gjor jeg rigtignok." 

„Du vil ikke gjore ham ulykkelig?" spurgte Onkel. 

„Vil Du vel?" 

„Nei, Onkel!" svarede jeg bestemt. 

„Godt!" sagde han og kastede Proverne hen i den 

Affaldsdynge, der laae under Vafkeu. „Hvis Du ikke 

vil gjore ham ulykkelig, saa ti med, hvad Du har fun­

det og feet. Du har Held med Dig, Viggo; men hvad 

der er til Held for den Ene, kan vcrre til Ulykke for 

den Anden; mcrrk Dig det. Fandt Du ellers Noget i 

Kassen?" 

Jeg rakte Onkel det beskrevne Blad; han studsede 

ved at see det, foldede det ud, lcrste det langsomt og 

lagde det ved Siden af den hemmelighedsfulde Flaske. 

Derpaa pakkede han begge Dele ind, forseglede Pakken 

og lagde den tilligemed de gamle Papirer ind i Jern-

skabet, som han derpaa omhyggeligt aflaasede. Jeg stir­



169 

rede ganske forstenet paa alt dette — jeg forstod ikke 

et Ord deraf, men havde jo rigtignok haabet, at min 

Opdagelse skulde fcrttes i Aviserne og ikke i Jernskabet. 

Onkel gik et Par Gange med Armene overkors op og 

ned ad Gulvet, saa satte han sig i den gamle Lcrder-

Lcrnestol med de mauge Gnldfom, trak en af de hoi-

ryggede Stole hen ved Siden af sig og sagde: „Kom 

herhen, Viggo. Jeg har Noget at fortcrlle Dig." 

Jeg kravlede op paa Stolen. Onkel klappede mig 

paa Hovedet, nikkede mere venlig til mig end fccdvanlig 

og sagde derpaa: „De Experimenter, som vi have havt 

for, og som jeg seer, at Du har lagt Mcrrke til, Viggo, 

ere ikke nye; vi ere tvertimod paa Spor efter en Hemme­

lighed, der horer med til Fabrikens ældste Historie. Jeg 

siger udtrykkelig, at vi ere paa Spor; thi der er et 

Punkt, hvor alle vore Bestræbelser hidtil have viist sig 

srugteslose. Den rode Flaske med det violette Pulver, 

som Du har fundet, bekrcrfter paa en besynderlig Maade 

en Rcrkke Omstændigheder, som jeg vel kjendte af de 

celdste Dokumenter i Fabrikens Arkiv, men som jeg hid­

indtil ingen V«gt har lagt paa, fordi mange Udtryk 

forekom mig tvetydige, og fordi Sagen dode hen i sin 

Fodfel. I Slutningen af Frederik den Femtes Regering, 

hvor man drev stcerkt paa allehaande nyttige Kunsters 

Opsving, indkaldte man fra Sachsen en Slags Alkymist, 

von der Schwarz, som ogsaa udgav sig for at vcere i 

Besiddelse af den Hemmelighed, hvorved Guldet paa 

Porcellainet bliver blankt under Brændingen. Han fik 

frit Ophold her paa Fabrikeu, netop de samme Vcrrelser, 

som Falk nu har ud til Kjobmagergade, og des­

uden Lys og Brcrnde samt halvtresiudstyve dobbelte 

Kroner om Aaret. Det var just ikke Meget, selv for 
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de Tider, og maaskee var det derfor, at der i hans Be­

stalling fandtes den Bestemmelse, at hvad gammelt Godtol 

han til sit Brug havde Behov, det kunde han paa Fa­

brikens Regning lade aftappe hos den velbyrdige Mand, 

Brygger Jorgen Vibe; thi Gaarden her ved Siden af 

var allerede dengang en af de storste Bryggergaarde i 

Kjobenhavn. Hvad denne von der Schwarz har vcrret 

for en Fyr, veed jeg ikke, men rimeligviis har det vcrret 

en Vindbentel som saamange Andre, der i de Tider drog 

ind i Landet for at soge Ncering ved de nye Fabrik-

anlceg. Jeg har nndersogt alt det Porcellain, vi have 

tilbage fra den Tid, og alt det Guld, som findes der-

paa, er slebet med Agat ligesom nu. Jeg har derfor 

ncrret stor Tvivl, om deune von der Schwarz har vcrret 

i Besiddelse af Hemmeligheden. Saavidt jeg af nogle 

Breve har kunnet fee, var han det maaskee, men holdt 

Regeringen hen med tomme Lofter og med Anlcrg af 

allehaande nye Indretninger, hvortil der gik en Masse 

Penge. Rundovnen i det gamle Brcrnderi, Haisisken, 

som hang under Loftet, og den Ovn, der faa ulykkelig 

fpraug for os, hidrore alle fra hans Tid. Men des­

uden have vi her i Arkivet Regninger paa det Bl, som 

han lod hente hos Jorgen Vibe, og hvad en Tydsker 

drak i de Dage, det gjor man sig ingen Jdee om, naar 

man ikke som jeg har vcrret dernede. Efter adskillige 

Breve fra den velbyrdige Mand Jorgen Vibe sorte 

denne von der Schwarz vistnok et temmelig lystigt Liv 

her paa Fabriken tilligemed Studenterne paa Regentsen, 

med hvem han doblede og soldede hver eneste Nat; thi 

det „at solde" kommer deraf, at Datidens Studenter, 

naar de slog hoist Sine, kastede Tcrrningerne i et Sold, 

for at Provsten ikke skulde hore dem rasle. Men det 



171 

Vcrrste var, at von der Schwarz ved Siden af alt dette 

bedaarede Jorgen Vibes Datter og endelig lob bort med 

hende en St. Hans Nat for at scrtte over til Skaane. 

Men Jorgen Vibe, som havde mcerket Uraad om Aftenen, 

samlede sine Bryggerkarle og tog ham i en Baad midt 

ude i Sundet, hvorpaa han forte ham til Kjobenhavn. 

Her skaffede han Vidner paa, at von der Schwarz ikke 

alene havde gjort en betydelig GMd, men ogsaa solgt 

af det Guld, der skulde anvendes til Fabriken. Der 

kom en kongelig Ordre til at scrtte ham i Blaataarn, 

men inden denne naaede ham, var det forsilde — han 

var reist." 

Onkel tang og saae hen for sig; men der var noget 

saa Kort i Maaden, hvorpaa han havde sagt, at Schwarz 

var reist, at det crggede min Nysgjerrighed, og jeg gjen-

tog: „Reist? Hvorhen reiste han da?" 

„Langt borte herfra; til den anden Verden," sagde 

Onkel. 

„Til Amerika?" 

„Nei. Han gik til en Verden, som ingen Kolnm-

bns har fundet, og hvorhen man kun reiser een Gang," 

sagde Onkel. „Da Politiet vilde fore ham i Famgfel, 

fandt de ham liggende foran den gamle Ovn, hvorpaa 

han havde brcrndt en stor Deel af sine Papirer. I 

Gnldpolererstuen havde man hort Knaldet — han havde 

skudt sig gjennem Hovedet — Hemmeligheden var dod 

med ham." 

Onkel stirrede atter hen for sig med et tankefuldt 

Blik og dreiede Solvsnnstobaksdaasen mellem Fingrene. 

Jeg havde heller Intet at sige, men nu forstod jeg, hvor­

for det gamle Laboratorium med sine smaa, blyindfat­

tede Vinduer, sit sodede Loft, hvis Hvcelving syntes at 
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tabe sig i et ubestemmeligt Morke, med sine gammeldags 

Ovne og halvt middelalderlige Redskaber — hvorfor alt 

dette bestandig havde gjort et saa pirrende og dog angste­

lig skummelt Indtryk paa min Fantasi. Her havde et 

Livsdrama sundet sin Losning; de gamle Kulisser havde 

altid staaet sor mig som en mcerkelig Dekoration, og 

nu, da de fik Historiens Interesse, havde et lunefuldt 

Tilscrlde blast dem fra hverandre for bestandig. Onkel 

tccnkte maaskee det Samme, thi lidt efter sagde han: 

„Jmorgen begynde Arbejdsfolkene derinde, og naar det 

er sardigt, vil hverken Du eller jeg kjeude mit gamle 

Laboratorium mere. Herregud, der har jeg dog tilbragt 

maugeu en lykkelig Time." 

„Og Haisisken, Onkel?" spurgte jeg. 

„Ja, den kommer bort tilligemed det Andet; den 

faldt ned under Explosionen og vil kun passe flet til 

det flade Loft og de nye Vinduer. De fleste af von der 

Schwarz's Instrumenter gik ogsaa i Lobet ved samme 

Leilighed, og naar jeg engang er dod og borte, er der 

neppe Nogen, der vil tanke mere paa ham eller paa hans 

Opfindelse." 

„Kunde han da brande Guldet blankt?" spurgte 

jeg ivrig. 

„Jeg havde ikke troet det," sagde Onkel, „men nu 

have vi Syn for Sagen. Kan Du huske, Viggo, at 

Du engang i Vinter bragte mig Noget af det Ro­

deri, som Du havde listet Dig til at brande i Blank­

ovnen?" 

„Jo," sagde jeg stolt. „Der var et Guldkorn 

deri." 

„Ja, en blind Hone sinder jo stundom et saadant," 

svarede Onkel og trak paa Skulderen. „Men det Korn 
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gav mig den sorste Tanke om, at Hemmeligheden dog 

havde vceret kjendt her, om den end aldrig havde vceret 

benyttet; thi det Guldkorn, som fandtes imellem Slag­

gerne, var ikke almindeligt Guld, men havde en egen 

Sammenfatning, som jeg ikke kan forklare saadan en 

Nar som Dig. Det var naturligvis ogsaa kommet fra 

Askebakken; men det var for lidt til at begrunde Noget 

paa, og jeg var en Nar, at jeg ikke lod Kvartskjcrlderen 

undersoge. Nu derimod har jeg nok til at see, hvor­

ledes von der Schwarz har baaret sig ad." 

„Det maa Du endelig gjore, Onkel," bad jeg ivrig. 

„Og naar Du har fundet ud deraf, maa Du sige til 

Olsen, hvorledes det hcenger sammen; han vil saa gjerne 

gjore den Opfindelse." 

Onkel klappede mig paa Hovedet og sagde: „Du 

er og bliver dog en Nar, Viggo. Naar jeg siger Falk, 

hvordan det hcrnger sammen, bliver det jo ikke hans Op­

findelse, og heller ikke min; thi jeg har jo saaet det at 

vide af von der Schwarz, hvis Gnldpulvcr Din Narrifas 

har vcrret saa heldig at finde." 

Med disse Ord rullede Onkel Gardinerne op og 

paabod mig endnu engang den suldstcrndigste Tanshed. 

Men da jeg om Afteueu laae i min Seng, tcrnkte jeg 

paa. hvor underlig de forsvundne Tider speilede sig i de 

nye, og hvormauge Sammenligningspnnkter der var 

imellem Olsens og den tydske Laborants Historie. Saa 

gav jeg mig til at grunde paa, om maaskee ikke von der 

Schwarz havde vceret lige saa ulykkelig som Olsen, og 

om han maaskee ikke snarere havde skudt sig af Kjcrrlig-

hed til Jorgen Vibes Datter, end fordi han havde be-

gaaet noget Slet. Men under disse Betragtninger over­

vældede Sovnen mig, og i Dromme saae jeg von der 
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Schwarz, som i det msrke Laboratorium ladede sin Pistol 

og derpaa kastede Krudthornet i Ovnen. Den nceste 

Morgen forelagde jeg denne Gisning for Onkel, som 

blot svarede, at det skulde jeg have dromt lidt for. 

Nittende Kapitel. 

E n  S k i l s m i s s e .  

Ncrst efter at komme i Besiddelse af en Hemmelig­

hed, er der Intet faa morsomt som at blive as med den 

igjen. Jeg havde haabet, at min Opdagelse skulde komme 

ikke alene i Aviserne, men maaskee ogsaa paa oldnordisk 

Museum, hvis de ikke kunde bruge den paa Rosenborg; 

men fremfor Alt havde jeg tcrnkt mig, at den vilde gjsre 

mig til en faa rig Mand, at jeg kunde hjælpe Olsen, 

kjobe det lille Bondehnus i Valby, som Onkel saa tidt 

havde talt om, og udstyre Jomfru Mortensen paa en 

passende Maade, hvis hun skulde saae isinde at gifte sig. 

Hvorfor Onkel havde taget min Opdagelse og lukket den 

inde i et Jernflab, kunde jeg aldeles ikke begribe; men 

jeg var vant til Lydighed og holdt trofast mit Loste om 

Taushed, skjoudt det ofte, navnlig da Olsen nogle Dage 

efter kom tilbage, kriblede og krablede saaledes i mine 

Sideben, at jeg undertiden lob bort, naar jeg bedst var 

i Snak med ham, af Frygt for at Hemmeligheden imod 

min Villie skulde lobe sra mig. Men bar jeg paa en 

Hemmelighed ligeoverfor Olsen, saa syntes paa den an­
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den Side ogsaa Olsen at bcere paa en Hemmelighed 

ligeoverfor mig, og spurgte jeg ham, hvad han havde 

bestilt i de fjorten Dage, han havde vcrret borte, da ' 

smilede paa sin ejendommelige, stille Maade og sagde, 

at det skulde jeg faae at vide, naar jeg havde spist en 

Skjcrppe Salt til — en Tidsfrist, som aldeles ikke be­

hagede mig, da jeg ved et sindrigt Experiment overbeviste 

mig om, at jeg vilde behove i det Mindste fire Maa-

neder for at blive fcrrdig blot med den ene Saltbinge, 

som hang i Kjokkenet. Det var imidlertid ikke det, at 

Olsen sortang, hvor han havde vcrret henne, som bi­

bragte mig Tanken om, at han bar paa et Mysterium, 

der maaskee var meget storre end det, Onkel havde lagt 

i Jernskabet — nei, hvad der gav mine Tanker denne 

Retning, var, at der i det Hele taget var foregaaet en 

vcrsenlig Forandring med ham, uden at jeg kunde an­

give denne anderledes, end at han var bleven „faa 

underlig", som Jomfru Mortensen bemcerkede. Men 

dette Underlige bestod mest i en stille Ro, en vis fryde­

fuld Ligevagt i Sindet, forbunden med en stor Usaar-

lighed imod Angreb — det var, som om alle de gjce-

rende, splidagtige Krafter, der hidtil havde huset i ham, 

pludselig havde fundet den Form, hvorunder de kunde 

forbinde sig til Harmoni, og netop ved Ligevcrgtens Ro 

give ham den Fasthed ligeoverfor Arbeiderne, hvis Man­

gel tidligere havde vcrret et af hans svageste Punkter. 

— „Laboranten seer ud som en Filosof, der skal til at 

fare til Himmels," sagde Rasmus en Dag, da jeg be-

sogte ham i Kjcrlderen; „men det er svcrrt, saa han er 

bleven spansk." — Bedre sormaaer jeg ikke at skildre min 

Vens Tilstand. 



176 

Olsens forandrede Holdning blev heller ikke nbe-

mcrrket af Arbeiderne; men hvad der paa mig havde 

gjort Indtryk af en stille, men dybt folt Lykke, opfatte­

des af hans Modstandere som Hovmod og gjorde Mis­

stemningen imod ham endnu storre. Dertil kom, at 

allehaande Historier sattes i Omlob af den utrættelige 

Peiter med Hensyn til den lille Reise, som Olsen havde 

foretaget sig. Snart hed det sig, at han havde varet 

nede i Tydskland for at faae Noget at vide om Hemme­

ligheden; snart at han havde vceret oppe i Skaane for 

at bestille nye Mnfler fra de dervcrrende store Tegl­

brænderier; snart at han var gaaet til Hamborg sor at 

tale med en Amerikaner om at lade hele Fabriken gaae 

med Damp — „til den gik ad Helvede til," sagde 

Peiter — men i Hovedsagen var der Ingen, der vidste 

Noget, undtagen maaskee Onkel, og der var det godt 

sorvaret. 

Imidlertid kunde jeg, naar jeg lob om paa Stuerne, 

tydelig mccrke, baade at Arbeiderue vare utilfredse, og at 

de frygtede for de nye Indretninger; ja, et Par Gange 

overraskede jeg endogsaa Peiter i at holde Taler paa 

Guldpolererstueu, hvori han blandt Andet foreslog, „at 

holde stot sammen og gjsre en ordenlig Strikke" — men 

om denne skulde vcrre til at hcrnge Olsen i, sik jeg ikke 

at vide. Onkel kom i denne Tid ncrsten flet ikke paa 

Stuerne. Dels var han endnu for medtagen af den 

lange Sygdom, dels arbeidede han meget oppe i sit 

Vcrrelse, ikke med de sædvanlige, smaa Kolber og Kar, 

men lcrste i underlige, gammeldags Boger, indbundne i 

Svinelcrder og med rode, tegnede Bogstaver — Boger, 

der vare saa svcrre, baade at sorstaae og loste, at to 

Karle maatte bringe dem ned fra Trinitatis Kirkeloft i 
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store Kurve, og saa sjeldne, at Onkel lukkede enkelte af 

dem inde i sit Jernskab, fordi hverken han eller nogen 

Anden kunde skaffe dem igjen, hvis de brcrndte om Natten. 

Onkel mcrrkede faaledes ikke Noget til, hvor stcerkt Mis­

stemningen voxede mod den, som han havde valgt, og 

som nu helt var traadt i hans Sted under hans Syg­

dom. Det overrastede ham derfor meget, da Folkene 

paa Gnldpolererstuen virkelig en Dag forsogte paa en 

»striks« — thi det var nok dette, som Peiter egenlig 

havde ment. Men danske Arbeidere ere ikke meget drevne 

i den Slags Sager, og Revolutionen fik samme sorgelige 

Udfald som den paa Ladegaarden, skjondt det var Peiter, 

der forte Kommandoen. Deputationen, der bestod af 

Guldpolererstnens samtlige Mandskab, og som havde til 

Hensigt at fordre Olfeus Afsted, dobbelt Betaling og 

helligt Lofte om at opgive alle Forfog paa Guldets 

Blankbrcending — denne Deputation kom ikke videre 

end til midt paa Trappen. Her erklcerede pludselig 

Klaus Bruns, at han havde glemt „Opskriften", hvor­

med han mente den Tale, han som Aldersformand 

havde forpligtet sig til at holde. Medens Klaus gik ned 

for at hente Talen og for at forsvinde med det Samme, 

harangnerede Peiter sine Tropper omtrent paa samme 

Maade som Jakob von Thyboe, for han stormede Re­

gentsen. Midt under dette gik Doren op, og Onkel, der 

var bleven forstyrret i sin Lcrsning ved de mumlende 

Stemmer paa Trappen, stod tans og truende paa Tærsk­

len. Nu var der Ingen, som vilde tale; den Ene puf­

fede til den Anden, og tilsidst udviklede Peiter i et meget 

ynkeligt Foredrag, at Stuens Bescetning havde i Sinde 

alle som een Mand at forlade Fabriken endnu samme 

Aften, hvis ikke de omtalte Betingelser opfyldtes. Hertil 

ii, 12 
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svarede Onkel, at dette kunde de gjore, ganske som de 

behagede; han vilde blot tillade sig at fore deres Andel i 

Enke- og Forsorgelseskassen over paa de andre Stuers 

Konto samt indgive en Beretning om det Passerede til 

Kollegiet. Ved Anvendelsen af dette forfærdelige Navn 

gjorde sex af Stuens otte Arbeidere omkring og sluttede 

sig til Klaus, som ventede i Gaarden, saa at den Eneste, 

der blev tilbage med Onkel, var Peiter. Denne udtalte 

nu i et lamgere Foredrag, at han ikke kunde svigte sin 

Overbevisning, at han med sin sEre var bunden til at 

forlade Fabriken, hvorpaa Onkel meget hofligt bad ham 

reife Fanden i Vold. Dette gjorde han ogfaa til en 

vis Grad, idet han skyndsomst kom ned ad Trapperne, 

uden at erindre, at Fabrikens Porte vare konstruerede 

modsat Helvedes; thi den, som engang gik ud paa den 

Maade, kom aldrig mere igjen. Tre Dage efter forfogte 

Peiter allerede et Forlig, men Onkel var ubonhorlig, og 

da Peiter endelig erkwrede at ville hcrnge sig, hvis han 

ikke sik Arbeide, bemcrrkede Onkel blot, at han i saa 

Tilsa-lde vilde tilraade ham at gjore det en Sondag i 

Kongelunden paa Amager. Med dette Raad sorlod 

Peiter Fabriken, og jeg var nogle Dage i Uro for hans 

Skjcrbne. Da jeg igjen faae ham, hang han virkelig; 

men det var bag paa en Wienervogn, som gik til 

Dyrehaven. Her beviste han praktisk, at han kunde 

taale at kjore baglcrnds, ved at fortåre et ikke ubetydeligt 

Kvantum Kirsebcrr, som han holdt paa Skjodet, og da 

han i Forbikjorslen foreviste mig en mcrrkelig blaa 

Tunge samt knipsede Stenene ud efter mig i Forbifarten, 

antog jeg dette for et gladeligt Tegn og et godt Be­

vis paa, at han havde lagt alle Selvmordsplaner 

til Side. 
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Peiters Bortfjernelse fra Fabriken bidrog vcrsenlig 

til, at den Misstemning, der havde reist sig imod Olsen, 

lidt efter lidt lagde sig; ja, da nogle Uger vare gaaede, 

og man saae, at der hverken kom Mufler fra Sverig, 

Maskiner fra Amerika, eller gode Raad fra Tydskland, 

slog man sig atter til Ro. Imidlertid var den sprcrngte 

Ovn bleven opbygget paany, men Olsen arbeidede ikke 

lamgere med den; han besorgede om Formiddagen Stue­

gangen for Onkel og havde om Eftermiddagen travlt med 

at indove den nye Laboratoriekarl, der var kommen i 

Stedet for Jorgen. Da man faaledes mcerkede, at For­

søgene gik istaa, drog man deraf den meget praktiske 

Slutning, at Olsen ikke var istand til at magte Opgaven, 

og nu blev man venlig imod ham — han kunde jo ikke 

skade, og det er altid en Anbefaling. 

Hvad der forundrede mig mest, var, at Olsen under 

alt dette kunde see saa lykkelig og tilfreds ud, og en Dag 

spurgte jeg ham, om han ikke havde isinde at blive ved 

med Forsogene. 

Han saae smilende paa mig, satte mig op paa 

Bordet i Laboratoriet og sagde; „Det kan godt vente 

lidt, Opfindelsen lober ikke fra mig. Nu har jeg fundet 

„det Rigtige", det, som forgylder hele Livet." 

„Men er det virkelig det Rigtige?" spurgte jeg 

med en bange Folelse af, at ogfaa han havde vcrret i 

Kjoelderen. 

„Ja," sagde han og svingede mig ruudt i Luften, 

„det er det Rigtige! — Det finder Du ogfaa nok, Viggo, 

naar Du bliver stor!" 

Jeg havde den storste Lyst til at sige, at jeg allerede 

havdet fundet det; men med stor Umage beholdt jeg det 

12* 
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hos mig selv og spurgte frittende: „Kan Du ogsaa for­

gylde Porcellain med det?" 

„Nei," sagde han leende, „det kan jeg ikke; men 

jeg kan forgylde Livet, mig selv og hver mork Tanke, 

som for boede i mig. See, det kommer der ud af det 

Rigtige." 

„Men tcrnker Du slet ikke paa Opfindelsen?" spurgte 

jeg. „Den vilde Du jo give Dit Liv for." 

„Nu ikke mere," svarede han. „Jeg vilde gjerne 

gjore den; men mit Liv har jeg nu Andet at give for." 

Det forekom mig, at min egen Opdagelse sank 

betydelig ved disse Ord, og jeg svarede: „Hvis jeg 

var i Dit Sted, Olsen, vilde jeg dog prove, saalcrnge 

jeg kunde." 

Han blev noget alvorlig ved disse Ord og svarede: 

„Siig mig, Viggo, hvis Du havde et Uhr, som Du 

antog for rigtig godt, og hvis Du nu faae, at Viseren 

paa dette Uhr pludselig begyndte at gaae tilbage i Ste­

det for frem, hvor laae faa Feilen? Var det Uhret eller 

Tiden, som gik tilbage?" 

„Det var naturligvis Uhret," sagde jeg forundret 

over det scelsomme Sporgsmaal. „Tiden gaaer altid 

fremad, siger Hr. Halle." 

„Seer Du, Viggo," sagde Olsen alvorlig og pegede 

paa sit Hoved; „jeg havde ogsaa engang et godt Uhr 

og troede, at det gik rigtig. Men for hvert Forsog, jeg 

gjorde, gik Viseren et Kvarter tilbage; tilsidst var Uhret 

ndlobet, der var ingen Spændkraft tilbage i dets Fjedre. 

Feilen kan ikke ligge i Stofferne, thi de binde og lose 

sig efter evige Love, faa maa vel Feilen ligge her, i 

Uhrvcerket" — og med disse Ord pegede han atter paa 

sin smukke, hvcrlvede Pande. 
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„Ja, men jeg kan!" sagde jeg. 

„Hvilket?" spurgte han smilende. 

„Aa, Ingenting, lad mig bare komme ned," sagde 

jeg, sprang ned af Bordet og ud af Laboratoriet — 

saa nar havde jeg aldrig va'ret ved at forraade Hemme­

ligheden. 

En Aften kom Olsen tidligere end scedvanlig og 

havde i Haanden det Manuskript, som havde kostet os 

saamange Penge i Slutteriet. Onkel var ikke hjemme, 

men Olsen var nu saa husvant, at han uden videre gik 

ind i Dagligstuen, hvor han tilligemed mig gav sig til 

at lose den vanskelige Opgave, at saae Snorene til at 

sidde lige i Ryggen paa Elskeren ved mit Theater. 

Jomfruen benyttede Onkels Fravcrrelse og angreb ham 

fint med Hensyn til hans Reise; men han undgik alle 

Sporgsmaal og svarede Intet paa Jomfruens Antyd­

ninger om Tab af Et eller Andet i Udlandet. Noget 

efter kom Onkel hjem, og Theen blev drukken, idet Sam­

talen , som scrdvanlig, dreiede sig om videnskabelige 

Sporgsmaal. Pludselig hcrvede Onkel Hovedet i Veiret 

og sagde: „Veed De af, Falk, at vi have faaet en 

Medarbeider?" 

„Hvad for Noget! En Medarbeider? Tcrnkte jeg 

ikke nok, at de ville tage fat paa Sagen i England," 

udbrod Olsen urolig. „Naar han blot ikke kommer os i 

Forkjobet! Er det George Well?" 

„Nei," sagde Onkel smilende, „han hedder rigtignok 

Georg; men Well er det ikke." 

„Saa er det George Hockington, tor jeg vcrdde; 

der var allerede nogle Antydninger i hans sidste Arbeide 

— han arbeider hurtigt." 
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„Heller ikke ham," sagde Onkel. „Men tag Dem 

iagt; den, vi have at gjore med, er en gammel Kemiker, 

og han er her i Byen. Han har idag meddelt mig sine 

Forsog." 

Olsen snurrede sig rundt paa Stolen, om imod 

Onkel; han var ganske bleg, og sagde med lav Stemme: 

„Her i Byen? 

„Naa," sagde Onkel, „nu vil jeg ikke pine Dem 

lomgere. Han hedder hverken Hockington eller Well og 

arbeider temmelig langsomt — det er Jorgen Rasmussen, 

som ligger paa Hospitalet." 

„Hvad for Noget! Halte Jorgen? Er han gal?" 

„Nei, sagde Onkel med et lunt Smil og tog sig en 

Pris, „men han har en gammel Svaghed allerede fra 

Drsted og fik mangt et Experiment til at mislykkes for 

ham. Altid skulde han have Fingrene med i Spillet, 

og naar Brsted skjamdte paa ham, sagde han altid: „Men, 

Hr. Professor, jeg skal jo hjcrlpe til. Det er jo derfor, 

jeg er her."" 

„Det gamle Asen!" sagde Olsen med ufordulgt For-

bittrelse. „Nu sorstaaer jeg, hvorfor aldrig en eneste af 

mine Formler vilde slaae til. Han har da ikke sat 

Ammoniak til Oplosningen?" 

„Ja, det maa Gud vide," sagde Onkel. „Men 

forresten har han nok, noget ncrr, rodet alt det sammen 

for os, som der er i Laboratoriet. „Det Rigtige maa 

jo vcere i een af Flaskerne," sagde han." 

„Han har altsaa bekjendt?" 

„Ja," svarede Onkel smilende, „men det holdt 

haardt. I al den Tid, jeg har besogt ham, har han 

aldrig villet rykke ud med Sproget, og iaftes klagede 

jeg til en af Volontairerne derover. Han gned sig i 
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Hamderne og lovede mig, at Jsrgen nok skulde komme 

til at bekjende. Lidt efter blev jeg kaldt ind til ham 

igjen, og nu fortalte han mig alle de Dumheder, han 

havde gjort, og bad mig til Slutning ganske veemodelig 

om at tilgive ham i hans Dodsstuud. Den fordomte 

Volontair havde bildt ham ind, at det var hans sidste 

Dag, og Jorgen havde allerede sendt Bud efter Konen. 

Imorgen faaer han Lov at staae op, men med hans 

Plads i Laboratoriet er det forbi!" 

„Saa maa vi strax begynde paa Experimenterne 

igjen," sagde Olsen. „Trods al den Forvirring, han 

har soraarsaget, er jeg dog glad over, at det er opdaget; 

thi nu bliver meget mig sorstaaeligt, som for var mig 

en Gaade. Jeg har fuldkommen omarbeidet mit Manu­

skript; vil De gjennemlcese det i Aften, saa kunne vi 

maaskee anstille et nyt Forsog imorgen. Ovnen med 

Tilbehor er fcrrdig." 

„Nei," sagde Onkel og skjod Manuskriptet over til 

Olsen. „Vi kunne ikke arbeide lcrngere sammen." 

„Ikke arbeide sammen?" spurgte Olsen. „Jeg veed 

ikke, at jeg har gjort Dem Noget imod?" 

„Nei, vist ikke," sagde Onkel venlig og rakte ham 

Haanden. „Vi kunne begynde igjen; men fra imorgen 

gaaer Enhver sine Veie. Hver arbeider for sig, til han 

naaer Maalet." 

„Men hvorfor ikke sammen? Jeg arbeider saa 

gjerne under Deres Veiledning," sagde Olsen bonlig. 

„I dette Sporgsmaal kan jeg ikke lcrngere give 

Dem nogen Veiledning," sagde Onkel. „De har 

studeret det tilstrækkelig og vil gaae videre ad deu 

ezcperimentale Vei. See heri ligger allerede et Skille­
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punkt — jeg opgiver den experimentale og vcrlger den 

historiske." 

„Den historiske!", udbrod Olsen med et sarkastisk 

og lidt overlegent Smil. „Vil Administratoren studere 

Kemiens Historie, saa er der idetmindste Literatnr nok, 

sor ikke at sige Makulatur." 

„Kast ikke Foragt paa de Gamles Skrifter, Falk," 

sagde Onkel alvorlig. „Sporgsmaalet er ikke nyt og 

hamger sammen med andre, der alt have fundet deres 

Losning. Jeg elsker nu disse gamle, halvt naive Skrif­

ter, hvor man i et simpelt Sprog sporer den barnlige 

Glccde og Beundring, hvor hver lille Iagttagelse er 

en Opdagelse, og hvor Skaberen prises i sin Mang­

foldighed." 

„Ja, det mangler ikke!" sagde Olsen. 

„Nei," sagde Onkel noget heftig, „men det mangler 

os. Vi ere ncrrved at blive blinde af Hovmod, og 

saa kunne vi ofte ikke see de Ting, der ligge os lige for 

Ncefen. Hvor mange af de Gamles Opdagelser have vi 

ikke betvivlet, fordi de ikke passede ind i Nutidens Sy­

stem, og hvor mangen Opdagelse er ikke gjort, som man 

senere har sundet omtalt? Hvis jeg nu i disse gamle, 

alkymistiske Skrifter f. Ex. fandt en Formel, der havde 

Slcrgtskab med den, vi agte at fremstille — hvad 

saa?" 

„Saa vilde jeg gratulere Administratoren!", sagde 

Olsen. 

„Tak!" sagde Onkel tort. „Men, seer De, og-

saa i en anden Henseende er der Vanskeligheder, og dem 

har De, som er saa ung, maaskee slet ikke tcrnkt paa. 

Scet, at denne Opfindelse gjores af os Begge; hvem 

stal saa have Wren og Fordelen af den? Hvem stal 
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f. Ex. have den Prcrmie, som Videnskabernes Selskab i 

Paris har udsat for den; thi De veed vel, at en saadan 

Prcemie er udsat?" 

Olsen blev ganske rod i Hovedet og stammede, at 

det vidste han ikke. 

„Ja, seer De det," sagde Onkel. „Halvtrefinds-

tyve Tusinde Francs finder man ikke i Rendestenen, og 

ZEren ligger heller ikke der. Det er nu ikke for de 

Penges Skyld, at jeg siger dette, dem kunde man jo 

dele. Men tro De mig, kjccre Falk, Wren lader sig 

ikke halvere. Gjorde vi Opfindelsen i Fcrllesskab, som 

det hedder, fra En af os maatte dog Gruudtanken i For-

soget vcere gaaet ud, og han vilde anfee sig for den 

egenlige Opfinder og den Anden for en Konkurrent, der 

snart vilde blive hans Uven. Fællesskab er noget Lap­

peri baade i Literatur, i Kunst og i Videnskab og bru­

ges i Reglen kun, uaar En stal tages paa Slcebetong. 

See dertil ere vi begge for gode — og Venner ville vi 

vedblive at vcrre, selv om En af os kommer forst — 

hvad mener De, Falk?" 

„Fra min Side brydes det aldrig," sorsikkrede Olsen 

og greb Onkels udstrakte Haaud. 

„Vel," sagde Onkel med en mcrrkelig mild Betoning 

og betragtede ham venlig. „Saa gjor nu Deres Bedste, 

og Gud vcrre med Dem. Tro mig, det er ikke for 

Ingenting, at de gamle Forfattere henfore Alt til hans 

Visdom og Naade; men De, Falk, horer vel heller ikke 

til disse moderne Spyttegjoge, som, sordi de kunne tude 

i et Blcrseror, troe, at de Scrbebobler, vi kalde Kloder, 

have pustet sig selv. Altsaa, fra i Morgen af ere vi skilte, 

og den, der gjor Opfindelsen, tager ZEren og Lonnen 
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helt. Kom nu ind i min Stue og tag Deres ovrige 

Optegnelser; iaften gjore vi Boet op." 

Olsen adled og kom lidt efter tilbage, belcrsset med 

Papirer, Boger og Guldprover. Jeg havde faaet fat i 

Korsaren, som dengang var en virkelig Korsar og ingen 

Matros, og idet jeg pegede paa Ordene i Piratskibets 

Flag, spurgte jeg: „Hvad betyder det?" 

„Det er nu mit Valgsprog," sagde Olsen alvorlig. 

„For det kjcempede Frankrigs Ungdom, for det flod Blo­

det i Paris's Gader, for det sank Bastillen i Grus. 

Hurra, Viggo, <za iia!" 

Med disse Ord floi han ud ad Doren, men Jom­

fru Mortensen sagde: „Saa, nu stal da det gale Men­

neske til paany at slaae Vinene ud paa Administra­

toren. Naa, det forstaaer sig, for Halvtresindstyve 

Tusinde Francs kan man jo saae en Del; men saae 

Administratoren Regningen paa den Havregrod, som vi 

have brugt, kunde det dog vcrre, at han betcrnkte sig 

paa at ryge i Luften endnu en Gang." 

Tyvende Kapitel. 

Gamle Hans gaaer igjen. 

Det gamle Brcrnderi havde aldrig havt noget godt 

Ord paa sig, og efter den tragiske Scene, som gamle 

Hans der havde opfort, kan man ikke undre sig over, at 

Arbeiderne altid gik udenom dets skumle Celler og sna-vre 
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Gange. Mcerkeligt nok begyndte Rygterne ikke strax 

efter, at Hans var dod; som alt Andet i Naturen for­

drede de en Grodetid, hvori Dannelsesprocessen kunde 

gaae for sig. Men da Foraaret kom med sine drivende 

Skyer og lange, dcrmringsfnlde Aftener, da dukkede de 

op som Hexeringe i Skoven ved Esteraarstide, og lige-

saa lidt som man kan forjage disse giftige Svampe, 

fordi de have deres Spirer dybt nede i Jordens Skorpe, 

saa lidet lod Rygterne sig kue — der stod en ny Ring 

hver Morgen, havde man end nok saa samvittighedsfuldt 

luget enhver Svamp bort om Aftenen. 

Og der var scrrdeles Grund til at troe disse Ryg­

ter. Morten Vcrgter, som ellers ikke var nogen Sinke, 

naar det gik imod Aander, fortalte, at han tre N«tter 

itrcrk havde seet Skjcrr af Luer paa Ruderne i det gamle 

Bramderi, „det var ligesom det lynede derinde." De 

to sorste Ncetter havde han kun uudret sig, men den 

tredie havde han grangivelig hort, hvorledes det raslede 

og susede derinde. Tilsidst havde han ment, at det 

maatte va're Ildebrand, og han havde da tamdt sin 

Lygte for at fee, hvor Ilden var. Men da Doren til 

anden Gaard var lukket, maatte han gjennem Nonne­

gangen, og her var forresten intet Mcrrkvcrrdigt passeret; 

men da han var kommen ind ved den gamle Ovn, havde 

han hort det hyle i den, som var det en hel Bataillon Katte, 

og lige i det Samme var Noget såret i hans Lygte, saa den 

var gaaet ud med et Sprut. Der var blevet ganske 

morkt rundt omkring ham, men i Morket havde han 

hort det dikke og slaae, som om hundrede bornholmske 

Stnenhre vare i Gang rundt omkring ham. Han vilde 

da loste Jernstangen fra Doren for at komme ud; 

men den havde holdt saa fast, at den ikke var til at 
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rokke af Stedet. Saa maatte han ud igjennem Nonne­

gangen; men ligesom han var midt i den, havde En 

revet Lygten fra ham og kastet den mellem hans Ben, 

saa at han faldt og knuste hver evige Rude. Men idet 

han faldt, havde han tydelig seet, hvorledes det lynede 

og gnistrede rundt omkring ham, „ret ligesom Funker, 

der ryge fra en Smedeesse." Forst i Dagbrakningen 

var han gaaet derind igjen, og da havde han fundet en 

rusten Hestesko, og der havde vcrret en fcrl, svovlet Lugt 

ved den. Administratoren kunde nu sige, hvad han 

vilde; men Morten havde erklceret, at han for vilde 

raabe Tolv paa den sstre Side af Nikolaitaarn end gaae 

Brandvagt i Brccnderiet. Og det var en dyr For-

sikkring — det veed Enhver, som kjender Noget til Niko-

laitaarns Historie. 

Paa mig gjorde disse og lignende Fortællinger et 

scrlsomt pirrende Indtryk. Jeg gyste hemmelig, naar den 

gamle Dinger paa sit gebrokne Schwarzwalder-Tydsk 

fortalte dem til Arbeiderne, og Dingers Mening, at det 

var Frederik den Femtes ntroe Brcrndere, som nu maatte 

arbeide ved Nattetid, forekom mig hoist sandsynlig, 

skjondt det jo ogsaa nok var rimeligt, at gamle Hans ikke 

havde faaet Ro i sin Grav. Men hver Gang Skumrin­

gen kom, og Skyggerne begyndte at leire sig i Krogene, 

naar Foraarsvinden klagende soer gjennem de ode Byg­

ninger, naar Veirfloien hvinede paa Trinitatis Kirkespir 

omkap med de tallose Loftsluger, der klappede i med hule 

Dron, da var det, som om en hemmelig Magt tvang 

mig til at komme i Ncerheden af det Rædselsfulde. 

Stille listede jeg mig da bort fra Lektierne og ned i 

Gaarden, hvor Portlygten fvaiede for Aftenvinden og 

kastede Striber snart af Lys, snart af Skygge ind 
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gjennem Portrummet. Med Hjertet bawende af Gru 

sneg jeg mig forbi Selekammeret, og forst i anden Gaard 

tog jeg mig et Pust; her skinnede Lysene saa fredelig fra 

Forvalterens og Vcrrkstriverens Vinduer — maaskee var 

det kun dem eller Luerne fra Fabriksskorstenen, der havde 

speilet sig i det gamle Bramderies Ruder. Men saa 

kom Tilboieligheden til det Underfulde igjeu; jeg for­

kastede denne Forklaring som Vantro og stirrede anelses­

fuld ind i den morke Gjennemgang, som forbandt anden 

med tredie Gaard, og som desuden sorte ind til Non­

nernes Celle. Derpaa tog jeg eet Skridt ind i Gangen, 

saa to, saa tre, stadig holdende Udkig med Lygten, som 

brcrndte ude i det forreste Gaardsrum. Saa kom der et 

Punkt, hvor ogfaa denne forsvandt, og her kneb det — 

nu var der kun fire Skridt til Nonnernes Celle. Saa 

stod jeg endelig og stirrede derind, videre turde jeg ikke 

gaae. Men jo mere jeg stirrede ind i det blode, ravne­

sorte Morke, jo oftere Vinden sukkede igjeunem de gamle, 

itnslagne Ruder og som et gravkoldt Pust slog imod 

mine bramdende Kinder, desto mere onstede jeg at komme 

derfra, og dog stod jeg som naglet til Pletten. Da 

rorte og bevcrgede det sig derinde; det saae ud, som om 

selve Morket formede sig. Hvide Figurer svcrvede lang­

somt frem imod mig — var det nu Liglagener eller 

blot Nonnernes Slor? Endnu holdt jeg mig, stjondt 

Hjertet hamrede i mit Bryst; men Vinden susede som 

Orgel-Toner, og det var, som om Suk og jamrende 

Roster lod derinde fra Dybet. De hvide Figurer drog 

sig sammen, kom narmere, nu kunde jeg ncesten see de­

res Ansigter — da greb Angsten mig — i et Nu gjorde 

jeg Hoire om, og jaget som en Fugl floi jeg med Pi­

lens Hurtighed assted og standsede forst i Portrummet, 
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hvor gamle Rasmus sad lunt og hyggelig i sin Kjcelder-

hals, snittende paa den evige Trcrtoffel. Saa lovede 

jeg mig selv aldrig at gjore det mere; men nogle Dage 

efter stod jeg igjen og stirrede ind i Nonnernes Celle. 

Saaledes kom jeg en Aften efter Scrdvane jagende 

i det vildeste Lob og denne Gang med en saadan Fart, at 

jeg tornede mod Rasmus og ncer havde revet ham ned 

fra den Bcenk, hvorpaa han sad. 

„Hvad er der nu i Veieu, Viggo?" sagde Rasmus 

gnavent og samlede Sylen og Foldekniven op. „Hvor­

for lober Han sig nu saadan grassat hver Aften?" 

„Rasmus, jeg har feet Spogelser!" stammede jeg. 

Rasmus svarede Intet, men saae paa mig og nik­

kede med Hovedet. 

„Troer Du, det er gamle Hans?" fortsatte jeg. 

„Onkel siger, han hcrngte sig, fordi han fros." 

„Fros?" sagde Rasmus og virrede igjen med Ho­

vedet. „Ja, nu har han det lunt! — Rigtig lunt!" 

sorsikkrede han og borede Sylen gjennem Overlæderet ned 

i Trcrsaalen. Det gjos i mig; der var noget saa Dia-

bolisk i denne Gebcrrde, og sagte hvidskede jeg: „Ras­

mus, troer Du, han er i Helvede?" 

„Nei!" sagde Rasmus bestemt. 

„Hvor er han da?" 

Rasmus snittede et Hjerne af Overlæderet og sagde 

tvcrrt: „Ja, hvor veed jeg det? Han kan jo vcrre saa-

mange Steder." 

„Men Du sagde jo, han havde det lunt, Rasmus." 

'.Ja, seer Han, Viggo, det er nu kun saadan en 

Mening; men den horte jeg dem sortcrlle nede i Holsten, 

dengang jeg var blandt Landsenorerne." 
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Rasmus taug og faae vist paa mig. Jeg vedblev: 

„Hvad sagde da Laudfeuererne?" 

„Ja, de havde det fra Tydskerne," fortsatte Ras­

mus, „saa det kan jo gjerne vcrre, det er Logn. Men 

seer Han, Viggo, de sagde, at den Synder, der havde 

gjort en Ulykke paa sig selv og var bleven begravet 

udenfor Kirkegaarden, han maa hver Nat staae paa en 

Korsvei med sin Kiste paa Ryggen, indtil han moder 

en Sjcel, som enten gaaer ad Himmel eller ad Helvede 

til. Alt, hvad Sjcrlen har gjort af Ondt her i Verden, 

det pakker han i Synderens Kiste, saa at den bliver 

urimelig tung. Saa maae de To gjore hinanden Sel­

skab paa Veien. Gaaer det til Himmelen, bliver Kisten 

lettere for hvert Skridt, de tage; men gaaer det ad Hel­

vede til, og den Vei gaae nok de Fleste, bliver Kisten 

tungere og tungere, saa Synderen ordenlig sveder der­

ved. Men hvor de saa komme hen, flipper kun Sjcrlen 

ind; Synderen maa gaae tilbage til sin Korsvei og be­

gynde forfra igjen. Men naar han kommer der, er der 

voxet en blaa Blomst op — den kaldte de „Armesunder-

bluhme" dernede — den kan han plukke, hvis han for­

tryder sin Gjeruiug. Men naar han har samlet faa-

mange, at han kan stroe sin Kiste dermed, saa er han 

fri, og den ncrfte, han moder, har ingen Ret til ham. 

— See, det Hele er naturligvis kun faadan en Mening," 

fortsatte Rasmus. — „Men," vedblev han og nikkede 

betydningsfuldt, „seer Han, Viggo, der er jo en Kors­

gang i det gamle Brcrnderi, og naar Foraaret kommer, 

groe de blaae Blomster i Forvalterens Have; det er 

Gravklokker, og dem stal man tage sig i Agt for." 

Det gjos i mig. Jeg erindrede virkelig at have 

seet de blaae Blomster lige udenfor Vinduet, hvor gamle 
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Hans sad, men uden at ane deres mystiske Betydning. 

Nonnegangen dannede jo ogsaa et Kors med Kors­

gangen, og hvoraf kom det sig, at St. Hansurten ved­

blev at groe i Sprcekken, skjondt den hverken fik Vand 

eller Jord — det Sidste havde jo gamle Hans heller 

ikke faaet. Jeg vilde imidlertid ikke trcrnge dybere ind 

i disse Mysterier, men skyndte mig op i Dagligstuen 

for ved Theekjedlens Summen og Jomfru Mortensens 

Snak at glemme de Rcedselssyner, som Morket, det 

gamle Brcrnderi og Rasmus's gyselige Fortcelling havde 

vakt tillive i min Fantasi. 

Men det lod til, at Skjcrbnen den Aften havde 

foresat sig at lade de skumle Syner trcrnge ind endogsaa 

i Onkels Dagligstue; thi da Jomfru Mortensen var 

gaaet op, da Onkel havde skruet Lampen ned og med 

sin gronne Voxstabel lyste sig gjennem de ode Vcrrelser 

for at gaae tilsengs tilligemed mig — da bankede det 

pludselig haardt ude paa Gangdoren. 

„Hvem kan det vnre?" sagde Onkel og vilde tamde 

et as Lysene paa Skrivebordet; men han tabte Voxstablen, 

og det blev ganske morkt i Stuen. 

„Gaa ud i Kjokkenet, Viggo, og hent mig en Svovl­

stik," sagde Onkel. 

Jeg adlod angst og famlede mig ud i den morke 

Korridor. Ligesom jeg kom ud, bankede det igjen, 

og det saa haardt, at Doren, som lkke var aflaaset, 

sprang op. 

En bred Lysstribe skjod sig henimod mig, og i 

dens Glands stod en Person, som jeg endnu ikke har 

præsenteret — det var Morten Vcrgter. 

Morten Vcegter betragtede sig selv som Fabrikens 

uundværligste Stykke og var ganske overbevist om, at 
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den Dag eller rettere Nat, hvor han ikke lomgere pas­

sede paa, vilde den brcrnde af eller blive stjaalet ligesaa 

glat, som Noureddin flyttede Paladset over til Afrika. 

Jeg betragtede altid den svcere Mortens skindindhyllede 

Person med en vis Interesse; thi ikke alene vidste jeg, 

at han var den, som blandt Alle havde seet mest til de 

rystende Syner i det gamle Brcrnderi, men han havde 

desuden en Uniform, som meget mindede om Vcegterne 

paa Kingos Tid, inden man fandt paa at scctte dem en 

Spolknm paa Hovedet. Morten Vcrgters Klcrdedragt 

bestod nemlig i en opkrampet Lcrderhue med øreklapper, 

i en tyk Faareskindspelts, og endelig i et Par lange, 

bredkravede Stsvler, der naaede ncesten helt op til Kncrene. 

Til disse Herligheder kom som Attributer: det kongelige 

Brandstilt, der i en svar Messingkjcrde hang om hans 

Hals, en Morgenstjerne fra Frederik den Femtes Tid, 

mere beregnet paa Oxer end paa Mennesker, og endelig 

en Gaardlygte med konkavt Resraktionsspeil, saa at den 

straalede som et Fyrtaarn. Men foruden Uniformen 

samt det Natlige og Dunkle i Mortens Bestilling, var 

der endnu en tredie Ting, som ikke alene gav mig, men 

mange Andre stor Respekt for ham — han var saa 

umaadelig stcerk. Ja, Onkel havde fortalt mig, at i 

den Tid, Morten var Pladsvcrgter ude paa Fabrikens 

store Brandeplads, blev der ikke stjaalet saameget som 

en Pind. En Aften havde Morten hort Huudene staae 

an, og da han gik efter Lyden, fandt han, at en af 

Pladshundene paa sin Jagt efter en Kat var kommen 

ind under en Stabel af Favnebrcrnde uden at kunne 

komme ud igjeu. At rydde hele Stablen af Veien vilde 

vcrre formeget, og Morten stubbede sig derfor ind uuder 

den for at frelse Hunden; men idet han med sine uhyre 

II 13 
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Krccster rykkede nogle af de nederste Favnestykker los, 

gik det ham paa en vis Maade som Samson med Fili­

sterne. Hele Stablen styrtede over ham, og der laae 

Morten og Hunden med tolv Favne Brcrnde over sig; 

men begge vare ncrste Morgen ikke alene levende, men 

havde endogsaa kun lidt ubetydelig af Trykket. 

Det var det Mærkeligste, Onkel havde oplevet, 

pleiede han at sige, og Onkel havde dog oplevet meget 

Mccrkeligt, baade i Frankrig og i Tydskland. 

Man kan derfor ikke uudre sig over, at jeg blev i 

hoi Grad forbauset ved at see Morten midt i Lys-

glandsen; jeg havde ventet et Spogelse, og han tog sig 

egenlig ud som en smilende Gronlcender, der skal til 

Bryllup. 

„Er det Dig, Morten?" udbrod jeg. 

„Ja, hvem skulde det ellers van?" sagde Morten. 

„Her er jo Ingen paa denne Tid af Natten uden jeg. 

— Det vil da sige ingen Levendes," lagde han til. 

„Hvad er der iveien, Morten?" lod Onkels Stemme 

bag ved mig. „Hvad vil Han paa denne Tid?" 

Morten satte Lygten fra sig og stottede sig til 

Morgenstjernen, idet han betragtede Onkel med et ran­

sagende Blik. Derpaa sagde han: „Ja, Hr. Admini­

stratoren saaer nu at sige, hvad Han vil; men denne 

Gang kommer jeg mest for at sige op." 

„For at sige op?" udbrod Onkel. „Og det paa 

denne Tid. Er det Hans Alvor, Morten?" 

„Ja, saamamd er det saa, Hr. Administrator," sagde 

Morten bestemt. 

„Hvad er der da iveien?" spurgte Onkel. „Er 

Tjenesten ikke god?" 
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„Jo, saamcrnd er den saa," sagde Morten. „Den 

er der ikke Noget at klage paa — men" 

„Ja, hvad er det da?" frittede Onkel. 

„Aa, egenlig saa er det Ingenting," sagde Morten 

og kloede sig bag Bret. „Men jeg maa nu sige op." 

„Han siger altsaa op for Ingenting?" fortsatte 

Onkel. „Det skulde han dog betcrnke sig paa; Magi­

stratens Vcrgtere have det ikke ncrr saa godt, som Han, 

Morten." 

„Magistratens Bcegtere!" brummede Morten haanlig. 

„Nei, det troer jeg nok, Hr. Administrator, de ere jo 

ikke kongelige. Jeg kunde ogsaa godt blive, naar jeg 

maatte faae de to Hunde herind fra Pladsen." 

„Nei, paa ingen Maade!" udbrod Onkel. „Her 

er for mange Folk til at vi tor risikere det; det var jo 

en af deres Hvalpe, som aad Pigen paa Toldboden." 

„Ja, det var saa," sagde Morten, „men hun kom 

ogsaa utidig fra Dandfebal. Her er jo Ingen om Nat­

ten, uden naar de brcrnder, og Fredag Nat kan jeg lukke 

Huudeue inde." 

„Men hvad vil Han med flere Hunde, Morten?" 

spurgte Onkel. „Han har jo Munter; det er jo en tro­

fast Hund." 

„Ja, det har hun vcrret," sagde Morten, „men paa 

den sidste Tid er Lucifer skinbarlig roget i hende, saa at 

hun er bleven rent spoleret. Jeg troer ncrsten, at hun 

begynder at holde til med det Kram." 

„Med hvilket Kram?" spurgte Onkel. 

„Ja, det kan jo ikke hjælpe, jeg fortæller, hvad det 

er, for Administratoren vil jo ikke alligevel troe det," 

sagde Morten nolende. „Men see, det er nu Allehaande, 

baade Noget og Ingenting, ligesom man tager det. Nis-

13* 
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sen har jo ikke Ophold i Kjobenhavn, for ellers vilde 

jeg troe, det var ham." 

„Har han da gjort Ham Noget?" spurgte Onkel. 

„Jo, det skulde jeg mene," sagde Morten. „Jeg 

har hverken Ro Dag eller Nat." 

„Ikke det, Morten?" sagde Onkel satirisk. 

„Nei, see nu forleden," fortsatte Morten, „da jeg 

tog mig en lille Lur henne ved Springet — for jeg 

sover nu meget let, stal jeg sige Hr. Administratoren — 

dromte jeg grangivelig, at jeg havde mit Hoved i en 

Balle Vand, og da jeg saa vaagnede, havde jeg ingen 

Kabuds paa Hovedet. Men veed Hr. Administratoren, 

hvor den var?" 

„Nei," sagde Onkel. 

„Den dinglede oppe under Porten," sagde Morten, 

„og Portlygten havde jeg i et Baand om Halsen; see 

det kan jo aldrig hcrnge rigtig sammen." 

„Nei," sagde Onkel. „Men det betyder, at Morten 

ikke stal sove paa sin Post." 

„Ja, naar jeg gjor Rundten, er det ligesaa galt," 

vedblev Morten. „Snart tuder det ligesom en Ugle, 

saa galer det, ret som det kunde vcere en Hane, og for­

leden Aften, da jeg vilde op paa Stcenget for at hente 

mig en Vist Halm til mine Trcrsto, begyndte det at klukke 

og kurre rundt omkring mig, som var jeg kommen ind 

paa Bryggerens Dueslag. Det er da heller ikke retviist, 

skulde jeg mene?" 

„Nei," sagde Onkel. „Men det har vcrret Nissen, 

som har villet vise Morten, at man stal lade Fabrikens 

Halm ligge. For det var maastee til Mere end eet Par 

Trcesto, Han vilde have?" 
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Morten indlod sig flet ikke paa dette vanskelige 

Punkt, men fortsatte: „Ja, det er nu kun i det 

Smaa, maa Hr. Administratoren vide. Men forleden 

Nat, da vi havde den svcrre Storm, saae jeg fra Port­

rummet et Gespenst eller saadant Noget, som kom ud ad 

Porteu, der ved Nonnernes Gang." 

„Hvordan saae det ud?" spurgte Onkel opmcerksom. 

„Ja, saa grant kunde jeg nu ikke see det," sagde 

Morten, „for det var lovlig morkt. Det forsvandt op 

imod Slemmeriet, men da det kom tilbage, syntes jeg 

saa vist, at det havde en bred, sort Svands, som stod 

bag ud efter det, og fortil kunde det nok vcrre skabt som 

et Menneske, skjondt de lyse Luer stak ud as Halsen 

paa det." 

„Hillemamd!" sagde Onkel. „Saa gik vel Morten 

op i Brcrnderiet sor rigtig at see paa det?" 

„Nei, Hr. Administrator," sagde Morten bestemt, 

„det gjorde jeg inte; for derom staaer der inte Noget i 

min Jnstrux. Jeg skal vare Fabrikeus Bygninger mod 

Ildebrand, og dens Porte og Dore for Tyvehaand og 

Rovere, men med det Aandelige har jeg ikke Noget at 

skaffe. Nei, jeg gik til anden Gaard, faavidt kunde 

jeg forsvare for min Samvittighed, og der kiggede 

jeg ud a Porten over til det gamle Bramderi, og 

saa " 

„Naa hvad saa?" spurgte Onkel, da Morten stop­

pede i sin Fortælling. 

„Ja, saa var det jo det, som jeg allerede har 

sortalt," sagde Morten. „Det glimtede og lynede og 

lynede derinde bag Ruderne, ret ligesom det kunde vcrre 

Ild." 

„Og Morten blev staaende i Porten?" spurgte 
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Onkel. „Det er ellers ikke efter Jnstrnxen. Hvis det 

nu havde vceret Jldlos?" 

„Ja," sagde Morten, og saa noget skamfuld ud, 

„saa havde man vel lugtet Rogen, kan jeg tcrnke; men 

det var ligesom smaa Lyn, der glimtede, og der kom ikke 

mere Rog end efter et Tordenskrald. Men Hunden blev 

med Eet, ligesom den var tosset; den foer om og snu­

sede i hele Gaarden, og saa satte den med et Sat ind i 

Nonnernes Gang. Der blev den borte for mig, men 

lidt efter horte jeg den hyle inde i Branderiet, og i 

samme Nieblik blev der ogsaa ganske morkt. Jeg floitede 

ad Hunden, og den kom ogsaa ud igjen; men, Jesses 

Kors og bevares, hvor saae hun ud! Hvert evige Haar 

lyste og skinnede paa hende, som var det Ild, og saa 

lugtede hun vcrrre end en hel Pakke Svovlstikker! Og 

saaledes blev hun ved at lyse til henimod Daggry; men 

da Bryggerens Hane begyndte at gale, saa gik ogsaa 

Glandsen af hende." 

„Er det da det, som har spoleret Hunden?" spurgte 

Onkel. 

„Nei, det vel ikke," sagde Morten. „Hun brakkede 

sig svart den hele Morgenstund, og vilde ikke ade et 

Korn, skjondt vi havde graae Wrter til Middag. Nei, 

det som har spoleret hende, var igaar Nat; for da handte 

noget nar det Samme." 

„Hvad skete da?" spurgte Onkel. 

„Ja see, det var nu saadau hen ad Midnat," for­

talte Morten. „Jeg havde gjort hele Rundten undtagen 

i det gamle Brandert, for jeg vil nu hellere sige op, 

Hr. Administrator, end lagge mine Ben der. Saa sad 

jeg paa Stentrappen inde i sorste Gaard og kiggede op 

paa Maanen for at see, om hun var fuld. Saa sprang 
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Vinden om, for vi have nu havt Aftenvind i de sidste 

sex Uger, Hr. Administrator, og lige idet Kirkefloien 

dreiede sig, saae jeg igjen det samme sorte Gespenst 

komme fra Slemmeriet. Det oar ganske sort, baade paa 

Ansigt, Hcrnder og Jodder, og saae forresten ud som et 

Menneske, paa det ncrr, at det ingen Ben havde. Men 

i Maaneflinnet tog det sig ncrsten ud, som havde det en 

Vandspand i Haanden. Hunden soer afsted igjen og 

halsede, som Veiret skulde gaae fra hende. Jeg lob da 

ogsaa faa stccrkt, som jeg kunde trcekke, men lige midt i 

Porten fik jeg Morgenstjernen imellem Benene og drat­

tede, saa lang jeg var. „Det er nu den anden Lygte," 

sagde jeg til mig selv; men inden jeg fik raisonneret 

mig, kom Munter tilbage med Halen imellem Benene 

og hylede som besat. See, det er det, som har spoleret 

hende." 

„Feilede den da Noget?" spurgte Onkel. 

„Josses, ja," sagde Morten, „det gjorde hun rig­

tignok." 

„Men, for Pokker, hvad var det da?" raabte On­

kel ntaalmodig. 

„Ja, det var, ligesom der var gaaet en gloende Ild 

hen over hende, Hr. Administrator. Lige op fra det 

venstre Are og lige ned til det hoire Baglaar var hvert 

evige Haar svedet, saa at de faldt af hende som Aske. 

Siden den Nat duer hun ikke til Noget." 

„Lad mig see Hunden!" sagde Onkel. 

Morten flottede, og Munter kom kravlende op ad 

Trapperne paa en Maade, som kun lidet svarede til 

dens Navn. Onkel bukkede sig ned, klappede Hunden 

og undersogte den ved Skjcrret as Lygten; derpaa sagde 

han: „Morten skulde dog passe lidt mere paa det 
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gamle Bromderi; der har vcrret Nogen derinde, som har 

flaaet Skedevand paa Hans Hund. Det er ikke brandt; 

det er crtset." 

„Skedevand!" sagde Morten med et betydningsfuldt 

Blik. „Det er mare ikke Skedevand det." 

„Naa, hvad er det da?" spurgte Onkel. 

„Ja, jeg vilde nu snarere kalde det den Ledes Vand/' 

sagde Morten. „Det er det Samme, som Ellesolkene 

slaae over Kreaturet. For der, hvor det rammer, bliver 

der ikke et Haar tilbage." 

„Hor nu, Morten," sagde Onkel. „Nu har jeg 

staaet lange nok og hsrt paa al den Snak. Skammer 

en saa stcrrk Karl, som Han, sig ikke for al den Borne­

snak? Rimeligvis er det en eller anden af Arbeiderne, 

som om Aftenen skjuler sig i Slemmeriet for at stjccle 

inde ved det nye Laboratorium. Jafteu tager Han sin 

Plads i anden Gaard, istedetfor i forste, og vil Han 

have sin Afsted for de Dumheders Skyld, kan Han faae 

den; men Morten gjor dog bedst i at satte nogle Natte-

tanker paa det endnu." 

Med disse Ord stak Onkel sit Lys til Lygten, tcendte 

det og drak derpaa med stor Sindsro det ufravigelige 

Glas Vand, som altid var hans sidste Forfriskning oven-

paa Dagens anstrengende Gjerning. Onkel var som et 

Uhrvcerk; naar dette Glas Band blev drukket, vidste jeg, 

at Klokken var Elleve, og da jeg kort efter laae i min 

Seng, talte jeg ogfaa disse Slag fra Frue Kirkes malm­

fulde Klokker. 

Jeg fik ikke megen Sovn den Nat. Forkyst og 

forstramt, som jeg var bleven, dels ved Rasmus's For­

tælling, dels ved Mortens omstændelige Beretning, ban­

kede Blodet i mine Tindinger som utallige smaa Hamre, 
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og hver Gang jeg lukkede Vinene, syntes jeg, at jeg var 

i det gamle Brcenderi. Saa besluttede jeg da at ligge 

vaagen, men herved blev min Tilstand om muligt endnu 

vcerre. Det var en stormfuld Nat, og Vinden, der kom 

susende med hele sin Vcelde, klemtes inde imellem Kirken 

og Fabrikens hoie Bygninger, klapprede med Lugerne, 

hvinede i Kirkefloiet og soer med Stormskridt hen over 

de ode Lofter. Men mig forekom det, som om angst­

fulde Roster klagede og jamrede i disse Stormstod, og 

som om tuugt belccssede Kcrmper vandrede henover Lof­

terne og stedte deres Hoved mod Tagvcerket, saa Vin­

duerne klirrede derved. Henad Klokken Tolv slog Hun­

den i Gaarden an, men det var paa en underlig jam­

rende Maade, og jeg horte ikke Morten Vcegter floite 

som scrdvanlig. Onkel sov fast; der var en underlig 

Modscetning imellem hans rolige, ensformige Aandednrt 

og de vilde Roster, som hylede udenfor og af og til 

rnskede i Dore og Vinduer, som vilde de aabne dem med 

Magt. 

„Hvem der kunde sove som han!" tcrnkte jeg og 

vendte mig lydlost i Sengen, for ikke at forskrække Spo-

gelserne. 

Jeg maa dog vcrre falden hen i et drommelost 

Blund, thi pludselig foer jeg i Veiret derved, at en 

jernhaard Nceve bankede voldsomt paa Doren, og sam­

tidig dermed kimede Gangklokken underneden, som om den 

skulde springe. 

„Tamd Lys, Viggo!" raabte Onkel. „Svovlstikkerne 

ligge hos Dig." 

Jeg adlod, og Onkel klcrdte sig paa, vistnok hurtig, 

men dog saaledes, at ikke et Stykke manglede i hans 

Paaklcedning. 
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Jeg fulgte hans Exempel, men ikke med samme Held. 

Mine Hcrnder rystede saaledes, at Trcekstovlerne ncrsten 

blev en Umulighed; der maatte vcrre fleet en forfærdelig 

Ulykke — min fsrste Tanke var Olsen. 

„Hvad er der iveien?" raabte Onkel ud ad Vinduet, 

som Stormen ncrsten rev fra ham. 

„Brand! Brand!" lod Mortens Basstemme nede 

fra Gaarden. 

„Vcek alle Bryggerkarlene i Nummer To!" raabte 

Onkel, „og lad dem gjore Slnfferne parate. Lob faa 

op til Brandmajoren; men skrub sig, Morten." 

Jeg horte Mortens tunge Trin forsvinde i Port­

rummet, medens Bankningen og Ringningen rasede neden­

under. Det var gamle Rasmus; han var bogstavelig kun 

i Skjorte og Nathue, og nu saae jeg tydelig, at han 

bar Pidsk; den strittede bag ud, som en stiv, lille Tin­

gest med en sort Sloise i Enden og gav hans Skygge 

paa Vcrggen nogle hoist mccrkelige Konturer. 

„Aa, Josses, Jesses, Hr. Administrator, nu brcrn-

der Fabriken!" raabte den gamle Mand og vred sine 

Hcrnder. 

„Snak, Rasmus," sagde Onkel og tog Vandspanden 

fra ham, som han havde grebet i Stedet for Lygten. 

„Gaa ned og faae nogle Klcrder paa; men kald forst 

paa Falk!" 

„Ja, ja, Hr. Administrator," sagde Rasmus og 

begyndte at gaae op ad Trappen istedetfor ned. „Ja, 

ham har jeg kaldt paa; men han sover som en Sten. 

Aa, Gud hjcrlpe os, hvad stal vi dog hitte paa?" 

Onkel tog den forstyrrede Rasmus ved Armen og 

mere trak end ledte ham ned ad Trapperne. Ved Olsens 

Dor bankede de paa, men den var aslaaset, og der kom 
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intet Svar, maaskee fordi han sov i det inderste Værelse, 

som vendte ind imod Gaarden. Her traf vi Morten 

Vcegter, som med en beundringsværdig Hurtighed havde 

forrettet sit ZErinde, og Alle i Kompagni raabte vi op 

imod Olsens Vinduer, saa at det maatte vcekke selv en 

Dod; men der kom intet Svar. 

„Hvor er Ilden, Morten?" spurgte Onkel. 

„Luerne staae ud ad Vinduerne til Forvalterens 

Have," sagde Morten. „Ilden maa v«re i det nye La­

boratorium. Jeg syntes nok, at jeg horte ligesom et 

Dump derinde, og kort efter blussede Ilden saa klart 

op, at det var godt at see, at det ikke var Spogel-

ser det." 

Morten tog en Brosten og slyngede den med en 

saadan Kraft op imod Olsens Vindue, at baade Ruder 

og Sprosser brast, og Skoddet aabnede sig indvendig; 

men deroppe fra kom ikke en Lyd. 

„Saa er der fkeet en Ulykke!" udbrod Onkel. 

„Ja, der er vel saa," svarede Morten, „for tilsidst 

er det vel ham, Lapperanten, som har sat Ild paa Bræn­

deriet, siden han ikke er i sin Seng. Gud forlade ham 

hans Synd, men det gamle Lapperatorinm gik jo samme 

Vei." 

Jeg havde aldrig troet, at Onkel kunde lobe; ja, 

blot Tanken herom forekom mig ligefaa utrolig, som at 

Hesten paa Kongens Nytorv skulde saae i Sinde at ga­

loppere. Hvad stildrer derfor min Forbauselse, da jeg 

pludselig saae min stive, ccrbare Onkel lcrgge alle Hen­

syn tilside og „hale ud", som Morten senere udtrykte 

sig, ikke i Trav, men i Karriere, og det ovenikjobet 

med den fulde Vandspand, som han havde taget fra 

Rasmus. Denne gjorde et Forfog paa at folge, men 
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naaede ikke tangere end til anden Gaard, hvor Tabet 

af Tratoflerne og Stakaandetheden tvang ham til at 

blive. Morten Vagter var ifard med at trakke Fabriks-

sproiten ud af Sprsitehnset, og saaledes naaede jeg alene 

op til Nonnernes Celle, hvor jeg havde seet Onkel for­

svinde. 

Hvor forunderlig faae den nu ikke ud? Rogen trak 

i tunge, sorte Skyer hen under dens Loft, hvirvlende ud 

ad de smaa, sonderslagne Ruder, og naar Luerne fra 

Brcenderiet blussede op, kastede de et mat, rodgult Skjar 

hen over Hjalvingens Spidsbuer, saa at det saae ud, 

som om de videde sig ud og trak sig sammen. Alle 

Dore vare aabue, men allerede i det Rum, hvor de cel­

lede Ler, var Rogen saa kvalende, at jeg begyndte at 

blive bange; her indhentede jeg Onkel, Hatten havde 

han tabt, men Vandspanden havde han endnu i Haanden. 

„Ikke et Skridt videre, Viggo!" sagde han og holdt 

mig tilbage. „Det gamle Loft derinde styrter, saasnart 

Stiverne brande igjennem." 

„Onkel, Du maa ikke gaae derind!" raabte jeg. 

„Det er min Pligt — han maa vare derinde — 

Dampene kunne have bedovet ham," sagde Onkel i korte, 

bestemte Satninger. „Siig Folkene, hvor jeg er, og lad 

dem sproite sra Haven. Loftet — —" 

Mere herte jeg ikke. Onkel forsvandt for mig i 

tykke kvalende Rogfkyer, og da Luerne lidt efter lysnede 

igjennem, saae jeg, at han paa alle Fire langsomt krob 

henimod Ovnen. Saa kom der en ny Roghvirvel, som 

ganske skjulte ham for mig og tvang mig til atter at 

retirere ud i Nonnernes Celle. 

Her stod jeg, stille og bavende, med en Gru i 

Hjertet, som ikke lader sig beskrive, og her traf Folkene 
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mig, da de med den forste Sluffe ilede Brænderiet til 

Undsætning. Dinger var med; han sagde ikke et Ord, 

da jeg fortalte, hvor Onkel var, men idet han loste op 

paa den Line, han bar om Livet, styrtede han pludselig 

ind i de tykke Roghvirvler med et Spring som en Svom-

mer, der stal bjerge en Skibbruden. Lidt efter kom han 

igjen og bar Onkel paa Armene ligesom et Barn. Men 

Dingers Skjcxg var blevet derinde, og hans Ansigt, der 

altid stod i et ubestemmeligt Mellemsort, var saa svcertet 

som en Skorstensfeiers. 

„Flink paa Pumperne, Folk!" raabte han og svang 

sin svedne Hue. „Fabriken breuuer ikke so, og Atmini-

stratoren har vi!" 

Et jublende Hurra fra Folkene ledsagede denne glade 

Efterretning, og jeg horte tydelig, at Bryggerens Folk 

raabte med. Slangen blev stukken ud gjeuuem For­

valterens Have, Hanerne i Slemmeriet aabnede, og snart 

afloste Pumpernes taktfaste Slag og Vandstraalens Hvis­

len den forrige dodlignende Stilhed. 

Noget efter fulgte jeg med Onkel tilbage under Klok­

kernes Klemten og den uhyggelige Lyd af Brandpiben 

fra Gaderne. Brandmajoren var kommen, og han havde 

nu overtaget Slukningsvcrrket. 

Midt i Gaarden stod Onkel stille, saae sig tilbage, 

og idet han trykkede mig fast i Haanden, sagde han: 

„Stakkels Fyr! Ilden er udbrudt i Kulrummet til-

veustre; der laae et Anker Terpentin derinde. Jeg 

kom ikke saa langt; men har han vceret ved Ov­

nen — —" 

„Hvad saa?" spurgte jeg beklemt. 

„Saa er han indebrcrndt!" sagde Onkel med lav 

Stemme. „Tilbageveien var spccrret." 
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Enogtyvende Kapitel. 

E n  O v e r r a s k e l s e .  

Hvorledes jeg tilbragte Resten af denne ssrgelige 

Nat, vil jeg ikke gjore noget Forssg paa at beskrive; 

den var, om mulig, endnu voerre end dengang Labora­

toriet sprang i Luften. 

Morgenen bragte imidlertid nogen Trsst, thi dels 

viste det sig, at Skaden i Brænderiet ikke var saa stor, 

som man havde ventet, og dels havde man, hvad der 

var uendeligt vigtigere, ved Rydningen af Ovnen ikke 

forefundet Noget, som kunde tyde paa, at et Menneske 

var indebrcrndt. Paa den anden Side var der Ingen, 

der havde seet noget til Olsen. Da man sprcrngte Ds-

ren til hans Vccrelse, fandtes det i den fnldstamdigste 

Orden; Studerelampen brcrndte endnu paa hans Bord — 

men Sengen var urort. Da Morten Vcrgter aflagde sin 

Rapport, meddelte han, at den Jernbolt, som lukkede 

Porten ud til Springgaden, var skudt tilbage, og at 

Porten selv havde staaet aaben om Morgenen. Men 

heri var intet Forunderligt, thi dette kunde vcrre steet 

under Branden, hvor man havde benyttet den Brand­

post, som stod i Springgade, og det var ikke muligt at 

saae nogen Oplysning om, hvorvidt paagjoeldende Port 

havde vccret aaben ved Brandens Begyndelse eller ei. 

„Jdag ville vi gaae i Kirke, Viggo!" sagde Onkel, 

da Theen var drukken. „Vi have Meget at takke for 

og Meget at bede om." 

Jeg folte dybt, hvormegen Net Onkel havde, skjemdt 

jeg ikke holdt af at komme i Kirke, hvor Alt var saa 
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stort og dodt, og hvor jeg sjelden forstod Noget af, hvad 

Prcrsten sagde. Langsomt vandrede vi op til Frue Kirke 

og satte os i det vante Stade, hvor Onkel gravitetisk 

talte sex Firskillinger af, som han lagde foran sig til 

Tavlerne, inden han tog fat paa Pfalmebogen. Jeg var 

saa forknyt, at jeg Ingenting herte eller saae; men da 

jeg havde sunget den forste Psalme, som begyndte: „Naar 

vi i storste Noden staae", da lysnede Troen og For-

trsstningen op i mig, og med et a'rligt og redebont Sind 

lavede jeg mig til at hore paa Prædikenen. 

Men det gik mig den Dag, som saa ofte tilforn. 

Prcrsten var vistnok en nidkjcrr og vel studeret Mand, 

og Prcrdikenen grundig gjennemtcrnkt, men Ordene 

kom ikke fra Hjertedybet. De vare velstobte og velrun-

dede, men gled mig forbi i snorlige Rcekker, som var 

det Glandsperler, trukne paa en Traad. Der var ikke 

et Ord, ikke en Stavelse sor mig, ikke en Scrtning, som 

jeg kunde gribe til Hjertelindring og bruge til Trost. 

Havde han blot talt om Daniel eller om Mcrndene i 

den gloende Ovn, saa havde jeg sorstaaet ham og fulgt 

med. Nu derimod laae Kirken saa stille og saa mork, 

Regnen rislede ned udenfor, og foruden Prcrstens Ord 

horte man kun Tavlerne, som rasleude blev stukue ind 

i Stolestaderne af et helt Kompagni Kordrenge; men 

idag havde jeg ikke som ellers min Glcrde af at lade 

de blanke Firskillinger trille ned i de velpolerede Spare­

bosser. Msrket blev tcrttere og tcrttere, Regnen styrtede 

tcrttere og tcrttere, og Prcrstens Prcrdiken syntes ogsaa 

at fortcrtte sig, men nogen Ende fik den ikke. Jeg havde 

ingen Sovn saaet om Natten, og nu folte jeg, trods 

min Frygt for Onkel, at den meldte sig med hele sin 

Styrke. Jeg boiede mig forover, holdt Kaskjetten for 
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Vinene, og sank sagtelig hen i denne halvbevidste For­

nemmelse, som er eiendommelig for Dagsovnen. Pludse­

lig vaagnede jeg derved, at min Sidemand kom til at 

stsde til mig med Psalmebogen, og lige i det Samme 

horte jeg Prcrsten sige: „Lader os Alle bede!" 

Jeg boiede Hovedet, skamfuld over, at jeg havde 

ladet mig overliste, og idet jeg lukkede Vinene for ikke 

at forstyrres, bad jeg af mit ganske Hjerte til Gud om, 

Olsen maatte vcrre frelst, at han uskadt maatte komme 

tilbage til Fabriken, og at han der maatte gjore den 

Opfindelse, hvorfor han havde offret og lidt faameget. 

Da jeg atter lukkede Vinene op, tonede Orgelet, Luften 

var lys og klar, og en Solstribe skjod sig fra Vinduet 

lige hen imod mig og glimrede paa Guldsnittet af min 

Pfalmebog. Jeg veed ikke, hvoraf det kom, men jeg fik 

i dette Vieblik en dyb Bevidsthed om, at Olsen var 

frelst, og at Alt vilde tage en Ende med Glcede. Onkel 

sang som scrdvanlig Psalmen igjennem, to Takker forud 

for de Andre, og reiste sig derpaa op, idet han sagde: 

„Lad os saa gaae, Viggo; det var en herlig Pra-diken." 

Jeg svarede Intet, men stirrede længselsfuldt ud 

imod den fommerblaae Himmel; jeg vidste nok, hvem der 

prcrdikede bedst — Solstraalen eller Prcrsten. 

Imidlertid modtoges vi ikke af noget gladeligt Bud­

skab ved vor Hjemkomst. Rasmus stod ikke som ellers 

soudagskloedt udenfor Porten; Skrcrkken over, at en 

kongelig Fabrik faadan uden videre kunde brcrnde af, og 

det fra den Ende, hvor han ikke var Portner, havde til­

ligemed hans ubesindige Lob givet ham en Rystelse, som 

holdt ham i Sengen. Hans Kone forklarede, at Olsen 

ikke var kommen, derimod havde hun igaar Aftes, faa­

dan henad Morkningen, feet ham gaae op i det nye 
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Laboratorium, og et Par Timer efter var han kommen 

styrtende som et besat Menneske og var loben op paa sit 

Va-relse, men blot for at hente sin Overfrakke. 

„Jeg sagde saamamd: „Hvor stal De hen i saadan 

en Hast, Hr. Falk?" Men han smed bare en Solvdaler 

til mig og smeldede med Porten, saa det rystede. Nu 

er han vel floiet med Vildgjcrssene; Administratoren 

skulde dog see, om ikke der mangler Noget i Kassen." 

„Har ellers Ingen spurgt efter mig?" sagde 

Onkel. 

„Jo, kort efter at Hr. Administratoren var gaaet, 

kom saamcrnd Assistenten med tre fine Herrer; de sidde 

nu oppe hos Administratoren." 

„Politiet! Hvad kan det virre?" udbrod Onkel. 

„Ja, de saae nok ud til at vcrre sveuske Ministre, 

sagde Konen, „for de vare saa svcrrt behamgte, og Uni­

form havde de ogsaa; men Assistenten sagde, da han 

gik, at det var Politiet fra Malmo." 

Onkel rynkede Panden; men sagde ikke et Ord. 

Oppe i Daligstnen traf vi virkelig tre uniformerede 

Herrer, som sad omkring Divanbordet og bragte Jom­

fru Mortensen i en sorgelig Tilstand af sprogligt Vilde­

rede ved afvexlende at tale Svensk, Tydsk og Fransk 

til hende. 

Den crldste af Herrerne, en korpulent Mand med 

en Masse af Ordener og med en graa Knebelsbart, der 

var saa lang, at den kunde sees, naar han vendte Ryg­

gen til, reiste sig uhyre hoflig op, bukkede for Onkel og 

erklcrrede, at det voldte ham den dybeste Smerte, at han 

skulde vcrre uodt til at iukommodere ham et Bieblik. 

Onkel bukkede igjeu og viste med Haanden imod sit Ar-

beidsvtrrelse, hvor samtlige Herrer forsvandt til stor 

ii. 14 
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Skuffelse for Jomfru Mortensen, som havde haabet, at 

hun nu skulde nyde Frugterne af den diplomatiske 

Virksomhed, som hun havde udsoldet under Onkels Fra­

værelse. 

„Nu skal vi see, at han dog har gjort Gavtyve­

streger, og det oveuikjobet i Skaaue," sagde hun og 

sendte mig et glubsk Blik. „Maaskee er det derfor, at 

han har stukket Ild paa Fabrikeu i Nat; thi at den 

Ild var paasat, kan da Enhver see, der blot har Vine 

i Hovedet." 

Der var Intet at svare paa denne Bemcrrkning, thi 

skjondt jeg i Hjertet var overtydet om Olsens Uskyldig­

hed, var det dog hoist mcrrkvcerdigt, at han ikke havde 

vcrret i Seng, og at han ikke vendte tilbage efter Bran­

den. At nu det svenske Politi kom, og det ovenikjobet 

tre Mand stcrrkt, holdt jeg heller ikke af; jeg syntes, at 

baade Olsen og jeg havde havt saameget at gjore med 

det kjobenhavnfle, at vi for Meblikket nok kunde undvcrre 

Assistance fra Broderriget. 

Lidt efter horte vi, at Onkel og de fremmede Herrer 

forlod Vcrrelset og begav sig ned i Gaarden, hvorpaa 

Jomfru Mortensen opfordrede mig til at vcrre Speider 

mod Godtgjorelse af en extra Portion Rodgrod til den 

Tid, hvorpaa hun pleiede at tage sin egen. Jeg var 

ikke uvillig hertil, ikke for Rodgrodens men for Olsens 

Skyld, og listede mig derfor forsigtig ud paa Trappen, 

hvor jeg fra et Vindue kunde see, hvad Onkel og Her­

rerne tog sig sor nede i Gaarden. 

Synderlig klog blev jeg nu ikke af deres Operatio­

ner; thi disse bestod vcrsenlig i at sammenligne Mar­

kerne paa en Del af de Pakkasser, der stod i Gaarden, 

med Tegnene i en lille Bog, som den korpulente Herre 
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trak op af Lommen, hvorpaa den yngste Herre holdt et 

af Portnerkonen hidbragt Lys, medens den sEldste tryk­

kede nogle store Segl hist og her paa Kasserne. Da 

alt det var bragt i Orden, skrev den Tredie det Hele op 

i en stor Protokol, hvorpaa de bukkede meget hoflig og 

forlod Fabriken. Lidt efter kom Onkel op; han syntes 

scerlig fornsiet og gned sig i Hcenderne, idet han sagde: 

„Lav os nu en god Kop Kaffe, lille Jomfru; det horer 

der til efter en Ildebrand!" 

Jomfru Mortensen saae meget forundret ud og sagde, 

idet hun rakte Onkel Koppen: „Hvem vare de Herrer, 

som Administratoren talte med?" 

„Lagde De ikke Mcrrke til, at de talte Svensk?" 

spurgte Onkel, idet han skjcenkede sig en liflig Snaps af 

den gamle Rhnm. 

„Jo, jeg syntes nok," sagde Jomfruen, sjæleglad 

over at saae Onkel paa Gled. 

„Ja, saa var det vel Svenskere," bemcerkede Onkel, 

idet han rsrte om i Koppen. „Har De ikke lidt mere 

Flode?" 

„Nei, den er loben sammen," sagde Jomsruen 

bestyrtet. 

„Saa saae vi Torden. Troer De ikke?" be-

mcrrkede Onkel med sit sceregne, lune Smil. Hermed 

maatte Jomfru Mortensen lade sig noie, thi videre Op­

lysning sik hun ikke — men jeg begyndte at tvivle om 

Nodgroden. 

Videre blev der ikke talt ved Frokosten, og efter 

denne trak Jomfruen sig tilbage „for at tcrnke over den 

deilige Prcediken," men i Virkeligheden for at modtage 

et Par Veninder, hvem Rygterne om Branden og Ol­

sens Forsvinden skyndsomst havde hidlokket. Onkel gik 

14* 
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hen og begyndte at tromme paa Ruden, forst svagt, saa 

stcrrkt og endelig saa voldsomt, at en af dem knak. Saa 

vendte han sig om mod mig og sagde: „Jasteu bliver 

det akkurat otte Maaneder siden, at Falk ssrste Gang 

kom paa Fabriken. Gud maa vide, hvor han bliver af?" 

Men ligesom han udstedte dette Hjertesuk, foregik der en 

mcerkva'rdig Forandring med Onkel. Han stirrede stivt 

ud gjennem Vinduet, hans ellers saa rolige Ansigt 

gjennemlob alle Grader lige til den mest uforstilte Over-

rastelse, og pludselig udbrod han i et dybt hentet: „Tcrnkte 

jeg det ikke nok! Det var da som . . Ja, Onkel 

bandte aldrig; men dennegang troer jeg nok, at han var 

meget ncrr ved det. Jeg skottede ogsaa over Gaden; men 

jeg opdagede kun et aabent Vindue, der ganske saae ud 

som andre Vinduer. Onkel gned sig endnu engang hoist 

sornoiet i Hcrnderne og gik derpaa ind i sin Stue. 

Kort efter sad han boiet over de gamle Folianter, og 

saa vidste jeg, at Ingen maatte forstyrre ham. Hele 

den lange Sondag skulde jeg nu vcrre alene, og jeg 

vidste i min Fortvivlelse ikke bedre end at melde mig 

som Frivillig hos Madvig, men Morstabslektnre var det 

rigtignok ikke. 

Pludselig ringede det ude paa Klokken med en 

saadan Kraft, at jeg foer op, og ncrsten i samme 

Bieblik raabte Onkel: „Luk op, Viggo! Der kommer 

Visiter!" 

Jeg sprang ud i Forstuen som et Egern. Glce-

den jublede i mig; men hvor nedslaaet blev jeg ikke, 

da jeg i Stedet for Olsen saae Horkræmmer Theils svcrre 

Skikkelse. 

„Aa, er det kun Dem!" udbrod jeg. 
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„Hvad for Noget? Kun mig? Jeg troer, at 

Fanden plager Dig, Dreng!" sagde Horkræmmeren i en 

usædvanlig arrig Tone, idet han gjorde et forgjoeves 

Forsog paa at tage den Stok op, hvortil han havde 

stottet sig. — „Aa, det forbandede Ben!" vedblev han, 

idet jeg rakte ham Stokken. „Lob ind til Din Onkel 

og stig, at jeg strax maa tale med ham." 

Jeg lob ind, men inden jeg naaede tilbage, kom 

den ntaalmodige Horkræmmer hinkende ind med Hatten 

i Haanden. Nu forst saae jeg, at hans smertefulde 

Sygdom havde taget svcrrt paa ham, og at han saae 

meget crldre ud end sidst. Navnlig var der ved Binene 

kommet et scrregent stovt Trcrk, som om han ikke rigtig 

kunde saae dem op. -

„Hvad er der til Tjeneste?" spurgte Onkel, idet 

han skjod en Lomestol hen til ham. 

Horkrcrmmer Theil satte, eller rettere sagt lod sig 

salde ned i den, strakte Benene besvcerlig sra sig, torrede 

sveden as sin Pande med sit store rodtcrrnede Lomme-

torklcrde og udbrod derpaa, uden Spor af Forberedelse 

eller Indledning: „Troer De, man kan lave Guld, 

Hr. Administrator?" 

Det gav et elektrisk Stod i mig; det Sporgsmaal 

traf lige i Centrum af min Tankerække. Men Onkel 

lagde sin Haand paa Horkræmmerens Arm og sagde: 

„De er nok ikke ganske vel, Hr. Theil?" 

„Jo, Gu' er jeg saa!" udbrod denne. „Egenlig vil 

det da sige, at jeg har det rent forbandet. Troer De, 

at man kan lave Guld, Hr. Administrator?" 

Onkel maalte Horkrcemmer Theil med et eneste langt 

Blik, der begyndte nede ved hans Stok og endte oppe 

ved Stoleryggen; men da Theil virkelig ikke syntes at 
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va're fuld, men kun at befinde sig i en sceregen ophidset 

Stemning, sagde Onkel: „Inden jeg gaaer over til at 

besvare dette Sporgsmaal, der ikke er saa let, som De 

maaskee troer, onsker jeg gjerne at vide, hvorfor De gjor 

mig det; min Tid er knap idag, og hvis De ikke har 

en presserende Grund, onsker jeg helst at opscette det 

til en beleiligere Tid." 

„Man kan altsaa ikke lave Guld," sagde Hor­

kræmmeren og lod Hovedet synke. „Ja, tamkte jeg ikke 

nok, at det var Logn!" 

„Hvilket?" spurgte Onkel. 

„Aa, jeg gider s'gu ikke tamke derpaa," sagde Theil 

og slog i Gulvet med sin Stok. „Hver Gang jeg tcenker 

derpaa, staaer Blodet mig til Hovedet af lutter ZErgrelse; 

men min Doktor har sagt, at jeg heller ikke maa nrgre 

mig. Aa, det Hele er da ogsaa rent forbandet!" 

Onkel faae forst paa mig, derncrst paa Theil og 

sagde: „Lwsker De, at vi skulle vcrre alene? Viggo, 

gaa ind i den anden Stue!" 

„Nei, han kan sgu gjerne blive!" udbrod Hor­

kræmmeren. „Hvad Vcrgt ligger der paa, at han veed 

idag, hvad den ganske By veed imorgen, Naa, der vil 

blive grint ovre hos Petersens! Jo, jeg takker!" 

Onkel saae ironisk paa den vrede Horkrammier 

og sagde: „Men De glemmer rent det oprindelige 

Sporgsmaal. Det var om Guldet; hvad mente De 

med det?" 

„Aa," sagde Theil, „det var mit sidste Haab, for 

kunde han gjore det, saa var der dog Noget ved ham; 

men det er naturligvis Logn, som De siger." 

„Jeg har hverken sagt det Ene eller det Andet," 

sagde Onkel. „Jeg sagde blot, at Sporgsmaalet ikke er 
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saa let, som De troer, og at det behover en loengere Ud­

vikling; men hvis De —" 

„Jeg behsver sgu ingen lcengere Udvikling!" 

raabte Theil lidenskabelig. „For kan han ikke gjore 

Guld, som han siger, vil jeg paatage mig at kncekke 

Halsen paa ham." 

„Paa hvem?" spurgte Onkel rolig. 

„Paa ham! Paa Deres Laborant! Paa Christian 

Falk!" raabte Horkrcemmer Theil og stedte for hver 

Gang sin Stok saa haardt i Gulvet, at det klirrede i 

Ruderne. „Han er en Slyngel, en Erkespidsbnb!" 

„Det troer jeg ikke," sagde Onkel. 

„De kjender ham ikke, som jeg!" raabte Theil, 

„for jeg er, med Skam at tale om, noget i Familie 

med ham " 

„Og det nok ikke saa lidet, efter hvad jeg har hort," 

afbrod Onkel. 

„Aa, det er kun igjeuuem Giftermaal," brummede 

Theil. „Seer De, min afdode Kone havde en Softer, 

som meget mod min Villie gik hen og giftede sig med 

en Koffardikaptain Falk, en ganske kjon Fyr, men meget 

usolid. Han deisede ogsaa ovre i England." 

„Deisede?" gjentog Onkel. 

Ja, gik fallit," sagde Theil haardt. „Det kunde 

Enhver have sagt ham iforveien. Falk dode kort efter, 

og hvad de ikke havde tabt ved Falliten, satte min gode 

Neven overstyr paa andre Maader. Det skulde uu vcrre 

saa fint. „Han skulde vcrre Digter," sagde de i Fa­

milien, det Allerdummeste, man kan gjore et Menneske til; 

men det gik naturligvis galt. Bladene fik fat i ham, 

og saa endte han ved Landvcrsenet." 
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„Endnu seer jeg ikke, at der er saa meget Galt ved 

ham," sagde Onkel. 

„Nei, for De kjender ikke hans Lurendreierier!" 

raabte Theil, og de veed heller ikke, hvilket Lces jeg har 

havt at trcrkke med ham. Da min salig Kone levede, 

kom han sommetider til os, og min Kone syntes altid, 

at han og Hanne var saadan et kjont Par, men de 

Narrestreger skulde jeg naturligvis ikke have Noget af. 

Jeg lagde nok Mcrrke til, at Hanne syntes om ham, og 

da hun var konfirmeret, fik jeg hende ogfaa nd til hen­

des Onkel i Vcrrslov. Men, Gud fordomme mig, det 

varede ikke otte Dage, for Kncrgten kom derud, men 

desvcerre en hel Maaned, for jeg fik det at vide." 

„Det var Skade," bemærkede Onkel. 

„Skade!" raabte Horkræmmer Theil. „Nei, det 

var en fkjandig Kabale. De veed nok, hvordan Fruen­

timmer ere, saadan i den Tid, hvor de skulle staae til 

Konfirmation. De tcenke ikke paa Andet end Kjarlighed 

og Prcester, saa lang Dagen er. See, det vidste nu 

Fyren meget godt, og der gik han og smiskede for Hanne 

faalcenge, indtil de blev forlovede Dagen efter, hun var 

konfirmeret. Men heldigvis lurede jeg dem op en Aften 

ude i Haven, og De kan troe, der blev lyst af, min 

Fa'er," sluttede Horkræmmer Theil, idet han gjorde en 

truende Bevcrgelse med Stokken. 

„Jeg troede, at Deres Datter var forlovet med den 

unge Urtekræmmer Petersen," sagde Onkel med et naivt 

Udtryk, bag hvilket der laae et Baghold af Skadefryd. 

„Ja, det Parti fik jeg senere i Stand," sagde Theil. 

„Og det var et godt og fornuftigt Parti i alle Maader. 

Petersen er en Mand paa henved de Trehundrede, og jeg 
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naaer ham nok, inden jeg doer. Lige Formue, lige 

Giftermaal, det har jeg altid sagt." 

„Gik ikke den Forlovelse overstyr?" spurgte Onkel. 

„Jeg synes, jeg har hort Noget derom." 

„Jo," sagde Horkræmmer Theil rasende. „Den 

unge Petersen bar sig ad som et Fcr!" 

„Det troer jeg gjerne," sagde Onkel tort. 

Theil saae forskende paa Onkel, men denne lod, 

som om han Intet mcerkede, og sagde: „Han var en 

nobel Karakter, den unge Petersen. Det var Jammer­

skade, at den Forlovelse gik overstyr. Men, som jeg 

horer, gaaer De dog ikke ganske glip af det Noble. De 

scrlger jo Deres Gaard og tcrnker paa at etablere Dem 

i Skaane. Folk sige, at Deres Datter er bleven for­

lovet med en Baron von Platen; det er jo et stands­

mæssigt Parti, og lige Formue gjor jo lige Gifter­

maal." 

Theil stonnede formelig ved denne Bemcrrkning og 

blev ganske kobberrod i Ansigtet. Derpaa foer han 

pludselig op i Stolen og raabte med ncesten hcrs Stemme: 

„Ad Helvede til baade med Urtekræmmer Petersen og 

Baron von Platen! Jeg kan jo ligesaa godt sige det 

strax som sidde her og lade mig seigpine. Deres for­

bandede Laborant har forfort min Datter." 

„Forfort?" sagde Onkel skarpt og reiste sig op. 

„Forfort?" — Nei for Satan! — Bortfort hende, 

den Slyngel!" rasede Horkrcrmmer Theil. „De have 

ladet sig vie et Sted i Skaane; Fanden maa vide hvor. 

Men Mand og Kone ere de, og der er hverken Prcrst 

eller Prokurator i Byen, som kan saae dem skilte ad, 

saalcrnge de ikke selv ville. Men det ville de naturlig­

vis ikke! De trodse mig lige op i mine aabne Bine.' 
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Aa, jeg kunde dreie Halsen om baade paa mig selv og 

dem og den Satans Prcrst! — Au, au, det forbandede 

Ben; nu jager det i det igjen — og jeg, som ikke maa 

crrgre mig!" 

Horkræmmer Theil dukkede sig ned og gned med 

sit store Lommetorklaede Benet. Jeg stirrede aldeles lyn­

flagen paa Onkel; men denne tog sig med det roligste 

Ansigt af Verden en Pris og sagde blot: „Maa jeg 

gratulere Dem!" 

Horkræmmer Theil gjorde et fortvivlet Forsog Paa 

i en Fart at komme op af Lamestolen, men da dette 

mislykkedes, loftede han Stokken og raabte med en af 

Forbittrelse halvkvalt Stemme: „Nei, hor nu, Hr. Ad­

ministrator, nu driver De det, min Salighed, for vidt! 

Jeg er kommen herover for at faae en Oplysning, ikke 

for at blive gjort Nar ad i mine aabne Nine. Tager 

De det paa den Maade, stal jeg vise " 

„Stop, stop, Hr. Theil!" sagde Onkel og lagde sin 

Haand paa den hidsige Horkræmmers Arm. „De er 

en Mand paa henved de Treds, men De er jo saa 

hidsig som en tydsk Stndent paa Atten. Tag Dem 

blot i det, og bliv siddende ganske rolig, saa stal jeg 

forklare, hvorfor jeg gratulerer Dem; thi det gjor jeg 

virkelig." 

„Det gad jeg nok hore," sagde Theil, imponeret af 

Onkels iskolde Ro. „Gratnlere mig! Ha, ha, ha — det 

begynder sgu ncrsten at blive morsomt!" 

„Det haaber jeg ogsaa, at det skal blive," fortsatte 

Onkel; „thi, som sagt, jeg gratulerer Dem virkelig! 

Men, inden jeg gaaer over til at forklare Dem hvorfor, 

onsker jeg dog at vide, hvad De egenlig har imod min 

Laborant?" 
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„Aa," sagde Theil, „det behover jeg vist ikke at sige 

Dem; det veed De ligesaa godt som jeg." 

„Ja vist," sagde Onkel bittert. „Havde han istedet-

sor Falk heddet von Falkenstein, havde han, istedetsor at 

understotte sin Moder, ladet hende sorsorge af sine rige 

Slægtninge — kort sagt, havde han istedetsor en stille, 

flittig Arbeider v«ret en adelig Dogenigt, saa havde 

jo Alt vcrret i sin Orden. Saadan en forloven tydsk 

eller svensk Jagtjunker er meget vcrrd nutildags, iscrr 

for Folk, som hurtig ville af med deres Formue." 

„De rammer ikke Baron Platen med det!" raabte 

Theil. „Han er rig og har Jordegodser selv." 

„Jeg tcrnker ikke paa at ramme ham," sagde Onkel. 

„Jeg tcrnker blot paa den Dumhed, der mere og mere 

griber om sig, at hcrderlige Borgermcrnd, som ved et 

helt Livs Anstrengelse have erhvervet sig Formue, ikke 

kunne doe rolig, sor de have spyttet deres egen Stand i 

Ansigtet og slcrngt Frugterne af deres Moie ned i et af 

disse buudlofe Svcrlg, som Adelsskjoldet dcrkker. Jeg 

tcrnker paa, hvor forunderligt det er, at disse Folk, 

som hele deres Liv have handlet redeligt, besindigt og 

fornuftigt, ikke kunne skilles sra denne Verden, for de 

gjennem allehaande Idmygelser have bragt deres Dottre 

ind i en anden, hvor de ikke hore hjemme." 

„Aa," sagde Theil hovedrystende, „Kjcrrligheden nd-

jevner Alt, og naar en Adelig forelsker sig i en Borger­

lig, antager jeg ogsaa, at han vil hcevde hendes Stilling 

der, hvor han bringer hende hen." 

„Ja, naar han virkelig forelsker sig," gjentog 

Onkel, med et stcrrkt Eftertryk paa Ordet. „Men seer 

De, Hr. Theil! De skal lcrgge Mcrrke til, at ligesom 

den virkelige Forelskelse er sjelden i vore Dage, saaledes 

er den en endnu rarere Fugl i de Kredse, som De sigter 
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til. Gud bevares, der kan gives hcederlige Undtagelser; 

men underligt er det, at jeg i dette Aieblik ikke kan er­

indre et eneste Tilfcrlde, hvor en af disse Adelige har 

giftet sig med en fattig borgerlig Pige." 

Horkræmmer Theil saae lidt forvirret ud, og Onkel 

vedblev: „Seer De, de Adelige falde, faavidt jeg kan 

stjonne, i to Klasser. Den ene er den, som virkelig 

troer paa sin Adel. Disse Folk maa man til en vis 

Grad respektere; de ere de virkelige Aristokrater, som 

holde ikke alene paa deres nedarvede Navn, men ogsaa 

paa Mindet om Forfædrenes Bedrifter, paa Alt, hvad 

der knytter sig til den sortlobende Kjede af Slcrgtens 

Liv. I denne Kreds, der holder fast paa Alt, hvad der 

knytter sig til Standen, kommer ikke nogen Borgerlig 

ind, og skeer det, vil han eller hun blive betragtet som 

en Paria. Den anden Klasse derimod indbefatter den 

store Skare af hele eller halve Adelige, som mere eller 

mindre have tabt Troen paa sig selv. Deres Sonner 

ere i Almindelighed elskvcrrdige Labaner, som forstaae at 

ride en Hest og ansee det for en Forbrydelse at skyde en 

Agerhone i Scrdet. De gaae stadig rejekt til deres 

Examen, men de kunne perfekt tage Karoline fra Pletten, 

og blive i Regelen Hof-, Jagt- eller Kammerjunkere, 

iuden Fanden tager dem. De tilbringe deres forste 

Ungdom kun med at gjore Dumheder eller det, som er 

vcerre, og uaar de have tabt Troen paa og Tilliden til 

Alt, hvad der i ZEgteskabet skulde have og adle For­

holdet, uaar de have lobet Hornene af sig, som det saa 

smukt hedder, forsoge de paa at saae sig et Par nye ved 

at crgte en stakkels borgerlig Pige, der ikke har Begreb 

om den Sump, hun ledes ud i. De ere ikke saa vanske-

lige at komme i Kast med — men det maa betales." 
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Horkrcrmmer Theil saae ned mod Jorden og vir­

rede med Hovedet, men han sagde Intet. Onkel tang 

et Vieblik, trommede med Fingeren paa Snnstobaks-

daasen og sagde: „Troer De da, at en Horkræmmer 

faaer Lov til at gaae med en Baron under Armen for 

Ingenting? Vel er der en Klipfisk i det danske Vaa-

ben; men i det svenske og thdske har jeg sorgjcrves sogt 

den. De har to Gange vceret paa Veie til at gjore 

Deres Datter ulykkelig, Hr. Theil, men Lykken har 

hidtil vcrret deres Formynder. To Gange har De villet 

tvinge hende til en Mesalliance, og den sidste var noget 

ncer den vcrrste. At De har nndgaaet dette, er allerede 

Meget, og det er den sorste Grund, hvorfor jeg gratu­

lerer Dem." 

„Hvad har De da mod den unge Baron von Pla-

ten?" spurgte Theil hidsig. Det var aabeubart, at On­

kels Gratulation endnu generede ham betydelig. 

„Ikke Andet, end at han ikke skriver sit Navn helt 

ud," sagde Onkel. „Von Platenschlager, det er en ade­

lig Familie, som har vcrret „hosfahig" fra Verdens 

celdste Tider." 

„Hvad mener De med det?" udbrod Horkrcrmmer 

Theil, ganske konsterneret over det sikkre Blik, hvormed 

Onkel betragtede ham. 

„Hor, Theil!" sagde Onkel fortrolig og rykkede sin 

Stol noermere. „Vi to have nu vcrret Gjeuboere i fem 

og tyve Aar og kjende hinanden. De er jo ogfaa kom­

men en Del herover, for De blev syg. Har det al­

drig undret Dem at see den Mamgde Kasser med 

Porcellain, som under von Platens Navn gik til 

Malms?" 
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„De — de er jo til Udstyret," stammede Theil. 

„Jeg staaer selv i Forskud for dem." 

„Saa er det vel ogsaa af den Grund, at Mar­

kerne ikke maae fattes paa med Vandfarve?" spurgte 

Onkel. 

„Markerne? Ja, hvor veed jeg det. Jeg har jo 

ikke havt Noget med det at gjore," sagde Horkræmmer 

Theil. 

„Nei," sagde Onkel, „det veed jeg, og det er meget 

heldigt for Dem. Thi seer De, Theil, Deres Kas­

ser ligge for Bieblikket sankede paa Havets Bund, og 

von Plateu sidder arresteret for Toldsvig i Malms." 

„Umuligt!" ndraabte Theil og soer trods sit daar-

lige Ben helt op af Stolen. „Han er jo selv Told-

direkteur!" 

„Ja, han var Tolddirekteur," gjeutog Onkel med 

Eftertryk. „Saa kan De selv sige Dem, hvad Straffen 

vil blive, navnlig naar jeg underretter Dem om, at han 

i Malms har udstedt et betydeligt Belob paa falske 

Vexler. Det svenske Politi har idag gjort mig et Be-

ssg tilligemed Overtolddirektenren sra Malms og beslag­

lagt den ncrste Sending. 

„Oh, oh!" stonnede Theil, idet han sank helt til­

bage i Stolen. „Mine Tolvtusinde Rigsdaler!" 

„Ja, de er nok fulgte med Kasserne," sagde Onkel. 

„Naa, trost Dem, Theil! De er jo en Mand, som kan 

bare det og maaskee Lidt til. Seer De nu, at De ikke 

har givet Deres Datter til en Bedrager, at De ikke er 

trukken dybere ind i disse Historier, men staaer som en 

haderlig Mand, der er tagen ved Ncrsen — det er den 

anden, store Lykke, og derfor gratulerer jeg Dem anden 

Gang." 



223 

„Oh, oh! Hvor stal man dog finde ZErlighed i 

denne Verden?" jamrede Horkræmmeren og vred formelig 

sine Hcender. 

„Det stal jeg sige Dem," sagde Onkel. „Ikke der, 

hvor De har ssgt den. Den hcrderlige, danske Borger­

stand gjemmer den som sit Adelsdiplom, og den har De 

vcrret i Fcerd med at vende Ryggen." 

Der opstod en lang Pause, i hvilken Theil sad med 

lukkede Vine, som frygtede han for at see ind i Virke­

ligheden. Onkel trommede Tappenstregen paa Tobaks-

daasen, og da dette ikke frembragte nogen Virkning 

paa den stakkels Horkræmmer, som dog havde staaet i 

Borgervæbningen, sagde han: „Hor, Theil, lad os 

komme tilbage til det, De kom for. Hvad var det med 

det Guld?" 

Theil foer op som af en Drom og sagde: „Aa, 

Fanden i Vold med det! Har han taget alt det Andet, 

kan han gjerne tage det med; det er naturligvis Logn 

som det Dvrige." 

„Vi kunne jo see ad," sagde Onkel. 

Theil tog en lille Flaske op af Lommen og sagde: 

„Seer De, Hr. Administrator, imorges kom min 

Hr. Neven farende op til mig, som om han var for­

styrret. Jeg laae endnu i Sengen, men der kom det 

ene Bud ind til mig efter det andet, at han absolut 

maatte tale med mig. Det er ellers sjeldent, at han 

gjor mig den ZEre; for da jeg sidst talte med ham, bad 

jeg ham saa temmelig om at reise Fanden ivold, efter 

forst at have tilbudt ham at blive Regustabsforer i Bn-

tiken. Men hertil var Fyren for stolt, han kom der en 

Ugestid — „men han vilde ikke vcrre Spcrkhoker," sagde 

han. Naa, jeg laae, som sagt, i Sengen, dengang han 
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kom ind," fortsatte Theil, „og det var vel for ham; 

for havde jeg vcrret oppe, kunde det maaskee vcrre hcrn-

det, at jeg havde smidt ham ud igjennem Vinduet, for 

jeg er jo noget hidsig. Han fortalte forst, at han havde 

faaet fast Ansættelse herovre paa Fabriken, og saa kom 

han med en urimelig Masse Kuustord, som jeg ikke for­

stod, men hvoraf Meningen nok var, at han havde labo­

reret paa al Slags Videnskabelighed sammen med Ad­

ministratoren. Saa fortalte han en hel Del om Sach­

sen og Meihen, om Paris og Gnldmedailler og Pateuter 

og videnskabelige Indretninger, som vilde tage ham op 

som reisende og ZEresmedlem — men Meningen af det 

Hele var, faavidt jeg kunde forstaae, at han havde fun­

det den Kunst at gjore Guld, lige saameget, som han be­

hovede, og det ovenikjobet blankt Guld; det sagde han 

flere Gange selv. Jeg sad overeude i Sengen og gloede 

paa ham, for det forekom mig, at enten maatte det vccre 

ham eller mig, der var gal; men lige med Et stak han 

mig denue Flaske i Haaudeu og sagde, at jeg selv skulde 

vcere den Forste, der fik af hans Guldpulver, som jeg 

gjerue maatte vise til Administratoren, hvis jeg ikke vilde 

troe, hvad han sagde. Saa tog jeg da Flasken; men 

lige i det Samme ryger det gale Asen mig om Halsen 

og siger, at han var saa overvcrttes lykkelig, at jeg ikke 

maatte tage ham det ilde op, at han havde giftet sig med 

min Datter ovre i Skaane af Frygt for, at von Platen 

skulde tage hende fra ham. Jeg troer, jeg fik faadan et 

Slags Tilfcrlde; for da jeg kom til mig selv igjen, laae 

hun, Tosen, om Halsen paa mig og grcrd og besvor 

mig, om ikke at gjore hende ulykkelig; nu var jo Falk 

en holden Mand, siden han havde fundet paa denne 

Recept. Jeg bandede og galede naturligvis vcrrre end 



225 

en Tyrk; men Pigebarnet har efter sin Moder saadan 

en forbandet underlig Maade at tage mig paa, hun loe 

og grcrd paa een Gang og sagde tilsidst, at hun aldrig 

skulde gjore det mere. Men det takker Fanden hende 

for; nu maa hun sgu for mig gifte sig saa tidt, hun 

vil. Tilsidst kom det da til et Slags Forlig, idet jeg 

lovede Tilgivelse og Forglemmelse, hvis Pulveret virkelig 

duede til Noget, og det skulde Hr. Administratoren be­

stemme. See, derfor er det, at jeg er kommen herover." 

Onkel tog den lille Flaske, som Horkræmmer Theil 

rakte ham, holdt den op imod Lyset, rystede den og be­

tragtede med et spandt Udtryk det fine, lysebrune Pulver, 

som den indeholdt. Derpaa greb han en Spirituslampe, 

tomdte den og tillavede en Prove, ganske saaledes som 

jeg havde seet ham gjore det i Laboratoriet. Men da 

Blcrseroret kom frem, da Flammen hvcrsende og susende 

slikkede hen over Porcellainet, kunde jeg hore mit Hjerte 

banke af Angst og Forventning — Alt, hvad Olsen og 

jeg havde oplevet, laae ligesom sammentrængt i dette ene 

Moment. Pludselig horte Onkel op med at blcrse, jog 

det glodende Porcellain ned i Vandglasset og betragtede 

den lille Prove lcrnge og nsie. Saa vendte han sig 

om mod Horkræmmer Theil og sagde med en vis, stille 

Hoitidelighed: „Deres Sosterson har Ret — Opfindelsen 

er gjort!" 

Theil stirrede paa Onkel uden at sige et Ord og fik 

denne Gang Dielaagene helt iveiret. Endelig ligesom brast 

det ud af ham: „Det var som Satan!" 

„Der kan De selv see," sagde Onkel og rakte ham 

Proven. Theil tog det lille Stykke Porcellain, vendte 

og dreiede det paa alle Kanter, gned paa det og sagde 

endelig: „Men det sidder jo fast." 
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„Det stal det ogsaa," sagde Onkel. 

„Men her er jo ikke Guld for en hundrede Del 

af en Dukat, selv om man skraber det Altsammen 

as. Kan det ikke gjores en gros, hvad stal det saa 

blive til?" 

Onkel saae paa Horkræmmeren, som om han ikke 

rigtig forstod ham, og sagde: „Det er da ikke Deres 

Mening, at Falk kan lave Guld?" 

„Jo, det sagde han jo selv. „Blankt Guld", sagde 

han. „Hvad skulde det ellers nytte til?" 

„Saa er De ganske paa Vildspor," svarede Onkel. 

„Dette Pulver her er en Guldoplosning, lavet af hollandske 

Dnkater. Man kan ikke lave Guld uden af Guld, den 

Sag er jo klar." 

„Man kan ikke lave det uden af Dukater?" gjen-

tog Horkræmmeren. „Ja, saa takker Fanden for den 

Opfindelse. Den vil jeg, min Sjoel, ogsaa paatage mig 

at gjore." 

„Det skulde De dog ikke," sagde Onkel smilende, 

„det kom De vist galt fra. Lad mig forklare Dem Tin­

gen, Theil, og hor blot et Meblik til i skikkelig Taal-

modighed. De veed, at vi have en Guldpolererstue; 

men De veed maaskee ikke, at Deres Neveu har ar-

beidet der som simpel Arbeider blot for denne Opfindelses 

Skyld — han kunde have tjent mere ovre hos Dem. 

Nu vel, Porcellainet kommer ned paa denne Stue med 

mat Forgyldning, og der poleres det blankt ved Hjcrlp 

af Agat. Det er et tungt og trivielt Arbeide, kan De 

nok tcrnke, og derfor har baade Falk og jeg fogt at sinde 

en kemisk Sammensætning for Guldet, hvorved det bli­

ver blankt af sig selv under Brændingen. Det er denne 
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Sammensætning, som han nu efter en Rcekke moisomme-

lige Forsog har fundet." 

„Ja, tcenkte jeg ikke nok, at det var saadan 

noget videnskabeligt Humbug," udbrod Theil. „Han 

har jo aldrig givet sig af med Andet. Dette her 

gjor jo ikke Nytte for fire Skilling; hvad kan det faa 

hjcelpe?" 

„Til scerdeles Meget," sagde Onkel rolig, „og hvis 

De vil hore paa mig, skal jeg snart forklare Dem den 

praktiske Side af Sagen; den har naturligvis mest In-

teresse for Dem som Forretningsmand." 

Theil overhorte ganske den fine Haan, der laae i 

Onkels Tone, og sagde: „Ja, kan De vise mig, at der 

blot kan komme noget Reelt ud deraf, faa vil jeg endda 

slaae mig til Taals. Jeg har altid sagt til Falk, 

at al denne Videnskabelighed horte til de brodlose 

Kunster." 

„Det kan jeg saa godt begribe," sorsikkrede Onkel. 

„Men seer De, Hr. Theil, Arbeide er Penge, og spart 

Arbeide er sparte Penge. Det maa De som Forretnings­

mand kunne forstaae." 

„Naturlig," sagde Horkræmmeren. 

„Nu vel," vedblev Onkel. „Hvad troer De, en stor 

Fabrik kan give for at kuuue nedlcegge de Stuer, hvor 

Guldet poleres, og spare adskillige Tusinde Arbeidsdage 

om Aaret?" 

Theil saae ganske oplivet ud og svarede oieblikkelig: 

„Mindst en Kapital, der svarer til fem og tyve Procent 

af Arbeidslonnen i ti Aar." 

„Ja, det er det Mindste, Falk kan modtage for 

Patentet," sagde Onkel. „Jeg vilde endog give ham 

15* 
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halvtresindstyve for den kongelige Fabriks Vedkom­

mende." 

„Nei, Gud velsigne Dem, vilde De virkelig," sagde 

Theil og dreiede sig paa Stolen. „Troer De ogsaa, at 

Opfindelsen kan bruges i Tydskland?" 

„Den kan bruges overalt, over hele Verden, saa langt 

Porcellainsfabrikationen strcrkker sig," sagde Onkel. „Alt^ 

saa, der er forst Patentet — det er Hovedsagen. Der-

ncest tager Deres Neven en Pris af halvtresindstyve 

tusinde Francs, som Akademiet i Paris har udsat — de 

ere ogsaa vcrrd at tage med — og rimeligvis vil hans 

smukke Opfindelse skaffe ham Administratorpladsen, naar 

jeg er dod. Seer De, det er det Reelle ved Opfindelsen. 

Dertil kommer den videnskabelige — — naa, det kan 

vcere det Samme; De er vel fornoiet med det Praktiske. 

Seer De, saadan Alt i Alt er den Opfindelse en 

halv Tonde Guld vcerd — det kommer der nok ud 

af den." 

„Halv—tresinds- tyve Tusinde Rigsdalere," sagde 

Theil meget langsomt og med et Tonefald, som talte 

han dem allerede op paa Bordet. „Hor, Hr. Ad­

ministrator, jeg troer, at jeg gaaer over og kalder paa 

Bornene." 

„Det behoves ikke," sagde Onkel. „De kan raabe 

over Gaden derinde fra Salen. Jeg saae for et Glimt 

af dem begge bagved Persiennen." 

Onkel smilede lunt og stjcrvede hen til mig, men 

Theil haltede ind, lukkede et Vindue op og brolte saaledes, 

som Ajax maa have brolt for Achcrernes Leir; men 

derovre forblev Alt stille og tyst. 

„Satans!" raabte Theil. „Blot de nu ikke er rendt 
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bort igjen og har gjort en Ulykke. Jeg er ogsaa for 

hidsig." 

„Hor, Viggo!" sagde Onkel, som fik han en 

pludselig Indflydelse. „Lob op i Sovekammeret og 

tag mig den Spaancrfle, der staaer paa Reolen; men 

skynd Dig!" 

Da jeg kom med det Forlangte, lukkede Onkel 

ZEsken op og sagde med sit ejendommelige, poliske Blik: 

„Aa, gjor mig den Tjeneste, Theil, at binde det Baand 

fast i Stormkrogen. Vent lidt! De Knuder skal nok 

udad." 

„I Stormkrogen!" udbrod Theil. „Vil De gjore 

Nar ad mig, Hr. Administrator?" 

„Nei!" sagde Onkel. „Men de kan jo bilde Dem 

ind, at De er ude at fifle." 

„Fifle?" raabte Theil. 

„Ja vel," sagde Onkel tort. „Aborrer s. Ex. 

i Gjentoste; det er der Mange, som have Passion for." 

Theil kastede Baandet paa Gulvet; men Onkel tog 

det ganske rolig op og sagde: „Nu vel, saa scctter jeg 

denne lyserode Regnorm paa Krogen. Pas paa, Fiflene 

komme." 

Onkel gjorde Baandet sast og sagde: „Lad os nu 

gaae ind i min Stue, saa skal De see, det bider strax. 

Og dermed tog han den sorbansede Horkrcrmmer under 

Armen og drog ham med sig. 

Jeg gik ogsaa med, hoilig forbaufet over Onkels 

mcrrkelige Alvidenhed. Baandet havde jeg rigtignok glemt 

at tage ind igjen og brcende den Morgen, og den Historie 

med Kongebrevet havde jeg ikke fortalt til Nogenfomhelst, 

undtagen til vor Stuepige; det var faadan en stille, 

kjon og god Pige, som altid hjalp mig mod Jomfruen 
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og kun bragte Onkel Barbervand. Men der kunde 

man see. 

Lidt ester ringede det ganske svagt paa Klokken, og 

Onkel sagde: „Nu rolig, Theil! Vi ere jo enige; 

men lad mig nu tale." — Horkrammer Theil stjcrvede 

til Onkel, rokkede urolig frem og tilbage paa Stolen, 

som havde han stor Lyst til at sige Noget, men pludselig 

kylede han Stokken hen paa Sofaen, idet han udbrod: 

„Halv Hundrede Tusinde! Hvem Fanden skulde have 

troet det?" 

I det Samme bankede det paa Doren. Onkel fik 

sit sædvanlige, forretningsmæssige Ansigt og raabte strcrngt: 

„Kom ind!" 

Op gik Doren, og ind traadte Olsen og Johanna. 

Den sidste saae ud som Lykken selv, men skjulte sig 

strax i Yndig Forvirring bagved Onkels graae Alkove-

forhceng. 

„Kom nu uarmere, lille Jomfru — om Forladelse, 

lille Frue, skulde jeg nok sige. Det er nette Historier, 

man horer om Dem," begyndte Onkel. 

Johanna kom ud af Forhcenget; men hun blus­

sede som en Rose, og to tunge Dugperler fuldendte 

Ligheden. 

„Naa, uaa," sagde Onkel, der strax blev blod. 

„Grced ikke! Vi maae forst tale med Fyren der." 

Onkel vendte sig mod Olsen og sagde med et For-

sog paa Strcenghed: „Hvorfor modte De ikke ved Bran­

den i Nat?" 

„Branden! Har der vcrret Ild paa Fabriken?" 

udbrod Olsen. 

„Ja," sagde Onkel. „Ilden udbrod i det gamle 



231 

Brceuderi ved Midnat. Det nye Laboratorium er ode­

lagt, og Loftet til Dreierstuen brcrndt igjennem." 

Olsen saae aldeles forvirret omkring sig, og On­

kel vedblev: „Har De vceret der igaar Aftes?" 

„Ja," sagde Olsen med en meget bekymret Mine. 

„Jeg forlod det Klokken Elleve." 

„Er De vis paa, at der ikke brcendte Lys, den 

Gang De forlod det?" fortsatte Onkel. 

„Nei," stammede Olsen, „jeg troer, jeg lob fra 

det Hele." 

„Troer det?" sagde Onkel. „De veed det ikke?" 

„Nei, Hr. Administrator," svarede Olsen og greb 

Onkels Haand. „De maa ikke vredes over min Op-

forsel, heller ikke over den Ulykke, der er skeet; men da 

den sorste Prove lykkedes sor mig igaar Aftes — det kom 

uventet, ligesom ved et Tilscrlde — da var det, som 

skulde jeg gaae fra Forstanden. Jeg vilde strax have 

vceret op til Dem; men deres Vinduer vare msrke, og 

jeg vovede ikke at voekke Dem. Desuden var der saadan 

en Uro, en Jagen over mig. Jeg maatte ud, mit lille 

Vcerelse var for sncevert for min Lykke." 

„Og hvor var De faa?" spurgte Onkel videre. 

„Hvor jeg var?" gjeutog Olsen. „Det er dog 

forunderligt — jeg var — ja, jeg troer, jeg var 

i Skoven. Jeg husker, at jeg kom hjem ad Strand-

veieu." 

„Der kan De see, hvilken Mand De har," sagde 

Onkel smilende og nikkede til Johanna. „Han tager i 

Skoven, saasnart han kan, og veed om Morgenen 

ikke, hvor han har voeret. Hvis nu Fabrikeu var 

brcendt?" 
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Olsen saae skamfuld ned mod Jorden, men Onkel 

sagde: „Naa, Skaden er ikke stor. De Ovne og det 

Loft komme vel neppe paa Mere end nogle Hundrede 

Daler. Men en anden Gang stal De ikke hcrnge 

Gaardlygten om Halsen paa Morten Vcegter. Ved 

Nattetid regerer kun han; tak De ham for, at det gik, 

som det gik."5 

Olsen fremstammede en Undskyldning; men Onkel 

sagde: „Ja, det kan De sige ved Brandforhoret. 

Lad mig nu see Resultatet! Hvor er Formlen paa Guld­

oplosningen?" 

Olsen tog den nye Tegnebog op og leverede Onkel 

et Papir. Denne lcrste det meget opmærksomt igjennem 

og sagde derpaa til Theil: „Jeg har selv bestjceftiget 

mig meget med dette Sporgsmaal; men deres Sosterson 

er dog kommen mig i Forkjobet. Denne Sammensæt­

ning her har jeg aldrig tcrnkt mig, men Forssget viser, 

at den er ligesaa praktisk, som den er let at fremstille. 

Denne lille Lap Papir er fuldkomment den Sum vcrrd, 

jeg ncevnede." 

„Det var som Pokker," udbrod Theil. „Hvem 

skulde troe, at der kunde komme saa Meget ud af en 

Videnskab? 

„Jo," sagde Onkel, „thi Videnstab er Magt, lige­

som Dannelse er Adel. At Skjcebnen har slaaet den 

falske Rigdom og den falske Adel ud af Deres Haand, 

dertil har jeg allerede to Gange lykonstet Dem; men 

at den foruden at gjore dette, tillige stjamker Dem 

den virkelige, dertil gratulerer jeg Dem for tredie 

Gang." 

„Og nu tager jeg, Pinedod, mod Gratulationen!" 

raabte Theil fornoiet og gned sig i Hcenderne. „Det 
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er blot forbandet, at Bornene have havt saadan en Hast 

med at lade sig vie, ellers skulde De seet et Bryllup, 

min Fa'r! Jeg har en Rhinskvin " 

„Den kan vi jo saae endnu og Brylluppet med," 

sagde Onkel med et Blik paa Johanna. „Kun behove 

vi ikke al lade Prcrsten drikke med." 

Der blev en Pause. Olsen stod med Johanna om 

Livet henne ved Vinduet og pegede over imod Theils 

Gaard, som fortalte han hende, hvormange Blikke og 

Suk der var floiet didover; Onkel vedblev at betragte 

Guldoplosningen imod Lyset, og Theil saae snart paa 

ham, snart paa det unge Par med det sornoieligste An­

sigt af Verden. Lidt efter gik Olsen fra Vinduet og 

sagde: „Hvorvidt kom saa De, Hr. Administrator?" 

„Hvorvidt jeg kom?" sagde Onkel med et mærke­

ligt Udtryk i Stemmen. „Ja, har De Lyst til at vide 

det, Falk, saa kunne vi, inden jeg skriver Indberetningen 

til Kollegiet, endnu gjore en Prove i mit Laboratorium. 

— De undskylder os maaskee et Bieblik," vedblev han 

til Theil, „men jo for Indberetningen kan afsendes, desto 

bedre." 

„Gud bevares!" sagde denne. „Gaa De blot ned, 

Hr. Administrator, og blcrs, saameget De vil. Jeg og 

min Datter vente paa Dem heroppe." 

„Gjor Dem det ganske bekvemt, vi ere her igjen 

om et Kvarter," sagde Onkel. Men i Doren vendte han 

sig om og tilsoiede: „Kom Du kun med, Viggo! Du 

stal saae Lov til at stikke Fyr paa en af Ovnene." 

Onkels Laboratorium saae ganske forandret ud; jeg 

kjeudte det knap igjen, den Gang vi traadte ind. Alt 

var saa nyt, der var hvidtet og pudset overalt; en mo­

derne Skrivepult var stillet hen i et Hjerne, og ved 
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Siden af den laae de gamle Folianter paa et Bord med 

lysegront Klcede. Men over Onkel var der langt mere 

end scedvanlig udbredt en forunderlig, stille Vcerdighed, 

og han aabnede det store Jernstab med en Hoitidelighed, 

som gjemte han derinde en eller anden dyb Hemmelighed, 

som nu skulde aabeubares. Ogsaa Olsen mcrrkede denne 

ejendommelige Stemning, men lod sig i sin Stolthed ikke 

videre paavirke deraf, for Onkel af et hemmeligt Rum 

udtog et lille tilsmeltet Glasror, som han rakte ham med 

de Ord: „Kjender De dette?" 

Der var noget eiendommelig Skarpt og Indtræn­

gende i den Maade, hvorpaa Onkel spurgte. Olsen 

stirrede paa det brune Pulver, som Roret indeholdt, 

veiede det i Haanden og sagde noget usikkert: „Det 

forekommer mig at vcere en Guldoplosning; men min er 

det ikke." 

„Det er en Guldoplosning," sagde Onkel med Vcrgt, 

„men Formlen, hvorefter den er sammensat, er ikke den 

samme som Deres. See nu engang her!" 

Med disse Ord fremtog han en lille Pakke Pa­

pirer, som vare omvundne med en Snor og forseglede 

med Fabrikens store Segl. 

„Dette Manuskript," vedblev Onkel, „boerer paa 

sit Omstag Adresse til Dem. Jeg havde tcrnkt at til­

stille Dem det senere; nu kan De ligesaa gjerne lcese det 

strazc, saa er den Sag scrrdig. Imidlertid vil jeg gjore 

Forberedelser til et lille Experiment, som jeg har Lyst 

at vise Dem. Vcer saa god, der er en Sax." 

Olsen klippede Snoren over og udtog af Pakken 

nogle faa lgse Blade, hvoraf de forste vare gulnede af 

ZElde, medens de sidste vare skinnende nye. Men neppe 

var hans Blik faldet paa den forste Side i Manuskriptet, 
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for han blev ganske bleg og gav sig til at lcese med en 

Iver, som vilde han i et Nu sluge hele dets Indhold; 

jo mere han lceste, desto blegere blev han, og til Slut­

ningen vaklede han saaledes, at han maatte scrtte sig i 

den store Lcenestol. Imidlertid havde Onkel med ufor­

styrrelig Ro kncekket Spidsen af Glasroret med en lille 

Niptang, hceldt noget af Pulveret ud i en Agatmorter, 

revet det ud med Terpentin og stod lige i Begreb med 

at stryge Oplosningen paa et Stykke Porcellain, da 

Olsen med Eet lod Manuskriptet falde og ncrsten med et 

Skrig udbrod: „Det er jo gjort; De har jo fun­

det det!" 

„Det har jeg," sagde Onkel, som vedblev at stryge. 

„Jdag er det akkurat tre Uger sideu, at jeg gjorde Op­

findelsen." 

Olsen stirrede paa ham med et Udtryk af Rcrdfel; 

men Onkel tcrndte et Lys, greb Blceseroret og rakte Olsen 

Proven med de Ord: „Prov, om det duer!" 

Olsen greb efter Blcrseroret, men tabte det paa 

Gulvet, idet han udbrod: „Gud forlade Dem, Hr. 

Administrator, at De kan handle saaledes mod den, der 

har tjent Dem saa trofast jom jeg." 

„Bliv!" sagde Onkel og holdt fast paa Olsen, som 

vilde forlade Laboratoriet. „Husker De, Falk! Vi 

blev enige om at arbeide hver for sig, og at den, som 

forst fandt Resultatet, ham skulde ogsaa Resultatet til­

hore udelt." 

„Det Forflag kom ikke fra mig," udbrod Olsen 

fortvivlet. „Det var Dem, der gjorde det, lcenge efter 

at De havde gjort Dem bekjendt med mit Arbeide og 

Grundtanken deri. Vel seer jeg, at den Formel, De 

har fundet, er meget forfkjellig fra min, saa forfljellig, 
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at der ikke kan vcrre Tale om, at De i Detaillen har 

taget af mit Arbeide; men Grundtanken og Planen er 

dog saameget den samme, at De aldrig burde have op­

fordret mig til at stille mit Arbeide fra Deres paa et 

Punkt, hvor De maatte kunne see, at Opfindelsen var 

faa godt som sikker. De er kommen tre Uger for mig, 

det er Deres Fortjeneste, og jeg veed, at i Videnstaben 

gjor Prioriteten Alt. Jeg seer ogsaa af den Titel, De 

har givet Deres Manuskript, at Arbeidet ligger fcerdigt 

til Videnskabernes Selskab. Lad det da trykke, som De 

har Ret til; host ZEren, Bersmmelsen og Fortjenesten 

og lad mig synke tilbage til det Morke, hvortil jeg er 

fodt. — O Gud, jeg kan bcrre det! men hun?" 

Olsen greb efter sin Hat; Stoltheden og Fortviv­

lelsen kcrmpede paa hans Ansigt og fik hver Muskel til 

at vibrere; men pludselig brast han i Graad, rakte Haan-

den imod Onkel og sagde: „Farvel, Hr. Administrator! 

Jeg bacrer intet Nag til Dem, De har jo vceret den 

Lykkelige." 

Onkel stillede sig i Veien for ham og sagde: „Vcrr 

rolig, Falk!" Hor sorst en gammel Vens Forklaring, 

ssr De dommer. Scet Dem ned igjen. Det er et 

Slags Skristemaal, jeg har at gjore Dem." 

Olsen adlod mekanisk Onkel og vedblev, idet han 

atter tog Plads ved Siden af ham: „De husker vist, 

Falk, at jeg allerede ved Begyndelsen af disse Operatio­

ner meddelte Dem, at Opfindelsen af det blankbramdte 

Guld horte til de Opgaver, hvormed jeg i min Ungdom 

beskjcrftigede mig. Over den sorste Halvdel af mit 

Manuskript tilhorer den Periode. — Jeg blev afbrudt 

af meget sorstjellige Omstændigheder," lagde Onkel til 

paa en Maade, der syntes at tyde paa, at han i Hast 
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onstede at glide forbi en Rcrkke ubehagelige Minder. 

„Mit Manuskript kom tilligemed mange andre Udkast 

ned i en Skuffe, hvoraf jeg ikke ventede, at det skulde 

tages op for efter min Dod. Da kom De til Fabriken, 

kjcrre Falk. De var fyldt af den frie, forstende Aand, 

der slog mig imode som et Pust fra min Ungdoms Dage, 

og det var den og Deres Flid, som fik mig til at in­

teressere mig for Dem. De blev min Assistent, og som 

saadan foreslog jeg Dem at arbeide sammen paa en Op­

gave, der var mig kjcer, og hvori jeg havde ikke faa Er­

faringer forud for Dem; Gud veed, at jeg mente Dem 

det cerligt!" 

„Men hvorfor stiltes vi da ad?" udbrod Olsen i 

en fortvivlet Tone og reiste sig atter op. 

Onkel lagde Haanden paa hans Arm og ncesten 

tvang ham til at s«tte sig. „Hvorfor vi stiltes? Fik 

De ikke den Gang mine Grunde, og fandt De dem ikke 

selv antagelige?" spurgte Onkel. „Den Gang vilde 

De vinde enten Alt eller Intet, og jeg forstod det saa 

godt; i Deres Alder havde jeg gjort det Samme." 

„Men jeg maa gjentage," ndraabte Olsen, „at For­

staget udgik fra Dem; det var Dem, som bragte Skils­

missen tilveie!" 

„Men troede De ikke den Gang, at De kunde 

magte Opgaven alene, og ansaae De ikke mig for en 

Daare, fordi jeg forlod den experimentale Vei og slog 

ind paa den historiske? Sagde De ikke, at De vilde 

gratulere mig, hvis den forte til Maalet?" 

Olsen blev blodrod i Hovedet; han saae ned imod 

Jorden, men svarede Intet. 

„Seer De, Falk, netop fordi jeg mente Dem det 

crrligt, maatte vi stilles. Havde jeg arbeidet en eneste 
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Dag lcrngere med Dem, havde jeg rovet Dem enhver 

Mulighed til at gjsre Opfindelsen; men jeg vilde, at De 

skulde gjsre den ved egne Krcrfter og — alene. For-

staaer De? Jeg vilde have, at det skulde gaae, som det 

nu er gaaet." 

Olsen stirrede maallos paa Onkel, og denne fort­

satte langsomt: „De veed, at denne Opfindelse ikke er 

ny. De veed, at den har vcrret kjendt i celdre Tider, 

og at Fabriken i MeiHen endnu eier den som en vigtig 

Hemmelighed. Men har De husket paa, at vi ogsaa 

her ved Fabriken have havt denne Hemmelighed, at von 

der Schwarz var den, som bragte den med fra Sachsen, 

og at den gik til Grunde med ham?" 

„Jeg har aldrig troet Andet om von der Schwarz, 

end at han var En af de forlobne Bartstjcrrere, som 

paa de Tider gav sig af med alt Muligt," sagde 

Olsen. 

„Ja, der seer De, der have vi strax et Punkt, som 

fordrer den historiske Undersøgelse," bemcrrkede Onkel. 

„Von der Schwarz har neppe vcrret nogen almindelig 

Bartskjcerer. Veed De af, at han lob bort med Jorgen 

Vibes Datter og satte over Sundet i en Baad midt om 

Natten for at lade sig vie i Skaane?" 

„Nei," sagde Olsen og blev atter rod i Hovedet. 

„Ja, jeg bemcrrker det blot som et Punkt, der kunde 

give Anledning til noiere at studere hans Liv og hans 

Optråden her paa Fabriken. Scrt nu, at jeg havde 

gjort dette, scrt, at jeg igjeuuem Fabrikens Arkiver havde 

saaet Vished om, ikke alene at von der Schwarz havde 

kjendt Hemmeligheden, men at han endog havde efterladt 

Papirer eller Andet, som viste mig, hvori den bestod — 

kort sagt, scrt, at jeg ligefrem var kommen i Besiddelse 
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af den Oplosning, som skyldes von der Schwarz, kunde 

vi saa have vedblevet at arbeide sammen?" 

„Nei," sagde Olsen bestemt. „Men det forekommer 

mig unodvendigt at gjore alle disse Forudsætninger. Har 

han kjendt Hemmeligheden, er den dod med ham; at finde 

hans Formel igjen er umuligt." 

„Umuligt?" sagde Onkel, idet han gik hen imod 

Jernskabet og udtog den Pakke, som jeg havde seet ham 

forsegle. „Los mig engang denne op," vedblev han, idet 

han skjod Pakken hen imod Olsen, „saa skal De see, 

hvad jeg har for historiske Dokumenter." 

Olsen sonderrev Baandet og Papiret i et eneste 

Ryk, saa at den lyserode Glasfiole ncrr var styrtet paa 

Gulvet; men Onkel reddede den i Faldet og skjod med 

den anden Haand det forvittrede Dokument med den 

rode Skrift hen til ham, idet han blot sagde det ene 

Ord: „Lces!" 

„Jeg kan det ikke," svarede Olsen. 

„Det veed jeg," sagde Onkel. „Seer De, for at 

finde ud af dette ene Blad har jeg maattet gjennem-

gaae ncrsten samtlige Forfattere fra den Periode. Det har 

ikke vcrret noget ringe Arbeide, men nu stal De hore, hvor 

jeg kan lcxfe Skrift." 

Onkel tog Bladet og lceste det ligesaa let, som om 

det havde vceret Aftenberlingeren. Det indeholdt forst 

nogle Bemærkninger, der maatte antages at staae i 

Forhold til noget Tidligere, men derpaa kom i mange 

underlige Udtryk og Vendinger en Anvisning paa den 

Formel, hvorefter man tillavede Guldoplosningen. 

„Seer De nu," sagde Onkel, idet han stjod Bladet 

ind under den gamle Flaske med Loven, „dette Papir og 

dette Pulver blev sundet i Kvartskjcclderen nogle Dage 
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efter, at den gamle Ovn var sprcengt. Rimeligvis har 
han for sin Dod skjult begge Dele i den. Hvad vilde 
De nu have gjort i mit Sted?" 

Olsen saae noget usikker ud, og Onkel vedblev: 
„Egenlig burde jeg have gjort Kollegiet bekjendt med 
dette mcerkelige Fund. Jeg havde saaet ZEren deraf, thi 
Finderen forstod sig ikke noget paa det Fundne — eller 
i ethvert Tiscelde meget lidt," tilsoiede Onkel med et 
Blik paa mig. „At jeg undlod dette, flete alene af 
Hensyn til Dem. En saadan Meddelelse vilde have be-
rovet Dem ethvert Haab." 

Olsen saae op paa Onkel med et tvivlende Blik, men 
denne fortsatte: „Derncrft kunde jeg have gjort Dem delagtig 
i Hemmeligheden. Jeg havde i Fællesskab med Dem kunnet 
benytte en Opfindelse, som tilhorte en Anden, der ikke 
kunde vcrrne om sin Ret. Mangen en Videnskabsmand 
vilde vel i dette Tilscrlde ikke have havt saa om en Samvit­
tighed; men jeg anseer Tyveri af videnskabelige Resultater 
og Tyveri af Folks Lommer for saa omtrent det Samme. 
Derimod vare to Ting mig klare: For det Forste, at 
vi strax maatte hore op at arbeide sammen, og for det 
Andet, at jeg ad Litteraturens Vei maatte fee at finde 
Rede i den gamle, mangelfulde Formel for det Tilfcrldes 
Skyld, at De ikke skulde kunne magte Opgaven; thi hvis 
De ikke kunde det, vilde jeg ikke lade Fabrikeu gaae 
glip af Noget, der kunde gavne den." 

„Men De vil jo lade det trykke," indvendte Olsen. 
„Her staaer jo paa Titelbladet: „Til det Kongelige danske 
Videnskabernes Selskab." 

„Ja," sagde Onkel, „jeg vilde lade det trykke, men 
det var for tyve Aar siden. Den Gang skrev jeg mine 
Titelblade forst og Afhandlingerne bagefter; senere lcrrer 
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man at gjore det omvendt. Og dog vil jeg crrlig til-
staae Dem, Falk, og denne Tilstaaelse stal virre min 
Straf, at den Gang jeg havde hele Manuskriptet fcerdigt, 
saaledes som det ligger der, da kom der etMeblik, hvor 
Fristeren traadte mig ncrr og sagde: „Du er den, 
som har begyndt disse Arbeider for tyve Aar tilbage; 
Du er den, som er bleven opmcrrkfom paa Sagen, og 
som nu ved eget Arbeide har klaret en Formel, som Din As­
sistent maaskee ikke havde taget op af detStsv, hvori den laae. 
Von der Swarz er dod, han taler ikke; Din Assistent er 
Din lovlige Undergivne, hvis Arbeide Du har Ret til 
at benytte". See," vedblev Onkel, „saadan talte denne 
Slyngel, og der var en anden Rost, som blandede sig 
med, og til hvilken jeg nok havde Lyst til at lytte. Jeg 
er ikke blevet noget Stort, Falk. Tiderne have ikke 
vcrret mig gunstige, men det var en lokkende Tanke for 
den gamle Administrator paa een Gang at trcede frem 
i Videnskaben med en Afhandling, der vilde lonne mange 
Aars ufrugtbare Arbeide. Men, Falk! Aa hor, 
Viggo, stik mig Fyr paa den Ovn der — dygtig med 
Hovlfpaaner!" 

Jeg lod mig ikke dette sige to Gange. Jeg havde 
den Gang et stort Pund som Fyrboder, og et Vieblik 
efter blussede Ovnen saaledes, at jeg maatte trcekke mig 
tilbage for ikke at svide min Ncrsetip. 

Onkel havde reist sig. Han stod rank og mork med 
Armene over Brystet og stirrede stivt ind i Ilden; han 
var noget blegere end sccdvanlig, og der var i hans Ansigt 
et Udtryk af Stramghed mod sig selv og urokkelig Ro. 
Pludselig, ligesom jeg kastede en ny Favnfuld Holvspaa-
uer ind under Ovnen, greb han sit Manuskript, hcrvede 

" 16 
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det i Veiret og slyngede det ind i Luerne, som nu dob­
belt hoit slog op omkring det. 

„Hvad er det, De gjor?" raabte Olsen og var i 
eet Spring henne ved Ovnen. 

„Jeg frigjor mig selv sor Fristelsen til at blive en 
Slyngel; jeg broender Forfængelighedens Djcevel til Kul 
og Aske — det er det, jeg gjor, Falk!" sagde Onkel og 
greb ham ved Armen. Lad det Kram ligge! De brom­
der kun Deres Fingre derpaa! — Hvad er den Udode-
lighed, som gaaer op i en Bunke Hovlspaaner, mod den, 
der engang skal komme?" 

Onkel tog det Ror, der indeholdt hans egen Guld-
oplosning, og rullede det tilligemed Glasfiolen sammen 
i det gamle Manuskript. Olsen stirrede paa ham med 
et Udtryk as umiskjendelig Forskrækkelse, men Onkel 
sagde: „Tro mig, Falk, jeg har kjendt Videnskabsmand, 
som lomge stod uplettede for dem selv og Verden, indtil 
Fristeren kom. Saa bukkede de under i et svagt Vie-
blik sor denne Forfængelighed, der er Videnskabens Ulykke, 
og hvad blev Folgerne deraf? De begyndte at rove et 
lille Resultat hist og her, og de endte med at blive 
stemplede som Plagiatorer, som Mcrnd, der havde tabt 
al Respekt for Videnflaben og sig selv; thi Videnflaben, 
Falk, taaler intet Urent, den flyder det fra sig som 
Vandet Olien, i dens Historie kommer ethvert Bedrag 
for Dagen, og den, som der bliver stemplet som Tyv, 
bcerer Navnet lomgere end til sin Dodsdag." 

Med disse Ord kastede Onkel det gamle Blad paa 
Ilden tilligemed Glassene. Der hortes to svage Knald, 
idet de sprang, og Lufttrcrkket fra Ovnen rev det brcrn-
dende Blad hoit op i Luften, hvor det snoede og vendte 
sig, indtil det som en sort Aflerulle dalede ned for vore 
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Fodder. Da sagde Onkel, som var en Sten falden fra 
hans Hjerte: „See saa! Nu kan De sove rolig — Op­
findelsen er Deres!" 

„Min!" raabte Olsen, der egenlig nu forst syntes 
at fatte Onkel. „De overlader Alt til mig? De opgiver 
ganske Deres?" 

„Ganske," sagde Onkel med sit rolige Smil; „thi 
hvor der Intet er gjort, er der Intet at opgive. Skulde 
jeg fremstille min Opfindelse cerlig, vilde det Hele redu­
cere sig til et lykkeligt Greb i en Kjcelderhals, og det et 
Greb, som jeg ovenikjobet flet ikke har gjort. Jeg kom 
til at dele Honnenren med Viggo, og dertil er jeg for 
gammel." 

„Med Viggo!" udbrod Olsen. 
„Ja, netop," sagde Onkel. „Han har ogsaa ageret 

Guldmager og egenlig baaret sig fornuftigere ad end^vi; 
thi han gik tilbunds baade i Sagen og i Kjoelderen, og 
der laae Skatten forvaret — i en Askebakke." 

Olsen stirrede tankefuld hen imod det Sted, hvor 
den gamle Ovn havde staaet, og sagde: „Det forekom­
mer mig, at vi gjsre Uret mod von der Schwarz ved 
at fortie hans Fortjeneste. Han endte saa ulykkelig — 
scet, at han havde kcrmpet som jeg." 

„Det gjor Dem ZEre, at De tcenker saaledes, kjcere 
Falk," sagde Onkel venlig; „men her kan jeg fuldkom­
ment berolige Dem, og De stal see, at den historiske Vei 
ogsaa der har sine Fordele. Efter Optegnelser i Fabri­
kens Arkiv kom en Vcrrkmester fra Meihen til Fabriken, 
omtrent to Maaneder efter at von der Schwarz havde 
skudt sig. Han havde i Hverv at eftersee, om Hemme­
ligheden var kjendt; men vendte fuldstændig beroliget 
tilbage, efter at have meddelt den davcerende Admini-

16* 
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strator, at von der Schwarz som Laborant havde stjaalet 
Formlerne og Guldoplosningen fra Fabriken i Meihen. 
Rimeligvis har dette vceret Grunden til, at han her ikke 
turde rykke frem med Hemmeligheden, men opholdt Re-
gjeringen med tomme Lofter over et Aar. Nei, ham 
skylde vi Intet, men ganske interessant er det, at vi nu 
vide, hvorledes de bcrre sig ad i Sachsen. Naar Deres 
Opfindelse er Dem sikkret, og Patentet er indlobet, 
stal jeg dog overrafle Bestyreren i Meihen med et lille 
Brev; han gjorde faadan en Blcrst, dengang jeg var 
der sidst." 

„Men Fabriken her," indvendte Olsen; „den har 
dog en vis Ret til den Hemmelighed, som von der 
Schwarz bragte med sig; den har jo betalt den." 

„Ingen har Ret til stjaalet Gods, selv ikke Kon­
gen," sagde Onkel. „Det er Nummer Et, og for det 
Audet har Fabriken aldrig betalt ham derfor. Han 
havde Gage som Laborant og Loste om en betydelig 
Sum, men forst naar han havde godtgjort, at han virke­
lig kjendte Hemmeligheden. Men troer De at skylde 
Fabriken Noget, saa gaa De ganske! rolig op til Kon­
gen og sortcel ham Deres Opfindelse og tilbyd Fabriken 
et Patent gratis. — Det kan maaskee gaae lige op mod 
Jldebrandsregningen," lagde Onkel smilende til. 

„Der er med denne Opfindelse forbundet betydelige, 
peknnicere Fordele," sagde Olsen forlegen. „Jeg veed 
ikke " 

„Dem har jeg allerede skildret for Deres Sviger­
fader saa glimrende som mulig," afbrod Onkel, „frygt 
ikke for det." 

„Nei, De misforstaaer mig, Hr. Administrator," 
stammede Olsen. „Det forekommer mig, at jeg ikke kan 
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tage mod disse alene. De har arbeidet lige saa meget 
som jeg, og hvis jeg ikke saarer Dem, vilde jeg soreslaae, 
at vi — —" 

„Hor nu, Falk," sagde Onkel med et hoist pudsigt 
Udtryk i sit Ansigt, „skal det da endelig vcrre mig, der 
tilsidst har gjort Opfindelsen? De har arbeidet Dem 
frem, Skridt for Skridt, indtil De endelig fik udfundet 
en Formel, der i alle Maader er bedre og lettere end 
den gamle, som var Dem ubekjendt. Det kalder jeg 
selvstændigt Arbeide. Jeg har gaaet og seet til, har 
givet Dem et lille Vink hist og her og forresten lcest 
en gammel Recept og lavet Mixtnr efter den. Men, i 
Guds Navn, har De for mange Penge, saa slaa dem 
i Asylerne eller Bombebossen; der er Folk, som 
trcrnge." 

„Ja, saa veed jeg ikke, hvorledes jeg skal udtrykke 
min Erkjendtlighed," sagde Olsen. 

„Det skal jeg sige Dem," svarede Onkel. „Naar 
De og Deres lille Frue have saaet Foden under eget 
Bord, og der en Dag skulde komme en ung Falk fly­
vende, saa kan De bede mig om en Faddergave. Og 
skulde De forresten have Lyst til at see en kjedelig, 
gammel Pebersvend, for hvem Kjcrrlighedens Sol 
hurtig hyllede sig i Taager, og som derfor kun har 
kjendt lidet til dens Varme, saa staaer jeg til Tjeneste." 

Olsen styrtede srem, greb Onkels Haand og vilde 
kysse den; men Onkel drog den tilbage og sagde: „Ov­
nen er udbrcrudt. Lad os nu gaae op; vi have allerede 
ladet dem vente lccnge, og Taalmodighed er ikke Deres 
Svigerfaders Dyd." 

Deroppe dreiede Samtalen sig om allehaande Ma­
terier, men da de havde taget Afsted og befandt sig paa 
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Trappen, raabte Onkel: „Aa, lille Fru Falk, De har 
glemt Noget i mit Voerelse!" 

Olsen gjorde Mine til at lobeop; men Onkel sagde: 
„Nei, bliv De, hvor De er. Jeg har desuden et lille 
Ord at tale med Deres Frue." 

Johanna ilede op, saae sig omkring i Onkels Stue 
og sagde smilende: „Nu narrer De mig, Hr. Admini­
strator, der mangler mig jo Intet." 

„Kjender De disse?" sagde Onkel og halede det ene 
Etui efter det andet op af sin Chatolskuffe. Johanna slog 
Vinene ned; hendes Kinder brcendte som Ild, men hun 
svarede ham ikke. 

„Naa, skynd Dem nu, inden Fatter kommer," sagde 
Onkel og stoppede egenhcrndig Etuierne ned i hendes 
Lomme. Betro i Fremtiden aldrig Noget til Viggo; De 
veed ikke, hvad han er for en Klodrian." 

Johanna saae med et usikkert Blik forst paa mig og 
saa paa Onkel; men paa een Gang tog hun Mod til 
sig, hcevede sig paa Taaspidserne og kyssede ham midt 
paa Panden. Det var grueligt for mig at fee, og maa-
skee var det ogfaa derfor, at Onkel gjorde saadan en 
loierlig Grimace, da han lukkede Doren efter hende. 
Havde det ikke ganske stridt mod Værdigheden og de Be­
greber, jeg ncrrede om Onkel, vilde jeg have troet, at 
han grcrd. 

Om Eftermiddagen holdt en ny, straalende Wiener­
vogn for Porten — det var Horkræmmer Theils. Paa 
Bagscrdet sad Johanna i en lyserod Sommerdragt, ved 
Vogndoren stod Olsen parat til at hjcrlpe os ind. „Nu 
er jeg Etatsraadeu," sagde Onkel, idet han tog Plads 
ved Johanna. 
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Olsen satte sig ved Siden af mig, og ud gik det ad 
Vesterport i flyvende Fart; det var noget Andet end at 
kjore i en Tomarksdrofle. 

Af og til modte vi Folk, som hilste og derpaa for­
undrede vendte Hovedet efter os, og naar dette skete, saae 
Olsen saa glad og lykkelig ud; men Johanna trykkede sig 
ind i Vognen og skjulte sig bag ved Onkel. 

Endelig holdt vi udenfor det lille hvide Sted, og 
nu forst kunde jeg fee, hvor hyggelig det tog sig ud 
ogsaa udvendig fra. Rosenbustene stod saa fulde af 
Blomster, Vedbendrankerne krob langt hen over Taget, og 
fra de groune Linde udenfor Huset, hvor Bierne summede, 
strommede den fineste Vellugt os imode; det var, som 
groede der Klover i Trceerne. 

Vi traadte ind ad den lille Havelaage, Olsen aab-
nede Doren for os, og nu var jeg for anden Gang i 
den hyggelige Stue, hvor hans blinde Moder boede. Alt 
var som hin Vinteraften — friste Blomster i Vinduerne, 
Vedbendranker, som badede sig i den nedgaaende Aftensol, 
og en mild, forunderlig Vellugt udbredt over det Hele. 
Men der var saa stille i Stuen, den ranke Bondepige 
bod os ikke velkommen, vi horte kun en kviddrende Svale, 
der sad paa Kanten af det aabne Vindue ud til Haven, 
og paa Sophaen laae Olsens Moder med Hcrnderne 
foldede over Brystet. Den gamle Bibel laae opslaaet 
paa den anden Side af Bordet med et frist Bregneblad 
til Mcerke. 

„Hun sover!" sagde Olsen og vendte sig til 
Onkel, „det er saa hendes Vane paa denne Tid af 
Aftenen." 

„Det er Synd at voekke hende," sagde Johanna. 
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„Lad os forst kjore en lille Tour og saa komme 
igjen." 

„Nei, vist ikke," svarede Olsen. „Jeg vil vcekke 
hende. Moder? Moder! Vaagn op!" 

Han havde sagte ncermet sig til Sophaen og greb 
nu hendes Haand. — Men i samme Aieblik styrtede han 
med et Forfærdelses Udbrud hen over hende, Svalen floi 
op med en lydelig Kviddren, svang sig i sin Forvirring 
lige ind i Stuen, men steg i det ncrste Meblik hent 
jublende ud ad det aabue Vindue, hvorfra den som et 
sort Punkt forsvandt mod den lyserode Aftenhimmel. 

„Hvad er det?" udraabte Johanna og kastede sig 
ned ved Siden af. 

Olsen vendte sit blege, fortvivlede Ansigt om imod 
os og sagde blot: „Hun er dod!" 

Derpaa skjulte han sit Ansigt ved Moderens 
Bryst og hulkede hoit. Johanna lagde sin Arm om 
hans Hals og grced stille; men jeg syntes, at det Hele 
var saa trist og saa tungt, at ogsaa jeg nvilkaarlig brast 
i Graad. 

„Lad os gaae, Viggo!" hvidskede Onkel og tog mig 
ved Haanden. „Hvor Doden er Gjcest, blive Hjerterne 
trange." 

Onkel vilde ikke kjore tilbage, og langsomt vandrede 
vi i Sommeraftenens Stilhed gjennem Sondermarken, 
som var Onkels kjcrreste Tilflugtssted, og hvor Alt duf­
tede i Kjolighed og Skygge. Her modte vi Martha, 
som havde vcrret hos en Familie i Noerheden for at 
bringe en Buket Blomster fra sin Frue, og som Intet 
anede om hendes Bortgang. Grcrdende fortalte hnn os, 
at hendes Frue for ikke mere end en Time siden havde 
bedet hende om at lcrse for hende af Biblen. Lidt efter 
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havde hun sagt, at hun var trcet og vilde hvile, til Sonnen 
kom; hans Giftermaal med Johanna vidste hun, men at 
han Dagen isorveien havde naaet sit Maal og stod ved 
Indgangen til sin Lykke, anede hun ikke og skulde nu 
heller aldrig faae det at vide. 

Otte Dage derefter stededes hun til Jorden; Onkel 
og et lille Antal af Fabrikens Arbeidere fulgte. Olsen 
var ganske som oplost af Sorg, og da vi skulde til at 
forlade Kirkegaardeu, tog han mig med krampagtig Hef­
tighed om Livet, forte mig endnu engang hen til Gra­
ven og sagde: „Du havde Ret, Viggo! Jeg har 
handlet formastelig og syndig ved at fordslge hende de 
Provelfer, som Herren vilde paalcrgge hende. Maaskee 
var det derfor, at mit eget Liv blev faa tungt og faa 
svcert. O, men hvorfor har han berovet mig hende netop 
i det Bieblik, hvor den forste Solstraale skinnede, og da 
jeg havde lovet mig selv atter at fore hende ind i Virke­
lighedens Verden. Jeg vilde gjore Bod, og han har 
berovet mig enhver Mulighed dertil." 

„Nei, det har han ikke," sagde Onkel, som havde 
ncermet sig og nu lagde siu Haaud paa Olsens Skulder. 
„Gaa ikke irette med Herren, Falk; thi kun han veed, 
hvorhen hans Veie fore. Han har taget Deres Moder 
fra den evige Nat og fort hende ind til sit evige Lys; 

' han har rovet Dem en Moder, men han har skjamket 
Dem en Hustru. Pris ham, og vcer lykkelig; thi De 
har eiet Kjcrrlighed og eier den endnu. De har aldrig 
varet fattig — som jeg." 

De to sidste Ord lagde Onkel til med sagte 
Stemme og ncrsten for sig selv. Det er den eneste 
Gang, at jeg har hort ham sige Noget, der kunde 
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ligne en Klage; men de to Ord gjemte Neglen til 
hans Liv. 

To og tyvende Kapitel. 

A f s l u t n i n g .  

En Eftermiddag henad Efteraaret var en talrig 
Forsamling tilstede paa Kjobenhavns Toldbod. Det var 
Theils Venner og Bekjendte, der tilligemed en Del af 
Fabrikens Arbeidere og Embedsmcend kom for at sige 
Olsen og Johanna Farvel. Onkels hsie Skikkelse ragede 
frem imellem dem; men hans Ansigt var blegt, og Hccn-
derne forblev korslagte over Brystet, lige til han for 
sidste Gang trykkede det unge Par i Haanden. Der var 

. maaskee Faa, der lagde Mcerke hertil; men jeg folte med 
Onkel, hvor tung Afskeden var, og hvor Meget vi begge 
skulde miste. 

Grunden til Olsens Bortreise var den, at Theil 
virkelig havde kjobt en Eiendom i Skaane, og her agtede 
han at anlcegge en storartet Fajancefabrik, som hans 
Svigerson skulde bestyre, og hvor Opfindelsen skulde 
gjores praktisk. Olsen havde med Glcede grebet denne 
Plan; thi dels var han ikke sornoiet med sin Stilling 
ved Fabriken, dels forudfaae han de Vanskeligheder, som 
en liberal Regjering vilde berede en Anstalt, der havde 
hele sin Rod i Absolutismen, og som tilsidst ogsaa blev de, 
der fjernede Onkel fra hans Stilling. Hertil kom, at 
den rige Theil aldrig kunde glemme, at hans Svigerfon 
havde vceret Polerer og siddet i Gjcrldssccngsel; han 
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vedblev haardnakket at see paa Fakta og glemme Mo­
tiverne. Da Klokken endelig havde ringet tredie Gang, 
og da Skovlhjulene tungt begyndte at pidske Vandet til 
fraadende Skum, sprang Onkel op paa Bolvcrrket, svin­
gede Hatten og raabte med hoi og klar Stemme: „Far­
vel, Falk! Gud vcrre med Dem!" 

„Farvel, Farvel!" klang det fra Rcrlingen, og Fa­
brikens Arbeidere istemte et trefoldigt Hurra. Men mig 
forekom det, at der ingen rigtig Klang var i det, og 
maaskee syntes Vinden det Samme; thi den hyllede 
Skibet ind i tykke, sorte Rogskyer og dcrkkede Alt, kun 
ikke Johannas hvide Torklcrde, der viftede fra Soen, som 
var det en Maages Vinger. De Andre gik strax, men 
Onkel blev lcrnge staaende paa Bolvcrrket med Armene 
overkors og stirrede efter Skibet, indtil det helt var for­
svundet i den disede Esteraarslnft. Saa vendte han sig 
om, tog mig ved Haanden og vandrede langsomt hjem. 
Da Klokken den Aften blev Ni, tog han Uhret op som 
scrdvanlig, men ligesom han vilde lade det repetere, stak 
han det hastig i Lommen og gik ind i sit Vcrrelse. Jom­
fru Mortensens Taalmodighed blev sat paa en haard 
Prove; men da han atter kom ind, var han mcerkelig 
mild og blod, og da vi havde drukket Theeu, nikkede han til 
mig og sagde: „Du lober vel ikke bort fra Din gamle 
Onkel, Viggo?" 

„Nei," svarede jeg med Taarer i Vinene og vovede 
for sorste Gang at trykke hans Haand. 

„Vel," sagde han, „saa ville vi To holde sammen; 
vi ere dog hinanden ncrrmest. Naar Du bliver Studeut, 
tage vi over og besoge ham." 

Men Onkel var lumsk. Allerede det ncrste Foraar 
tog han alene over til Falkenberg, et Navn, som gamle 
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Theil af visse Aarsager havde givet Fabriken. Han 
havde en Elsenbensrangle med Solvklokker i Baglom­
men og kom hjem med et helt Stel af de deiligste Kop­
per og Skaale, som alle havde en kronet Falk til Fabrik-
mcrrke. Det folgende Foraar tog han atter afsted med sex 
gamle Dnkater, som han havde kjobt hos Guldsmed Hirsch, 
og med en ny Rangle, der var meget prægtigere end den 
foregaaende. Paa mig gjorde disse Fordringer det forste 
Aar et pinligt Indtryk; det var, som om den Helgen­
glorie, hvormed jeg havde omgivet Johanna, blev traadt 
i Stovet. Det andet Aar var det kun en underlig dump 
Fornemmelse; men det tredie, da Onkel kom belcrsset 
med saamange deilige Sager, at han havde gjort sig 
selv til en dobbelt Blankensteiner, maatte jeg lee 
baade ad ham og mig selv. Det fjerde Aar var jeg 
Student. 

Hvor tydelig husker jeg ikke hin Eftermiddag, da 
Onkel og jeg atter traadte ind paa Kjobenhavns Told­
bod for at afgaae med „Hamlet" til Malms, han 
med en ny Ladning Nyrnbergerkram, jeg med flunkende 
ny Studenterkastet og en tilsvarende Studenterlorgnet, 
som jeg dog ikke rigtig vovede at knibe i Biet, sor On­
kel var gaaet ned for at losse. Og nu hvilken Aften, 
hvilken Fart! Sundet var selv en speilblank, skinnende 
Lorgnet, som gamle Hler JEgir i et Anfald af Over­
mod havde sat sig paa Na'sen for at fee sine Dotre 
dandse i Aftensolens Guld. Kaptaiueu med den blauke 
Messingraaber i Haaudeu forekom mig ikke som nogen al­
mindelig Kaptain, men en Slags moderne Tordenskjold, 
og Matroserne! — Jeg havde kunnet drikke Dus med 
dem alle tilhobe; jeg var jo Student, og som saadan 
vidste jeg, at der skulde bestaae en vis Lighed imellem 
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os, en Lighed, jeg vel aldrig har seet komme frem i det 
daglige Liv, men som vel noermest maa soges i en svel­
les Tilboielighed til det Vaade og en Lyst til at komme 
tilveirs. Dertil vare Folk saa venlige, Damerne saa 
smukke, og der var tolv svenske Studenter ombord — 
det var mine Brodre, vidste jeg — og med Brodre 
gjor man jo ikke Komplimenter. Det blev der da heller 
ikke gjort; Hilsner udvexledes, og da Skibet havde kla­
ret Tre Kroner, viste Vrodrene fra Lund, at de ogsaa 
forstod sig paa Onkels Videnskab; thi en mcrgtig Bowle 
blev opstillet paa Doekket, og i den maaneklare, blikstille 
Aften klang Bellmans Sange omkap med Rahbeks livs­
glade Viser. Onkel overtraf ved denne Leilighed sig selv; 
thi ikke alene drak han Pnnsch, men udbragte endog en 
Skaal for Sverigs Kemikere, ved hvilken Leilighed han 
udviklede, til hvilken Hoide den crdle Destillationsknnst 
havde hcrvet sig i Nabolandet, en Hoide, der endog havde 
manet Bancos Aand over Sundet. Da Onkel var 
kommen paa denne Hoide, satte han til min store 
Forstrcrkkelse al Vcerdighed tilside ved pludselig at 
sporge: 

„Galantes Madchen, charmantes Madchen! 
Was kannst Du machen, was kannst Du spielen?" 

Og da dette var blevet besvaret i jublende Chor af Til­
horerne, meddelte han de svenske Brodre den Hemmelig­
hed at flasfe sig en ny Ncrse af Honfekjod, naar man 
havde „panket" den gamle af ved en hoi Kvart eller 
Terts dernede i Gottingen. 

Saavidt var Onkel kommen, da han pludselig reiste 
sig op, lagde Armene overkors og med sin sædvanlige, 
vcerdige Holdning vandrede forud. Her blev han staaende 
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ved Spryddet med Blikket hceftet paa de tindrende 
Stjerner, der dukkede frem een efter een paa Himlens 
uhyre Ocean. Folte han, at han var gaaet for vidt? 
Toenkte han paa sin egen Ungdom, og greb Forskjellen 
ham disharmonisk? — Jeg veed det ikke; men jeg traf 
ham paa den samme Plet, da vi lob ind i Malms 
Havn, og maatte saaledes sande mine svenske Colle­
gers Attring »att, (^uddeii varit dra' roliZ den 

Men i Malms ventede os en ny Overraskelse. 
Olsen holdt trods den sene Aftenstund selv ved Landings-
broen, og et Par prcegtige Brune stampede saa utaal-
modig, at Gnisterne fog fra Stenbroen. Det var en 
Jubel og Glcrde, da vi foer ned ad de ode Gader og 
ud paa den brede Chausfee, hvor Hoet duftede, og Lysene 
blinkede sra de venlige Huse; men inden vi naaede Ol­
sens Eiendom, var det dyb Nat, og Gjensynet med 
Johanna maatte opscettes til den nceste Morgen. 

Og nu Gjensynet! Kvindelige Lcesere troe sikkert, 
at den unge Student var elegisk stemt, at gamle Minder 
og nye Haab dukkede op, da han hsrte hendes lette Fjed 
og klare Stemme ude fra Haven. Han vil heller ikke 
vove at bencrgte det; han vil endogfaa tilstaae, at hans 
Hjerte bcrvede, da han saae Skyggen af hendes flanke 
Skikkelse glide forbi Vinduet, men da hun traadte ind 
i sin husmoderlige Dragt med et yndigt Barn paa 
Armen og et om muligt endnu skjonnere ved Haanden, 
da svandt de sidste af Barndommens Dromme, og det 
var med en frigjort, men glad og sand Folelse, at 
jeg sagde: „God Morgen, Johanna, Du har da ikke 
glemt mig?" 



255 

„Glemt Dig, Viggo!" gjentog hun smilende og rakte 
det yngste Barn ud imod mig. Det viftede mig i An­
sigtet med den Rose, det holdt i sine buttede Fingre, hop­
pede paa Johannas Arm og lallede sornoiet: „Rose — 
Rose — Viggo!" 

Den celdre, der havde Olsens prcrgtige, krollede 
Haar, stirrede sornndret paa mig og sagde: „Er Du 
Onkel Viggo? Moder siger, at Du er det ikke rigtig; 
men Fader siger jo." 

„Der kan Du see," sagde hun, „hvor flet Falk op­
drager vore Born; men Mindet lever i Skaane." 

„Hvor Du nu maa vcrre lykkelig, Johanna!" sagde 
jeg med fuldt Hjerte. „Saadau malte Raphael sine 
Madonnaer, og det Krolhoved der har jeg seet for; men 
det var under den Sixtinske Madonna." 

„Smiger!" sagde Johanna. „Er man strax saa 
vidt, naar man har taget Artium?" 

„Nei," sagde jeg oprigtig, „det er ikke Smiger; 
hvor Lykken blomstrer saaledes som her, er Smigeren 
overflodig." 

„Ja," sagde Johanna med et omt Blik paa Bor-
nene; „jeg foler det. Jeg er usigelig lykkelig, langt 
mere end jeg fortjener." 

„Men veed Du af, Johanna," sagde jeg dampet, 
„at der var en Tid, hvor jeg ikke troede, at jeg skulde 
kunne taale at see denne Lykke? Husker Du Kolibrien 
og Paradisfuglen? Hvor den byggede, var mit Paradis. 
Men jeg var et Barn " 

„Barnehjertet er dybt," afbrsd Johanna mig rod-
mende, „og dets unge Fibre tage Indtryk som Vox; 
men derfor har ogsaa Tidens Griffel som de Gamles 

-
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Stylus en Flade, hvormed den udfletter den altfor dybe 
Skrift." 

„Men den er ikke udflettet," sagde jeg. 
„Vel," sagde hun og rakte mig Haanden, „saa veed 

jeg, at den er saameget udvisket, at ingen Uindviet vil 
vcrre i Stand til at dechiffrere den." 

Med denne Streg kunde jeg nu godt slutte denne 
sandfærdige Historie; thi jeg veed intet Andet at for­
tælle, end at den samme, fredelige Lykke lyste mig imode, 
hver Gang jeg paany satte over Sundet. 

Dog, da Slntningskapitlet derved vilde saae en 
ntilborlig Korthed i Forhold til flere andre, og da jeg 
desuden har seet, at ikke saa velagtede, baade inden- og 
udenlandske Autores sommetider gaae over Stregen for 
til sidste Afsked endnu at meddele Et og Andet om Per­
sonernes videre Skjccbne, saa vil jeg ikke betamke mig paa 
at folge dem heri. Jeg skal dersor tillade mig i al 
Korthed at meddele folgende historiske Oplysninger. 

Gamle Hans blev, som Laserne maaskee erindre, 
allerede flaaet ihjel i det sorste Kapitel, ikke af Forfat­
teren, men af en human Mand og efter forstandige og 
i vore Tider meget priste, nationalokonomiske Grund­
sætninger. For ham behove saaledes i det Hele taget 
Lcrserne ikke at bekymre sig, med Undtagelse af dem, der 
antage den holstenske Historie for Sandhed — men dem 
kan jeg ikke hjcrlpe. Gamle Rasmus fulgte ham kort 
efter. Branden paa Fabriken havde givet ham et Stod, 
som han aldrig forvandt, og en Morgen Klokken Fire 
fandt Peer Jorgen, som dengang endnu var saa temme­



257 

lig crdru, Rasmus siddende paa sin Stol i Porten. 
Trcetofleu havde han endnu i Haaudeu, men Aanden 
havde svunget sig til de Regioner, hvor forhaabeulig 
Tosler, baade af Trcr og af andet Materiale, ikke au-
sees for absolut uodveudige. Peer Jorgeu vedblev at 
leve, sig selv og Brcendevinsbrcrnderen til Glcede; men 
da Koleraen kom, og baade Onkel, Fabriklcrgen og hans 
Kone afholdt ham fra at drikke, svandt han hen som en 
Skygge og var endelig en Dag aldeles forsvunden. 
Fjorten Dage efter fandt man ham paa Kapselloftet, 
hvor han stod og seiede i en Krog. Men trods at han 
maatte vcrre dod for lang Tid siden, og trods den Hede, 
der altid ndftrommede fra Ovnen, viste Peer ingen af 
de „abfolnte Dodstegn". Onkel lod ham derfor fore ud 
paa Almindelig Hospital, hvor han lige til sin Begra­
velse vedligeholdt sig i den samme haardnakkede Bencrg-
telsestilstand. Paa Fabriken sagde man, at det var 
„Mcelken", der var slaaet ind; men Peer Jorgen fik 
ingen Ro i sin Grav. Mange Aar senere blev han op­
gravet og udstillet som et uomstodeligt Bevis for Skin­
dodes Begravelse, indtil Obduktionen viste, at Peer havde 
drukket af den Mcrlk, der var hensat til Rotterne paa 
Fabrikens Lofter, og at det var Arfeniken, der havde 
vedligeholdt ham i den tilsyneladende livsfriske Tilstand. 

Siden jeg er ved den sorgelige Rubrik „Hastig 
Dod", kan jeg gjerne til den soie dens Forlober „Ulykke­
lig Homdelse". Urtekræmmer Petersen havde en Sommer­
dag bivaanet en stor Middag hos Hovedagenten for et 
engelsk Livsforsikringsselskab, baseret paa gjensidig Ga­
ranti og et Reservefond af to Millioner Pund Sterling. 
Petersen havde ikke alene drukken megen Old Sherry, 
men ogsaa solt sig scrrdeles oplivet derved, at Hoved-

ii. 17 
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agenten havde opfordret ham til at troede ind i Kompag­
niet paa Vilkaar, der vilde give mindst halvtresindstyve 
Procent, foruden en ganske ualmindelig Livsforsikring. 
Stolende herpaa og lideude af Sommerdagens Hede lod 
Petersen sig kjore ned til Ryssensten, hvor han forlangte 
„en Kasse" — Dybet skulde han nok vogte sig for. Men 
Kasser have en Bund, -og denne er ordinairt kun bereg­
net paa at bcere et vist Antal Lispund. Maaskee har 
Petersen villet nndersoge dette sra Bunden af, maaskee 
har han i sin Glade hoppet for stoerkt, nok er det, han 
gik tilbunds med Bunden as Kassen — men Livsforsi­
kringen fandt man; den laae paa Bordet i Badehuset 
og var til stor Trost for hans dybtsorgende Efterladte. 

Af disse overtog Vonved Forretningen, og Firmaet 
Vonved-Petersen var lcrnge en Sol, der straalede baade 
her paa Pladsen og i Hamborg. Men da Krisen kom 
i 1857, valtede Vonved baade med den lille Gig og 
den store Forretning. Han drog sig tilbage til sin 
Fadreby Kallundborg og viste her i Forbindelse med 
Jane Jessen, at Formorkelsen ikke havde varet total. 
Hans Billede i stort Format har jeg senere truffet op-
homgt i Kallundborgs Klubsal. Stillingen er lidt vild 
og Farverne noget forcerede; men Fotografiet har vist 
vcrret ganske godt fra Begyndelsen. 

Jomfru Mortensen forsvandt kort efter Olsens Af-
reife og tog Onkels Tak og bedste Lykonskninger med sig, 
hvorpaa den stille Stuepige overtog Regimentet. Det 
lykkedes desvcrrre ikke Jomfruen at komme an hos „en 
crldre, helst religiens Herre," uagtet Onkel havde givet 
hende de bedste Anbefalinger. Derimod faae jeg som 
Student, at hun en Dag stak Ncrsen ud ad et Vindue 
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i Abel Kathrines Stiftelse, og forekom denne Ncrse mig 
noget rod. Men da det var Vinterdage, og det tilmed 
fros syv Grader, gjorde jeg mig ingen Betænkeligheder 
derover, og gjor det heller ikke nu. 

Een trofast Ven fandt hun dog paa sin Alder­
doms Dage, og det var Otto Strom, der nu var theo-
logisk Kandidat og i hende havde opdaget et mcerkelig 
dybt Gemyt i indadvendt, religieus Retning med Sands 
ogsaa for den ethiske Poesis Aabenbaringer. For hende 
havde han flere Gange oplcest ikke alene sin „Erik Lam", 
men ogsaa sit store religienfe Digt „Hvalfisken", der 
senere efterfulgtes af Tragedien „Jerusalems Forstyrrelse." 
Denne sidste lykkedes det ham paa Grund af de sæd­
vanlige, lave Bestræbelser ikke at saae opfort paa det 
kongelige Theater — „hvor der forresten heller ikke var 
Nogen, som kunde spille den." Et Aar efter dette Uheld 
udgav Strom sine Digte: „Lyriske Stramninger", navn­
lig paa sine Venners Anmodning. Men ogsaa her fik 
han Strommen imod sig, dels paa Gruud af nogle 
smaa Niddinger i Pressen, dels fordi en anfeet For­
fatter samtidig med ham udgav en Samling under det 
ominenfe Navn af „Knalle" — et Navn, der ganske 
rev Publikum med sig og fik „Stromningerne" til at 
staae stille. Dog har jeg af og til seet Partier af dette 
ikke usortjeustlige Vcrrk, navnlig naar Onkel kom hjem 
om Aftenen og havde kjobt Makroner hos en den Gang 
bekjendt Konditor i Gronnegade. 

Til sine farligste Fjender henregnede Otto med al 
Grund Hjalmar, som havde leveret en Kritik af „Strom­
ningerne" og viist, at de fleste af dem udsprang i Tydsk-
laud, skjondt de flod ud i Dresund — en Vending, 
som Strom aldrig tilgav ham. Selv satte Hjalmar 
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hyppig over Vresund for at besoge vor scrlles Ven, hvem 
han stadig drillede med at sporge, hvorfor han ikke mere 
vilde komme over og fange Aborrer. Men Hjalmar tog 
sig ikke iagt; en Dag paa en Fisketour til Ringsjon 
kom han tilbage med en Ring, som han paastod at have 
saaet ganske paa samme Maade som Polykrates. Men 
han var fangen, og det af en ganske ung Pige, oven-
ikjobet Datter af ham, der havde Fifleriet i For­
pagtning. Fra den Dag talte Hjalmar aldrig mere om 
Aborrer. 

Storre Paaskjsnnelse nod derimod Strom af Aposte­
len Zacharice, som ikke alene optog nogle af hans dybeste 
Digte som Psalmer for de stille Lcrsere i Tornebuske­
gade, men endogsaa af og til citerede udvalgte Stykker 
af „Hvalfiskens" Lovsang i sine Prædikener paa Norre-
fcrlled. Her vedblev han nemlig at fortfcrtte sin velfig-
nelsesrige Virksomhed, ikke alene i Brillerne, men ogsaa 
i et ncrrliggende Forsamlinghus, som sorte det stolte 
Navn af „Zions Tempel". Men da det pludselig viste 
sig, at han ikke alene dobte unge Piger i Brillerne, men 
ogsaa mere eller mindre giftede sig med dem i Zion, 
kunde Politiet ikke lcrngere lukke Vinene, men var saa 
liberalt at lade ham vcelge mellem fast Ophold paa 
Christianshavn eller lost i Amerika. Hr. Zacharicr fore­
trak imidlertid det Sidste og forsvandt i en Udork, ved 
hvilken Leilighed hans gode Ven Jsaak slaaede hans 
apostoliske Ryg lige til Skindet for Reisepenge. Ingen 
har senere hort noget Videre til ham; dog er der dem, 
som paastaae at have talt med Folk, der have seet ham 
som Ippersteprcest i Utah. 

Der staaer nu kun tilbage at omtale Onkels sidste 
Tid; den laae desvcrrre ikke i Solskin. Onkel var ikke 
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Hofmand, endnu mindre hcrngte han i Halen paa de 
Store; men fodt i en Tid, hvor Majestæten rangerede 
nccst efter vor Herre, og hvor det at see Kongen seile i 
Kanalerne ansaaes for ligesaa godt som at see Pintse-
solen dandse, kan man ikke undres over, at han var 
Royalist med Liv og Sjcrl. Dertil var han bleven vant 
til at betragte Fabriken ikke alene som scer kongelig og saa-
ledes urorlig, men ogsaa som en Kunstanstalt, sra hvil­
ken skjsnne Former og en renere Smag burde udgaae. 
Da nu den nye Tid hverken brod sig om dette eller 
hint, men forlangte, at Fabriken skulde forrente sig eller 
nedlcrgges, saa blev Onkel gnaven og gav knubbede Svar. 
Men da endelig en hoitceret Rigsdagstaler erklcrrede 
det for sin Overbevisning, at Fabriken var en fra de 
abfolnte Tider nedarvet Lnxnsanstalt, hverken bedre eller 
slettere end Tivoli og Thorvaldsens Museum, en Til­
flugt for unge Losgcengere og gamle Fornoielfesfolk, som 
snarest mulig burde samles paa Ladegaardeu — saa 
indgav Onkel, maaskee af Frygt for denne Skjcrbne, sin 
Begjcrring om Afsked. 

Den Morgen, Onkel modtog denne, var vistnok den 
bittreste i hans Liv. Hele Dagen sad han indelukket i 
sit Voerelse, og da han endelig om Aftenen kom ind til 
Thee, sagde han blot de Ord: „Viggo, nu flytte vi!" 
Virkelig flyttede vi kort efter ud til et lille Hus ved Sonder-
marken. Her tilbragte Onkel sin Tid med to meget 
heterogene Ting, nemlig at lcrse den franske Revolutions­
historie og studere Spansk. Men for mig havde det 
ncrsten noget Rorende at see den Iver, hvormed den 
gamle Mand huggede sig ind i dette Erotikens ungdoms­
friske Sprog, og da jeg senere kom til Granada og for 
sorste Gang stod i Alhambras Lovegaard og saae en 
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gammel, stiv Militair trcrde ud mellem de mauriske 
Piller, klcrdt i Sort og med ZEreslegionens Baand i 
Knaphullet — da fik jeg Taarer i Vinene ved Tanken 
om Onkel. Resten af hans Tid var offret Sonder-
marken, hvor han viste mig hver Plet, hvor han i den 
lyse Tid havde spadseret med Oehlenschlager — men til 
Byen kom han ncrsten aldrig. En Morgen traf jeg ham 
dog uforvarende i Skindergade. Han stod ganske stille og 
lod, som om han studerede uogle Boger i en Boghand­
lers Vindue, men jeg saae godt, at hans Blikke paa 
Skraa sogte deu gamle Fabrik. Da kom Lars Kudsk 
kjorende med Kapsler, og idet han saae Onkel, knaldede 
han med Pidsken og raabte sornoiet: „God Dag, Hr. 
Administrator!" 

Onkel standsede Vognen og trak en Specie op af 
sin Pengepung; men ligesom Lars med mange Velsig­
nelser havde grebet den, gjorde Onkel Hoire om og foer 
faa hurtig afsted, at han slet ikke kjendte mig, stjondt 
han stroifede mig paa Fortonget; men den Aften var 
han mere taus end ellers. 

Onkel gjorde sig til af aldrig at have feilet Noget; 
men en Vinteraften folte han sig syg, og ved Midnat 
blev jeg kaldet ind til ham. Han gjennemgik med stor 
Ro, hvorledes jeg skulde forholde mig, uaar han var 
dod, og efterat have gjort dette spurgte han mig pludse­
lig: „Viggo, hvad troer Du om Livet efter dette?" 

Det foer igjeuuem mig, da han gjorde dette Sporgs-
maal, thi jeg havde ikke tamkt mig ham videre syg, og 
uvilkaarlig svarede jeg: „Jeg troer, at det vil blive 
som hans, der sorloste os, et Liv i Kærlighed!" 

Han smilede til mig med et stille, veemodigt Smil 
og gjentog sagte: „Ja - et Liv i Kjcrrlighed!" 
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Lidt efter trykkede han min Haand krampagtig, og 
da jeg noermede Lampen til hans Ansigt, var han dod; 
men i hans Troek laae en Mildhed og en Fred, som 
jeg ikke havde seet hos ham i levende Live. 

En frostklar Vintersondag blev han begraven. 
Samtlige Arbeidere, unge og gamle, vare tilstede og 
troengtes om at boere ham de saa, sidste Skridt til Gra­
ven. Men da hele den bittre Ceremoni var til Ende, 
og jeg paa den sneelagte Kirkegaard atter saae mig om­
ringet af disse trofaste Skikkelser, der havde kjendt min 
Barndoms Tid, men nu selv vare gamle og graae, da 
grebes jeg moegtig af Mindernes Magt. Jeg forekom 
mig selv som et nyslovet Maitroe, medens hine stod i 
Esteraarets Stormsus og Rufl. Een for Een gav de 
mig Haanden og talte om gamle Tider; Een for Een 
spurgte jeg dem om deres Kaar; men de havde Taarer 
i Dinene og rystede paa Hovedet. Da traadte endelig 
den gamle Holm frem, den oeldste af dem, der havde 
vcrret paa Blaamalernes Stue. Han blottede Hovedet, 
og idet han pegede hen imod Graven, sagde han: „Gud 
velsigne ham! Men de gamle Tider tog han med sig!" 
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